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1747. Libellum horis subsecivis conseriptum, δὲ 
Tittle-tattle-mougers nuncupatum, in viros, qui 
municipii sui rebus civilibus prefuerunt, inconsulto 
emisit. Particulam ex hoc libello maxime memo- 
rabilem et scitu dignam ad caleem hujus operis 


25. Sept. 1749. rude emeritus otio sine dignitate 
fruebatur vico Anglice dicto Zfeworth-shore ; et, 
quod vite reliquum erat, in lectiunculis atque pulsu 
xemorum flumen finitimum 7'yne subigendo mwgre 
trahebat. 

21. Martii, 1766. mortem cum vita commutavit, 
et in Περιβόλῳ Ecclesime de Heiworth-shore ex volun- 
tate sua mortales exuvize requiescunt. In cippo non 
'valde operoso exarata est laudatio viri, cnjus nomen 
mulla unquam delebit vetustas, ne rectitudine qui- 
dem scribendi, nedum verborum lenociniis exor- 
mata; * In memory of Richard Dawes, late head 
master of the grammer school at Newcastle, who 
died the 21st of March 1766, aged 57 years." 
Praxiteles nescio quis Fame signum ambas buccas 
inflantis, et tubi clangore totam viciniam jamjam 
tremefactarz sepulero imposuit: sed, quod neque 
inutile nec injueundum cognitu sit, non cuivis con- 
tigit tubie os inspicienti gulam tubicinis immensam 
explorare. Opus sutem hoc simul aspectum, et 
probatum erat*, ** Nonnulla reliquit nondum edita." 


2. At suum cuiue decus posteritas rependere solet. — Eeimvero 
;a9no wpeccxxin aut —3xrv. heviorem .cippum ex Basala con- 
40 
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Quo autem ejus scrinia jamdudum pervenerint, 
«ut ubi terrarum delitescant, plane ignoro; vide 
pp. 154. 287. 606. 

Utrum Ludo suo litterario praefectum minus offi- 
ciose et peramanter observarint Novocastrenses, an 
in hoc honore tuendo sibi ipse deesset, mihi saltim 
mon constat. Constatinter omnes vitam illum ama- 
rissimam vixisse. Isti fortasse, quibus omnia jura 


Tectum ad discernendum mortales Daweeii exuvias suo sumtu con- 
stituit Vir humanissimus, et lamina zerea duro lapide septa et 
inelusa hane inscriptionem, quoe antiquitatem redolet, honoris caussa. 
incidendam voluit ; 
THE BURIAL PLACE OP RICHARD DAWES M.A. 
AUTHOR OF THE CELEBRATED WORK INTITULED 


MISCELLANEA CRITICA. 
LET NO MAN MOOVE HIS BONES. 


Ingredienti etiam adnuebant fausta et felicia tempora: etenim 
binos abhinc annos Vir Reverendus, Jacobus Tate, Ludi litterarii 
Richmondise in Comitatu Eboracensi Magister—in adolescentia fe- 
liciter informanda et moribus ornandis nemini secundus,—hortatu 
-potissimurn et consilio amici doctissimi et Reverendi Henrici Hodg- 
sow, e pecuniis hanc ad rem collatis Tabulam magis praxclaram, sed 
ex eadem materia conflatam in Ecclesia (seu potius Capella) de He- 
worth Shore ponendam, et titulum metallo impensa cura ei infixo 
exarandum curavit : 





IN CAMETERIO HUJUS ECCLESLE SEPULTUS JACET 
RICARDUS DAWES. A.M. 

COLL. EMMAN. APUD CANTABRIGIENSES OLIM SOCIUS, 
XCDOQUE LITERAXIO ET GERONTOCOMIO APUD NOVOCASTRENXES ANNOS X PILEFECTUS, 
ACERRIMO VIR INGENIO, 

ET SERMONIS ATTICI JUDEX PERITISSIMUS, 

CUI MISCELLANEA CRITICA UNO LIBRO EDITA 
JTERNUM HONOREM APUD GRAMMATICOS PEPERERUNT. 
4NATUS EST A.C. MDCCVII, DECESSIT MDCCLXVI. 
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dominandi cansa violanda sunt, summi viri laces- 
sendi potestatem sibi arrogabant, et petulanti sz- 
vitia. μυχϑίζοντες καὶ διαψιθυρίζοντες angoribus eum 
consumebant; sed iracundim, invidim, simultati 
litare virum quantumvis przcellentem. non decet. 
Mores parum cireumspecte compositi oblecta- 
tionis maligne materiem prebebant: quicquid a 
ludi magistro cavillationum spinis ac retibus im- 
pedito minus honeste dictum excideret, in dete- 
rius detorquebant inaniter garruli οἱ pervicaces. 
Veruntamen nihil illi tot tantisque dotibus prae- 
dito condonare, nihil ignoscere; dignitatem etiam 
suis ipsius meritis partam despicatu habere, hoc 
sane adeo luctuosum est, ut, si nihil quidquam 
aliud esset, animi de munere suo deflectentis proba- 
bilem rationem reddere posset. Quid plura? Ini- 
quum sure retatis judicium spei quidem extremum, 
et tamen commune solatium, graviter imminuit, et 
cum morbi cruciatu coníligentem, ut fertur, de 
sanitate ac mente tandem deturbavit. Utrum in fide 
Servatoris sui quodammodo esset infirmus, judex 
esto Deus, sapientissimus et maxime benignus pec- 
toris humani scrutator. 

Ad hanc sacratissimam Musarum sedem accedens 
erat moribus placidis et mansuetis. * Sunt qui se 
ipsi sua gravitate et castimonia, et cum disciplina 
domestica, tum etiam naturali bono defendunt ;" 
sed adulescentize inest maxima imbecillitas consilii ; 
praeceptoris auctoritate et leni suasu amicorum de- 
stitutus sociis minime optimis et probatissimis sese 
implicuit. Si Dawesium in ommi vita sua satis 
sane morigerum, et egregie moratum exhiberem, 
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nonne mances critici tam veri tenacis me reum men- 
dacii agerent, et in temeritate gloriantem, tanquam 
impudentissimum, zequi et jurati judices pronunci- 
arent? Immo ill in Dawesium potius smviant, 
qui se nulla corruptela irretitos sentiunt. 

In hae Academia, quam Camogephyram appellare 
solebat, annos duodenos commoratus est; et quo- 
ties ab aliis euris aut illecebris sese abduci pateretur, 
Atticorum poetarum consuetudini se totum dedidit ; 
Aristophanem suum nocturna versavit manu, ver- 
savit diurna. At sibi ipse parum diffidit ?" fateor 
equidem; et cancellos nimium angustos sibi ipsum 
circumdedisse summopere doleo. Revera non mul- 
tos, sed multum et cum molestia legit; singula 
pedetentim exploravit, queevis minutissima diligen- 
teret accurate perlustravit; nec misi liquido pro- 
batis assensus est. 

Ut otio abundavit, et aures ejus semper fuerunt 
teretes et religiosse, Dawesius cum sodalitate etiam 
honesta et non prorsus ἀμούσῳ gratiam iniit, qui 
dictis diebus seneas machinas fastigio Templi Beatze 
Maris suspensas, et ad divini numinis cultum 
Christi professores plerumque advocantes, exercent 
abque in numerum pulsant. llis sese ductorem 
libentissime prsbuit; et, quod multi impugnarint, 
exercitatione defatigatus dono, quod testamento 
legaverat Domina Margareta, cum toto choro sese 
recreare ac reficere non nolebat ; accedebant eodem 
sal quoddam facetieque libero ac remisso homine 
digna. 

Hanc qualemcunque de Dawesio notitiam accep- 
tam refero auctori in hac re certe gravissimo, Re- 
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verendo -GurrguMo Pankv, qui multa narrare. de 
Dawesio: memoriter et jucunde solebat. Te, τὸν: 
ἀγαπητὸν δεσπότην, Τὸν rpoéío?, summo in honore 
perpetuo habebo. Ille Ecclesim de Helpeston per 
annos Lxrv vicarius erat; et Ludi litterarii apud 
Gigglesvicenses in comitatu. Eboracensi Archi- 
didascalus fidissimus ingenuos animos ad industriam 
€t fam cernulationem omnibus, quze vel caritas vel 
auctoritas suppeditabat argumentis, per annos Lrv. 
erigebat acuebatque : annos nxxxvrrr. feliciter vixit; 
Σώφρων, δίκαιος, ἀγαθὸς, εὐσεβὴς ἀνήρ. [5 Dawesii ex 
istimationem peracri suo. judicio demeruerat, qui-- 
cum, dum Cantabrigim fuit, integerrima. illi in« 
tercessit consuetudo. . Terentium cum 42. D. omni 
diligentia pervolutavit, et. Bentleii. EXEAIAXMA 
minutatim et. singulatim perlegit et quodammodo 
expendit. 

De Dawesii Latine scribendi facultate non est 
quod verba faciam ; inest incorrupta quiedam ser- 
monis integritas ; accurata et cum molestia diligens 
elegantia; sed mihi saltim nimis curiosus, atque 
tortuosus, et subinde paullo obscurior esse videtur *. 
** Sed erit fortasse tempus, cum magis veritati, quam 
consuetudini servietur, et, quod insolens modo 
habetur, erit tum wsitatum, nostreque fortasse 

imie verecundie posterorum potior audacia suc- 
cedet." 


δ. Vide Theophilum in Bekkeri Anecdot. Or, p. 724. 

Ak De Hrusrrnmenr stylo verissime dictum est: * Una. ora- 
tioni facilitas deest, non comparanda illa, nisi sepe multumque 
viiam facultatem. raro. dabat Graecarum. literarum. 
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Atque hzee quidem hactenus. Nunc hune Dawesii 
libellum, * quem dignum* censuit Zrunckius, ** qui 
omnium has literas colentium manibus teratur 5," 
strictim percurramus, 

I. Quam licentiam in hac sectione ejuravit. 
Dawesius, in ea Maurum assentientem habet, Que 
optimus Latinitatis arbiter de Prisciano predicavit, 
eadem ad Maurum haud injuria applicemus : “ Re- 
centiores quidem grammatici, non qui plus quam 
Maurus scirent, sed qui sibi plus scire viderentur, 
plusque auderent atque. confiderent, Mawrum in eo 
ipso deceptum esse affirmarunt; nec nisi consue- 
tudinem ab eo damnatam esse optimis poetis pro- 
batam sine ulla dubitatione statuerunt: Atqui du- 
bitandi satis justa, ac magna illa quidem, causa est, 
quod Maxrus, tante antiquitatis doctrinteque gram- 
maticus, quique, vetustiores se doctissimique gram- 
matici de ea re quid senserint, multo melius quam 
isti antiquitatis correctores, scire potuit, non con- 
suetudinem sed licentiam esse poetis indignam 
statuerit" Sed missis grammaticorum prsceptis 
Latinorum exempla in hujusmodi controversiis ac 
certaminibus pollent. * Equidem grammaticorum 
auctoritatem magni facio, semperque feci, neque 
tamen pluris, quam eam fieri a nobis ipsi volunt; 
volunt autem, aut certe velle debent, sibi ut ea- 
tenus credamus, quoad ea, qus precipiunt, bono- 
rum Latinorum auctoritate exemplisque nitantur; 
neque enim se Latini sermonis conditores, at tan- 


6. Ad Aristoph. Equit, 1311.; conf. ad Ach. 238. Ran. 1405. 
Lys. 16. 
b 
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tummodo animadversores atque enarratores profi- 
tentur, nec misi ex illorum diligenti observatione 
precepta ipsi sua sibi nobisque instituunt." Num 
ea de re recte statuerit Maurus, penes lectorem 
esto judicium. 

IL. Hac sectione palmaria nihil invenit res Cri- 
tica solertius; animadversiones suas tam dilucide, et 
succincte, et tam nullo negotio concinnavit, ut, si 
ad Pindari editionem animum suum appulisset, votis 
omnium cumulate satisfecisse jure suspicaremur. 

HIE. Hec particula, quamvis rebus criticis sit 
minus uberior, illam tamen gravitatem habet, quie 
legentes afficiet et tenebit. Ad eam ubi deveneris, 
alix quedam, quz latius cogitandi materiam for- 
tasse aliis suflicere queant, a me commemorata 


IV. De Homero, qui lingue Grace late diffusam 
ditionem gremio suo complectitur, precipue agitur. 
Quicunque collapsas hujus ruinas excitare aggre- 
ditur, maxime claudicat. JEolismus, qui totus ferme 
e Mieonio fonte defluxit, angustissimis inclusus 
cancellis ad nos pervenit; et ejus ditissima Soror 
et discipula, qu: puro et gravi enitet eloquio, ad- 
minicula perquam exilia subministrat, unde aliquid 
dubi et vacillantibus firmamenti accedat. Sed 
querat aliquis, si plurima spissa caligine circum- 
Tusa latent, cur gladium ad tam levia defendenda 
destringis? Hoc temere dictum; “ὧν δὶ omnia ad 
3Snlelligendum non. habeo qua: habere. vellem ; ne his 
quidem, qua: habeo, mihi per. te uti. licebit "— Etsi 
perpauez atque exigus ex ingenti, quod antiqua- 
litere fecerunt, naufragio supersunt. tabula ; plura 
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tamen indies ad. claustra reseranda in apricum afle- 
runtur; et multum lucis e monumentis in terra adhuc 
abditis tandem aliquando poets impartietur; tem- 
pora tamen fausta et soles fortunatos non sine suspi- 
ratu desideramus. Verum enimvero ut, quod sentio, 
libere loquar, de hac re altius insedit error, quam 
ut convelli unquam queat, nisi concurrant adu- 
lescentize celeberrimi ductores et eruditorum mo- 
limini adspirent. Ceterum vis et pulcritudo poetze, 
quamvis diu et multum obscurata, lectores de- 
linire et pereutere nunquam desinent : arbor anno- 
Us exuvias veteres populi, saerataque gestans Dona. 
adhucdum vegetus spirat, amplissimos ramos pro- 
tendens, et mellitissimo fructuum proventu gaudens, 
Objici nempe potest me paullo loquentem liberius 
de charactere scabra robigine exeso ipsum Homeréo 
carmini per omnia haudquaquam addixisse ; //a- 
teor ; sumpsi non ab illo modo, Sed ut quisque habuit 
quod conveniret. mihi ; Quod me non posse melius 
Jacere credidi, Etiam a LaviNo. E gazophylacio 
ditissimo, et lautissima illa Inscriptionum an- 
tiquarum supellectile a preclaro 4. Bockkio in- 
choata, qusedam demum addidi quze aliquid ad verse 
scripture indagationem  commoditatis afferant. 
* Hujusmodi rudera sicut sacros vetustate lucos 
adoremus, in quibus grandia et antiqua robora 
jam non tantam habent speciem, quantam religi- 
onem."  Primorum etiam virorum, qui dumos 
inter et aspera laborem provocarunt, conjecturas 
meis notulis leviter adsutas commemoravi : et Geor- 
gio Burges, amico certo, atque rarissimo cum pro- 
bitatis tum solertie industrieque documento, gra- 
b2 
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tias et agere et habere debeo propter literas suas de 
metricis viribus ἱποορέϊνα: Pó, quas meis usibus 
ultro obtulit. Vide infra pp. 292—94. De discep- 
tationibus, quz ex hac sectione exoriantur, alias 
fortasse dicam; interea totum me in gravium pro- 
batorumque Criticorum clientelam ac disciplinam 
addico, qui secuti sunt probabilia et auctoritate 
munita, nec ultra progredi potuerunt. In omnibus 
hujusmodi rebus 4amonio, tanquam duci, tuto ob- 
sequamur ; de Categor.,f. 9. Venet. 1540. 8». Ὃ δὲ 
τούτων ἐξηγούμενος ὀφείλτε μήτε κατ᾽ εὔνοιαν ἐπιχειρεῖν τὰ 
κακῶς λεγόμενα συνιστᾷν, καὶ ὡς ἀπὸ τρίποδος ταῦτα δε- 
aues, μήτε τὰ καλὰ κακοτρύπως δέχεσθαι κατ᾽ ἀπέχθειαν, 
ἀλλὰ κριτὴς ἀπαθὴς τῶν λεγομένων ὑπάρχειν" καὶ πρῶτα 
μὲν τὴν διανοίαν τοῦ ἀρχαίου σαφηνίζειν, καὶ ἑρμηνεύειν τὰ 
αὐτῷ δοκοῦντα᾽ ἔπειτα τὴν παρ᾽ ἑαυτῷ ἐπιφέρειν κρίσιν. 

V. Quisquis Attice dictionis sanitatem addiscere 
cogitat, hane sectionem legat; qui mentem ea imbu- 
tam percupit, hanc sectionem relegat. Nullibi ap- 
parent commenta. ista, qu: eruditos distrahunt, et 
palantes hue illuc agunt; sed leges quadamtenus in 
ipsa lingue indole fundatze ; sed canones stabiles ac 
perennes, qui disquisitioni ncerrimze fideliter sub- 
jecti se viris in hac palestra desudantibus facile pro- 
barunt. Leges divinitus praescriptze, quibus mundi 
fabriea coh:ret, reruma vox est, nature vestigium, 
veritatis nota. Ex, qualescunque sunt, maneant 
immutabiles necesse est. Iis profecto mortalia 
cuncta longissime cedunt; quod si magnis com- 
ponere perparva mihi liceat, critice regulas suas 
ex illis scriptoribus, qui imcorrupta samitade sunt, 
quod est. proprium. Atticorum, haurit, repertasque. 
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peneotetar tratinat, .elimut ;:ex. his. nychotypia. 
cart: certitadiucin: firmat deterrimique.; et &da 
duis: filenter,-2] temporis: serie ab.iis deflectatur; 
prout sus quemiue fert libido; ot.ensdem. desque: 
mem: paullstir antiquitatis-.colorem. esse. peritus 
rwm.— Hec sectio ad scenm. Atticm fragmenta 
Ponsexi aditure-^proummnivit, et.ad prmstantiors 
duxit; ut'ex ejus emendationibus ad Aristophanera 
viro azmieidsimo demandatis brevi entis comparebit * 
De Tragicis verbum: non addam ;. quales cos dicem 
bonos Amtehte faiso; tulis cum sint.seliquis f... Sed 
Attici sermonis sanitatem pervestigare, et-vemuste« 
tes dia abditas in laccss depromere—hic labor, hoc 
epus ἐπὶ: -Σὸ μὲν (Studioso lector) Bá3d» τὰρ ἐπ᾽ 
Ἰνάχου ῥοάς, Σὺ δ᾽ ἀμφὶ Θῆβας στεῖχε. τὰς Καδμηΐας. 
Quid de Comico in argumentis admodum vitioso, 
sed ingenio et facundia nobilissimo, qui omnia tam 
sancta quam profana sententiis inquinatissimis con- 
spurcasse gloriatur? Fabule adeo poesi et sapien- 
tia, velut stellulis quibusdam hic illic emicantibus 
insterstincte, subinde effualgent, ut illas Platonis 
sdmiratione dignas quis denegaret? Nullus equi- 
dem dubito quin multi apud Athenienses, “ qui 
nihil nisi pudicum, nihil nisi ex optimo more et sanc- 
tissima disciplina" exercebant, qui vitas suas ad 
nobilem illam ac pene divinam exhortationem ab 


6. Brevi postea in manus eruditorum venerunt RicAmpi Pox- 
sov Note: is Aristophanem, quibus Plutum comedia partim ez 
ejusdem recensione, partim « mamwicripis emendatam et variu 
lectionibus instructam. praemisit, et. Collatiorum appendicem. adjecit 
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Aristotele? conservatam exigere enixe studebant, 
&nimos acerrima contentione defessos sui Comici 
sale reerearent. * Cmxvsosrowus uberrimis Aris- 
tophanis pollens viribus admirantem Constanti- 
mopolin movebat eloquio;" sunt-quos apud nos« 
trates etiam Theologie laude prostantes, ,quorum 
tien τὰ σώματα iv τῇ πολεῖ αὐτῶν κεῖται καὶ ἐπιδημιῖ, 
5 δὲ διάνοια ultra mundi monia escendere enititur, 
hie sermonis Attici canon tantopere delectare et 
devincire solet. Quisquis igitur etiam Aristophanis 
soccum setate paullisper detritum aut graviter mu- 
tilatum digne resarciat, favorem doctis speratum 
merito adipiscetur. 

Pro utilitate ex hujusmodi studiis quee dicenda 
essent, ea satis accurate ab Epicieto explicata 
arbitror: Vol rv. xlvi, p. 54. “Ὥστε ἐὰν περὶ θεωρή- 
ματός τινος ἐμπέσῃ λόγος iv ἰδιώταις, σιώπα τὸ πολύ, Mé- 
que γὰρ ὁ κίνδυνος εὐθὺς ἐξεμέσαι ἃ οὐκ ἔπεψας, Καὶ ὅταν 
εἴπῃ σοί τις, ὅτι οὐδὲν οἶσθα, καὶ σὺ μὴ δηχθῇς, vor. ἴσθι, 
ὅτι ἤρξω τυῦ ἔργου, ᾿Επεὶ καὶ τὰ πρόβατα οὐ τὸν χόρτον 
ἐξειμίσαντα τοῖς ποίμεσιν ἐπιδεικνύει, πόσον ἔφαγεν ἀλλὰ 
τὴν νομὴν ἔσω πέψαντα, ἔριον ἔξω $ipu καὶ γάλα, Καὶ σὺ 
τοίνυν μὴ τὰ θιωρήματα τοῖς ἰδιώταις ἐπιδείκνυε, ἀλλ᾽ ἀπ᾿ 
avrov πεφθέντων τὰ ἔργα. 

Pxravs Pocos Ῥονακα, A.M, Collegii SS. Trinitatis Socio. Cane 
tab. 1820." 

7. ἘῚ δὴ θεῖον ὃ νοῦς πρὸς τὸν ἄνθρωτον, καὶ ὁ κατὰ τοῦτον βίος, 
θεῖος πρὸς τὸν ἀνθρώπινον βίον. Χρὴ δὲ οὗ κατὰ τοὺς παραινοῦντας 
ἀνθρώτινα φρονεῖν, ἄνθρωτον ὄντα, οὐδὲ θνητὰ τὸν θνητόν" ἀλλ᾽ 
1g! ὅσον ἐνδέχεται "AIIAOAN ATTZEIN, καὶ ἅποντα ποιεῖν πρὸς τὸ 
ζῆν κατὰ τὸ κράτιστον τῶν ἐν αὐτῷ. εἰ γὰρ eal τῷ yep μιαρόν ἔστι 
ξονάμει καὶ τιμεύτητε πολὺ μᾶλλον ὑπερέχει πάντων. Aristot. Eth. 
Nicom. lib. x, vii, pp. 457, 8. 





PRGFATIO. *xv 


Qu:erentibus, quid exteras inter gentes eruditis- 
simi de Dawesio senserint, responsum dare tem- 
poris ratione adhibita mihi proposueram; sed hoc 
labore frustra suscepto commode supersedeam. 
Apud nostrates Musgravium, "T'yrwhittum, et Por- 
somum compellarem, quos gravissima Valckenerii, 
Piersoni, Koenii, et Ruhnkenii, furmarent testi- 
monia: nisiin re non dubia testibus non necessa- 
Tis uti viderer. Et tamen hic est Dawesius, quem. 
vafer iste Reiskius pri se contemnit, sugillat, con- 
culcat. Sed, oro, parumper attendas, ut ipsum ex 
suo narrantis ore audiamus : '** De cetero," inquit, 
* intelligas et ex isto conatu" [ Miltoni vertendi] 
" et ex ipso, quem lustrabimus, libro Miscellane- 
orum Criticorum, Autori natura ingenium ludi- 
magistrale contigisse. Regnat in eo grammaticarum 
minutiarum immodicum studium, sempe inutiliter 
collocata sedulitas, fastus immanis et intolerabilis, 
im ceteros passim deseviens maximi nominis viros, 
sed przcipue in Richardum et Thomam Bentleios, 
et Jos. Barnesium, vehemens in re minimi momenti 
commotio, novarumque opinionum, haud raro per- 
quam improbabilium, saltem incertarum, denique 
usu carentium, affectatio et impotens jactatio*." 
Quisquamne hoc de Datwesio dictum credat? Ne 
quis catum istum censorem minus bona fide loquen- 


8. Acta Lips. 1750. pp. 41l, 12. “ Hujus recensionis aucto- 
rem se profeseus est in Animadversionibus ad Aristoph. Plut. 
886" [et in Pref. oppido luculeptissima ad Animadversiones in 
Sophoclem]. Bergessius. Conf. quoque Burmann. ad Aristophanem 
 Bergleri p. 16. 


xvi* γκανατιο. 


tem « * commodam sibi ex his dumetis 
erependi viam" excogitavit. Voces scilicet incertas. 
tanquam tendiculas identidem injecit, et caute pu- 
denterque laudes suas spargendo odium effugit. 
Veruntamen omnes sperte confitebuntur istum 
mira solertia rem administrasse, si perspectum ha- 
berent A. idcirco Dauwesio.scse perinfensum acer« 
bumque prsbuisse, ut. Misc. Crit. spolia opima in 
suum usum tacite congereret: * nobis liberalis et 
ingenui hominis videtur, laudare per quos profece- 
rit; impudentis et protervi, insultare iis, quos com- 
pilaverit ;"—$Sed antequam ulterius pergo, observes, 
velim, lector benigne, quas Dawesius idoneis ra- 
tionibus confirmat emendationes, eas apud Reisk- 
ium plane inermes et nudas prodire. 


Dawrsu Mücellanea Critica α Miscellanea Critica in sectiones. 


Teiskio ad ezamen revocata in 
detis. Erudit, Jul, 1150. pp. 
411—420. Jo. Jacobi Reiske. 
animadcersiones ad Sophoclem. 
Lipsie 1758. 


F düuperhts. Seripsd 
Racmanous Dawzs A.M. 
Cantabrigice 1746. 


AD SOPHOCLEM. 
(Ed, Tyr, 1519, περιΐδης, p.23. TIEPITAHIX. p. 868 (192). 


[Vitio memorie actum egit 
Reims; quamvis exemplaris 
copiam haud ita pridem ab amico 
nactus in Actis Erditorum opus 
illud aureum reccnsocrit : animus. 
tanen inter scribendum ἃ Mise. 
Crit. aectbiss disjunctus hujus. 
correctionis tactu quasi colora- 
twr] 





- 5 n 
- PREFATE. unc 
Reiskius. Deowsena. 
Aat. 610. sóng. p. 27. -u[Prov.voes * sérictotjeletim, 
τ equidem róric, mucro, vel fala ; 
sed de bóc loco mecum reptanti 
mutatione nibil opus eses videtur. 


Jo. Jacobi Reiske ad Euripi- 
dem εἰ Aristophanem animadoer- 
siones. Lipsiae 1754. [Hoc tem- 
pore omnia Réiskió bene cedunt ; 
occasione enim operis-hujus üe- 
nuo inepiciendi oblata vir doctus, 


callide fatetur, Dawesii emenda- 
tones notulis suis non parca 
mam infereit.] 


Jortini emendationem , Reiskio 
tribuit Falckenerius in Diatf. 
ad.Eutip. p. 225.] 


AD EURIPIDEM. 


Herc. Fur. 207. τί σ᾽ (id est σε) 
οἵδ᾽ £pasav,—ad Eurip. p. 163. 
818. ἦν τίς σ᾽ ὑβρίζων p. 166. 


Electr. 1019. γειναίμην.Ρ. 188. 


T: Z OIA εὗρασαν-----Ῥ. δέ8 
(610). 

H» τις E Vfiptoy— p. 344 
(612). 

TEINAIMHN p. 246 (615). 


AD ARISTOPHANEM. 


Nub. 422. οὐδέν. Constructio 
est οὐδέν τι ἄλλο ob νομιεῖς θεόν. 
p. 191. 

Ran. 920. ξύνεσι in vocativo. 
p.195: 

1385. ἱερόν. p. 194 

Acharn. 144. ἔγραφ᾽ ᾿Αθην--- 





OYAEN. p. 227 (416). 


OFT NEZI. p. 845 (n. 

ispov p. 85 (187). 

ἔγραφ, Αθήναιοί p. 254 (466). 
c 












ES "nempe Süaker). p. 
8. 

370, πολλῷ mwlto. jucundius. 
est — quam scilicet pugnae et tu- 
multus. p. 198. 

* ATO. f ἐωπορευτία p. 199. 

Vesp. 108, ὁρωσείεε, vid, Pac. 
63. p. 201. "' Elegans autem ot. 
certum est pasce" — Act. Eru- 
dit. supra nominata, p. 419. 

364. ἂν ἄξων Φρυνέχον, p. 
309. 

54. Tec demittebas ibid. 

Av. 387. mí τε τρυβλίω p. 
209. * Felix etiam illud inyen- 
ium," Acta Erudit. ibid. p. $20. 

660. μοῦσαις. vid. tamen ws. 


1188. p. 211. 


1167. πελικώντων p. 212. ct 
Acta Erod. ibid, p. 420. 
1730. "Hpg wor" Ὀλνμπίᾳ.--- 


1733. ξυνεκοίμισαν p. 213. 
^ Prieclare quoque. emendat lo- 
eum v. 1730, sic.—" Acta Erud. 
dd. 

Pac. 117. εἴ i φιλεῖς p. 895. 
εἰ Acta Erud. p. 419. 

1984. rar die hec canc. 
p. 908. " Acutum vidit" —Acts. 
Erud. ; 

. 1290. εἴης ibid. 

Eccles. 70. τὸν καλὸν p. 214. 
. 168. locum bunc aliquando 
suspectum habebam, et pro μίαν 
conjiciebazn βίαν, lbid, Nempe 
κάμω in Actis Erud, obser- 


PRJEFATIO. 
wo» 


Dawzsims. 


Rescribe vero cum Scaligero 
Πολλψ, p« 254 (407). 


«cropterea, p, 256 (471). 
APAXEIEI, p. 26$ (482). 


AN AIMIN Φρυνέχον, p. 
207 (486). 

Ing p. 323 (582). 

Tw τε τρυβλιω p. 296 (542), 


povege p« 162 (298). 


HIEAEEQNTON —— p. -801 
(548). 
HPAI vor OAYMIITAL 
wide ld. 
ZYNEKOIMIZAN p. 306 ἢ 
(650). 


EI TI φίλεις p. 279 (511). 


Tavr gie, pp. 286, t (530). 


. ἙΙΗΣ p. 390(583). 
ἸῸΝ καλὸν p. 307 (558). 
BIAN. p. 309 (560). 


ΒΡ 





PRAEFATIO. 


Reiskius. 

varat, “ Novimus quibus id ip- 
sum quoque dudum visum fuit. 
Sed incidebat tamen illis ille 
scrupulus, vocem βία non idem 
omnino atque δύναμες significare 
et apud nullum scriptorem ex- 
stare phrasin κατά γε τὴν ἐμὴν 
δύναμιν.» 

512. f. συμμίξασ' (id est συμ- 
μίξασαν. 215. 

659. τὰς αἰκίας p. 216. 

349. τὴν εὐφρόνην ibid. et 
Acta Erudit. 

Thesm. 502. ἵν᾽ ὀσφρόμενος 





*xix 


Dawzsis. 


ξυμμιξασ. p. 317 (569). 


rac auxac,—p. 318 (574). 
Tz» EYOPONHN p. $19 (575). 


I» ΟΣΦΡΟΜΕΝΟΣ p. 898 


ἀνὴρ ἀπὸ τείχους εἰσιών. p. 318. (589). 
660. οἰχήσεται. p. 219. ΟΙΧΗΣΕΤΑΙ. p. 899 (ibid.). 
941. ὀλέγον ibid. OAITOY p. 331 (592). 





Male quoque ab altero audiebat D«wesius, qui 
doctrinz commodis plerumque invigilavit, et exis- 
timationem suam magni habuit. JD'Orvillius, vir 
ceteroquin egregius, preter jus et fas Criticum 
nostrum insectabatur, emendationes ejus acervatim 
repudiabat, et in eum omni severitate aninadver- 
tebat. ^ Huic viro," inquit Zteishius, * quum ali- 
quando meas quasdam in Sophoclem conjecturas 
judicatum exhiberem — memini, quam supercilioso 
fastidio eas abjecerit, quam acerba convitia mihi, 
appendici familie nempe, coram, et per literas, 
quas servo, ingesserit."--Hunc jure et merito re- 
prehendit, illius famam temere et perinique macu- 
lavit. Charitonis Editor. | Scd hec insequi. vetat? 
magnitudo L'Orcillii meritorum in ἥττονος, qua vi- 
dear convellere. 





c2 





** ᾧ PRAFATIO. 


Mihi haud injuria Letandum esse video, quod 
occasio mihi oblata est, in qua de laudibus duorum 
virorum prewstantium suopte ingenio quiesitis caste 
et integre dicendum est. Inimicitiis dudum silen- 
tio sepultis, Dawesius non conviciis, sed rationum 
momentis; verum non vincendi, sed inveniendi po- 
tius gratia cum Aristarcho Cantabrigiensi strenuam 
€o usque navat operam, ut quos viventes prava 
partium studia divorse abstraxerant, in litterarum 
communione tandem fiant concordes ct artissimo 
federe consocientur. Nolo plura, ne imminuam 
gloriam illorum qui vigiliis suis et juventuti atili- 
tatem, et nomini Britannorum honorem attulerunt. 


ACHARNENSES. 
Ricanpus Dawzsits. Ricanpus BexTLEIUS. 
Ed. Kustey. Ed. Bani. 1547. 
146. Ἐν row γοιχοις EDPAQ, — P. 207. I. 1t. "Ev τοῖσι τοίχοις 
᾿Αθηναῖοι καλεε p. $66. ἔγραφεν, ᾿Αθηναῖοε voe. leg. 
ἐγραφ', Suidms in ταλοὶ babet 
ἔγραφον. 


683, Φησιν ἃ «vm πυλλων p. 387. D. 1, ψασὶ δ' εἶναι ro 
ἀγαθων ΑἸΤΊΟΣ iar ὁ ποιητὴς, λῶν ἀγαθῶν ἄξως ἡμῖν ὁ ποιη- 


474. τῆς, τοεὔτιος ὑμῖν---- Nimirum on- 
lv repomerat Kusterus, 
EQUITES. 
485. Ὡς οὗτος ηδη KAIKIAE — p. 214. L5. Ὡς οὗτος ὅδῃ 
p. 488. suxíac— Leg. Kgríac. Seh. stule. 


interpretatur Νότον" nam Caoesias 
a solstitio aestivo. at, Ἕλκων 
ἐφ' αὐτὸν ὡς ὁ Kgcioc νέφη, Hinc 


αι autem Κρκίας παρῳξεῖ poeta; 


Salmasii error arguitur, qui καὶ- 


PRAFATIO.. . 


Ricanpus Dawzsms. 
Ἑὰ. Kwter. 
715..KAIO QZIIEP p. 459. 


789. ——TAIZ IIIGAKNAI- 





Raoaangs Bzrzxarus. 
Ed. Basil. 1547. : 
p. 929. l. 18. Καθώσπερ αἱ 
τίγθαι γε σιτίζεις κακῶς. Leg. 
jf ὥσπερ. 


p. 384. L 7. Καὶ πῶς σὺ φιλεῖς 
ΣΙΝ. p. 372. δε τοῦτον ὁρῶν οἰκοῦντ᾽ ly ταῖσι 
πιθάκναισιν, lege, ταῖς. 
VESPA. p 


168. —Cpeya ri APAZEIEI 
κακὸν p. 482. 


185. OYTIZ ev; ποδαπος ;--- 
Pe ὃ 

271. Αἰδονταρ avro» ἘΚΚΑ- 
APIN—ibid. 

422. XveraAcc, evracroc, oge 
yn καὶ μένους ἘΜΠΛΗΜΈΝΟΣ. 
p. 600. [ 


"op. $16. L 11. Avfperroc οὗτος 





Tbid. l. 28. Οὗτος σὺ ποδαπός. 
feg- Ofric eb; mod. 

p. 820. 1. 8." Auorrac αὐτὸν ἐκ 
βαλεῖν, leg. ἐκκαχεῖν. 

p. 825. 1. 31. Ξξυσταλεὶς εὔτακ- 
τος, ὀργῆς καὶ μένους ἐμπλήμενος. 
Kusterus apud Suid. probab. 
πεπλησμένος, Sed recte ἐμπλή- 
μένος ab ἔμπλημαι" aic et Hesy- 


chius in"EyzAng. 
889. Axover' nO τῆς ypaénc Ρ. 343. l. 41. 'Axober- ἤδη τῆς 
ETPAVATO p. 507. γραφῆς ἧς ἐγράψατο.---ἧς del. 
NUBES ^ : 


411. Ω της μεγαλῆς EHIIOY- 
MHZAZ ΣΟΦΙΑΣ ἀνθρωπε ΠΑΡ 
ἩΜΩ͂Ν. p. δ47. 


p. 84. 1. 13. Ὦ τῆς μεγάλης 
coglac* ἐπιθυμήσας' ἄνθρωπε παρ' 
ἡμῶν. 1. 2. Lazrtius : recte. Kus- 
ter. ad. Bentleium in Mus. Crit. 
N, vu. p. 416. Nub. ^ 411. 
Cresura caret: Ὦ τῆς μεγάλης 
σοφίας ἐπιθυμήσας. εἰς. Quare 
lege, transpositis tantum vocibus, 
ὦ τῆς μεγάλης ἐπιθυμήσας .«σο- 
φίας, ut recte apud Laértivm in 
Socrate, sect. 27." Ibid. p. 416. 


Ed, Kuster. 


480. δὴ werovroie—. p.141. 


1031, Ewerp τὸν vip YIIEP- 
BAAEIL, καὶ py γέλων OOAH- 
ΣΕΙ͂Σ. p. 460. 


187. Ovroi. pa. τὴν γὴν ἘΣΘ 
ὍΠΩΣ ovx ἀποθάνει, p, 514. 


628. —á» ey« ΦΎΤΕΥΣΑ 
KAXEOPEVAMHN. p. 524. 


744. —ecxelac avrov rac fu- 
yas EIT ANEPOLTO, p. 525, 


1119. HLAL, waw, παῖς τὸν 
Baeiyep. 527. 

1888. row πόλεμον egr ἤσθιον 

1284. Tavr qle-p. 531. 


1332. Yun, μεναι Ὑμὴν» 
Ὑμην Xgevoat. p. 535. 


Riicaxpvs Βεντεκξιοα, 
Ed. Basil. 1547. 
“ secte ex Loiriio verborwm or- 
dinem permutas." Brxrrxros. 
p. 87. 1. 84. "H2. ἠπὲ τούτοις--- 
* ^ ΄ 
Ἤδη "πὶ τ᾿, 


σκώψας αὐτοῦ τὰς πληγὰς ixari- 
poco, leg. ἐζαν. vel εἶτ᾽ ἀν, 

pe 477,1... Taie παῖε τὸν Βά- 
iw. leg. d τοὶ παῖ, ww. 

Ὁ, 1. τοῦ πολέμον. 

- Tavra δέ. rai ὃς 

ἤσθιον. leg. κᾧτ᾽ ἤσθιον, leg. ταυτὶ 
δέ. {πεπιο Ἰοᾳ, ταῦτ᾽ ᾧδε, τοῦδ᾽. 

p. 488. L. 44. Ὑμὴν ὑμίνα Ὦ 
ὑμὴν ὑμέναι' ὦ, leg. ἰὼ vi, Catul- 
lum, εἰς p. 485. 1. 8, 12. 10. 21. 

» 484,1. 1, τρισμάκαρ ὡς 
δεκαί | ὡς -- Tdyada— 

Ibid. 1. 9—1V1, ᾿Αλλ’ φράμενοι 
φέρω | per —oi. ΠΡΟΣΤΕτογμέ- 
we [οἱ yopterol ἀναλαβόντες} 
Τὸν νυμφίον νδρες. lege eporc— 

16 
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Ricanpos Dawzarvs. Racanpos Bxsrzxmus. 
. Ed. Kuster. . Ed. Basil. 1547. 


1844. Ov πραγμαγ exovret, 
AKAA συκολογουντες, Ibid. 


Ibid. 1. 14, 15. Οὐ πράγματ᾽ 
ἔχοντες ᾿Αλλὰ σνκολογοῦντες, 


leg. àÀ-Aà σν--- 
1350 ΦΉΣΕΙΣ T'OTAN we — Ibid.l.0. Φήσεις γοῦν ὅταν 
&gc. Ibid. ἐσθίῳς, leg. φήσεις γ᾽ ὅταν 
AVES. i 


819. Ανδρε yap ΛΕΠΊΩ 20- 
ΦΙΣΤΑ δὲνρ ἀαφικονθ εἰς eps. p. 
δ41. 

386. ἥμιν. pp. 856. 541. 

394. KATOPYTHZOMEXZOA 
ΠΟΥ ΤῊΣ; p. 537. 

660. "Apurrusor «v την 2 iv 
pi. σνμφωνον αηδονα MOY- 
ZHIZ p. 294. 

1157. —n» δ᾽ ὁ xrvxoc Avrey 
ΠΕΛΈΚΩΝΤΩΝ. p. 548. 

1629. Ea TOI δοκει σφῳν ravra, 
xapox evytocta p. 554. 


1730. HPAI vor OAYMIIIAI, 
p. 556. 

1738. Μοιραι ΚΎΝΈΚΟΙΜΙ- 
ZAN Tow? ὑμεναιψ. Ibid. 


p. 381. L8. "Avipe yàp Mr- 
τολογιστὰ---λεπτὼ λογιστά--. 


p. 888. 1. 23. Ἡμῖν leg. Ἡμίν. 
μὰ, 1. 81. κατορυνχθησόμεσθα. 
κατορνγησόμεσθα. 
. p. 894. 1L 11. ᾿Αρίστησον. τὴν 
—tApurieor εὖ nip— 


p. 418. 1. 1. Αὐτῶν πελεκάν- 
των 1. πελεκώντων 

p. 438. ἰ. 88. Ei τινὲ δοκεῖ 
σφωῖν, ταῦτα κἀμοὶ συνδοκεῖ. leg. 
εἴτοι δοκεῖ σφῶν ταῦτα, . vi. p.544. 

p. 431. 1. 85. ἬρΑ ποτ' ὀλυμ- 
πίαᾳ p. 483. tic leg. ---ᾷ —9- 

Ibid. l. 88. ξννεκόμισαν leg. 
Ἐννεκοίμισαν. 


THESMOPHORIAZUSE. 


484. Xvvoà ἐμαντῃ πολλα 
ΔΕΙ͂Ν, ἐκεῖνο 2 ovv Aevoraroy— 
sut Xv»od epavry πολλα APO, 
execvo ὃ ovy, p. 585. 

501. Την νυχθ εωθεν ZKO- 
POAA ΔΙΑΜΑΣΩΜΈΘΑ, 





50. I» ΟΣΦΡΟΜΈΝΟΣ ἅνηρ 
πο τον τειχονς ION. p. 589. 


Ὁ. δ88. 1. 8. Give ἐμαντῇ 
πόλλ᾽ ἐκεῖνο δ' οὖν forte δεινὰ 


πο. 


Ibid. 1. 19. Τὴν νύχθ' ἕωθεν 
σκορόδια μασώμεθα. leg. σκόροδα 


Ibid. 1. 80. "I ὀσφραινόμενος 
ἀνὴρ ἀπὸ τοῦ τείχους εἰσιών. leg. 
ὀσφρόμενος. p. $39. τοῦ del. — 7 


Rscaxpos Dawaarue- 
- Ed. Kesfer- 
660. Καλως, ὅπως py διαφν- 
yo» ΟἸΧΉΣΕΤΑΙ. Ibid. 


RicAnpcs Βεντεσιοε. 
E4. Basil. 1547. 
p. 526. L. ult, Kaze. ὅτως 
μὴ διαφνγὼν οἴχεται. leg. οἰχᾷ- 


σεται, 


LYSISTRATA. 


144, — ac yap ipavac ME- 
ΔΕΙ͂, p. $99. 


| 488. Orc βονλομεναι τὴν πολιν 
ὑμων ἀπεκλεισατε ΤΟΙ͂ΣΙ ΜΟΧ- 
| AOLSEN. pe3705 ΠῚ 


590. τὶ ravra. ταλυμμα 
ΦΟΡΟΥ͂ΣΗΙ. p. 126. 


D 
1095. E« συφρονειγε GAIMA- 
TIA ληψισθας pi 438.55 
WUÀ ο΄ Δάν. το ἀπ αν n 
1169. Erepow. y aratra aire 
- rovrev ΧΩΡΊΟΝ. p. 558. 


p. 544. L 29. Ὅμως γέ μ' ἂν 
di. τὰς yàp εἰρέίνας μάλ' αὖ. yr 
μὰν MS. fo. γα μὰν δεῖ rác. 
μέλει ΜΒ. reete; 

p. 552. L 31, “Ὅτε βουλόμεναιε 
τὴν πόλιν ἡμῶν ἀπεκλείσατε --- 
Τοῖς μοχλοῖς ἀπενλείσατε μοχλοῖς 
MS. L. τοῖσι μοχλοῖσιν: 

p. 868. 121, 30 ὦ κατάρατε. 
wp σιωπῶ ᾽γώ ; Xv; καὶ ταῦτα a« 
λύμματα φέρε, MS. HPOB. Soi 
γι ὦ ον διῳπῶ ᾿γὼ"-- φορούσῃ 

p. 686, 1. 0. Ei σωφρονεῖτε 
θοιμάτια λήψεφσθ᾽ leg. θαὶ---ϑυϊά. 
τὰ ἐπ-- "- 

p. 567. 185. Ἕτερόν y deai- 
τεῖτ' dvrl τούτου τοῦ χωρίον. leg. 
χωρίον. τοῦ del. 


ἘΑΝΕ. 


400. AIPOI ἂν ανθὲς---Ρ. 437. 
ΣΑΟΧΗΣ 


ΜΝ "088, Σερεβλων, ETI A ΕΙΣ 
| rac ῥῖνας οἷος eyxewr. p. 438. 


854; Ove αν MEOEIMHN rov 
θρόνον, ped39e. oss 

1188. Atyeror, ewerov, ANA- 
AXAIPETON. pp. 446, 7. 


» 148,1. 5. Λίροις ἂν αὖθες 
αὖγε wai và στρώματα. αἴροι" ἂν 
MS.pp-150.36&. 5 ὁ 

ν᾿ 1δδ. 1. 18. Στρεβλῶν, ἐπί 
τειτὰς ῥένεις ὅξος ἐγχέων. Eri δ᾽ 
elein δ᾽ dcs es 

p.163. 1. 14. Οὐκ ἂν μεθείην 
τοῦ θρόνον, μεθείμην ME. / 

pe 175. 1. 24. Λέγετον. ἔπεγον. 
dradaiperor. Lag. ἀναδάζενθον. 
—Sed tertia syllaba brevis csse. 
debet; leg. ἀναδιαίρετον. 





PRAEFATIO. 


1335. Δείμωνα Μουσων "IE- 
PON ΟΦΘΕΙΗΝ ἔρεπων. p: 137. 


*xxv 


Ricanpus Bzsruzivs. 
Ed. Basil. 1547. 
p. 180. 1. 17. Λειμῶνα pov- 
σῶν ἱερῶν ὀφθείῃν δρέπων, ἱερὸν 
MS. 


ECCLESIAZUSJE. 


[135. Ev τοῖς καπηλειοισι λακ-. 
τοὺς ἐμπόῖεεν νδατος ---Ῥ. 559.] 

390. Ο θεσμοθέτης, ΟΣ av. p. 
563. 

291. κῃ KEKONIMENOZ, 
ibid. 

992. Σεεργων σκοροδαλμῃ" [ΜῊ 
ΔΏΣΕΙΝ TPIQBOAON.] ibid. 

295. Μηδεν ΠΑΡΑΧΟΡΔΙΕΙ͂Σ 
p.564. 


384. Οσος ΟΥ̓ΔΕΠΏΠΟΤ 
HAO αθροως εἰς τὴν lvvxa—p. 
814. 

512. Ονδεμιᾳ yap δεινοτερᾷ 
σον ἔνμμιζασ oda γυναικι. p. 
569. 


948. πρόσελθε, καὶ ζυνευνος 
μοι Τὴν ΕΥΦΡΟΝῊΝ σκως coni. 
Ρ 515. 


[p. 488. I. antepen. Ἕν τοῖσε 
καπηλείοισι λάκκους ἐμποιεῖν τοῖς. 

p. 491. L ult. Ὁ θεσμοθέτης 
ὡς ἂν-τὺς Fab. 

pe 493... 1, Hy κεκονισμένοις. 
πκεκονιμενος. 

1διά. 1L 8. Στέργων σκοροδάλμῃ 
[μὴ δώσειν τριώβολον. 

JIlid. L. δ. Μηδὲν παραχορδιῇς--- 
παραχορδιεῖς. δ'εά conf, Dawr. pp- 
363, 4. 

p. 494. L4. “Ὅσος οὐδέποτ᾽ 
ἦλθεν ἀθρόως ἐς τὴν Τινύκα. Lege, 
ἦλθ' εἰ οὐδεπώποτε. 

p. 496. 1. 4. a calce, Οὐδεμιᾷ 
γὰρ δεινοτέρᾳ σον ξυμμίξας οἶδα 
γυναικί, ἐνμμίξασ᾽ Ald. Suidas 
ξνμμίξασα. 

p. 506. 1. 38, 9. Πρόσελθε καὶ 
Ἐύνευνός μοι Τὴν εὐφροσύνην ὅπως 
ἔσει. leg. εὐφρόνην--- 


PLUTUS. 


90. à 3c p EIIOIHXEN p.127. 


256, Αλλ eer ex avrac τῆς ακ- 
puo καὶ δ παροντ ἀμυνεῖν. Pe 
855. 

306. ἹΜιμησομαι πάντας rpo- 
sow. p. 374. 


ΤΟΊ. Mera rawu y ενθυς 


p.91 11. ὁ δέ μ᾽ ἐποίησε-: 
ἐποίησεν. 

Ὁ.14..1.9..᾽Αλλ᾽ ἔστ᾽ ἐπ᾽ αὐτῆς 
τῆς ἀκμῆς j δεῖ παρόντας ἀμύνειν. 
παρόντ᾽ 

p. 18. 1. antepen. Μιμήσομαι 
πάντα τρόπον. πάντας τρόπους 
Ald. 

p.37. 1. 11. Μετὰ ταῦτά y 

d 


xxvi* PRAFATIO. 
Racaxpos Dawzsits. RicAn»Us Baxrtxiws, 
Ed. Kuster. Ed. Basil. 1547. 

ye μὲν ENEKAAYVAMHBN, p. εὐθὺς ἐγὼ μὲν σννεκαλνψάμην. 

389. ἐνεκαλυψάμην. In Mus. Crit. N*, 
vis, p. 422. "* Corrigendum, ive« 
καλνπτόμην; ut mox (714), Ὃς 
ἐγκικαλύφθαι φής." Nimirum vi» 
tio memoriae συγεκαλνπτόμην οἷ- 
faverat vir summus. 


Est in sequentibus ex exemplaris Henzleiani mar- 
gine allatis quibus aliquatenus firme insistere possis ; 
atque “ ubi errat et audacior etiam est, docte errat 
et feliciter sepe audet." 

ACHARNENSES. 


Ricaxpos Dawzetts. 
Ed. Kuster. 
19. Κειπὸν σικυον IAOTEN n 
Nayplu p. 472. 


Ricaxbes Brxrrzms. 
Ed. Basil. 1547. 

p. 282. L. 26. Κεῖπον σίενον 
dio, ὃ λαγώδων. Kizow γε: 
Suidas in σίκνον babet ἴδοιεν: 
fo, ἂν εἶδεν. 


VESPA. 


14. Δεντερον av σὸν rovri 
arpasopas, τὴν τὸν πλουτον rara- 
memr.—malim Δέντερον av rovro 
Ὑραφωμαι ye, sive γραφωμαγω. 
Per me licebit, Aevrepor av rovre. 
Ὑραφομαγω--φ, 504. 


p.350. L 20. Δεύτερον ἄν eov 
τουτὶ γράψομαι, τὴν τοῦ πλούτον 
ταταχήνη: lego, Δεύτερον αὖ 
τουτὶ γράψω μοι, τὴν τοῦ πλούτου 
καταχήνην. vide vers. 8. 


NUBES. 


422. AAA ETI δητ ov vopuic 
ues θεὸν ΟΥ̓ΔΈΝ, «λὴν ἅπερ 
ὄμεις, p. 416. 


p.35. ἐς 1. Ἄλλο τὶ δῆτ᾽ οὗ 
νομιεῖς εἶναι θεὸν οὐδένα, πλὴν 
ἅπερ ἡμεῖς. ᾿Αλλὰ ed. vet., οὖν 
AM; εἶναι suprascriptum ἤδη 
reliquit, et leg. οὐδέν. Olim ten- 
Taverat. Vir summus, «A ὅτι δῆτ᾽ 
b γομεεῖς üin—Rquod. porca. de- 
desit, Sed vide ad ἢν, 


PRJEFATIO. 


*xxvii 


THESMOPHORIAZUS E. 


Ricanpvs DAwzsrvs. 
Ed. Kuster, 
324. H  MHIIIAOYNAMAY- 
TON ὠφέλον ποτε p. 585. 
497. raw ουδεπωποτ ElO, 
OPAIZ, Ἐνρεπεδῃς, p. 586. 


Ricanpvs BzwrLEIUS. 
Ed. Basil. 1547, 
Ῥ 517. L9. Η μὴ διδόναι y 
αὐτὸν ὄφελόν ποτε. 1. ἐμαντόν. 
p. 533. 1. 15. Ταῦτ᾽ οὐδεπώποτ᾽ 


ἐφωρᾶτ' εἰριπίδης. leg. el^, opár', 


dip. 
Uxor in thalamo tibi est. 


Addere liccat 

Catullus Epithal. 192. Uzor 
in thalamo tibi est. p. 60. 

Terentian, Maur, ' edit. Sanc- 
land. 1584. pag: 16. 19/7 


Adda styli levaret siceioris — Addita styli levaret. siccioris 


teedium : p. 2. ladium : 

Quater consentiunt p. 53. 
Ricardus Daresius εἰ Ricardus Bentleius. 

p.98. L 10. Sunt hac carmen — Sunt heec carmen item dabunt. 
item dabunt. p. 85. 


Quascunque ipsa etiam Ravennas, cui prime sine 
controversia deferentur, emendationes auctoritate 
sua tuetur, et Dawesii sollertiam perspicacem vin- 
dicat, brevi recensebo. — Lectiones, in quibus vetus 
codex cum Dawesio conspirasse videtur, ut ex 
Invernixii silentio colligere licet, uncinis includen- 
das curavi. Utrum reapse ex eo aliquid firmamenti 
his accesserit, id vero tacente editore neque negare 
nec prestare possum. 


ACHARNENSES. 
Copzx Ravxxxas. 
Ἐν τοῖσι τοίχοις ἔγραφ' 
καλοί. 
(236.) Ὡς ἐγὼ βάλλων ἐκεῖνον 
οὐκ ἂν ἐμπλῴμην λίθοις. 


Ricagpus Dawzsivs. 
146, Ev rows τοιχοις ΕΓΡΑΦ, 
᾿Αθηναιοι xaXov. p. 466. 
235. Ὡς eye βαλλων εκεινον 
ow av ἘΜΠΛΗΙΜῊΝ λιθοις. 
p. 601. 
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xxviii* 


Ricanpos Dawtatus, 
970. Πολλῳ γὰρ ἘΣΘ ηξιον, 
€ φαλης, φάλης. p. 469. 
489, Παρασχες, emove ἅττ᾽ av 
ἀντῃ eot ΔΌΚΗΙ, p. 470, 1. 
519. KEHIOY σικνον IAOIEN 
ἡ λαγῳδιον--τΡ. 472. 


PXJEFATIO. 


Copzx Ravzxsas. 
(371.) Πρλλῷ γὰρ ἔσθ᾽ ἥδιον, 
ὦ φαλῆς, φαλῇς, 
[494. Πωράσχες, εἰποῦσ ἄττ᾽ 
ἂν αὐτῇ σοι δοκῇ} 
( xr 


640. EYPETO ΠΑΝ ἂν δια 


rac λιπαρας.---Ρ. 477. 

816. EPMIL MIIQAAIE, rav. 
γυναικα ταν ἐμαν. p. 450. 

1174. Ὑδὼρ ὑδὼρ ἐν XYTPI- 
ΔΙΩῚ θερμεινετε. p. 383. 


»αἴκα τὰν ipáv.]. 
| (1190.) Ὕδωρ, ὕδωρ ἐν χντρι- 
δίῳ θερμαίνετε. 


EQUITES. 


159. Q ru» AOHNON ruyr 
τῶν evlaqiorur, p. 400. 

718. KAIO ὩΣΠῈΡ αἱ rirÜa« 
γε σισιζεις κακως, p. 459. 

B86. AM. ovy ὙΠΈΡΒΑΛΕΙ 
με θωπείαις. 469. 

1367. Οὐδεὶς «ura ewovéag 
METEFTPAOHETAL p.374. 


[— "& τῶν ᾿Αθηνῶν ταγὲ rav 
εὐδαιμόνων, 

[724. Κθ, ὥσπερ αἱ τίτθαι 
γεν σιτίζεις κακῶς, 

[900. ᾿Αλλ' οὐχ ὑπερβαλεῖ με 
θυπείαις"---Ἴ, 

[1381. Οὐδεὶς κατὰ σπονδὰς 
μετεγγραφήσεται 


VESPE. 


108. Ανθρωπὸς ὄντος μέγα τι 
APAZEIEI κακὸν. p. 452. 

184. Τὶς e mor ὩΝΟΡΩΠ cre 
evi 91. Οὐτεςν νη δια, p. 486. 

185. ΒΔ. ΟΥ̓́ΤΙΣ ev ; ποδαπός: 
91. Idacog aro Aparerriov. Ib. 

269. HI'EIT AN AIAQN Φρυ- 
yov, Ῥ-.686, 

347. Tic ἂν ovr tm; ζητειθὶ 
wpru" wc ΠΑΝ AN ἔγωγε moii 
μην, p. 477. 

867. Κουδεις p ἘΦΎΛΑΤΤ αλλ. 
εἴην poc, p. 160. 


(169. "Avüpuzoc οὗτος μέγα 
τι ἐρασεϊει κακόν. 

L— Τίς εἴ ποτ᾿, ὦ “νθρωκ, 
ἐτεόν; 91. Οὔτις, γὴ ia.] 

— BA. Οὕτες evi ποδαπός ; 
ΦΙ. ᾿Ιϑακὸς ἀπὸ Δρασιππίδον, 

— iryür ἂν lev Φρννίχον" 


[367. Τίς ἂν οὖν εἴη; Cort 
ὑμεῖς" ὡς πᾶν ἂν ἔγωγε ποιοί- 


μην} 
[37T. Κούδεὶς p ἐφόλαττ᾽, ἀλλ᾽ 
ἐξῆν px] : 





PRGPATIO. 


Ricanpvs DAwzsrve. 

858. Φενγειν αδεωφ' vvv δὲ 
AYN ὉΠΛΟΙ͂Σ. p. 372, 8. 

429. ZwvsraAue, εὐτακτος, op- 
γῆς xac μένους ἘΜΠΛΉΜΕΝΟΣ. 
p. 800. 

889. Ακουετ nn τῆς γραφης" 
ἘΓΡΆΨΑΤΟ, p. 607. 


*xxix 
Copzx RavENNAS. 
[378. Φεύγει» ἀδεῷς. νῦν δὲ 
ξὺν ὅπλοις. 
[443. Ξυσταλεὶς, ebraxroc, üp- 
γῆς καὶ μένους Lax Mipevac.] 


[029. ᾿Ακούετ᾽ ἤδη τῆς γραφῆς᾽ 
ἐγράψατο.) 


NUBES, 


T. OT. οὐδε ΚΟΛΑΣΑΞΈΣΤΙ 
[vel ΚΟΛΆΣΑΙ XEETI] pot 
rovc δεέκεταξ. p. 497. 

42. Hrc μὲ THMAIIHIPE 
[rel ΤΉΜΑΙ IIHIPE] την σην 
μητερα. Ibid. 

58. Δενρ ελθ ἵνα κλαής. ΔΙΑ 
ΤΙ AHTA κλανσομαι: p. 154. 

366. Wowc Zeve j ov μη AH- 
PHXEIZ—p. 411. 

$71. Ny roy ἀπολλω, ΤΟΥ͂ΤΟ 
γε τοὶ τῷ νυνὶ λογῳ ἐν προσε- 
φυσας. p. 415. 

411. f) της μεγαλης ἘΠΠΘῪ- 
ΜΗ͂ΣΑΣ ΣΟΦΊΑΣ ἀνθρωπε ΠΑΡ 
ἩΜΩΝ, p. 547. 

415. Mare. ῥιγων ἀχθει λιαν, 
pnr apirrgy ἐπιθυμεῖς. p. 390. 

505. Ov μη AAAHZEIZ, aXX 
AKOAOYOHXEIZ εμοι. p. 412. 

992. Μηὲ εἰς ορχήστριδος EIZ- 
AITTEIN, ἵνα μη πρὸς ravra 
κεχηνως. p. 425. 

1031. Ecrep rov ανὲρ YIIEP- 
BAAEI, καὶ μη yer OSAH- 
ΣΕΙ͂Σ. p. 460. 

1350. Ὡς οὗτος, εἰ μη τῳ IIE- 
ΠΟΙΘΕΙ͂Ν, ovr av ἣν ovrec axo- 
λαστος, p. 426. 


[— Ὅτι οὐδὲ κυλάσαι "leor 
μοι τοὺς οἰκέτας. 


[— Ἥτις pe γῆμαι 'πῆρε τὴν 
σὴν μητέρα.} 


— δεΡρρ᾽ ἔλθ᾽, ἵνα κλάῃς. διατί 
δῆτα κλαύσομαι; 

[--- Ποῖος Ζεὺς δ᾽; ob μὴ λη- 
ρήσεις---. 

[— Νὴ τὸν ᾿Απόλλω, τοῦτό γέ 
τοὶ τῷ νυνὶ λόγῳ εὖ προσέφν- 
σας] 

- Ὦ τῆς μεγάλης ἐπιθυμή- 
σας σοφίας, ἄνθρωπε, παρ' ἡμῶν, 


— μήτε ῥιγῶν ἄχθει May, 
μήτ' ἀριστν ἐπιθυμεῖς. 

[— οὐ μὴ λαλήσεις, ἄλλ᾽ ἀκο- 
λουθήσεις ἐμοί. 

(990.) μηδ' εἰς ὀρχηστρίδος 
εἰσάττειν, ἵνα μὴ πρὸς ταῦτα 
κεχῃνὼς, 

(1025.) εἴπερ τὸν ἄνδρ᾽ ὑπερ- 
βαλεῖ, καὶ μὴ γέλωτ᾽ ὀφλήσεις. 


(1337.) ὡς οὗτος, εἰ μή τῳ 
πεποίθειν, οὐκ ἂν ἦν οὕτως dxó- 
λαστος. 


XXX* 


PIUEFATIO. 


PAX. 


Racanpos Dawzstcs. 
117. Eerc ri των ἐτνμως ; eem, 
ὦ πάτερ, ITI φιλεὶς pr. p. 511. 
187. Ovror pa. τὴν γὴν ἘΣΘ 
ὉΠῺΣ ow ἀποθάνει, p. 514. 
600. Αλλα mov ror ἣν αὐ ἡμὼν 
τὸν πολὺν rovrov xpovor "HAE; 
τονθ μας &daloy,—p. 523. 
608. Κερδους ixare wav ἐπὶ 
roc πλεοι. p. 290. 
1883. Ἐὰν: «xopesÜcv vov πο- 
λέμον, ΚΑΤΤ HXOION. p. 531. 
1290. Καὶ yop ἐγω θανμαζον 
axovav, εἰ συ μη ἙΠΗΣ. p. 533. 
1334. f τρισμακαρ, wc Qni 
wr rayaba. ver ἔχεις. p. 536. 
1851. $usuc y ὅταν ecbegc. 
τ΄ ewor rt soge sow: Db. 


Coprx RavaswAs. 

118. ἔστε τι τῶνδ᾽ ἐτύμως ; 
die, ὦ πάτερ, εἴ τι φιλεῖς με. 

(188.) οὔ τοι, μὰ τὴν γῆν, fat 
ὅπως οὐκ ἀποϑανεῖ, 

[602. ἀλλὰ ποῦ wor ἦν ἀφ᾽ 
ἡμῶν τὸν πολὺν τοῦτον χρόνον 
"He, τοῦθ᾽ ἡμᾶς δίδαξον,} 

(700.) κερδους ear: «ἂν ἐπὶ 
ῥιπὸς πλέοι. 

1282. dev ἑκόρεσθεν τοῦ wo- 
Mpov, κᾧτ᾽ ἤσθιον.} 

(1289.) ὅ γὰρ ἐγὼ ᾿θαύμαζον. 
ἀκούων, εἰ σὺ μὴ εἴης. 

(1830.) d τρισμάκορ,ὡς δικαί---- 
ὡς τἀγαθὰ νῦν ἔχεις. 

(1850.) φήσεις γ᾽ ὅταν (obige, 

οἶνόν re πίῳς πολύν. 


AVES. 


A8. Ἑετον τοιαυτὴν EIAE πο- 
λιν jj IIEIITETO. p. 538. 

163. Καὶ ἔνναμιν, ἡ yevor av, 
« ΠΙΘΟΙΣΘῈ μοι. p. 403. 

388. Te rr τρυβλίω καϑιει. 
pp. 541, 2. 

394. KATOPYTHXOMEXOA 
mov ync; p. 537. 

511. rovrt τοίνυν y owe pón 
"yer καὶ ἔητα p ἐλαμβανεθαυμα. 
pm 

660. Λριστισον ἐν τὴν δ᾽ ἦδος 
prp σνμῴωνον αηξονα μουσῃς, 
per. À 

998. Yu, διώλειν re xüra 
aac [vel γνας. Τίρος των θέων 
p ὅ45. 


— di πον τοιαύτην εἶδε πόλιν, 
ἢ ᾿πέπτετο. 

--- Καὶ δύναμιν, ἢ γένοιτ᾽ ἂν, 
εἰ πίθοισθ' ἐμοί. 

(387) Τῷ τε τρυβλίω καθίει" 


[— κατορυγησόμεσθα ποῦ γῆς] 


[— τοτὲ τοίνυν οὐκ δὲᾳ Se 
καὶ δῆτά μ' ἐλέμβανε Θαῦμα,] 

[659. ὠρίστεσον εἶ" τὴν δ' δδν- 
p ἐύμφωνον ἀηδόνα Mors.) 


(996) ὑμῖν, διελεῖν τε card 
aes. Πρὸς τῶν θεῶν, 


PRAFATIO. 


Ricpus Dawzsius. 

1103. OX. ayaB, s» κρινωσιν, 
ἡμας πᾶσιν avrog ἔωσομεν. p. 
545. 

1156, 7. ——mv ὃ ὁ ervroc 
Avre» ΠΕΛΕΚΩΝΤΩΝ, ὥσπερ 
ἐν νανπηγιψ. pp. 547, 8. 

1629. F« TOI δοκει σῴῳν rav- 
τα, καμοι συνδοκει. p. 554, 

1780. HPAI ror OAYMIIIAI 
p. 556. 

1733. Μοιραι EYNEKOIMI- 
ZAN. Ibid. 


*xxxi 


Copzx RavzNwAs. 
— ὅσ᾽ ἀγαθ᾽, ἣν κρίνωσιν ἡμᾶς, 
πᾶσιν αὐτοῖς δώσομεν, 


— τ-- τῆν δ' ὁ κτύπος Αὐτῶν. 
πελεκώντων, ὥσπερ ἐν γανπηγίῳ. 


(1637.) εἴ τοι δοκεῖ σφῷν ταῦ- 
τα, κἀμοὶ συνδοκεῖ. 
[1788. Ἥρᾳ ποτ᾿ Ὀλυμπίᾳ. 


(1741.) Μοῖραι ξυνεκοίμισαν.. 


THESMOPHORIAZUS E. 


106. Μνρμηκος ἀτράπους, ἡ τὰ 
ΔΙΑΜΙΝΥΡΈΤΑΙ, p. 584, 

501. Τὴν »vy8 εωθεν XKO- 
POAA ΔΙΑΜΑΣΩΜΕΘΑ, p. 
589. 

660. Καλως, ὅπως μη διαφυ- 
γων ΟἸΧΉΣΕΤΑΙ. Ibid. 


[-- μύρμηκος ἀτραποὺς, ἢ ri 
διαμενύρεται. 

(500.) τὴν νύχϑ', ἕωθεν σκό- 
ola διαμασώμεθα, 


[659. καλῶς, ὅπως μὴ διαφυ- 
γὼν οἰχήσεται. 


LYSISTRATA. 


115, Eye δὲ y a», xay εἰ μὲ 
χρείη, τονγκνελον. p. 598. 

145. Τύναικας ἘΣΘ YIINON 
avtv ψωλας povac" p. 589. 

144. Ὅμως ya pay δει--- p. 
599. 

197. Ομοσωμεν εἰς τὴν κυλικα 
μη πιχεὶν ὕδωρ, Ibid. 

209. AalveBe πασαι της κνλι- 
κος, ὦ Λαμπιτοι" p. 600. 

580. —C καὶ ravra καλυμμα 
φορονσῃ. p. 126. 

1094. Ex σωφρονειτε OAIMA- 
TIA ληψεσθ, oruc. p. 425. 


[— ἐγὼ δέ y ἂν, κἂν εἴ μὲ 
χρείη τοὔγκνκλον».] 

[— γυναῖκας ἔσθ᾽ ὑπνῶν, ἄνεν 
ψωλᾶς, μόνας. 

— ὅμως γα μὰν δεῖ---- 


— ὀμόσωμεν ἐς τὴν κύλικα μὴ 
"πιχεῖν ὕδωρ. 

— λάζυσθε πᾶσαι τῆς κύλικος, 
ὦ Λαμπιτοῖ. 

— —— «al ταῦτα κάλνμμα 
φορούσῃ. 

[1096. εἰ σωφρονεῖτε, θαιμάτια 
λήψεσϑ', ὅπως. 





E 

Racannvs Dawzsics. 

1169. Errpow Ὑ acurrur ἀντὶ 
rovrov ΧΩΡΊΟΝ. p. 658. 


PRAEFATIO. 


Coprx λνσκκας. 
(1171.) ἕγερόν γ᾽ ἀπαετεῆν' ἐντὶ 
τοῦτον χωρίον. 


RANGE. 


S2. Ἐν τῷ μέρει σν τὸν vov 
AIPAMENOS φερε. p. 437. 

865. Ἡ ΠΡΟΔΙΔΩΣΙΝ $pov- 
piv ἢ γανς ἡ rurofgr ἀπυπέμ- 
πει- p. 069. 

440. AIPOI av avüic av γεν, 
παι, ra. erpupara. p. 457. 

505. Φερε vvv ἐγὼ ra erpopar. 
AIPAMAI ταδε. Ibid. 
παλιν ra erpopara. Ibid. 


— αἵροιο ἂν αὖθις, ὦ παῖ, τὰ 
στρώματα. Ὁ 
— φέρε νυν, ἐγὼ τὰ στρὼματ᾽ 
radi 


633, Στρεβλων, ἘΤῚ Δ ΕἸΣ 


rac ῥίνας oloc eyxuer. p. 497. 
920, Ω ΚΎΝΕΣΙ, ca pvernper 
οσφραντηριοι. p. 446. 
1960. AX « γαθ erc καὶ yv 
ATIOAOY πάσῃ τεχνῃ. p. 148. 
1267. Am yap ὀβολὸν πανν 
καλην TE καγαϑην, p. 451. 
1335. Δειμωνα Μουσων irpoy 
ogüimv ἔρεπων. p.187. 


(1327.) λιεμῶνα Μουσῶν ἱερὸν 
ὀφθείην ὀρέπων. 


ECCLESIAZUSE. 


299. Μηδὲν IAPAXOPATELX. 


(292.) à Θεσμουθέτης, ὃς àv 
(302.) μηδὲν παραχορδεεῖς.. 
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PLUTUS. 


Bicanpos Dawzstos. 

358. AXN eer er ἄνγης τῆς 
xpye, ἢ δει παροντ ἀμυνεῖν. p. 
855. 

$06. Μιμήσομαι mavrac fpo- 
πους. p. 374. 

392. Ἐχω" Zv Πλοντον Hou; 
Ἄντον rov θέον. p. BAT. 

449. Tlowig πλοισιν ἡ uvas 
ptc πεκοιθυτε; p. 874. 

816. 02 cvoc γεγὸν ἡμιν εξα- 
roc ἐλεφαντένος, p. 876. 

$60. Παλὲν avc, ην μὴ AM- 
ΠΩΣΙΝ ac Ceca. p. 391. 

965. Φερε γυν ἐγω τῶν ἐνῶο- 
δὲν καλέσω τινα. p. 898. 

1066. Ote: καταδηλα τὸν προσ- 
wrov ra ῥάκη. p. 291. 

1142. ὙΦΈΛΟΙ, cyo σε λαν- 
θανειν ἐποιουν att. p. 401. 


Copzx Ravzxsas. 
[— ἀλλ' ἔστ' ἐπ᾽ αὐτῆς τῆς de- 
iic, ἣ δεῖ παρόντ᾽ ἀμύνειν. 


— μιμήσομαι πάντας τρότους" 


— ἔχω" Xv Πλοῦτον ; Ποῖον; 
Αὐτὸν τὸν θεόν. 

[--Ξ ποίοις ὅπλοισιν ἢ δυνάμει 
πεποιθότες :] 

— ὁ δ' ἱενὸς γέγον᾽ ἡμῖν ἐξα- 
πένης ἐλεφάντινος. 

[— πάλιν αὖθις, ἥνπερ μὴ 
"rur αἱ δίκαι ἢ 

— φέρε νυν, ἐγὼ τῶν ἔνδοθεν, 
καλέσω τενά. 

[— ὕψει κατάξηλα τοῦ προσώ- 
που τὰ ῥάκη. 

[1141. ὑφέλοι᾽, ἐγώ σε λανθά- 
vay ἐποίουν ἀεί. 


Aliis proculdubio quamplurimis in locis palmam 
tam BENTLET0 quam Dawzsio przripuerat Raven- 
nas; sed jampridem tibi, Dawesi, hunc honorem 
invidet bonus Zavernizius. Suffulcit aut propemo- 
dum, aut aliquantulum Dawesio favet Codex pre- 
stantissimus ad 


EQUITES. 


Ricanpos Dawssius. 
789. καὶ πως ev φιλεις, ὃς rov- 
τὸν ὁρων οικουντ tv ταῖς πιθακ- 
vat, p. 372. 


Copzx RavzxNAs. 
(802.) καὶ πῶς σὺ φιλεῖς, ὁρῶν 
οἰκοῦντα τοῦτον ἐν ταῖς πιθάκ- 


yat, 


VESPAS. 


55. Ολιγ ATO νπειπων vpore- 
pov uvrounw rai, p. 550. 


— My ἄτθ' ὑπειπὼν πρῶτον 
αὐτοῖσιν ταδί" 
e 
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NUBES. 
Ricinpos Dawzarcs. Copnx RavzNNAs. 
87. Ὡ wot πίθου. Τὶ ονν ΠΙΘΩ- -- ὦ καὶ, πιθοῦ μοι. τ᾽ οὖν wi- 
MAI dra σοι; p. 405. θωμαι δῆτά eo; 


PACEM. 

1110. ΠΑΙ͂, sau, ww rovBa- — (1118). d ταῖε, παῖε τὸν Bá- 
kir. p. S27. e. - 

1284. TAYT AIAE, ravÜ wc [1888. ταῦτ᾽ Jie, ταῦθ᾽, ὡς ἥσ- 
meÜov KEKOPEXMENOL p. wo» κικορημένοι,} 
51. 

AVES, 
104. TI ΣΟῚ HIODMEO; 


μεν. p. 403. 

319. Ανᾶρε yap ΛΈΠΤΩ XO- — — ἄνδρε yàp λεπτὼ λογιστὰι 
ΦΊΣΤΑ deep ajuorÜ εἰς ἐμε. p. δεῦρ᾽ ἀφῖχθον ὡς ἐμέ. 
$4. 

387. Hw" bere τὴν xwrpuv — (380.) — ὥστε τὴν χύτραν. 
re p. 541. 


THESMOPHORIAZUSAS.. 
497. Tavr ewiweror ἘΠ, (496) ταῦτ᾽ οὐδεπώποτ᾽ εἶφ', 
OPAITZ, Ἐνριπέδης, p. 586, ὁρᾶτ᾽, Ebperine* 
342. OAITOY μ ἀφεῖλεν αὐτὸν (941) ὀλίγον p' ἀφείλετ᾽ αὐτὸν 
οἱστιόῤαφος. p. 002. ᾿στιοῤῥάφος. 
LYSISTRATAM. 
679. Κωνκ [vel potius Κων} — — οὐκ ἂν ἀπολίσθοι τρέχοντος. 
AN ἈΠΌΛΙΣΘΟΙ τρεέχοντος, p. 
605. 
PLUTUM P. 
— 106. O & γναφενει y οὖε γε — ὁ δὲ κναφεύεε y ὁ δέ γε 
πλυνεῖ κωδιαν : πλύνει κώδια, 
438. Δναξ Απολλὸν καὶ Ütx -- ἄναξ" Ἀπολλον" ὦ θεοὶ, ποῖ 
me τὸς ΦΥΓΗ͂Ὶ ; p. 397. τις φύγῃ i 
TOT. Mera ravra y ἐνδυς eye — — μιτὰ ταῦτ᾽ εὐθὺς ἐγὼ μὲν 
μὲν ENEKAAYAMBN. p.389, ἐνεκαλνφώμηνν 
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solo, si minus ambitiose, nude saltim ac: probe 
motare potuisse crescens hominum genus. Hzc ser- 
monis primordia ipsis mundi incunabulis zqualis 
humani generis genitori divinitus πρωτοπλάστῳ fuere 
divinitus infusa: vide Gen. n. 19, 90. Est quadam 
prodire tenus: Ei δὲ ἄλλος νοεῖ ἑτερῶς, κρατείτω τῆς 
ἑαυτοῦ γνώμης, ἐμὲ δ' οὐκ ἐνοχλείτω"---Ναπαθαπι hane 
mihi fidem extorqueri sinam. $i quis litterarum 
supra hominem perspicax vigore mentis cuncta pe- 
netrantis per omnes loquendi formas. A S. et 


lenne fuit, quo nativam quandam dulcedinem suis 
vocabulis concilient, ut Attica loquela quibusdam 
tanquam AYTOXOQN videatur. Hoc posito, qui- 
cunque origines ex profundissimo dialectorum sinu 


10. Quam lubrica via insistant  amcertain path: such itude 

ἢ qui talia aggrediuntor, optime. of pleasing Errors, false Lights, 

loco disguised Lies, deceitfal Fancies, 

mut be escap'd; «0 much. care 

must be taken, (o get into the 

ἡ igh may αἱ fiit : 20 much, to 

continue in it; and αἱ last, the. 

greatest. cation. atill remaining 

vof the greatest Wit of all Ages to beusd; lest when (δε treasure. 

ave miscarried ; and. commonly, ἐν in our οὐδ, me &xdo all, by 

the greater Ue. Wit, the more Àaa.— catching: at Μ 100 soon, with (90 ^ 

been the danger: “9 mamy wary greedy and rash a hand. Sprat's 
slepy egt. το be trodden in εὐῤε Ἠ ει. of the R. S. pp. 100, 1. 


*, 
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hune in Greci Professoris Cathedram evectum ; sed 
vidimus tantum; εὐ βρότεια πράγματ᾽" εὐτυχοῦντα μὲν 
Σκιά τις ἂν τρέψειεν' εἰ δὲ δυστυχοῖ, Βολαῖς ὑγρώσσων σπόγ- 
γος ὥλεσεν γραφήν, Quicquid sit, Numinis ter Op- 
tumi Maxumi decretis animo demisso obtemperemus. 
Professor ὁ μακαρίτης doctrine divitiis, ingenii acu- 
mine, pervicacissima in quirendo constantia, recta 
judicii trutina conspicuus; in scriptis quz in dias 
luminis oras prodierunt, * ubivis integerrima fides et 
probitas, tum factorum veritate, tum dictorum sim- 
plicitate elucent, Hic germanus Porsoni alumnus, 
literarum in Academia nostra decus, et literatorum 
amor, palam exemplo, privatim consiliis culturam 
sanam promovebat, et publicis literarum commodis 
liberaliter opitulabatur.—Mortem lentis passibus 
appropinquantem Christiana fide communitus haud. 
formidavit: quamvis e caduco hoc deversorio evo- 
lans ad divinum animorum concilium discessit, qui 
smmorlali ervo summa cum pace fruuntur ; non tamen 
hoc domicilium omnino omnis deseruit; quicquid 
ex illo amavimus, quicquid mirati sumus, manet, 
mansurumque est in pectoribus amicorum, in fama 
rerum: et ejus amieitize, quam sancte et constanter 
excoluimus, recordatio mihi jueundissima erit, dum 
memor ipse mei, dum spiritus hos reget artus. Elms- 
leiur quoque sermonis Attici arbiter elegantissimus 
sui triste nobis desiderium reliquit; tamen nolim 
dolorem, qui infixus animo heret, virtutibus ejus 
commemorandis renovare, Gratie quoque Gais- 
fordio maxime referantur, omnibus in confesso est, 
qui pre urdentissimo Graecas literas promovendi 
studio Platonis Codicem Clarkio-Bodleianum exac- 
tissime contulit, et omnia etiam minutissima quxeque 


Ὁ 10 
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laboris mei, velim, faveas voto, indulgeas audacis." 
Illa vero ipsa operis denuo incepti lentitudine fiebat 
"ut multa corrigerem, plura in melius digererem, et 
rei bene gerendae succresceret uberior seges. Non 
gravatus essem quamplurima rescribere, et denuo 
cusa in ordinem magis lucidum redigere, si tempus 
mihi aut a pueritize disciplina aut ab aliis negotiis 
vacasset. 

Reliquum unum illud est, quod plurimum me 
Museo. Britannico Praefecti, et. Collegii S. S. et 
Judie. Trinitatis apud Cantabrigienses propensa 
lac in re voluntati debere profitear. — Sociis Collegii 
Jesu ibidem, propter summam animi benignitatem, 
wota facere nullo unquam tempore desistam: et 
beneficentiam * Virorum doctissimorum atque hu- 
manissimorum, quibus Typographei nostri cura de- 
mandata est, jucunda et grata recordatione, dum. 
vivam, complectar. Quinetiam pronum animum 
Reverendi et perdocti viri, Zdeardi Moises, qui 
munus a Dawesio olim susceptum hodierno die tam 
honeste exsequitur feliciterque gubernat, gratus et 
memor agnosco. Estet alter, egregius sane vir, qui 
nostra vota pro suo in Dawesium studio humaniter 
promovit, et cujus laudes sua modestia opprimit. 

Dabam m. Nov. wpcccxvi.; PW.'ymondami retrac- 
tabam m. Maii wpccexx vir. 

Paginas editionis prime in margine retinui, et 
fidelissime expressi; et in iis eitandis vocula infra 
designatis, eadem editione usus sum.  Quotiescun- 
que Appendicem in notis respicio, lectorem rogatum 
volo ut paginas δὰ hanc editionem refingat. 


CODICUM ARISTOPHANIS INDEX, QUOS AD 
DAWESIUM ADHIBUI. 


A. MS. Arundelianus penes Regiam Societatem. 

Barocc. 127. omnium vetustissimus ; Rana a Bentleio, deinde totus 
a Porsono collatus; ** incipit a versu 560. Plnti et desinit in 
versu 1340. Ranarum." 

43. " Huic MSto, qui recentioris manus est, nec tam multa habet 
scholia, desunt in Pluto versus a 125. ad v. 348. et in Nubibus 
4.380. δὰ 545." Hos ambo ad loca a Dawesio tentata contulit 
Burgessius. 

C. MS. Bibliothecee Publicas Cantabrigiensis, extra notatus Nn. 8, 8. 
Plutum et Nubes complectitur. 

D, E. Duo exempla Pluti, Nubium, et Ranarum in eodem volu- 
mine notato Nn. 3. 15. ibidem. 

F. MS. signatus Nn. 3. 16. Plutum et Nubes continet; ibidem. 

H. MS. Harleianus 5725. in Museo Britannico Plutum et Nubes 

1. MS. Harleianus 5664, 6. ibidem. Tres priores fabulas habet ; 
in locis quam plurimis cum Barocc. 127. consentit, atque ab 
o describi videtur; banc conjecturam nuper firmavit vir ami- 
cissimus, quem vide ad R. P. emendationes in Aristophanem. 

T. MS. Harleianus 6307. Tres priores fabulas continet. Brevi 
prodibit horum MSS, uberior descriptio. 
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LECTORI 
8. 


Ar quo tuam hodie nescio quam, si diis placet, far- uecr. 
raginem? Aliud scilicet dudum fecisti ut a te 
expectaremus. JMilloni Greca metaphrasis cepit 
institui'; cur Miscellanea tandem Critica exeunt ἢ 
Profecto tibi non sat commode temporibus hzc 
sunt devisa. 41 moli queso, o bone, plus mimio 
sevire.. Olim quidem, absoluta Paradisi Amissi Jibri 
primi versione, eruditorum genti rem haud ingratam 
preestaturus mihi videbar, si illud operis incepti spe- 
cimen publici juris fecissem. — Verum enimvero 





Ov ravrov εἰδος ἐστι νυν των πραγματων᾽. 
Metaphrasin utique pro ea qua tunc temporis polle- 
bass Greci sermonis peritia conscriptam, hodie cum 
Jam egomet mea vineta* cedere valeam, solecismis 
scatere comperi. Quod infortunium in ceteros itidem 
quosque, qui a. seculis recentioribus Grece scribere 
tentarunt, cadere dicendum est. Cujus rei, ut a meis 
erroribus initium faciam, insigni ezemplo esse poterit 
ipsum illud quod olim exhibui versionis specimen : 

1. Vide Appendicem, pp. 623. et Fabulas Attico lepore conditas 
—8637., εἰ Hor. A. P. 21. legere quam ex Anglicis bonis 

2. Ewr. lon. 597. εἶδος φαί- Gremcas non bonas facere maluit 
νεται τῶν editiones; vide Stanl.  Dawerius. Conf. Porsoni Opusc. 
ad Jachyl. Agam. 1378. ; nimi- p. 55., et Pz. xli. xlii. 


rum ad saniorem mentem redit, — $. Hor. Epist. τι, i, 220. 
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"Ζησοίτε τρισολβίιοι aypoc 
Χαρματοοικητοι" φοβεραι * ὃ ἐπυχαιρετ ἐρημοι, 
Κόσμος ὑποχθονιος rt ov ὃ ᾧδης ἐνρυβαθιστος 
Hyquov ενδεξαιο " νεηλυδα, τὸν γε νοημα 
Ὅν zozy οὐδὲ χρονῳ μετακινητοι τα. 
Αὐτότοπος ^ νοὸς ἐστι, καὶ ἀντοφι Tyny 
RE CU EES IsbN τῆ ει DOC 
Avroraroc 8 ap cuv τιπτ av μελέτῳμι τόποιο, 

"Ty povov ovx ισὸς rov ὑπερμέγαλυνε kipavvoc ; 
Ἀλλ ὧδε προιθηκὲν ἐλευθεριης ἀπολαυσειν 
Λφθονος, αλλ ἐνθινδ Ὑψιζυγος ovror ἀπειργει" 
Ὧδε μεν ἤσυχιοι βασιλευσομεν, avrap ἐγωγε 
Ἐνδοξον xav ᾧδῳ οἴομαι εἐμβασιλενειν" 

MiXXsy κ᾽ gérpevvoc ἡ ουραροδουλοὶ ὀομηνῖν 


Primo utique quo verbum ζησοιτε" hic donatur. usus. 


4, Φοβερώτατον P ἐρημία Xe- 
noph. Anab. IL. 154. ed. Cant. 
5. Soph. Aj. 895--ΞἜρεβος d 


νεκύεσσι καταφθιμένοισε Fayáge 
σειν. 

8, ζήσοιτε. Hujus futuri ac- 
tiva forma non comparet. Soph. 
Pb. 1453. ὦ μέλαθρον 


. ξύμφρουρον ἐμοὶ, 1464. χαῖρ᾽, ὦ 


Epist. s, xiv, 13. Cic. in Catil. 


7. Eur. Ph- 514. "Asrpwv ἂν 
iei! αἰθέρος πρὸς ἀντολὰς, Kai 
γῆς ἴνερθε, ἐννατὸς ὧν δρᾶσαι 
τάδι, Τὴν θεῶν μεγίστην ὥστ᾽ 
ἔχειν τυραννίδα, "Troad. 1177. 
τῆς ἐσοθίον τυραννίδος. Longe 
aliter Achilles Odyss. A. 488, 
Βουλοίμην κ᾽ ἐπάρουρος ἐὼν θη- 
τενέμεν ἄλλῳ ᾿Ανὲρὶ sap! ἀελήρῳ, 
9 μὴ βίοτος πολὺς εἴη, Ἢ τᾶσιν 


Λῆμνον πέδον ἀμφίαλον --- ἀλλὰ 
χαίρετ᾽, ὦ πόλις, Καὶ yaf "Epey- 
θέως Eur. Hipp. 1097. Monk. 
Ge, " Babrii Fab. cxuix. δ. X* 
ἡ “μεν χελιδων φησι, φιλγαγη, 
uc Exemplum certe desidero, 
in quo ζωνις (in hoc scilicet ora- 
tionis genere) pro formula salu- 
tandi usurpetur. — Verisimilivs. 
igitur arbitror Babrium serip- 
sisse, φιλγατη, XAIPOIZ, ot syl- 
labum priorem rev Zum ex ver- 
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pAy. media dicitur ἀπολανσισθαι; quamquam aoristus tamen 
— aetieus ἀπελαυσα passim reperiatur, medius vero ἀπε- 


λαυσαμὴην nusquam extet. 
Aristoph. Ae. 0117. 


ATIOAAYSOMALT ri y « διαστραφησομαι. 


13. * Felgo deest vi, quod 
conjecit supplendum — Kusterus ; 
idem tamen hujus conjectura lau- 
dem. imminuit, alia. subjungenda, 
dn quam. se propensiorem. signifi- 
πεῖ, γὰρ scilicet pro y, cum 
Allud. τί elare. exhibet editio Al. 
dina." Rucaxpus Ponsoxus ad 
R. D. "et ita ex Veneta edidit 
Berglerus" Idem apud P. P. 
JDobrewm. Equit. 175. Ἐὐδαι- 
Μονήσω y, εἰ διαστραφήσομαι. 
latud γε etiam haud exiguo ad 
sensum discrimine, ad numeros 
maximo ; Atticis enim non licuit. 
γε post jusjurandum continuo 
ponere, nullo alio vocabulo in- 
terjecto: Eccles. 735. Νὴ Δία, 
μίλαινά y, οὐδ᾽ ἂν εἰ τὸ φάρμα- 
*ow, ut crebro cum amicos, tum. 
lectores monuit A. P.; conf. 
Cenaur, Crit. ( March, 1805. p. 
334), ad Hec. 899, Ph. 1638. 
Advers. p. 88. I, "ATIOAA'YZO- 
ΜΑΙ ᾿Απολαύσομαι κάλλωον ἢ 
ἀπολαύσω; inquit Thomas Ma- 
gister Vascosonii ; Plato Phudr. 


λανόντων correxit nescio quis in 
margine exemplaris Herodoti 
Larcheriani Vol. IT. p. 446. nb. 
amico obiter inspecti; sed vide 
Addend. ad p. 140. eol. 1. 1.18. 
Isocratis Ep. ad Jasonis filios p. 
603.1, penult. καὶ τούτων ἄκου 
λαύσεσθαι προσδοκῶσι. Demosth. 
de Contribut. p. 171, 38. ὦπο- 
χαύσειν Relikius; scd vulgata 
ἀτολαύων retinenda, Eur. Iph. 
"T. 520. "AviXaveu. sed in Aris 
toph, Av. 1358. ὠπελαυσάμην € 
Reiskio tacite edidit Brunckius ; 
ἀπέλανσα γὰρ, νὴ τὸν A^, —edi- 
tiones veteres; ὠπέλανσα γὰρ 
ἂν, νὴ τὸν Δό, cod. RAV., lege 
igitur, ἐπέλανσί y' ἂν, νὴ τὸν 
Δὸν -ἰδαθοει, adv. Olympiodor. 
p. 1279, Bekker. καὶ τῆς κοινω- 
νίας τῆς πρὸς τοῦτον ταῦτ᾽ ἐγὼ 
ἀπέλαυσα. Inscriptio juxta Sphin- 
gem JEgyptacam reperta 1, 9, 
10. ATIEAAY-EE Aristoph. 
Plat. 1233. τί γὰρ ἄλλ᾽ ἂν deo- 
λαύφομμι — conf. P. P. D. Ad- 
dend. p. (V2). Thucyd. it, 55. 
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topb. Vesp. 1231, £egor ᾷσομαι. 
1344. kj" σεται. sed vide infra 
ad pp. 534, 5. Falck. ad Ph. 
1651. Markl. ad Suppl. 959 
(942. Ox), qui in altera editione 
se spreti Dawesiani decreti poe- 
mas dedisse callide dissimulat. 
Pind. ΟἹ. xit, 1--- Τρισυλυμπιος 
sicay ἐπαινέων Οἴκον, ἅμερον 
τᾶς, Dio δὲ ϑιράροντις 
γνώσομαι Τὰν ὀλβίαν Κόρινθον, 
Lege, θεράταιναν, ὕΛΙΣΟΜΑΙ 
τὰν ὃ, K.,—et vide Athen. xm. p. 
574. F. Pac. 1879. ἀλλὰ τί δῆτ᾽ 
$i»; Plato de Legg. vni. p. 829. 
D. μηδέ τινα τολμᾷν ὅδειν dàd- 
mper. μοῦσαν, μὴ κρινάντων τῶν 
Ῥομοφυλάεωμ, uq) ἂν ἡδίων jj 
τῶν Θαμύρον τε καὶ ᾿Ορφείων 
ὕμνων. Pac. 1808. ὅσ' σας. 
Nub. 1375. Ὁ δ᾽ εὐθὺς jo Εὐρι- 
πίδον ῥῆσίν rw'— Pac. 1396. 
door, πρὶν εἰσιέναι, τι. Eq. 405. 
ἄσαιμι γὰρ τότ᾽ ἂν μόνον. Av. 
489. ὁπόταν νόμον ὄρθριον ᾷσῃ. 
408. Βακχέβακχον ᾧσαι. III. 
᾿ΑΚΟΎΣΟΜΑΙ: G. Lecapenus p. 
56. ᾿Ακούσομαι δεῖ γράφειν τὸν 
μέλλοντα κατ᾽ ᾿Αττικοὺς, καὶ oic 
ἀκούσω, [ὥσπερ δὴ καὶ θρύψο- 
μαι, καὶ ἀποκρύψομαι, οὐ μὴν δὲ 
ϑρύψω καὶ ἀποκρύψω.] “---Ακού- 
sogar — ἀκούσεσθαι quorumvis 
erant Graecorum in usu; futurum 
activum ἀκούσω" ἀκούσειν" vete- 
ribus erat inusitatum." Valck. 
in Phalaridea, XXIL; conf. 
R. P. Advers. p. 180. (Opusc. 
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pe 33.) Afrchilockur Herodiani a LECT. 
Porsono in. Puer, citatus, Aru- ——— * 


φίλῳ δὲ πάντα κεῖται, Λεώφιλε 
δ' ἄκουε. Sic Codices Hawnien- 
sis et Mareinnus; Δεώφιλος δ΄ 
ἄκονε. Parisiensis uterque ; Aru- 
φίλον δ᾽ ἀκούεται Porsonus; 
A. ἀκούσεται  Elmsleius.. Conf. 
JEschyl. Septheb. 196, Pers. 712. 
Eum. 306. 620. Eur. Heracl. 
999. Aristoph. Equit. 456. Aris« 
toph. Ach, 831, Au Οὐδ᾽ εἰκούς 
σεσθ᾽, οὐδ' εἰκούσεσθ' ἐτεὸν, ὦ 
'χαρνηΐδαι. Tyrmhith, Conj. p. 
42. Thesm. 1178 (1167). scri- 
bendum ἀκούσητ᾽ Elmsl. in Ad- 
dend, ad Ach. 295. Vide Hoiib. 
ad 1., et Zteisig, Conjeet. p. 210. 
Lex. Sangerm. p. 372, 14, ᾿Ακου- 
σέτην Σοφοκλῆς ἔφη" ᾿Ακούσεσθαι 
δὲ ᾿Αριστοφάνης. “ Sed ibid. p. 
869, 18. ᾿Ακουσείων : ἀντὶ τοῦ 
ἀκουσόμενος. Unde forsan legen- 
Qum ᾿Ακουσείειν." Dosaxvs in 
Addend. ad Thesm. ]. c. Nihil 
verius. [Hippocratis "OPKOZ, 
*A δὲ ἂν ἐν θεραπείῃ ἢ ἴδω, ἢ 
ἀκούσω. ἀκ. formae subjunctiva.] 
Thucyd. 1, 140. ὡς φόβῳ καὶ τοῦ- 
ro ὑπακούσοντες. sed ὑπακούσαν- 
τες Codices. et ibid. 143. ὑπακού- 
σεσθε. Demosth. adv. Aristogit. 
p. 498. Lambin.— p. 795, 15, 
16. Reisk. εἰ τοίνυν ἀκούσετε 
[καὶ Bekker.] τὰς βλασφημίας, 
ἃς κατὰ τὴν ἀγορὰν περιϊὼν καθ᾽ 
ὑμῶν ἔλεγεν, ἔτι μᾶλλον ἂν αὐτὸν 
μισήσαιτε, καὶ δικαίως. ἀκούσαιτε 


g 


ev; Plut. 236. 
Ayalloy yap ATTEAAYE οὐδὲν avrov πωποτε" 


Similiter a verbis q8o, akovo, usurpantur ᾳσομαι, 
ἀκούσομαι; goa, ἠκουσα. — MU ᾳσω, axovaw nOn. sunt nisi 
aoristi subjunctivi ; γσαμὴν autem δὲ ἡκουσαμην plane 
mihili. Eandem et alia. analogiam haud pauca. se- 
quuntur. Nec vero futurum verbo προιθηκεν com- 
mode subjungi potest. — Sexto, presenti ἀπείργει usus 
dic tribuitur. neuliquam. defendendus. Neque. enim 
Homerici illius in Notis laudati, 
M *H p avric πόλεμος τε κακὸς καὶ φυλοπὶς aum 


Reiskius, et e. Codico Antverp. 
Bekker. Lepün. p. 113. F. 4f. 
Wolf. — p. 557. Bekker. οὔτ᾽ 
ἐνεχθεὶς αὐτοῖς ἄλλος οὐδεὶς dv- 
τιδοῦναι" οἷς οὐκ ἀκουστίον, ἂν 
ἐναντία τόλμᾷ Myuv. Lege, ὯΣ 
οὐκ de. Aj. 1141. σὺ δ' ἀντάκουσον 
probabüiter suggessit doctissi. 


mus Aristotelei libri interpres p. 


201. JExchyl. Eum. 198. *Avaz 
“Ἀπολλον, ἀντάνονσον iv μέρει" 
vide Ed. Tyr. 544. Eur. Suppl. 
569. Scl medelam expectat 
JEschyl. Agam. 1400. καὶ τήνδ᾽ 
ἀκούσεις ὀρκίων ἐμῶν Üiguy Nub. 
1005. repone ex MS. Brunckii 


14. Ἧ ῥ᾽ a3ric—Hoc interro- 
gative efferendum, nunquid rursus 
eril. bellem, an turpiter pacem 
atatuct ? non ut vulgo, aut bellum. 
erit aut paz. " H. ῥὰ num, nunquid, 
wt mox v. 99. Ἦ jd vé μὸϊ 


τι πίθοιο, RicAkpus BxxTLEIUS. 


Qui lectionem 


perdite vaticini 
lum Tiresim, (Hor. Serm. m, v, 
59.) O Laértide, quicquid dicam, 


Ubi ex codicibus duobus, mili 


, et tertio, donavit, prae- 
bente, eruit olim Vir perdoctas, 
Lairtiade, quicquid. dicam, 
aut erit aut non. Divinare mihi 
magnus donavit /pollo. Ovid. 
Met.» 391. {με fallaz, ait, 
est. solertia. nobis, μὲ pia sunt, 
mullumque mefas oracula σας 
deu. Marklandum in. Epistolas 
ad Brutum p. 349. explosas vul- 
gatum sequi, profecto mirum, 
Meminisse libet Torrentii ver- 
bum dico Βεντισιο juveni pla- 
uiase, ut patet € Pralect, Doy- 
diana MI 104, 





ix 
Ἐσσεται, n φιλοτητα per ἀμφοτέροισι ΤΊΘΗΣΙ LECT. 
Ζευς, ὃς τ ἀνθρωπὼν  rajunc πολέμοιο τέτυκται, 
ea est indoles ut verbum τίθησι, uti olim mihi visum 
est, fuluri loco usurpetur. — Valet. utique. φιλότητα 
τιθησε quod Anglice dicimus is bringing about a 
peace". Hunc autem qualemcunque errorem. eum. 
eruditorum plerorumque omnium doctrine, tum pra 
cipue cujusdam auctoritati" acceptum refero, a quo 
Jrujusmodi aliosque haud paucos barbarismos elegan- 
tiarum uamine insignire didiceram. | Septimo, μαλλον 
av eaoiiny locutio est Grecis ignota. Futurum utique 
J'orme optative nihilo rectius cum particula av con- 
jungitur δ, quam. optanti tribuitur. Adi autem sis 
pag. 103 (168)". Vocem porro ἄδης, (accuratius 
ἄδης ", mam ones dicunt awibuc) que locum Wc 


15. Non placent duo illi ge- 
nitivi. Unus Harleianus, Ζεὺς ὅστ᾽ 
ἀνθρώποις---δίημε eadem varietas 
TI. T. 224. R. B. 

16. JEschyl. P. V. 846. 'E»- 
ταῦθα δή σε Ζεὺς τίθησιν ἔμφρονα. 

17. Fortasse, Antonio Black- 
wall ; vide ( Sacred Classics de- 
ended and illustrated, Vol. 1. 
pP. 83. 100.) ed. nov. Jacobus 
Tate. 

18. Phileterus Athenmi vim, 
280. C, D. Εἰς αὔριον δὲ μηδὲ 
φροντίζειν, τί ἂν Ἔσται" Gro- 
tius ; εἴη legendum conjecit Hal- 


19. Zschyl. Agam. 589. γυ- 
ναῖνα πιστὴν D ἐν ξόμοις εὕροι 


“μολών. vide Blomfeeld. ad l. Soph. 
Aj. 550, ὯὮ παῖ, γένοιο πατρὸς 
εὐτυχέστερος. 821. ποῦ Τεῦκρος ; 
ὡς ἀκμαῖος, εἰ βαίη, μόλοι. Elms- 
leius in. Mus, Crit. No, m. pp. 
366, 7. CEd. Col. 421. ᾿Αλλ’ oi 
θεοί σφι μήτε τὴν πεπρωμένην 
Ἔριν κατασβέσειεν, ἐν P ἐμοὶ τέ-- 
Aoc Αὐτοῖν γένοιτο τῆσδε τῆς 
μάχης πέρι. Eur. Ph. 586. μή- 
ποτ᾽, ὦ τέκνον, κλέος Τοιόνδε σοὶ 
γένοιθ' ὑφ᾽ Ἑλλήνων λαβεῖν. 

30. 'AFIAHZ — ᾿Αἴδης — 
*Adyc sed vide R. P. ad Ear. 
Suppl. 75. in Advss. p. 227. εἰ 
ad Hec. 1010. et infra pp. 245. 
513. Soph. Aj. 517. Musgr. ἀλλ᾽ 
ἡ μοῖρα τὸν φύσαντά με Καθεῖλεν 
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pay. quater denotat, perperam toties adhiberi non jam de 
TE plano assecero ; id vero a scriptorum vere Gracorum 


memine unquam factum esse mihi persuasum est. 
Jilud denique mon immerito reprehenderis, quod 
verla hic occurrant analogiam partim Atticam par- 


tim Ionicam referentia. 


JDiversas utique. Gracia: 


dialectos neminem. unquam serio confudisse credi- 
derim, nisi qui nullam accurate intellexerit". Cujus 
rei argumento esi quod apud. Aristophanem legitur 


Pac. 928. 


TP. Tii ὁ δόκει σοι ξητα των λοιπων; XO. ΟὟ. 


"AWew θανασίμονς οἰκήτορας, 
* Sie Euripides — λαὺς οἰκήτωρ, 
θεοῦ, Androm. 1092." 

21. Append. p. 632. "Qui 
existimant Homerum díalectos 
pro re et. occasione immisenisse, 
non cogitant, quod tamen verum 
esse videtur, dialectos nihil aliud. 
exe nhi unius et ejusdem lin- 
gum mutationes inter progre- 
diendum a rudibus suis princi- 
piis ad elegantiam factas. Gra- 
«am linguam antiquissimam pu- 
tem a vetere JEolica haud ita 
diversam fuisse; et linguam 
Gracie, florente JEolica, ut 
postea vocabatur, nondum illo 
4ialeetorum discrimine insigni- 
tn; itque nondum nomina 
Αιολιδος, ladog, Arfilep, inmo- 
tuisse ; verum hasce dialectos ab. 
antiquissima lingua, et deinde 
Adeo al JEolica, profeetas et va- 


riatas, tot osse mutationum et 
progressionis indicia, quot lo- 
quendi eharacteras constituant. 
In dialectorum progressione quaee 
que superior dialeetus sequuta 
prineipin continebat. Namque 
linguarum innovationes, quae de- 
inceps ita valerent, ut majores 
characteras sive dialectos face- 
rent, non subito factm sunt, 
Verum enim dum nova aliqua 
wusu veniant, multa vetera non- 
dum exolescunt : nec fieri potuit. 
quin multa adeo necessitudinem 
haberent ctiam in plurimis diver- 
sissimae dialecti, — Quot /Eolicar 
€um lonica, quot lonice cum 
vetere. Attica. sunt. communia 2" 
Bonozss Ps. xix—xxi.; conf. 
Quistil. vim, iii, 59, 60. 

32, “ ri δὴ Ald. Kuster. et 
Junt, 1, rg δὴ Junt, 2." A. P. εἰ 
P. P. D, 
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TP. ΟΥ̓́Τ. XO. Na μα An TP. AXXa rovro Ὑ ἐστ LECT. 


IONIKON 
* To ῥήμα y. 


55. Dele istud ineptum γέ, et 
vorige partim e codice Rav. 
partim e Reiskio; τὸ jp. XO. 
Ἐπιτηδές y ἵν᾽, ἐὰν ἐν τῇ 'cg- 
lg, Ὡς χρὴ πολεμεῖν AET He τις, 
οἵ xuüfptroi— Voculee γε et τε 
wicunque wage videantur, lamen 
seria ducent. in. mala, ubi fuerint 
meglecter ; Eur, Alcest. 662, ed. 
Wakef. Κἀγώ τ᾽ ἂν ἔζων, χ᾽ ἥδε 
τὸν λοιπὸν xpóvor,—sed Picrso- 
mum ad. Meer. p. 149. versum ab 
Etymol. Mag. 413.1 8. citatum, 
κἀγώ γ᾽ ἂν ἔζην, kal σὺ τὸν λοι- 
πὸν χρόνον pro illo incuria vendi- 
tantem W. secutus est, εἰ ἔζην pro 
ἔζων, Piersono suadente, tanquam. 
rariorem formam preetulit ; quod 
si aliis vocibus hodierno die nobis. 
ferme peregrinis idem accidisset, 
vocabula sermoni propiora fie- 
rent sua vice prorsus incognita. 
Versus scilicet apud Etymolo- 
gum est 302, editionis Wakef., 
in quo γε suum locum occupat, 
et in v. 662. τε apte inserta vim. 
claram retinet. Particulam hanc 
preclare restituit Sophocli Ant. 
456. Ov yáp ri νῦν TE κἀχθὲς,--- 
[Edinb. Rev. No. XIV. 306.] 
corrigit etiam roiro—$avj [Tr. 
251. Ζεὺς ὅτου πράκτωρ φανῇ.] 
Adverss. 171. Furcillis expulit 


XO. Ἐπιτηδεὲς y, iv tv τῃκκλησιᾳ 


yeex Iph. Aul. 1141. πάντ᾽ οἶδα, 
καὶ πεπύσμεθ' v μέλλῃς pe δρᾷν. 
Ἢ: OP.—à σὺ μέλλεις με δρᾷν. 
-Elmsleius in  Censur. Trimest. 
(Q. Re. No. XIV. p. 458) 
Hec. 242, OA. Ol?" ob yàp ἄκρας: 
καρδίας ἔψανσέ pov. 244. OA. 
Mepyljiff εἷς κέρδυνον ἐλθάντες 
μέγαν. 1, De transitione ἃ singu- 
lari ad pluralem vide Soph. Ant. 
1104, δ, Ph. 497—9. Eur. Hec. 
277, 8. Or, 910. Ph. 982. αὐτὸς 
δ' ἐν ὡραίῳ γὰρ ἴσταμαι βίῳ. 
ἴσταμεν “ Flor. A. 10, 9. Vict." 
Matthic Yph. T. 78. Troad. 897. 
Aristoph. Lys. 516, 7. Herodot. 
viz, 203.: 2. eta plurali ad singu- 
larem; R. P. Puzr. P. xli. Med. 
222. Hipp. 79. Ar. Vesp. 565, 6. 
Herodot. 1,195. 197. Plato. Pro- 
tag. p. 345. D. 5. ob γὰρ οὕτως 
ἁπαίδεντος ἦν Σιμωνίδης, ὥστε 
τούτους φάναι ἐπαινεῖν, ὃς ἂν 
ἑκὼν μηδὲν κακὸν ποιῇ, Vide 
Heindorf. ad Gorg. 8.75. Phaedo. 
$. 17. Protag. $. 28. Perrara 
hujus variat constructionis ex- 
empla, sed ab hoc loco aliena, 
attigit Bentleius in Praf. ad 
Dissert. de Phalarid. P. lxxi. 
Virg. JEn. τι, 83. Jungimus Aos- 
pitio dextras, et tecta subimus. 
Templa dei sao venerabar structa. 


Y 


xi 
ms (Ως χρὴ sut λέγει vic). ὅν καθημινοι 
xo τον διους λεγωσ IONIKQE, OWI. 


ANimirum eum Chorus OWI (unde Latinorum ovis) 
protulerit, objicit Trygaus vocem istam esse Yonicam: 
Chorus autem. ita. respondet, ut. consulto joci solius 
causa eam a se usurpatam suggerat. Unde colligo 
Jonicum owx homini Attico serio adhibere non licu- 
ise, Alioqui enim objectioui a T'rygao allata nullus 
Jfiisset locus. Hec autem de meis tam ingenue dicta. 
(neque enim eorum quidquam. ab alio quovis objectum 
cognovi ) facient opinor ut quotiescunque a viris eru- 
ditissimis dissentiam, atque eorum itidem (verbo absit 
invidia) errores coarguam; id mon jam de eorum 


velusto; veneramur Jt. B. Per- 
sonarum etiam mutationem non- 
nunquam librariis imputandam 
ccnsco; Demosth. πᾶν, Euerg. 
et Muesib. p. 1150. Reisk. — 
1255. Bekker. ἔτυχε γὰρ ἡ θύρα 
ἀνεψγμένη, ὡς ἦλθεν ὁ Θεόφη- 
quoc, καὶ ἕτι ἤμελλεν εἰσιέναι" 
καὶ ἐπιπύσμην αὑτὸν ὅτι οὐκ εἴη 
γεγομηκώς. εἰσίοντος δέ μου--- 
lege οἱ distingue,—c«ul ἔτι ἥμελ- 
λον εἰσιέναι, καὶ ἐπετύσμην---. Tn. 
(E. Cel. 1634. lege, τελεῖν 2 ὅσ᾽ 
ἂν Μέλλῃς φρονεῖν εὖ ἐνμφέροντ᾽ 
αὐταῖς «iei, 1773. δράσω καὶ τάδε, 
καὶ πάνθ᾽ ὅτοσ' ἂν Μίλλω πράσ- 
mur Eschyl. Agam. 988. μέλοι 
δὲ τοι σοὶ τῶνπερ ἂν μέλλῃς ri- 
Mv. Tr. 285. χωροῦσι [ἥκονσι 
ΔΛ. P. κὰ Or. 1043.] epóc σε" ταῦς 

n 


τὰ γὰρ πόσις Ü ὁ σὺς "Edeir' ἐγὼ 
δὲ, πεστὸς ὧν κείνῳ, τελῷ, τε ΜΒ, 
Harl. Or. 79. κασίγνητός θ' ὁ σός. 
R. P. υἱὰς Markland. ad Suppl. 
1181 — 1191. Il. E. 878. Xo τ΄ 
ἐπεπείθονταε, καὶ δεδμήμεσθα Fé- 
καστος. Σοί y MS, Harl. Soph. 
KEd. Col. 1109. Δνσμόρον γε 
δύσμορα optime Tyxwiutrus, 
quem tacite sequitur. Brunckius, 
Vide R. P. ad Aj. 1087—1068. 
Ut vero *'hujus effectus. per« 
cepto ex usu diuturno Graeei 
sermonis, ex diligenti lectione, 
ex attenta meditatione pendeat," 
e esthedra sedulo nos. monuit 
summus Prolector. — Xenoph. 
Hellen. p. 263. 1. 57. ἐὰν μὰ 
ἀφῶσι τὴν lexhgeiav,— Lege, τὴν 
τλήσιν. 


. " 
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DAw. bus, presertim. eum Latine seribam, ἡ ámpendendum. 
— censeam. . Immo pergant festiva. capita, i ingenii quo. 
destituuntur. loco, frontis qua. egregie. pollent per- 
fricle ope nili ; pergant quas beata. sloliditatis, ma- 
dignitatis, atque invidia conjuratio abunde suggerit 
Tuepiias apud: imperitos suique adeo. similes. debla- 
lerare; pergant. literarum. humaniorum. contemptum. 
gre se ferendo ignorante sue velum obtendere 
conari: pergant divinam quam vocat prastantissimus 
Casaubonus. Criticen**, quibus solis possunt, convitiis. 
cohonestare. Cum vero noster qualis qualis libellua 
in emendationibus potissimum versetur, ipsi emenda- 
foris provincie, quam infra primum quem in arle 
critica locum obtinere. debet, ab eruditis *quibusdam 
deprimi video ; honorem suum aique ordinem vindi- 
care aggrediar. Nempe in critica palestra palma- 
rium esse volunt scripta supposititia a. genuinis dig- 
noscere, primasque adeo mon jam emendationum 
scriptori, sed antisophiste deferunt. — Verum enim- 


325. " [s sunt, partim Do- 
mocriti populares et Arcades 
βαλανηφάγοι, partim vitiligatores 
literas perverse docti, dicine Cri- 
tiees (legitimam intelligo, non 
istam volvivagam, et, ut loquitur 
Tertullianus, passivam) hostes ct 
contemptores; quorum fatuita- 
tem aut κακοήθειαν tot locis mag 
mus Galenus tam acriter est in- 
wectatus." Casavmoxus ad Lec- 
torem Athenari.. " Ipse. quoque 
Casaubonus aliquando commenta 
αἰ! de Critica et Criticis spem 


fecit, aliis deinde laboribus in- 
tereeptam. Vide ep. ejus 211. 
et 266. et. Mericum Casaub. in 
pietate adversus paterni nominis 
hostes. p. 161." Casauboniana, 
p. 249. 

26, “ Fuit olim praecipua pro- 
vincia eriticorum, qua imprimis 
50 commendabant, ut non tantum. 
de omni genere scriptorum judi« 
carent, variasque monstrarent 
virtutes et vitia, sed etizm unum« 
quedque eorum proprio auctori 
assignarent." Bywrrxrcs in dis- 


xiii 


tero satis festinailer ac temere hoc: fleri. videtir. uxor, 
: d »-—— 


ait mecessariimi. prine acdecascs donis 
partem cotetibtint; il "aito iticoMmodo deesse pote- 
τυ, Quid ewini Y -Unati lovoreum classem adoerszs 
ipermanam loquendi norit alteram adeersus inda: 
bitate Atorie fide pecewre; teram auctorem 
denique, si in paeudo-poeke scriptis verseris, legibus 

iaeis adeersari esfrà ij idc 
áleam: posuisti. Euge! Aniisophister munus. laute 


sertatione immortali de Phala- 
ride, p. 9 — p. 4. Lenwep. Eui 
fortunas suas; qui loca depravata 
tam mullo molimine expediat, 
merito ac jure laudat; quicun- 
que tamen censendi judicandique 
munus ita sustinet, ut vera a 
falsis et supposititiis discernat, 
fraudes suis vestigiis odoretur et 
demonstret, illum πολλῆς πείρας 
τελευταῖον ἐπιγέννημα attigisse 
praedicant eruditi; et qui illam 
Brxrizn ἀγχινοίαν hac in pa- 
lestra imitari certatim. conten- 
dunt, omnes eandem assequi des- 
perant. Verba autem, quibus ad 
deterendas summi Critici laudes 
abutitur Daesius, acerrima in 
Aristarchum nostrum et 
incensa contentioni jure 
tribuamus; et Ruhnkenio, qui 
in Graciz: Latiique monumentis 
babitare solebat, mitem aurem 








accommodemus ; “ Omne critici 
offiium tribus partibus: absolvi 
constat, vel óbscuris illustrandis, 
vel corrigendis pravis, vel 
ceris ab adulterinis secernendis. 
Ultimum munus ut nobilissimum, 
ita difüillimum semper existi- 
matum est; quo nemo fungi cum. 
aliqua lande possit, nisi acerri- 
mam, quam a natura nactus sit, 
judicandi facultatem assidua ve- 
terum Auctorum lectione sub- 
egerit." Ep. Cr. 1, p. 4. Recte 
quoque Sehraderus, quem. haec 
ipsa ars nobilitavit, eandem Cri- 
tices partem unam esse omnium 
difficillimam pronunciavlt. ** Nam. 
cum tota constet ex variis studiis 
et artibus, in quibus singulis ex- 
e cellere difficile est, tum in hac 
preesertim sagacitas, et qusedam. 
divinatio, nec mediocris prudentia 
requiruntur." Emendat. p. 200. 


h 
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— atque importunus reperiatur, ut aliqua insuper vuwuu- 
ρια poscat, quibus sophistarum et librariorum, ut cri- 
ticorum mittam, flagitia internosci possint. ΔῈ enim. 
quam arduum insuper. restet emendatori opus, mille 
argumentorum instar. esse poterunt incondita: erudi" 
torum complurium conjecturas, quos tamen. ipsi vitio- 
rum. indoli commonsirande: pares. fuisse. constet, 
Unum .Kusterum in. Notis ad Aristophanem videre 
est metrum claudicans ceutíes crepantem, cum tamen. 

viii £o£ Jocorum ne * in wno quidem Viro Cl. conjectura. 
feliciter cesserit. — Ut de hae provincia non immerito 


quis hodie dixerit, quod olim de κωμῳδοδιδασκαλιᾳ 
Aristophanes 


4 χαλεπώτατον spyov ἁπαντων" 


Πολλὼν γαρ δὴ πειρασαντων αὐτὴν ὀλίγοις χαρισασθαι, Ὦ 


37. Equit. 518, Vide R. P. 
apud P. P. D. ad 1. Herodot. 1, 
9. μὴ φοβεῦ μήτε ἐμὶ, ὡς σίο sre 
Ρώμενος λέγω λόγον τόνδε. JEn. 
Te, 535. rurume procos inrita 
riores Experiar? Sprat. Hist. 
Soc. Reg. p. 124. Whoecer mill 
mae a right and fortunate court- 
ship to Nature, he cannot. enter- 
gprise, or attempt too much. Iso- 
rates in Panathen. n, p. 182. ed. 
Dati, ἀλλὰ, ὡς ἅταντις μὲν 
ἂν ἐλπίσειαν, ἢ βονληθεῖεν, vi- 
δας δ' ἂν δυνηθείη ῥαδίως, πλὴν 
τῶν πονεῖν ἐθιλόντων, καὶ σφόδρα 
προσεχόντων τὖν γοῦν. Hor, A.P. 
340, Ez meo fetum carmen 


sepuar; ut εἰδὴ quiis Speret 
idem; sudet multum, frustraque. 
laboret Ausus idem. Similiter 
* Luciam. in llag δεῖ ἱστορίαν. 
συγγράφειν [m, 13.) Καὶ roi- 
»vy ἡ ἱστορία, εἰ μὲν ἄλλως τὸ 
τερπνὸν ταρεμπορεύσαιτο, πολ- 
λοὺς ἂν τοὺς ἐργάτας ἐπισπάσαες 
το, MSS. ἐραστάς." R. B., qui 
alicubi apud Scholiasten Aristo- 
phanis ἐραστὰς pro ἐργάτας re- 
posuit. Vac. nd Ph. 1637. *In 
hac etam arte (critica) nibil 
dificilius, quam id, quod se die- 
turos fuisse omnes putant, post- 
quam audierunt." Drydewur nos- 
tras (in his ded, pr. to Jueenal, 
nu 
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esse rem omnium difficillimam : quippe quam multi oM 
cum jam ambierint, paucis tamen gratificatam esse. 

Et eriticorum profecto hoc nomine infelicium, serio 
mihi sum. gratulaturus, si numerum jam satis super- 

que amplum non adauzisse me cognovero. 


P.XIV);—rhen ψοῖ have fe cammot but acknomledge, that it is 
mis all, and. it appears in its. the Perfect Work of Art and Na- 
full Lusire, hen ihe Diamond is. twre: and every one will be so 
ποῖ only fowid, but the roughness. vain, to. think he himself could 
mooti'd, sehen. it is cut into a have perform'd. the like, till. he 
Form, and set in. Gold, then we. attempts it. 


CORRIGENDA. 





1. penult. corrige, Apud nostrates, et P. xiv*. 1. 2. lege, 
enititur, sunt-quos 
P. xx*. Ordina sic ; Ἐξ Pipes εἰ Ed. Basil. 
46. Le P.267. 1.13. &c, 
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1. EwtNDATIONES scleetes in Terentianum Maurum, p. 1. 


AL. Oxoniensiwum Pindari editorum desiderate | acpidevac 
specimen, p. 33 — 62. 

MI. Vera sermonis Groci enunciatio, Futurorum Attico- 
rum ab lonicis variantium analogia et consilium, 
Diversus modorum subjunctivi et optativi usus. 
Errores a nupero Callimachi editore in syllabica 
quarundam vocum quantitate admissi. Emendationes 
in Callimachum, p. 69 — 109. 

1V. Consonantis sive adspirationis vav, prout in sermone 
Homerico obtinebat, virtutis cum prosoediace tum 
analogicm specimen, p; 110 — 177. 

V. Ketuum sive accentuum ratio a poetis Atticis servata. 
Emendationes selectae in singulas Aristophanis ficbu- 
las. Emendantur in trangcursu Euripides, Sophocles, 
Eschylus, p. 188 — 353. 


Arraxpix, p. 617. 





stcr.qua in Terentiano haud plane pemitenda videmür 
» Occupasse, partem hie aliquam secernendam curare. 
Edit. Sanctand. 1584. * pag. 16. 1.9. [ — v. 282. ed. 
LL. Santenii.7] 

Addita styli sublevaret siccioris tecdium] 
Circumfertur hiec linea plane ἀμετρὸς versus trochaici 
loco. Quicquid autem vitii hic. deprehenditur, im- 
peritam industriam sapit. Nempe a Terentiani 
manu profectum est, 

Addita styli evaret? siecioris tadium : 
corrector autem nescio quis, ultimam vocis addita 
hoc pacto produci segre ferens, verbo levaret infausta 
manu voculam sub prwfecit, eo scilicet consilio ut 
pes secundus anapestus evaderet; nescius interim. 
pedem illum revera, juxta regulam ab ipso Teren- 
τὰν qu ἀπε γεοπαν Ἡρενμπη ἢ creticum. en 1s 
utique ito ἀρκτικῷ ns 42. ). 15. 
[5 1058.7 hiec habet : ipei 


rp sibi tres tantum poterit subjungere mutas, 
pedore gend vel stamina dico, 
a Hee aei ut remanente trochao 
D pini κως, eie au Hd onore. 
zemplis an pots eeguan, vel recta, probabo: 
Quisque scire PE s idus scribere curat ; 
Ante stare decet quim dico et separo Pew 


tocalis remanens in fine irochei | 
reip genii qus price eri pns 
uam capite alterius verbi tencantur, 
wn retro vires et tempus oportet. 
. Deinde lin. ult. [—1073,4.] 
Gris di si dicas et cu ul scribere jungas 





δέου. 
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ἐπ deemeur 
expectare. 


immensaqué stagna. 


» in Comicorum fabulis 


. Necvero mirari subest eam minus in- 


tegram servari in illis Horatii scriptis, quee sermoni 
propiora" ipse est professus. Illud porro monendum 


est hanc axpijuav, 


us apud Grecos perpetua 
apud Latinos non zi ms Lucretii iómpum οἱ 
muisse. Virgiliani illius, Ponité: spes eibi quisque, 


est, 
bti- 


VES rationem exposuit Victorinus, pag. 95. 
tamen forte legendum: 


Pouite : quisque sibi spes, sed quam angusta videtis, Ν' 


dio addidit, Pont, rr. Φ. 6. /fnte. 
ancor oculos tua stat, fua. semper. 
dmagoest" Burgessiu Pencex- 
idit monere Ni 


(nempe . 
1493, 1498. Paris. 1496. Ald. 
1504. Ven, 1513.) ante Heinsi 
tempora innixam «ct firmatam. 
In altero ex Ponto, 
tua edd. Parm. 1489. 


Heins. ad Sil. tal. rr. 699. tw 
atur— Edinb. Rev. No. xxxv. 
38] 


Ma 
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φούσης τῆς γλώσσης" Plato Thezot.. 
308. B. Hinc Σαχκηνοὶ 
Σαλμνΐησσὸς "Λλμυδησσόε᾽ 


Θεσσαλονέκης, Ἑλλά! 

δὲ δίχα τοῦ σ φησὶν, ἀπὸ Θέτιδος, 

ἐν u.s et L. Holst. ad 1. 
citat Suidam v. Θύστιον. 

τῆς Αἰτωλίας, τενὲς ἄνευ τοῦ e, ut. 

Casaubo- 
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1 86. Vade sd Hipp. 977. N. 
Heine. Adverss. p.281. Beverusin 
Ama; Solkciemt 
cum, Tantale, 


ἐδικόν τι Met.rv, 280. 4π-- 


ἡμιουργοὺς 
v S fidem ha- 


one migrare, ant, ne quid titubet, 
securam manere, jubent. Idem 
alis vocibus accidit; '* Gneus 
prsenomen varia scriptura nota- 
tur; alii enim Neum, alii Gneum, 
ali Cmewm scribunt." V. Probus 
apud Robortell. Emendat. I. xxx. 
GNAYUS-et KAYUS ; hocreposuisset. 
R. B.Hor. Epist. τ, vi. 20. si Flac- 
tum suum quater recudisset ; 

Ovid. Pont. 1. x. 12. Det mili for- 
mosa κατὰ juenía maxu; Trist. 
v. iii. 37. δὲς tibi cum. Bacchis 
Satyrorum NAYA. juventus. ' Sie 
codex Petri Servii" N. Heins. 
Sil. Ital. v, 18. Lawrigeris decus 

illud avis, KAYA que juventa Flore- 

vetustissimus Codex 
Herc. CEt. 
567. Intem, t] Javus oc- 
ceri. Lichas. noma Med. i. 
mavus. ' De gnavus quoque ob- 
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servandum) eet, quod traduit SECT. 


Romani Grammatici, Bentpe. Ro- 
manos litera G. usque 
dum annum U. C. 520. plus mi- 
nus; de qua re vide Taylor. ad 
8. C. Marcia, p. 557. atqua 
adeo gnacus scriptum fuit cwA« 


US, ut acne, loos, etc." 
MR D.p 429. [uo 


peemt. 
numm. p. 102. Parutam 
1. CEAA 2. TEAA 8. TEA. 9. 
18. CEAAZ 11. ZAAZO 17. 


teris inventam addidit: Plutarch. 
11. p. 277. D. Diomed. pp. an 
18. zi» in Joan. 


rit poeta tragicus, quod homua- 
culus periclitari nolo. Quidni 


statuamus Latii Bcc 
que S in quibudam 


sine suocontubernali decet 
Vide sarwas. Plin. Exercit. pp. 
40. b. 733. a. B. et de Homony- 
mis p. I. Von. ad Melam 
. 26. ad Catull. p. 321. et in 
jpist. quam Grervius in Addend. 
ad Hesiod. pp. 136, 7. inseruit. 
T. H. ad Lucian. DLE ed 
Hesych. v. nóàd- in Ep. 
ad Hebr. ΤᾺ Piers. ad Μασ. 
pp. 311, 12. ( Month. Rev. June, 
1785. pp. 426—431.) Σκίλλα: 
xa Philemon Lex. p.39. T.H. 
ad Plut. p. 244. Sed hoc nil 
moror. Ciris, 130. Nec fuerat ; 
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p à ex ni; αν 177. 
Ni refogis, — Sed. vix. dubitat. 
Sehraderus, " quin, Culice jam 


compone- 
Martion. Mi- 
lissime citat — κραταιῦν μητέρα 
€odem loco. MS. a K. B. 


a, "t Seyllo mater" 
Propert xor. 21. Tu- 


priori unus. MS. Harl. Scilla 
alter, Sylla tertius et ed. 1472, 
AMinooa — Sylla. quartus; Met. 
virt. 53. 
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ξξξ 
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normam, data occasione, ita lo- 
eutus fuisset" Tota vero elegia: 
ex membris dixjectis. componi. 
videtur, et Propertio parum. ben 
REI 
scr 

wilit- ui wodo Pospel Doi. 
ora capta manu? Scipiade—u 
[2 vni MS. Harl, Scipiade 

luo alii, Scipiadet quartus et ed. 
1475. Versus duo 68. o 


"'ranspone, Scipiader, heu! ubi. 
nunc classes? Sil. Τὰ]. vii, 108; 
En, ubi nune Gracchi, atque ubi 
nune duo fulmina belli: " 
Conf. Ovid. Heroid. 1v, 150. xi, 
103. Petron. Satyr. cxv. p. 594, 


Nune ai alia rM Hesiod. 
589-550. Br. εἴη rt 
“διὰ Gd. 


omittit; anne le« 


mecedat — exu) καὶ βίβλενος οἶνος. 
apud Gaisford τε 
131. gendum ειὴ pro exu an riy wérpy. 


Ee bed 
it (M.Atec.. x p.28). 








τὸ 
pictis acueoecu 
iml TU] Hachucieuc NUS d Lei 
idi ἢ mus. Mesall: Corviti liber 


τι 


, Pac. 287.7 . 
552, 887. 106. 1007. Eupel. 


id Polluc. X. $. 10. 

VI. pp. 459. 461. Ter. 
iade 
S pa VE Pre het HT. 
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sanda ommia, non ommia tamen 
imitanda," 1v, 477. 274. 850. v, 
48. 80, vr, 195. 944. 1187. Tetos. 
ideireo enotavi, ut unum et al- 
terum im Dawesium vulgó alla- 
tum e numcro exscindamus. im, 


Cantab.; conf. Amor, i. 
Tibull τ. i, 51. 1. ἦν, 57 


31. 


ἀν᾽ Be doe s at cec 








ir - 
E p -——— Ἐ 
C0 eme πο ον τος Ὁ 


- testem idoneum. 
Catullus xvit, 24. Si pote stoli- B. ad Manil m, 964. Codices 


excare teternsm—— — manu 
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spectentur οὐ 

amnis. Hor. Epist. n. i, 230. bell 
Tue domique Virtus, Ovid. 
A Vy 36, Scilicet ut. fuloum. 

5n ignibus aurum, Ovid. 
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D. 
sed. fando tua tela 
ote - 


mani 
Ipie sedens vaato facta. 
batabantro,—num spectabat | 

Cic. Orat. in Cecil. 7. accusandi 
roluntas ad tiros fortes, 

tosque Aomines, translata. sit. 
Orat. n. lxxviii,— quanto. 
magis in oratione. 

in qua mon vis potius, sed dele. 
postulatur, Vtenbochius, 
omnibus libris invitis, est. sper- 
tandum reponi. vult. Bibl. Crit.1y 
21, 2. Ibid. ur, ἢ. Jia tanquam. 
cycnea. fuit. divini. hominis voa el 







KEd. 166. Witbof. 








Her. Fur. 156. Aut 
t pena Premia destra 


Ν εἰ conf. Phoen. 516. 
R. B. Immo, “ fut sua gaudens 
spectat—oppositio est inter de- 


fum tuum et 
et conf. Med. 187. Statii 
1, 18. mec Zfretoos ausim sperare 
triumphos. Sic doo Codices Can- 
tab; spectare alii; forte zpirare. 
R.B. JEn. x, 251. Tum brevi- 
ler supera spectans conveza pre- 
eutw. Maronem hec licentia 
temperasse argumento est, quod 
JEn. vi, 540. scindit impune in- 
texeré potuerat, si heec positio 
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quod Ciceronis setate inoleverat. 
"Immo,"inquit Heusinger, post. 
Ciceronem sdhuc, Augustorum 
sevo, ita exhibere solitos testatur 
Lurenburg. antiquar. in Srrrrzw 
ex decreto, quo Sodalium Au- 


itlium mentionem factam vi- 
emus." Conf. Spalding. ad 
Quintil. Inst. Or. r iv. 6, Hinc 
Carm. nit. v. 53. mallem; Quam 
si clientum longa negotia Dijudi- 
ata stlite relinqueret, aut. saltirh 
alite. Anne hisce aure antiqui- 
tatis ruderibus, ethoc sigmatismo 
Venusinum poetam resarciendum 
existimas? Sententiam meam 
nullam int o; pertinacius 
contendenti illud Ciceronis occi- 
im, " scientiam miki feservabó, 
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tamen ideo virum in omni buma- 
niorum litererum genere pra- 
stantisaimun acrius insector: N. 
His. “ Poetarum Latinorum 


—" Musa- 


* Lector benivolus mihi facile ignoscet, si veryus oppido bel 
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insio; lavit Zingerlingius, planzi 
in margine. adici "RR 
qui sd γε, 16i. Noa nii rts 


(ἔξ 1119. Discedet via Tartari, 
Stratis ut t polis? Fractis 
Cod. Flor. probante Bentleio: 
1136. wierque debuit frangi po- 
lus; conf. 710. 1160. Fast. vr, 
82. Cacus 4venüinam samguine 
tinxit humum. 461. Fecit, et His- 
gem sanguine tinxit humum. 
let. v. 293. Tundit humum mo- 


lissingoe, hoc nasvo, proh. 
ἘΣ 09 de Rictap ΟΕ 
raise eripi stique Pacilcbut 


ewm Beladinzs 
Aou popa. (ἄξομεν of Marocop, p. 300.) 


D 


18 


riens, scelerato sanguine tinctum; — vil, 49. Huwcades, et 
conf. Heroid. iv, 72. Pod. e e Disiahdee ἴων, 
. nM Concelebra ; ludos. Codi: et edd. 






wid. Met. x, 843, et Sehrad. supra notato dudum somniavi, 
Emend. p. 194. e placet; JEn. τ, 142, dicto citius. 










ere aber. N. Hoinina; 
Bodl. et edd, Parm. 1489. Ven. 
in mar- 


ΞΣΣΞΙΣΑ ΕΣ 
47. Cont Censuram Crit. (Jue 
LT 


immi 





MSS. Her. xu, 94. ΕἸ solidam. 
 jusso vomere findis humum. Trist. 


γὼ Μ5. 


duo alii, et Prisci 
182, b. Aldi—col. 879. Putsch. ; 
Nonis Mare: x 16, 


Gothizi: e^ 
sine loco aut anno. Pausan, Át- 
tie. 1, 40. ῥᾳῖ δὲ καὶ Ἐμεντὸς ὕδωρ 


ibid. p. 585. vide Valck. Diatr. p. 
179. Fortasse, murmur — librarios 
vero, haud ipsum erroris 


insimulans idet tantisper retinebo 
dum melius aliquid alius proferat. 
Valeat tandem i ridet; 





findens Istkmos ezilis freta. /En. 
v, 148. Infindunt pariter sulcos 
—Claudian. in Eutrop. 1, 454. 
Elysias findis, Serrane, novales. 
Buius Theb. x. 507. gementes. 
Pro&adunt. inaraía diu Pangca 


cia ponti. v, 1003. ridentibus un- 

dis: conf. Catull. x1, 272. Eur. 

Fr. [ccvin.] apud Phrynichum 

2. TI. p. 8. ᾿Ακύματος δὲ πορθμὸς 
92 
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exeetrà ὁ MS. exsoulpsit R. B. 
Hor. Epod. xvi 18. execrata 
Cod. Grev.— Fast. vr. 305. dnte 


lowgis Edd. Parm. 1489. Ven. 
lend 1408, 1499.; Ald. 1688. 

Ennius apud Cic. de] Divinatione, 
1, 48.5 Zuspieio regni. stabilita 
seamna sobemque. Obiter me- 
minisse c mI S 140. 


Iu sic edd.; n Illustrissimus 
Heinsiws contra bn 





ad Sil. Ital. rx, 515. Trist im ii, 
30. Cumque ducum titulis oppi 
seripta leget: capta leget Prin 
editum; Piers ard 'ossii ex- 
eerpta, quod 





ἐπεὶ R. B. Heroid. xvn, 17.- 
Ponto τ, v, 2. Ut sua scripta 
legas, Mazime, Naso rogat, cerba. 
Zingerling. εἰ Heinsius; " dicta 
melius; El rv, ij 6l. Ennius 
Kirsda cingat rua dicta corona, 
Conf. R. B. ad Hor. Carm. 1, vii, 
9.—u, ii, 34. Scrpe ercat molles. 

spina rosas. Vide Zinger- 
ling. pp. 138, 139. versus 33— 
36- jam dudum eingulia cireum- 
dedit Heinsius, "qui unus plus 








prestitit, quam ceteri omnes ;" 
εἰ, his demtis, carmen apte co- 
haeret. Joawxxs HrrpzBRANDUS 
Wirnorivs, qui in summis criticis 
jure habendus est, versus istos 
&deo reformavit et recoxit, ut 
Ovidium in Ovidio frustra qi 
rers. “ Ego subirascor homi 
Obsünation, Quis enim, nisi 
plumbeus sit in Criticis, dubitet, 











facta priora nota. 


Deb rien eum 
'ast. rt, 27. Fel 
eor 373 
sius ; quod τῶι malenotavit R. B. 
Melius profecto ad Sen. Ph. 126. 
sacra quo Dirce latet; verbum 
aralet. revocarumt. Gronovius. e 
Withofas. Sed ad reme—z, 57. 
He lacuset olentiastagna, 
Peli orae síagwa Pali 
membranes, l. Parm. 1489, 
Ven. 1498, Ead certo judicie. 
eruerat R. B.. Hare fontis stagna 
Nunici En. vi, 150.1, vii, 
7. Ergo mutetur ποείγὶ sententia. 
ü semtentia mostri 
Parm. 1489. Ven. 1498. 
Ald. 1583. 


Unam nunc et alteram emenda 
tionem apponam, quz terrore 
hujus canonis exulasse videntur. 
Quicquid id est, illas allegabo, 
Heroid. xv, 147. Tolle moras tan- 
tum, properataque federa junge. 
In Scriveriano, Tolle moras, oro, 
—sperataque fardera junge, feli- 
citer supplevit Burmannus. Virg. 
Buc. viu, 26. quid non speremus 
amanles? JEn. v, 291. tantos 
Tempi non amores. Art. 
Amat. 1, 848. Ergo age, ne du- 
lita cunctas superare 
sperare codex Alb. Rubenii—is, 
30. noti 





quasila 


pudori, Si maculas turpi 
T9. Irruit, et 
nostrum vulgat clamore pudorem; 


sed alibi misero. R. Β. Leni re- 
medio, credo, ac vero poetam sa- 
nasse Virum summum, ect 
dubitet? Incertus apud Chari- 
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TR E rx. 46. secundum recensionem 


Pro segeté spicas, pro grege ferre dapem: - 


r— 


: Propert. nir. 8. 46. 
Jura darc statuas inter et arma Mari. 
Pag. 17.1. 24 [| — 319, 3901 


——— sed morosa intentio 
Tam legentis dehet esse, quam fuit nobis quoque. 
Rescribendum est legenti. " "Tam legenti quam nobis, 


18. Pr. p. δ, Postquam acce- 
dere leid Vieratin retium pide 
AP. κ᾿). Firtuti senium ex Bar« 
thi; Advers. xv, 9. we δι 


Hf 
ἮΝ 
Hi 


uu 
i 
[: 
E 


Hu 
ir 
i 


promotum plurimi inquinate lo 

quentes ex diversis ΠΕ πο 

mam confluxerunt ; in Romulidas. 
"e libertatis oblitos. 

grina et perdita luxuria 

et vocabula illa nuda ac 


21 
Pag. 23. 1. 26 [. — 502. SECT. 

Edat ut diphthongon unam de duabus vocalibus) δος 
Versus in nimiam longitudinem excurrit. Pro voca/i- 
bus lege voculis * juxta usum quem hiec vox alibi apud. 
"Terentianum sortitur. Pag. 10.1. 22 [ — 116. 

E, que sequitur, vocula dissona est priori. 
Pag. 24. 1. 22 [ — 528.] 

Quando sie Grace notatur ut sit OY et Y simul ; 

lora queis si prelocetur, tres videmus voculas, 

E quibus constare supra syllabam negavimus. 
*Pag. 25.1. 12 Γ΄ -- 548, 549.] 6. 
Namque si momenta quee sint literarum ezamines 
Consonantum, aut quas necesse est consonantes effici ?] 
Ita locum hune emendavimus ipsa. sententie vi ad- 
ducti. Vulgo Consonantem legitur, et post ezamines 
distinguitur; hane autem scripturam deceptis librarii 
scribentis auribus acceptam refero. 


Mira decore pio servabat nata 
penates— Edd. pios R. B. conf. 
R. P. ad Ph. 1931. Lucan. Phars. 
1, 176. Àiac leges εἰ plebiscita 
coacta; PLEBIS ScITA 





'c redit hora noctis, 
. p. 47. 1. 15. 
crudelitatis odd. crudelitati. p. 
623. L 2, 3. ignorantis vulgo, ig- 
woranti R. B. T. τι, p. 731. 1.8. 
wulia—wultas R. B. M. Capell. 
ΕΣ eleg, Neun? 
. B. Macrob. Sat. τι, p. 387. 
Laberü Prol v. ult. Sepulcri— 
is. R. B. vu, p. 378. 
duws Achillis — Achilli. R. 
σι, Ρ. 455. ed. Pontan. Firtuti is. 
να sns" RB. Cont ad Hor. 
m 











licenlia ummedi εἰ sevium. Bene 


Acids scripsit: in mediocris, 

D. R. Cic. in Lucullo Vol. m, 
exliii p.55. ed. Ferberg. Hic 
igitur meutri assentiena, sj mum- 
[e wier est prudentior. Sie 
forte scribendum est; hic igitur 
neutri assentiATI8 ; SiN unquam, 
uer est. ior. Sed vid. infra. 
ad p. $01. “ Franciscus de. Ve- 
rulamio vicecomes O.S. T. Albani 
Alm Matri Incl. Academiz Can- 





mihi copia yes 
14. '* Eadem confusa erant v. 
139." et voculam c. conjectura 
resütuit Sanienius. 
E2 





mu- - 
n* 


ster. Pag. 27.1.18 [.— 6014, 616.1. * 22045 ufi 

— — Jta vacabit, ut vacabunt quando plures consoue 
Spon SUUM MO qu ANTE 

Duobus his verbis egen? subsidii adversus syntaxín. 
et prosoediam peccatum est: alterum, dum nihil 
orationi insit quo verbum plurale egent ita 
possit, ut ulla exoriatur sententia : nes E 
subsidii secundam producat. Monet quidam 
Commelinum esse nuper didici) legi: Le τὴν τον 
non egent quia subsidi,^ Atque 4 pESA pacto 


15. " Veteres in nominibus —Sarwas. in Plin, Exereit. p. 
tibus in jur vel a. C. Sons otl c mise 
ium, semper Genitivos casus i υἱὲ aut noluit Tunstallus ad Mid« 
— efirebant ΠΣ dletonum p. 191. Τὰ En. v, 117. 
Conzilà, h Memnii nominativus est pluralis; 
gu For [Her. Bj Sod. e etin JEn. τα, 141. Pallod& a. 
l.] Consili en. an, iw.65.] — Virgilio esse non potest: 
-— Ir |, 26. m, uy d formam Palladi, PUR nemi 


Pul T Ni castris ΤΊ janorum i! 
MNA Dune d S ees 


p 80. summa, 
ΓΝ 1, 32. A.P. 3801 alleverstmargnilibrarise libro 
i [09] Ῥαιαυὶ [Am. 1, πα, Palladium cwsin summam cus- 

- im 58. DTE ue todibus. ari Primus ex Poc- " 
Mesenti [xt, 1. sx, tis qui hodie extant, Propertius - 
446 πα a der apud Virgi- — bis. E3 ter, Ovidius saepissime, et 
lium, aut. 


autpriorum —posteum alii omnes 





Resp. ad C. Boyle p. 95. versum sgCT. 


ἢ, 4g. Arbitri Sen. Med. 187. 
86.949. Bari 





Serm. 1, x, 62. Comm. Mediol. 
ad Cic.or. pro Syllap. 81. Caudi 
Berm, 1, v, 51... [Clari consulto 
omisi; vide passim, 
Callim. h. ad Apoll. 69. Apoll. 
Rhod, τ, 308. Nicandri Theriac. 
— Claudi Fr. MÀ ad Cic. 
pro Scauro, 8. Clodi 

[o Mediol 2 ad [3 Cic. or. in 
"m. 9. 14. et pro Plancio p. 
^us JEn. x, 167. Coli 

, 69. et Virg. Buc. m, 





j Sen. Med. 481. Agam. 
rien apud Noris l.c; 


uni Carm. 1, xiv, 26. Desideri 
Epod. xvi, 80. Dionysi Serm. 1, 
vi, 38. [Édonii Borcee JEn. xt, 
365. codices fere omnes; Edont 


B. reposuit Brunckius : Statius 
Theb. v, 78. Dulcius Edonias 


mivalem.] EnniSerm.x, 54. A.P. 
56.259. [ad Carm.1, xxix, 13.for- 
mam Emnii, ut Panctii, suo Ser- 
mone consulto immiscuit R.B.] 
Fabi Serm.1, vi, 72. Cic. or.fr. pro 
Tullio, p. 24.  Faconi Catull. de 
Nupt.Pel.et Thetid. 282. Carm. 1, 
iv, 1. Flavi Serm. 1, vi, 72. Fluvii 
JEn.iii, 702. (immo Fhwvio in R.P. 
p. 30B. et Cens. menatr. 

G (oth Res. May, 1811. p. 112. 
Corraposdewe ; emen- 
daiontu Vir couditasimas, 8 
Panaros, jamdudum suggesserat; 
sed postea versiculum totum quasi 
rium aut a Virgilio tantum in- 
obelo notavit; cui liben- 

ter accedo: Thucyd-vi, 4. καὶ τῇ 
μὲν πόλει ἀπὸ τοῦ Ῥέλα ποταμοῦ 
τοὔνομα ἐγένετο. R. B. quidem in 











sine suspicione citavit; sed hu- 


jusmnodi formas nondum [1699] —— 


exculpserat vir summus; nam 
1T0j] in Enni f apud Cic. 
usc. n, xix. exili ob metri ra- 
tionem maluit, in qua D. A. ad 
Rut. Lup. p. 97. sequentem 
habet; et Puri Davisium idcirco 
voluisse ad iv,xiv. inmuit.] Gai 
τὰ Profe wer ca ae 
loni Serm. n, ii, 47. mperi 
Carm. τ, ii, 36. Sen. Thyest. 526, 
Hipp. 968. Pseudo-Sen. Phoen. 
296. 601. Octav. 483. 601. et 
Cod. Vat. Fr. Cic. de. Republica. 
Ingeni Carm.1, vi, 19. 11, xviii, B. 
Laleri Serm, 1, x, 6. Livi Epi: 
1, i, 62. 69, Luci. Noris. }. e. 
Lucili Serm, 1, x, 2. bis; 56. τι, i, 
29. 75. Quintil. Inst. Orat. 1, vii, 
19. Cod. Guelf. Lucreti Pseudo- 
Sen. Octav. 302, Mari Propert. 
nmnix,46. Messi Serm. 1, v, 52; 
54. Meti A.P. 881. Miuuti Lu- 
can. Phars. vr, 126. Sil. Ital. 





vn, $86. 523. [Μινύαι fortasse" 


pro Minei apud Ro- 
manos inaudito) initio MS. Can- 
tab. M. M. Capellae. R.B.] Negots 
Serm. n,i, 80. Cic. fr. pro Scauro 
p. 19. pro Tullio pp. 28, 9. Nu- 
Pici En. vu, ΤΟΙΣ Orbi Epiat. 
11, ii, 160. Oti Serm. 1, iv, 138. 
et Cod. Vat. Cic. Fr. de Repub- 
lica. Paneti Carm. 1. xxix, 14. 

imoni 90. 226. 









singer. 
11.5 et fr; or. pro Scauro 
conf. Comm. Mediol. ad 


114. in Vatin. p. 


Plancio 
τὶ ro Ligario 


pro Marcello p. 182. 


134. bis. pro rege 
Yao. Porqili Carm. τ, ἃ, 94 
Rocili Cic. fr. or. pro Plancio p. 
109. Rewi Cic. pro Archia p. 


iotaro p. 


L 


b 


integritati 


69. Rupili Serm, τ, vii, 1. 19. 
m, vii ὅδ, omni 


natus antem ad Terent. Hi 
Eain ini L 
et 


priori consonam fit: 
-H.Balb.p. - Nollem hujus 


modi v viroi etri, 
yin MET ica. 
Cic. et Caesar. 
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ἔξξε 


D 
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ἘΠῚ 
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HE 
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᾿ i: 
᾿ξ 


est; restat vero sen- 


rcr. metrice consultum. 
i tentia plane nulla. Quod si legas, quo modo vix 


tor." R. B. ad le. 

til. us, vi, 17. MS. « Fatini- 
Comm. Ant. ad Cic. or. in Vatin. 
Ies Venefici Epod. xvi, 


ili, Tati, F« Cod. 
fragm. Cic. de Republica plerum- 
jue viri testatur. Af. Manus. 


poc gre 









stor. Pag. 82. Lé6[-—5751] 
m 2 BEA. tior seque ferai "δῶ; 


Huie etiam versui, cum eodem morbo laboret, similis 
facienda est medicina : 

Quando non sumit digammi—— 

8 *Pro altero autem weqwe malim aec. Quanquam 
enim in septima trochaici sede tribrachys legitime 
venire it, a Terentiano tamen ibi, quod memine- 
rim, nusquam adhibetur. 

Pag. 34. 1. 19 [ — 825] 

Titulus prascribet iste discolor sinopide]] 

Vox titulus prima producta contra artem hic usur- 
patur. Repone, 

Titulus en!" prescribet iste 
Pag. 33.1. 17 [ — 852] 

Neu subesse prater istos, quos loquar, casus alios] 
Prineipio, in versu hoc ultima syllaba redundat. 
Deinde, neque in precedentibus nec sequentibus 
grin extat, quo referri possit easus alios 

betur autem in variis leet. casus. plures. qua de 
scriptura ele pronunciavit Commelinus, Quasi 


vero idem ale ata itidem dici non posset ! 
At homini n τὸ esse velim, qui alteram 


.18, " Hodie im, Tituh Aj ad A. 
E CTerEor 
gen c drdut Egone x, 220. 


un ν Li] 
f gota οὐ μια Ege δον Tr. 
t 
tant 
mum, 





eri remm erue] cundem ad Py. Gacom, 
Catull. 9, ad Lucan. Phary. αν. 
fabam. fuí, ^ 
initia. Drsnckins in 





34 


s . Calli versus à Cl. Casaubono ad Athenaeum? lau- 


40. Callias Ἀθηναῖος κωμικὸς, 
OL. ixxxvir, 1, vixit; ἐποίησε 


usce Tpap parie 
av, X, 458, F. 7. 
448. B. vn, 976, A. " Call 


versus, quos alii tanto molimine 
emendatum iverunt, eosdem fa- 
ile et tuii 








scie nme ὁ » porov 
Ἶ γειν χρὴ καὶ τριτον povov Ὑ peic 
(e ἄρα φησω τὸ rrrapro» rav 
ὦ μονον wra πέμπτον ον. ro θ ex- 

Tov v μόνον λέγε λοισῦιον δὲ 
Eme πρὶ σον 
t dera ὃ ἐν μέτροις μόνον. Herc 
δ ὁπ pou μοὶ " 











* monet. qui. itur, 
ἐμέν τρτχὰ 
* minus probabile eidetur : 


" tur : adeoque. 
* in v. 3. pro φησὼ libenter lege 
* rem φησεις, tel sie φημι σοὶ τὸ τ. 
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SECT. Alexandr. tv. 20, p. £24. Δ, σὰ. "A] wioaler Qt i od 
NE 7 ort EE- κα 
Se δου ud quos Fabre de Ὁ 
[sola ur ei «(Ὧν qui revma zepremis Fn 
leis N*, $47, Καὶ μικροῦ μὲν — excel pariter complexus, et imi, 
ἔπεισεν εὖϑυς κατα- — Fictor et inferna, €t pariter cae 
εἴν" et Verborum ordinem ab — lestia cepii ff. Sehal. ad Plat, 
servatum non turbavit. 4 Eralger ad Euseb. p. 120. 
EUR Ῥέας d Sym po 1, 5. 
465. Sol ctylumante 866. R. B.ad Hor. Carm. t, 33v, 
mid mener RE. Barri demieo irt cidete 
et. D . P. » Zar 
Pray. xlix et Wa Aver δὲ Σίγμα Herodot, αν 
p.11. Sed vide omnino quer in Censore Britannico: 


Nares τητος ita pridem citavi fori. Crit. 
gienses Professorem [P.P.D.] Jwme 1806. p. 662) De 

im Addend. ad Ar. Plut. 147, τῶν H [EA] et e ( ] nimium 
(101). excogitando nibil it vir 
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τὸ E, καὶ ἐπάνω τοῦ E τὸ σημεῖον 

τῆς aspác. Ὅτε δὲ τὴν ἑεμόνη. 
i D, ὦ: ὁ O, καὶ, 

πα αν τρις A 


à 
pi 
Hi 
εἰ 


r 
i 
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H 
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Jden ia Plumreh. de Cree de- 
proficit. 








uo inde sonat.ao si Latine dicas téimur 
* Oe ἸΩ͂ΤᾺ autem legi etiam potest, 
et facile preetulerim, Ovye IQTA. ut. τὸ lore 
YOta? efferatur; quo modo ubique enun- 
ciandum adhibuit Terentianus. Ad quem nunc ré- 
deundum est. 
NOM tertius. adversus metri ier asl 
'empe υψιλον sequente consona sex temporibus con- 
stat. Alterum porro istud jure quis reprehenderit, 
quod vocalis que apud 'lTerentianum Y constanter 
audit, recentiori hic nomine vào» appelletur. .Re- 
ponendum autem censeo: .. ἁμὲ 
« Ὧπ vicem Graca quod Y sic eubdila est vocalis U. 
Quartum, uti a viro doctiss.** nuper cognovi, 
sentat codex MS. ien. 1 
7 Graca diphthongus sed OY literis nostris vacat, ὦ 
Unde liquet voculam amen retineri neutiquam opor- 
tere. Proinde alteram awtcz sic potius inseruerim ; 
Greca. diplthongus sed. autem. ΟὟ literis mostris. 
vacat. 


12 * Conjunctae reperiuntur vocule sed autem Plaut. 
τι Rud. n. y. 15. i^ 


Sed autem, quid si anc hinc abstulerit quispiam 
Sacram urnam Veneris? Y 
- un Yd 
in Eur. Theseo apud Athen. Vi 
AMD. i dero. peticettm, Cielirem Win 








40 


sSOR. — Versus quinti metrum eic lubens compleverim: - 


L 


—L— .. Sola vocalis quod, U data complet" luec satis sounm. 


Sic pag. 20. L. 13 [— 399. 
Neutra porro de duabus ante tres ístas data, —— 
Pag. 39. Ἐ 5 [— 957—964] : 
Site i arduam, sr PUE e. 
mn uno 
Consonam eds jugabit, quia sono lei studet; 
ΟΦ Nan, nisi vocalis adsit, vertit hanc in eimplicem :- 
Kara. enim solum sonabit ; σιγμα vero itur: 
Sic et ἰκπληξαι loquuntur, sic et ἐκπέρσαι πολιν: 
Bic et illud ἐκ στόματος ἐκκεκωφηται Éijn : " 
- iicet ἐκ avrov solute, sic ef ἐκ νησου facit] Ὁ 


gl Nam codex MS. qui unicus superest 
uti a viro doctissimo ? nuper cognovi, sire 
in representat. Cum autem aee im wmo 


. 7. " Hodie vero legeris, quod et conf. supra 15. 29, 4$. Ses. 
ista. 


28. Conf. IL D. ad Hor, A.P. B. Ben. 
in Mus. Crit m, 195, 6. Hipp. It. Ubi P 
Qro unii nn Oc τ , En. m. 
Burmas.legoex Marblando, leni Bui mue ee 
mete Cor el τα inier tie 
Siiotus ad Di Dii. ^ Zins 2l Sanien, ad 
le iter. 
ie. de Orat, n, 19. lege, im. Maur. 112. MÀ 





4l " 
utique aliud hic agit Terentianus, preterquam πιῇ ποτ. 
doceat voculam non jam εξ sed. εκ idis consona 
ἃ Grecis usurpari solitam, sive. ea (uti loquuntur) 
in compositione, sive extra compositionem. veniret. 
Hujus autem usus exempla adducit e πάντων et oc 
νῆσοι ; illius ἐκπληξαι, ἐκπέρσαι, et ἐκκεκωῴωται, vulgo 
minus recié ἐκκεκωφηται, — Quarto in. versu. malim. 
verte, cum verbum hoc inter jugabit et sonabit 
intercedat, quanquam postea varietur construetio in 
excluiitur, loquuntur et facit. — Versui quinto censuit 
quidam medicinam * faciendam esse legendo, εκ oro-. 15 
ματος ef ἐκκεκωφηται, Αἴ enim hoc pacto perperam 
confunduntur exempla, contra notam Terentiani 

Eum certissimum videtur unieum in hoe 
versu exemplum, idque voculee e ὧν wo verbo com- 
prehenses, dedisse. quuntur in proximo ejusdem 
solute sive im verborum pu wsurpate exempla, 
Quid multis opus est? "Terentiani, opinor, manum 
nunc faciam agnoscas : 

Sic et illud «c ro καλλος ἐκκεκωφωται Ein; ?* 
Nempe ad Euripideum istud Orest, 1287. respexit 
grammaticus : 


Ap εἰς ro καλλος ἐκκεκωφωται ξιφη; 
Pag. ὅ8.1. 18 [τ 1520.] 

Καταληκτικα quoe syllaba terminat frequenter] 
Latet in hoc verfu error ex nimia librarii nescio 
cujus eruditione profectus. Nempe homini paulo 
sagaciori suboluit verbi Cafalectica, quod literis 
Latinis exaravit Terentianus, Greecam esse originem. 
Isque adeo pro eo quo pollebat judicio Griecas literas 
curavit invehendas. ld quod tamen neutiquam fe- 
cisset, si Grseci sermonis vel majore vel minore usus 
esset peritia. Si verbi utique originem: ignorasset, 
ipsam ob hanc causam integra mansisset Latina 
scriptura. Nec vero mutata esset, si homini inno- 


Sl." Tereiriams Maurus op-  Dawesio R. P. ad Eur. Or. 
time ex hoe loco emendatus a — 1279. 
: n 


E 42 


srcT.tnisset vocem. καταληκτικα ultima * correpta, numeri 
L- esse non nisi pluralis, nec generis nisi neutrius. 
16 quidem et JEoles καταληκτικα scribebant pro 
καταληκτικη. Atque hinc, opinor, in fraudem inductus 
est homo infelix, nescius interim Doricum vel JEoli- 
cum καγαληκτικα ultimam perinde producere atque 
lonicum καταληκτίκη, 


Pag. 62. 1. 9 [ — 1620, 1621.] 


s 1o ta coil a eap. γα» 


Ut iste versus jam docet, legem meiri. 
in versu heroico 


] Post autem sic véniens, mutet oportef, 


Ut iste versus jam docet, legem metri. 

'empe ex hae lectione discimus anapzestum spondeo 
subjectum illud in se vitii habere, quod Jegem metri 
dmmutet ; hoc est, metrum heroicum in anapisti, 
convertat,? Cujus rei exemplum versus prior, uti a 

33. Erotianus : Κενέβρεια, rà 
»εχριμαῖα cpía οὕτω καλοῦνται" 








5zCT. nullum cst. 
—— Plut. 522, ἀλλ᾽ οὔ ἔσται πρῶτον non 
ἐστ 


[s 
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in mala non. 
"ie Fico de gg. nca pe 037 
3 Tl Xl. 
B. d» pdv ipi ri εν d 
τοιοῦτον μηδέποτε, γ 
pii! ἐν τιαὶ δημοτελέαι θυσίαις, 
κὰδ αὖ ἔν Bio, an? ἐν ἀγορᾷ, 
paff ἐν δικαστηρίψ, μηδ᾽ ἐν ive 


incuserpandis hi καρὰ formali 

is huj rmu] 
pee wes saepius. 
discedimus, videtur mibi in his 
üsper imrüorari : 


E cite ra re 


ezercent mumimis ir. Cic. in 


Apton. tz. nec ἐπίπαν ab hominc li 


 seperitur ; Ter, Manrus. 
b 14,515, ur ] 

"t pramittere, Edat wt 
lium. ulli revocavit L, Santenius, 
Cic. Fr. pro Scauro, p. 14. Neque 
ego, cum de eitis E (1 
neminem excipi. Cic. Tusc. v, 


v, p. 318, nullumque recusent nec 
supplicium. nec dolorem? Cic. in 
Fosggeir zi deinde cum calceis et. 
nullis nec, nec lucer« 
Po E dae eec 
emuem  Libaeit quadrupes, mec 
arraminis attigit herbam. Propert. 
1, xv, 5, 6. Nulla neque ante fuas 
orietur vizà. fenestras, Nec tibi 
elamater somnus amarus erit, Hi 
Carm. εἰ, xiv, 22. neque Aarum 
brevem domis 


dicio 
evocari, si li via longior cone 
psset. Cic. Cao M. avi. al 
Aie esa. de Divis i 
de e Di 
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τ jentur. Nam in commatum ratione 


46 


etiamsi verborum initio adbreant, tanquam : 
tamen voces haberi possunt. Qua de re sis 
ΟἹ. Bentleium ad Horat. Carm. 1v. 8. 17. Similia 
autem apud Lucretium exempla legimus: 111. 630. 
Sie animas intro | duxerunt sensibus auctas. 
1v. 400. 
"Apparent ; ei longc di | volei licet, ingens ** 
Nec. vero sine artificio ita locatur vox divoisi, ut in 
versus ratione ipsius partes sint divellendze: similiter 
Penne upyo pag. im. 1. ult. e 165.] 
3 an. iam vocis a$pasroc in trochaico 
isto ciesuram cadere videmus "T 
Tavra μοι διπλὴ μεριμν α  φραστος ἐστιν v φρέσι. 7 
εἰ talia. ed. Commelin. ex οἱ dum bonus codex viam mon- 
recensione ; zo atret, expectandum arbitror,— 
Soph. Ph. 1402. Ei δοκεῖ, στείχως 


Parrhas, Penes:  nehd γενγαῖον εἰρη ἔπεα 
rer mir Heina in ated cero 
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48 
** Onnia fanda nefanda malo permissa farore." 
ὧν m. ῥεγιείκία cum ed. Cant. 
Xy de Met. Terent. — Atqui pace viri ΟἹ. πῇ] quid- 
adducta exempla contra quod observa- 


UM faciunt 
Romanus, Velim utique scire undenam constare 


possit prius in publicum prodiise vel Catulli vel Lu- 
eretii 2 ein s Varronis libros disciplinarum, 
in quibus locum, in quo versamur, repperit Gellius. 
Hoc utique ni alicunde constet, frustra prorsus erit. 
Vir CL Enimvero matus est Varro annos ante Lu- 
cretium haud paucos, ante Catullum adhue plures. 
Quod ut prestemus, liceat data sumere. de quibus 
inter alios convenit. 1"". Catullum anno ante Sal- 
lustium, hoc est V. C. 667 natum esse: 2^, Luere- 
tium vita funetum * anno 702, wtate in! quum 
'ucos supra quadraginta annos implevisset ; 3"*. 
arronem ad plures abiise anno 726. Jam igitur 
rem istos, quos supra quadraginta implevit annos 
meretius, demus fuisse δ. Hinc natum eum habebi- 
mus anno 657. De anno, quo natus fuerit Varro, 
nunc dispiciendum. pse autem de se, primi de re 
rustica. Iri initio, hc habet. * Annus enim ocfoge- 
“ simus admonet me ut sarcinas colligam ante quam 
* profieiscar e vita," Demus jam cum e vita pro- 
fectum esse ipso illo E rarecri quo jam tum scri 
bat,anno. Inde natum habebimus anno 646. hoc est 
ante natum Catullum 21". ante Lucretium 11*". 
Fraudem videturfecisse viro Cl. quod ante Varronem 


obierit Lucretius annos 24, Catullus 22, * 


Crasso utroq: 
teram Cors. U.C. 099." Nori ad 
Cenotaph. Pis. p. 468; U.C. 703. 


De Catulliobitudu- 
Miete iereo : Ovid. Amor. rm, ix, 6. 


Wie. do DN ep 1d jos 
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Pag. 77. 1. ult. Γ — 2050.3 
Νὴ autem offieiet temporibus vicissitudo] 
At enim lemporibus usque adeo officit vocula autem, 
ut lectio hc in nullam metri speciem cadat. Tu 
vero istam voculam, quz ad sententiam nil quidquam 
confert, deinceps delendam, ac versum adeo ad nor- 
mam ionicam exigendum curabis : 
Nil officiet temporibus vicissitudo. ὦ 
Siquis tamen nobiscum parum sentiens retinere malit. 
voculam autem, is non incommode legere poterit : 
* Nil autem oberit temporibus vicissitudo. 
Pag. 80.1 17 [τα 2116—2118.] 
Jic quw. tetrameler similis remanere videlur : 
Sed differt illo, cersus quod portio prima est, 
Jile sequens ; aliaque simul. quod lege tenetur] 


Agit hic Terentianus de duobus tetrametris heroicis, 


21 


quorum alter habetur versui hexametro priores duos ἡ 


pedes demendo, cujusmodi est [2121.7], 
JDamoetas et Lyctius Egon : 
Alter contra ultimos duos resecando, sicuti [2133.7], 
Jic mihi, Damocta, cujum PPecus ? 
Non est, opinor, cur pluribus ostendere conemur loci, 
quam exhibuimus, seripturam huie auctoris menti 
quam optime convenire. Neque vero, quin pro ger- 
mana habenda sit, fas videtur dubitare. Vulgo nulla 
plane sententia legitur, 


Sed refert illo, cereus quo portio prima est: 


wsquam ad xiv. annum dictos τῷ πρὸς Κίνναν πολέμῳ ἐταλαι- 
cse 7 Sekrad. Emend. pp. 48. πώρησα, καίτοι κομιδῆ νίος ὅν. 
sed tunc temporis annos viginti 

T. 255. Aristoph. Acbarn.601. natus est, aut plus: inferius 
εἰ Sallust. Catil. 42. apud Ε κεν, — paulo, μὴ γὰρ re νέος ἔτ᾽ ell— 
i ü axmum fere en- 


xix 8. enarmt—óra μὲν iv  plebet Pompeius. 
H 


' um 


. Pag. S.L. 7 E -221—2217] 

Est: sed trocleo longa prior xs syllaba, 

Jrevis autem iambo ; longa post: cui non potest. 
trocheus subdere cf brecem suas, 

JBrevi sequente; quia fit hoc ionicum] 
Tta refingendum hune locum censemus. Vulgo: desi- 
deratur in primo versu alterum ἐπέ. [ἢ tertio * suas 
maluimus quam suat, loco simillimo adducti pag. 86. 
1. 19 [ — 2286, 2287.1 
qui brevem et. longam suas 
I er legitu: dTambicum,. 

n imo. r sequentis, qua, et iambi 

Jonicum ex variis lectionibus restituimus. Sed ne 
hoc quidem ad pristinam sedem revocato ulla haberi 








. potuit sententia, ni sequentis itidem in sequente 


muiata esset. Quia autem commodius esse quam 
vulgatum qua nemo, opinor, inficias ibit. ".— 
Pag. 89. 1. 13 [ — 2367—2370.] 

Utrasque quando solveris, nil leditur : 

Quod JS EH neni eia EE 

"Auclore tanto eredo me tulum fore ; Á 

Et pro iambo nemo culpet tribrachin.] - 
Versus ultimus suis non constat numeris, Γ 
quid sibi vult, obsecro, T2 iambo tribrachyn Κ᾽ "De 
versu hie £rochaico 'erentianus, In hoc autem. 
pd esse iambo locum mon est ut quenquam 

Few his in studiis plane sit hospes; 

vesc ut pluribus prestare satagam — 


Corm ett 
Pag. 96. L. 9 [ — 2355] 


QONSIU Iri ERlact dure 
Ml. Cantracam vitio 6. Te- grewello: tempore ; ul dit 
qiaoo raul Torehitsapal editione omnes, ^^ 77 
Cleaser. de Rhythm. Gr. Phalico Manut. Inst. 
1343. Teibes quii duelo os Grammat p. 390. phalice Je 
15 
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Dedisse quidem video librarios atque editores tam ster. 


*hic quam alias non semel; sed imperite atque ab- 
surde ubique. 
legitur 
Conjungit sibi phaliecos * /rocheos. 
Rursus pag. ejusdem 1l. 25 [. — 2600.1 
Post hoc phalieca de tribus trochazis. 
Denique pag. 109. 1. 16 Γ΄ — 2942. 
In fine versum phaliecis sonantem. 


Verum enim vero confirmare ausim vocem p/adecus 
esse plane nihili. Meminit quidem Terentianus de 
duobus versuum JPhaleciorwm generibus, docetque 
a Phalecio nomen inditum pag. 71.1. 16 [, — 1883, 
1884.] 


σε Cereri metro cantasse Phaleecius ** Jjymnos 


Dicitur : hinc metron dixere Phalecion ἐδέμα. 


48. phallicos l. 7. phallica l. 9. 
phallicis. R.B.Proinde AtilioFor- 
tunatiano pro Phalecio Phallico 
in Libb. de Metr. p. 402. ; et de- 
nuo PAallicon vice τοῦ P τ 
in Elem. Doctr. Metr. p. 611. re- 
'uit, eundemque errorem in 
ario Victorino corrigendum" 
monuit doctissimus Hermannus. 
44. Phalecion R. B. Immo, 
"que Philica Marius Sacerdot 
Tum libro de metris, a 
PhilicoCorcyrio ροδιατῆς πλειά- 
δος, qui sub Pilemzo Phla- 
delpho vixit,—non quod primus 
invenerit hoc metri genus, nam 
Simmiías |. illo" antiquior, 
heic [m Alis] et im Securi hoc 
genere usus est : sed quod totum. 
isto numero conscripserit, 
tium refertur apud He- 
phzrstonem (p. 53. Gaisford.): 
Τῇ χθονίῃ μυστωὰ Δήμητρί τε 
καὶ Περσιφόνῃ, καὶ Κλυμένῳ, τὰ 














δῶρα. Ipse tamen Philicus hujus 
metri inventionem sibi adscribit 
hoc versu, qui in eodem Hephzes- 
tione legitur: Καινογραφῆς συν- 
θέσεως τῆς Φιλίκον, γραμματικοὶ, 





"ea apud Atiliu 

Fortuntianbmin arts Phakecium 
metrum pro Philicium scriptum 
est. sedet Phalezcus apud eundem 
male pro Philicus legitur, ubi dicit 
Phalzcum conscripsisse hymnos 
Cereriet Liberz taligenere metri. 
Philicus enim non Phaleecus. hoc 
metro carmen in honorem Cereris 
et Libere composuerat, cujus ini» 


n2 








E 


Nempe pag. 97. 1. 18 [ — 2593.] 23 


sper. At enim vetat analogia quo minus a JAalecio 


fluxerit adjectivum Phalzcus. — Phalacius vero non 
hie solum, verum etiam pagg. 74. [1. 3 — 1946.] et 
106. [1. 4 — 2845.7] reperitur : 

ANamque hie de genere cst Phalieciorum : 

Adcirco genus hoc Phaleeciorum. 
Video quidem Thesauri Stephaniani editionem Lon- 
dinensem, Fabri ut videtur auctoritate fretam, habere 


. * Phalccus. Poetz nomen unde genus carminum 


* Phalecium appellatum. V. Terent. Maur." Rursus 
in V. Phalecius ** Phalecium carmen Γ[φαλαικιον pt- 
*' pov] à Phaleco inventore dictum: *Alio nomine 
s dicione hendecasyllabum, a numero scilicet syllaba- 
*'rum," Atqui Terentianum auctorem, quantum ad 
re nomen attinet, frustra laudavit qui hane doc- 

inam commentus est. Apud eum utique poeta, uti 
vides, non jam Phalecus, sed Phalecius audit. Idem 
minus recte censuit unicum esse Phalzciorum genus. 
Nam apud Terentianum alterum occurrit pag. 71. 
[L6 — 1873] 

Nulla meo jam sedeat turba profana luco. 


Atque hoc quidem bini versus supra laudati respi- 
ciunt. Sed hocobiter. Deinde autern, vetrünm in 


fium panlo ante retulimus ex — licion." [PAilictwm J. G. Vossius. 
i ἃ ^ de pest. Gr. p. 65. si rite memini] 
p.298. Has formas Suidse auc- 


Η 
ij 
] 


prs την κισανάην eerte toritate optime iM 

est ortunatiani Frugiferar transposition. confecit ; 

aacra deg po es RS hoc erri. Piles 

1 to. 

een sisi. nhe Nakum iiu Phjne tali. 

Tien feda κα ve ed M dene) NE 
mefasto, oppo snpum) 

à it d Νανσε- 

. ἦς, Zwei N 

Ἐπειοὶ e pU DET 

latis sic doctissimus. t» inchoavit imus Santenius ; 

^ Mibi mime dubium dad meum alim sensum pre- 

δὴ quin. wersu Philiscus, — stat Gaisfordii 

in reponi debeat Phi- 
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shcT. | Alias tamen liec eadem pars, 
wp Quotiens ithyphallicon addit 


Metrum sibi, tale fit unum: 


Mea tibia dicere versus | destitit latinos : 
5 ludum saucia cura | er bla. 
riamique evertere gentem jam parabant. 
Ithyphallica porro foem] | "S poete, 
Qui ludicra carmina. Baccho | versibus petulcis 
Graio cum cortice phallo | tres dabant trocheeos ; 
|. ' Ut nomine fit sonus ipso, | Bacche, Bacche, Bacche. 
90 *Metrum utique i'&yphallicum et phallicum eodem 
recidere mA opinor, inficias ibit. epe vero quod 
de versu ithyphallico hic tradit 'erentianus, eum 
scilicet in Bacchi honorem cantari solitum, id ipsum 
npud Scholiasten ad laudatum Aristophanis locum, et. 
Suidam in V. φαλλοι, de phailico dictum reperire est. 
Pag. 97. 1. penult. Γ — 2602.7 , 
Exin tertia melius patescit]] 
Versum hunc esse hendecasyllabum Phale- 
cium, ajasisb und cum precedentes tum se- 
quentes. Atqui syllabus jeli trochaei loco pyrrhichium 
temporibus inzqualem exhibent. Pro medius vero 


reponendum censeo planius, nam hanc vocem 'T'eren- 
tiano solemnem esse video. 


. 18. 1. 95 [ — 350. probarem ius. 
M. ..1. δ Adm a0) Pants e DE , 


20. 

95. L 95 [ -- 561.] videbis cssc planum. 
26.1. 8 [ — 574.7] quo sit planius: 1 
40. |. 21 [ — 1006. plana rafioue patentes. 
1[— 1729. quo fiat planius istud.— 


"gula plana. 
109... 2 [.— 2928. ] ndrumque plani: )baret. 
esos ser e p 5 m 
97 *Pag. 51. l. ult. [— 1336] , 
Hoc ut exemplis probemus, resque ut omnis clara. 
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Pag. 98. 1. 10 [.— 2613.1 sacr. 

Sunt hiec carmen itidem dabunt] 
Emenda iem." Nam versus choriambicorum in 
numero venit, qualis est Hor. Carm. 1. v1, 4. 

Miles te duce gesserit 
Extat autem locus plane gemellus pag. seq. 1. 14 
[— 2648.1 

Sic carmen prius est ; finis xxv dabunt. 
Pag. 109. 1. 91 [— 2947—9951.] 

Et quanquam iambum FZaecus andemisit, 

Trahuntque siccas : 

Magis putandum est tres datos trochetos, 

Quam post iambos ul/inmum antibacchum, 

Uterque finis lege ut esset una : 
Ita ex var. lectt. locum refingendum curavimus et 
metri et sententie ratione adducti. Vulgo legitur 
Quanquam iambicum; quod ad nullius metri normam 
exigi potest; et mox, Quam petat iambum, sententia 
omnino nulla. Vocem iambicum correctori nescio 
cui rei metrice imperito acceptam refero. Nempe 
credidit vir bonus :ambum non nisi pedem denotare : 
cum tamen apud ipsum * Terentianum pag. preced. 28 
[1. 25. — 2924. vox ista de versu usurpetur : 

Cum parte iambi £res habet trocheos — . 
Tbi ΓΡ. 109, 1. 4. — 2930. utique loquitur de epodo 
Horatiano 

T'rakuntque siccas machine carinas: 
illud autem, "Trahuntque siccas, partem. iambi ap- 
pellat. Rursus tpsa hac pag.1. 7 [.— 2933.] 

Trahuntque siccas portio est iambi. 
Pag. 110. l. 17 [— 2973, 2974.] ᾿ 

Ad hoc dimetron perspicis, amore perculsum gravi] 


47 licm R. B. 





βου. Nimirum hoc venditant editores pro iambico tetra- 
L metro. Atqui hoc metri genus soli videntur comici 
iique non nisi Latini adhibuisse. ^ Nec vero recepta 
lectio verum iambicum prefert. Quippe in quarta 
sede inmbi loco venit pyrrhichius. Verba in duos 
dimetros divisa oportuit : 
Ad hoc dimetron perspicis, 
Amore perculsum gravi, * 
Cujusmodi est qui continuo sequitur [.— 2975.7 
Semelque et istud functus est. 
Ceterum hie observare libet licentiam, qua utitur 
"Terentianus iambici dimetri in fine, quateany scilicet. 
29 syllabam ibi brevem producit a voce * sequente neuti- 
quam adjutam ; * poetas Graecos nunquam sibi 
misisse Ab omni etiam licentia iidem temperabant 


Greca. comodii t 
-adsmitit. Cratetis verba [apud 9. Percussum, Hor, Epod. xj, 
Tes reoie irem e Suidam [ v. gar vaa 2d Hipp: 1399. 
᾿ disponenda sunt, Recte. warm sacra 
"Bxorrec lá (Xov, Iapoveiav. epe pcd tad 
σε 410. JEn. tx, 197. pereulsus aulem. 
tilarit γαῖα nostras p. $19. ed. 
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Ἀπ thassovoc 
JIn nomine aic 
Non : u 


est. 


᾿ς Sed contimua carmine, quia 


indid. 


nomen. 
1 metron autem. 


coarctant ; 


avva$uar. 


voluerunt 
, Anapsstica fiunt itidem per evvaguav. 
Eodem itidem recidunt quee pag. 54. [1. 11. — 1408, 


1404.7 legimus: 


Is erit ἀναπαιστος; vides quot iste pes sit temporum : 
Versus hic nunquam * vacillat —— 
Monet quidem Terentianus anapssticum systema 
syllaba catalectica non semper claudi ['pag. 58. L18. 


1520, 1621]: 
Solet integer anapastus et in fine locari : 


*Verum hzc observatio de 


. predicari potest. Cyteru is mireris Cl. 
| vcn euet pego vedo leer 


8e docuisse 
locum Τὶ de συναφει 
imetris itidem cum 
Grecos. 


versibus non nisi Latinis 


tentem, ipse ad eundem. Horatii 


μᾳ ionica versus laudavit : 
uitur ejusdem de metro 


autem συναφειαν in 
jambieis tum trocbaicis pd 
moni 


ervari, nos primi: 


poimie d Exfant Pet alia duo ma et nobis itidem 


primis observare contigit) apud Aristophanem ver- 
lGepee lomo habenyn bre pueri ndite nomide Horvdld pes 
; versuum.—Ne- rentis, Deinceps vovetur, ut tuti 
et, tuse br tee prt erri 

ac : me pater 
imine viter scelus. Pa. Forse momen 
triusque furor, Jte. ᾿46- periantur, Hipp, cernal 





sir: Repone, —— 

ENDE Uxor in thalamo tibi est *. 
δ. Vers. 922. Manlio, et facile insciis 
: INoscitetur ab omnibus, 


ü 





Et. iam suc 
Verborum inseis et omnibus sedes intermutandee 
sunt: 
32 : —— facile omnibus 


ANoscitetur ab insciis Et: 
Ne quis autem in locis cujusmodi est V. 163. 

Qnnia omnibus annuit. 

Yo Hymen Hymenee Io. 
licentiam exerceri putet, monendum est voculam Jo, 
quotiescunque in hoe carmine, (versus certe initio) 
legatur, μονοσυλλαβως enunciandam esse ἢ, primzeque 


57. tbi est. R.B. 243. Siellyoninus Ter. Enn. tv, iv, 
58. Theocr. ld. xvur, 58. 29. Tencis οἱ Temeia Lucret. t, 
"Ypàr, ὦ Ὑμέναιι, yàp ἐπὶ τῷδε — 874. 1,232. ur, 239. 1v. 809.902, 
0. 


χαρείης. 
59. Conf. pp. 397, 8. Heath, 
xv. qn. xvii, 





gti 
LH 
p 
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n. v, 697. 
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adeo litere consonantis potestatem tribuendam. sgcr. 
Neque enim aliter constabit ipsorum versuum ratio, 

in quibus vocula ista conspicitur. Sectioni huic 
finem imponemus monendo, quotiescunque variarum 

in Terentiano Jecfionum mentio incidit, designari 
ubique variam (quse appellatur) scripturam editioni 
Sanctandreane subjectam. 


*SECTIO Il. 





Oxoniensium Pindari Editorum desiderate ἀκριβειας 
specimen. 


sECT. IxskprT jam olim eruditorum animis opinio, ultimis 


quibusque versuum Pindaricorum syllabis quantita- 
iem tribuendam esse a&ajopov. Nec vero secus se 
rem habere vcl suspicatus quisquam videtur. At enim. 
ex Pindari carminibus ad examen revocatis 

ausim adeo levi mutatione subinde facta 

servatum iri harum syllabarum proportionem, ut 
nullus ambigendi debeat esse locus, earumne 

non minus accuratam quam mediarum rationem ha- 
buerit. Cujus rei in exemplum accipe vitam Pyth- 
ionicov Oeden, si non pristins integritati restitutam, 
at certe plus vice simplici emendatam : 


l v--v-, vvv- Ὁ. -- 
2. υ-υ- vu-eo ou-v o 
9. πύυυ -u-9 v 

4. 2--o0 -οὐσ -vv- v 
5. --9- «οὐὐ - 

6. υὐὧυ- υὐτὸ --vv v- 
3. w-ea- - 

8. --9- υυ-- 

9... v--o -u-- -u- 


l. HINAAPOY OAYMIIA editores; Zodl MS.; C. Tl. 
NEMEA HYOIA ISOMIA. £c. — olim ü 
exe West. et Rob. Welsted. — alter in eadem classe; 9. y. MSS. 
M; ] f Oxonii, e dvo Baroceiani; Pal. A. B. C. tres 
1697. Codices, quos. E. alis in 
aet à se inspectos adhibuerunt κα MSS. - 


. STPODH o. 


*AKOYSAT: ἡ yup ἑλικωπιδὸς S Appia 
Apovpav, ἡ Χαριτων ἀναπολιζομεν, 
Ὀμφάλον ἐρίβρομου χθονος, 
Ἐς vaov παροιχομενοι᾽ Πυθιονικος 
Ἐνθ ολβιοισιν Εμμενιδαις, δ 
Ποταμιᾳ 7 χραγαντι, καὶ pav ΞΞενοκρατει 
Ἑτοιμος ὕμνων 
Onsavpot ἐν πολυχρυσῳ. 
Ἀπολλωνιᾳ τετείχισται voa. 


9 θ᾽: 9 οἱ 6617 "Ὁ. 


ΑΝΤΙΣΤΡΟΦῊΗ a. 


1, Tov ovre χειμέριος ομρος erakroc ελθων, 10 

2. Ἐριβρομον νεφελας arparoc ἀμειλιχος, 

3. Our avioc ες μυχοὺς doc. 

4. An παμφορῳ χεραδει τυπτόμενον φα- 

δ. τι Bt προσωπον ἐν καθαρῳ 

6. largi τεῳ, Θρασυβουλε, κοιναν τε γενεᾷν 15 
Aoyotet Dvarov, 


Audite: aut enim D/ande-inquietis-oculis Veneris arvum, 
aut Charitum versamus, umbilicum horrisonz terra, ad 
templum euntes; P; ythicam-victoriam-celebrans, ubi felicibus 
Emmenidis fluyialique S ELA atque etiam Xenocrati pa- 
eue qub ον er egeta muro-asservatus 
estluco. Quem neque hybernus imber cum impetu veniens, 
horrisonge nubis exercitus inmihe neque ventus in recessus 
maris rapiet promiscuz glarez ictus-patientem: sed. luce 
vultus in serena patri tuo, Pic bule, generique communem, 


1. 3 e MSS. Gott. es LN 
adseiverunt Heynius, et Pin 


 Boeckius, cujus variu 
e MSS. annotata fideliter de- 
sois. In ἢ Wbenter Dames 


bro ἀναπολίζομεν vertare s0- 
lems. Conf Arisoph. Plut. 
817. et R. P. ad Hec. 204. Eur. 
Herc. Fur, 679. Menander. apud 
Athen. iv, p. 132. F. 





E Pyth. iv, 181. Eur. Med. 


o "Ec vaóv— Vide VaLcx. ad 
Herodot. vm, ΤΊ. 184. [s 
sterh. ad Schol. in Plut. p. 456. 
et infra ad p. 

7. Hoyer Pal. C. ἕτυμος 





10. σὺ scholiastee cod. Gott. 
Gueph. Ven. B. sid Par. 
κοινῷ. ant κοινᾷ Bodi 
Par: A B. Ven B.D.F. Gott: AM 
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8. “Ἔνδοξον ἅρματι νικαν 
9. Κρισαιαισιν᾿ ev πτυχαῖσιν ἀπαγγέλει, 


ΣΤΡΟΦῊ f. 
Xv τοι σχεθων νιν εἐπιδεξια χειρος, ορθὰν 
Ἄγεις ἐφημοσυναν, rav sor ἐν optet 30 
ᾧεντι μαγαλοσθενῶ bs 
ρας viov ορφανιζομενψ. Πηλάδᾳ παρ- 
axvev*. μάλεστα μὲν Kpovidav, 
Bapvoray στεροπαν κιραυνων τε πρυτάνιν, 
Oy σεβεσθαι" 35 
Tavrac δὲ uy πότε τιμας 
Ἀμερειν γονέων βιον πεπρωμένον. 
ΑΝΤΙΣΤΡΟΦΗ f. 
Ἐγίνετο καὶ προτέρου Αντιλοχος βίατας 
Noua τοῦτο φέρων, ὃς ὑπερεφθιτο 
IHarpoc, ἐναριμβροτων ἀνα- 520 


8[-ξ 
9 ἢ τὰ δ᾽ δι ἐν τὸ τὸ τα 


φ- 


sermonibus mortalium, inclytam curru dam victoriam 
Criswis in vallibus predicabit, Tu utique tenens eum 
dextra manu rectam refers admonitionem, 
in montibus ajunt Philyrs filium robustissimo Pel 
commendare-solii 


itum. 
"ipue quidem Saturnium, gravisonum fulgurum fulmi 
5 ἀἰρπανάι, nti ἅδον, ἔπ bos iato —€— 





17. » Coll. Eman. infra ad p. 828, Πελείδα Pal. C. 
Cantab. cra gg em Bodl, y. t. 
e 18. Κρισαέαις (vi Coll. Eman. 93. -- δὲ "Ven. D. F. 
Body, — 1 24. ferito Eman, 
19, rwv Scholiastes; ἐπὶ δέξια Bodl y. Ven, D. F, στεροκᾷ in. 
Ven. D. F. marg. Gott. τας XEM. s 
92. με ἴα 35. θεὸν praneuli n» 
Athen. xv. 695. 26. ταύτας Hermannus, — — 
e w PS ,,28. ἔγεντο Par. B. et Sclimi- 
«. Hinc Ecdes. d. 
à a » im LLILM 
f suis A ek aH 
" ; d Ap deo 


[4 


Μεσσανιον δὲ γέροντος 85 
Δοναθεισα φρην βοῦσεν παιδα ὃν. 
ΣΤΡΟΦΗ͂ γ. 
Χαμαίπετες δ ap ἐπὸς owc ἀπερεψεν αὐτου" 
Merov ὃ ὁ θμος avap πριατο μὲν θανα- 
τοῖο κομιδαν πατερος" εδο- 
κησε δὲ των παλαι γεντᾷ ὁπλοτεροισιν, 46 
Epyov πελωριον τελέσας, 
"Yraroc ἀμφι τοκευσιν ἐμμὲν προς aperav, 
Te μεν παρήκεν᾽ 
Tov νυν δε και Θι 
Πατρφαν μαλιστα προς σταῦμαν εβα, 4 
ΑΝΤΙΣΤΡΟΦΗ γ. 
1. ergo τ erspyoptvoc αγλαῖαν εἐδειξεν. 
3, Nop δὲ πλουτον yu, ovr ἄδικον ονθ ὑπερ- 


e»ap9pe 
5 
Ε 


39 ρὺ τὰ οὺ φι μα 9 0 τα 


Nestoreum enim equus currum remorabatur, Paridis a telis 
saucius: at ille vibrabat validam hastam: ii vero senis 
perculsa mens inclamavit filium suum.  Irritum sutem verbum 
non emisit 8.86: sed permanens divinus ille vir redemit morte 
su salutem petris: visusque eet natu junioribus, facinore 
ingente efecto, veterum supremus fuisse virtute erga parentes. 
παῖς, παννανε κίονι Ar ο de φῇ mune sunt etiam 
Thrasybulus maxime ad normam incedit, 
sd-aixilinm. ereniens splendorem omundit Prudeda autem 
divitias regit neque injustam nec insolentem pubertstem 


41. τελέσσας et τελέσας MSS. 
48. παρῆκεν Reiskius; male: 


88. ἔφεπεν Par. B.. 
86. 
iniromist enim denotat, 


: Bodl y. Gou. 
Goelph. Ven. B. D. F. 


$7, B. αὐτοῦ Gott Guelph. eadem est quie παρεῖκε, ἃ παρίημι. 
Ald. μένων δὲ Θεῖος Gott. αὐτοῦ Mae τοῦδε. ui, 77. wv, 146. 
c. 


μένων ? ὁ O. Heynius. Eur. An- 
drom. 955. αὐτοῦ μενεῖς Alcest. 


401. Ion. 1038. αὖθι μένων ll. 
A, 492, T, 291. Boeckius. 

39, 40. ἐδόκησε τῶν Ald. ἐδό- 
κησε rt rey MSS. Hermannus. 


46. πατρωΐ τ᾽ ipy. Par. B. 
Ld im ἔκ, σι 
jus; ἔδειξεν ἅπασαν ante 
Βεϊκαϊίυτη ; ἅ. omittunt Par B., 
et Schol. 
Li 


3; 


3. ὅπλον ἦβαν δρεπων, σοφι- 
4. ἂν δὲ poe Πιεριδων, Τιν 8, ἐλελιχθον, 
. Euptc θ ὃς ἵσπεαν ἐσοδον, 50 
Maa adovrc vog, Ποσειδαν, wpostytrac 
e. Γλυκεια δὲ φρην, 
8. Kok ξὐμαοταισιν ὁμίλεν; 
9. Μίλισσαν σμείβεται τρῆτον πονον. 


decerpens, sed sapientiam im rocoesibus Pieridum. Ἐπ tibi, 
terre percussor, qui et invenisti equestrem introitum, valde 
lubente animo, Neptune, adhueret.  Duleis autem mens, et. 
€um convivis conversatio, apum instar-est cancellati operis. 

Vides jam per singulas strophas et DSL τ 
versus secundum, tertium, et quartum in syllab 
brevem; reliquos vero omnes in longam exire. 
Quod tamen ut effectum daremus unum duntaxat 
locum, eumque altero insuper nomine corruptum, 
immutavimus. ls antem in editt. Oxon. et vulgg. 
ita exhibetur: V. 30, 31. 


Maroc, ἐναριμβροτον oppa- « 
vac erparapyov Λιθιοπων Μέμνονα, 
Quo pacto. xeAev posterioris initium ditrochzeum 
Atque illo quidem in loco Tube EN 
censuit Erasm. Schmidius. Quod tamen 


hoc certe nomine anteferenda venit, quod 
/40. τίν τ᾿ "EA. Hermann. p. ἔσοδον μάλα ἀξῶντε νόψ, lesus 
Schal ex 





ὉΠ 


ad ímum 
Qualis ab ncepía PODER processerit, et* sibi constet. 

Hi contra primum pedem modo ditrocheum, modo 
epitritum quartum representant:* id quod tamen 
ne ex ea quidem quam ipsi sibi finxere pedum 
Pet na eiig sive ἐσοδυναμιᾳ (de qua mox dicemus) de- 
Ditrochseus enim -- ., — ὦ sex duntaxat 

temporis e constat, epitritus vero quartus —..—. 
Schmidio placuit, ii 


—— εναριμβροτων «μυ- 

»«c στραταρχον ------- 
Vidit utique vir doctus vulgatz lectionis syllabas 
antepenult. et penult. in versu priore rov ap tro- 
chzi loco iambum constituere; qua tamen in olea 
editoribus Oxonn. nil intra duri * fuit. Minus recte 
habere ditrochsum vec or, ov jam diximus, 
Alterum etiam illud cum editoribus Oxonn. come 
muniter peccavit vir eruditus, quod ultime prioris 
κώλου Syllabee securus fuerit.  Nosepitritum quartum 


T 


1. Hor. A. P. 127. aut conje- 
cit. Hurd. ad l. p. 104., probante 
viro eruditissimo, S. PAnz10, ad 
Horat. Londini edit. 1793. p. 77. 
etalibi; vulgatam defendit homo 
inomni judicio elegantissimus, T. 
Twining, ad Aristot. Poüt. pp. 
335—8. Aristot. Poet. ᾧ. xxvitt. 
Ἔστι δὲ παράδειγμα--τοῦ ἀνωμά- 
λου, ἡ ἐν Αὐλίδι Ἰφιγένεια. οὐδὲν 
γὰρ ἔοικεν ἡ ἱκετεύουσα τῇ ὑστέρᾳ. 
Proclus apud Trawnrrr. ad ]. 
Κάλχαντος δὲ εἴποντος τὴν τῆς 
θεοῦ μῆνιν, καὶ Ἰφιγένειαν κελεύ- 
σαντος θύειν τῇ ᾽Αρτέμιδι, ὡς ἐπὶ 
γάμον αὐτὴν ᾿Αχιλλεῖ μεταπεμ- 
ψάμενοι θύειν ἐπιχειροῦσιν" ΓΑρτε- 
pc δὲ αὐτὴν ἑξαραάσασα εἰς 
Ταύρους μετακομίζει, καὶ ἀθάνα- 
brun eem iri ree 
pnc παρίστησι 
flan aped RP. E Pa. d 








Eur. xxii—xxiü. Virg. Geo. 1, 
419. Denset, erant roro 
modo, et, que denaa, rei . aut. 
Ede. Km Cic. de Offic. I, 
χε, 6. Talis est igitur ordo ac- 
tionum adhibendus, ut, quemadmo- 
dum in oratione constanti, sic in 


» constantia, 
ie. congruentia. n, viii, 3. recta. 
enim, et convenientia, et constantia. 
natura desiderat, aspernaturque 
contraria? Toup. 

2. " Vide Musgravii Exercitat. 
pP. 55, 6. ubi exempl 
à Ditrochei et Epitriti quarti 
ine discrimine adhibitorum." 
sius. Sed subsidia e cho- 
ricis metris tragicorum ad Pin- 
darum emendandum parce et 

pudenter afferamus. 
PS. Hor Epist. n.i $1. 
x2 











YR 


— * wepfporiv* vk 
3 
Μιϊνᾶς ἀρχὸν Aftomuv Mijvova— 
Eandem metri rationem servabit, qui leget evapi- 
ava. MEAS ita quidem per me cuiquam 
Veobit. im YOX erparapyov, quae tantas 
turbas dedit, videtur huc irrepsisse ex Isthm, V. 50. 


Καὶ XTPATAPXON. AIGIOTIQN αφοβον 
MEMNONA — —— —— 


Sed ad alia nunc pergendum est. 


60 
“--:.- blandos oculos et inquietos, ποῖ. 
st Fs quadam propria nota boquaccr. Ls 
* *Qui hinc Ovidio dicuntur argwzi.? Aliter pleri- 40 
'05-oculos-habentea. 


“ 
e 
“ 


notionem ex vera ver] 


ea vera est quam dixi hujus vocis [accuratius 
dixisset larum vocum] notio, quam facile pluribus 
* confirmarem, nisi res ipsa loqueretur. 


Ew sentiunt, et exponunt : πέστε 


ios illam 
origine confirmare non 


sumus grsvati. Eamque in Versione ex Petronio 
exprimendam 


euravimus. 


Joxin. τ, 8. Quintilian. xi. p. 
574." D.R. ad Rutil. Lup. p. 60. 
Hor. Carm. rv, xii, 51. Felis 


Cinaram Notaque et artium 


, cervicis 
. Schol. Braxpret codicis, 
. Hist. Nat. xz, xxxvii, * Nec 





m; i oculis animus 
inhabitat. — Ardent, intenduntur, 
bumectant, connivent: hinc ille 
misericordim lacryms." — Euri- 
pides in Cresphont. fr, rr. Αἰδώς. 
Tb ἀηθαλμεῖσι γίγνεται, τέκνον 
c . 819. φαιδρὰ γοῦν ἀπ᾽ 

ἐμάτων Σαίνει με προστείχονσα' 
pee Suppl. 206. Τὸ μὴ μά- 


ipáruy. νθάλπεται. 
pest Ἱξοκτᾷ δ᾽ ἐμὲ, Ὑ]. 
Agam. 419. ὀμμάτων δ' ἐν ἄχη- 
víai "Ἔῤῥε πᾶσ᾽ ᾿Αφροδίτα. Éur. 
Hipp. 227. Ἔρως, Ἔρως, ὃ κατ᾽ 
ὀμμάτων Στάζεις πόθον, Soph. 
Ant. 795. νικᾷ δ᾽ ἐναργὴς βλεφά- 
ρων Ἵμει ray, 


When Love could teach a monarch to be. 


wise, 
And Gospel light &mit dawn'd from BUL- 
LzN's yet. 


Xenoph. Mem. n, i, 22. rà δὲ 
Sppara luv ἀναπεπταμένα, vide. 
ΠΣ codi . 

. 92. 1. 3. Xenoph. Ephes. 1, 
6.1. 8. Heliodor. 1m, 149. et 
in Xen. Anab. τ, 106. repone, 
ἀετόν τινα χρυσοῦν ἐπὶ πίλτης 
ἀναπεπταμένον --- ἀνατεταμένον 
ditiones, quas vidi, omnes. 

9. Amor. m, ij, 83. et 
Aristoph. Nub. 1178. ii τοῦ 
προσώπον τ᾽ ἐστὶν "Arrudv βλέ- 
πος. 











D 


το 


sor Υ͂. 2. --- ἀναπολιζομεν “ Αναπολουμιν, 8i. cui placet, 

!'L retinent. — Agnoscit. Scholiastes." Elltorr. 

τ Ozon». Αἱ enim nemini placere poterit, nisi cui 

quatuor temporibus tria zqualia videbuntur. Sed 

E ione si diis placet, Scholiastes. Nempe apud 

choliasten ista habentur: m χαρίτων apovpav ava: 

μὲν εἰς τὴν Πυθὼ παριοντις. Mirum vero quod viri boni 

mon perrexerint: Hapovr« etiam, si cui placet, reti- 
meat. ΑἸ gnoscit enim Scholiastes. 

& 0 V. 4. Ecvaov" παροιχομενοι Vidimus jam eruditos 


10, ἀένναον πῇ WÓpevo cone παριόντες εἰς ἄνδρας ἔς παίδων, 
Hamann. de τόσω Pind. F2 vit, 808. yin 


Sylv. Crit i.p. 134. Lox. Rhet. — Wessclingi 


jus. Xenoph. ἢ 
[idee eq ς pete τ 


κώμην. όντες ἐ) ντο. ΠΑ- er, 146. *"' vide 

DTI mole nte dd 
in R. 2. p. 107. ; vide A.P. «Αὐτειοὶ. ad N. T. p. 585," 
P.P.Dlad Ves. 1020) ἄμ r 


7t 


editores Scholiastze verbis nimium tribuentes, ' Nunc secr, 
eosdem videre est illud quiequid est vitii contrario "' 
eie oe euntes. Hie utique commiserunt ut^ — 
eju: Scholiastes interpretamento non satis tri- 
buerint Nempe apud Pindarum, prout hodie re- 
presentatur, habemus Ec vao» IIPOXOIXOMENOI, 
-apud Scholiasten autem εἰς τὴν Πυθω ΠΑΡΙΌΝΤΕΣ. 
Vestram vero, Critici, fidem ! * Seripsissetne, obsecro, 
Scholiastes ΠΑΡΙΌΝΤΕΣ, si apud Poetam legisset 
TIPOZOIXOMENOI; an vero ΠΡΟΣΙΌΝΤΕΣ Mihi 
profecto nulla lueret aqua, quin exemplar, quo usus 
sit Scholiastes, IITAPOIXOMENOI representasse cen- 
seam. Et pre "hae quidem scriptura alteram plane 
sordere fidenter pronunciare ausim. Immo etiam in 
altera preepositionum usus IIPOE—EZ-— Grseci ser- 
ionis indoli adeo non congruit, ut ne ferendus 
quidem videatur. Pindaricz autem locutioni, prout 
a nobis tandem instaurata est, gemellam plane 
apud Aristophanem non semel reperimus. 


Nub. 850. —— —— cave ἐμαθες τα δεξια 
EIZO IIAPEAGON 


qu 505. —— ΕἸΣ ro θεατρον TIAPABHNAI. 
A . 43. IIAPIT ΕἸΣ ro προσθεν. 


41 





ὄν προσ. R. B.et R. P.; vide (Pr. ad 
leviter Opusc, P. xci). At Valckene- 


yovc γαῖαν εἰς rà 
ηγόμεσθα' Suppl. 697. 





moutarem, τὴν εἰς οὐρανὸν Κόνιν 
τ' ἐπαντέλλονσαν, ὡς πολλὴ πα- 
piv, Ἢ-- ΝΙΒΗ Plato Sympos. 
m, 195. D. eic rà ἔπειτα ἰλπίδας. 
μεγίστας παρέχεται, ἡμῶν παρε- 
χομένον "spe. δοὺς εὐσεβεῖν, 
καταστήσας ἡμᾶς εἰς τὴν ἀρχαίαν 
φύσιν, καὶ ἰασάμενος, μακαρίους 
καὶ εὐδαίμονας ποιῆσαι. Politic, 
1, 963. ἐπιχειρητέον δέ τι καὶ 
fes πλέον αὑτὸ προσαγαγεῖν 
εἰς τὸ πρόσθεν, σαφηνείας ἕνεκα. 
Ad Nub. 850. "pedet Ald. et 
Suid. v. Ini ἔλαθες ed 
Bas. 2." R. B. Eq. 505. πρὸς τὸ 
Θέατρον — certatim reposuerunt. 











rius ad Hipp. 921. “ Laberium 
Cesar. ἠνάγκαζεν-ἐς rà θέατρον 
παραβῆναι" Hoc R.D. minime 
interest. — Si exoriatur aliquis, 
qui talia objiciat, Thucyd. V. 68. 
ἀπὸ τοῦ ὕδατος ΠΡΟΣ τὸ Ἡρά- 
κλειον πάλιν ἘΣ τὸ αὐτὸ στρατό- 
πεῦον lóvrec— haud. cunctanter 
regeram sermonem esse cultio- 
rem, sed οὐδὲν πρὸς Dawesium. 
ILI, 881. Οὐδ' ὅσ᾽ ἐς Ὀρχομενὸν 
ποτινίσσεται---ἰομο. Οὐδ' ὅσ᾽ ἀν᾽ 
"Op. *'* Rarius est illud Jamblichi 
de V. P. j. 61. εἰς τὸ οὕς, προσ-. 
ψιθυρίσας τῷ ταύρῳ." Valck, ad 
Schol. in Eur. Pl. 96. p. 715. 





secr. V. 18. Au παμφορῳ τυπτομενος Aím Edd. 
7. Oxomn. ex MS. uti y. Nempe cum ex om- 
7 mibus codd. sive scriptis sive impressis solus ille 


nibus optime constat, qus hoc icto violatur, mo- 
dorum ratio: ovre TEES need δε. 


- " 
42 buerint. Nec vero yspac xspaBoc Griecis vel *notum 





—— ἅλις χεραδος mipryevooc 
, Mepioy —— 
hmc habet: * Tae exo mersus Alpe RENE 


X 
“ψάμμου (9c." Unde constat eum vocem 
en ^ xv 


11. ἄνεμοι scholisstes ; ἄξοισι Pindari secundum Heynium. ye- 
Guclph. ν 
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serene constitutus. Nempe Scholiasue patientem 
nimis aurem accommodarunt. Is utique monet. ad 
orationem plenam extrinsecus assumendum es8e eyowz 
τξωθεν προσληπττον τὸ EXQN, iv w' EXON ro προσωπὸν 
x φωτε καθαρῳ, Eandem etiam cantilenam canit 
Benedictus. Sane miror *viros facetos non itidem 
operam navasse ut lunam de ccelo in auxilium. de- 
ducerent". "Tuvero, quisquis hzec legis, illud προσων 
ov nominativum accipe, atque ad verbum ἀπαγγελα 
refer: προσωπὸν & [rov τῶν ὑμνὼν θησανρου tw am. 
καθαρῳ νίκαν avmyyiÀu : vullus autem. [hymnorum 
thesauri] Zuce in pura victoriam predicabit. Vides, 
opinor, omnia pura jam in luce refulgentia, neque 
[iri antehac desiderari preter interpretum 
um. y 


V. 18. -ττιν πευχαισιν ἀπαγγιλιι ^]. Editt, Oxon. et. 
Yulgg. ἐν πτυχαῖς ἀπαγγιλει. Quo pacto habetur 
Gitrochieus c» πτυχαῖς ἄπ contra numerorum rationem 
pro epitrito secundo —., ——. qua de re viri eruditi 
ow yp». Schmidius metro consuluit legendo 
ἐξαγγιλιι. Nos a recepta lectione minus discessi- 


quartus co Quod cum possit, insolentius 


va? sor w ege. Non deerunt, opinor, m 


75 


Sehmüádins 
quibus placebit, quod et mibi neutiquam displicet, ^ — 


[ums E 
467, σὲ 
pora ΜΒ, Hal. 
πὸν ἢ eM Mg εὖ 
φρονοῦσαν, . quam 
mallem: τὰ λοιπὸν ἵν' ἢ wait 
sa» MS. Hunter. JEschyl. & 
theb. 492, Tdy ἂν γένοιτο re 
σις $ ἡ "vow τενί. Quibusdam 
ἄνοιᾳ, quasi δύσνοια, placet, aliia. 
ἡύνοια arrideat: DID cor- 
? ἡΐγγοια, i εἰ ἔνγοια, noli, 
latio. os diseremna ΤΙΣ 


pro ἀπαλαίστους Lore το 
vocavit. Τὰ 





rada, καὶ φιλύκαιδα ΜΒ. go 
Es cone, Euns 887. ἔξεστι γάρ 


s 
P 
Ε 


Class. Journ. . p. 
896. εὐσθενεῖν Ald. ἀθενεῖν Rob. 
εὐθενεῖν R. P. Equit. 1272. 
*! ἀλογίζεται pro εὖ λ. Suid, MS. 
in v. Δοιδορεῖσθαι." R. P. apud 
P.P.D. Mosch. ld. 1v, 98. εἰς 
Μίτροιο. ἀμίτροιο in margine ex- 
'emplaris A ii, quod peni 


Fur I. 2 Lu Boyl. 


Or, 404, εὐπαίδευτα- -ἀπαίδευτα 
* Ald. et plerique MSS." et vire 
versa, Eschyl. Suppl. 317. doá» 

Ald, ἀφθόνῳ Robortellus; 
Ἐν Turnebus, Canterus, et 
H. Stephanus. Eur. Ph. 317. 
isageirruv " D. K." Heepbrest, 
Ῥα 98, Εὔπολις δὲ ᾿Λατρατείτοις 





c Everparcireas ἐ in aie codi- 

Sins; Thes Lyle £4. noms 
κα 

tam a Valck. 


ἀδυσώπητον ezorari se non. 
'J' ideo Suidas i 

tur dsposexóAgrrov: sententie 
repugnat hoc vocabulum, pra- 

jue interpretationem peperit 
i de B.J. vi, 2. $ 10. 
nam quod MSS. praebent cidv- 
σώπητον, probandum." 
T. H. spud Haphaél. ad N.T. 
T. n. p. 79. Origen. de Orat, 
p. 100. — T. 1. p. 229. ἀσεβεῖν--- 
εὐσεβεῖν Aahtonus et Bawrzxrus, 
Xenoph. Memorab. n.i,26. In 
Prodici fabella Hercules, nomen 
moulieri quod sit, quaerit; Ἢ δὲ, 
οἱ μὲν ἐμοὶ φίλοι, ἔφῃ, καλοῦαί μὲ 
Ἐὐδαιμονίαν' οἱ δὲ μισοῦντές μεν 
ὑποκοριζόμενοι, ὀνομάζοναί με 
σις soir, € quibus 
MS. in Mus. Brit., et editiones 
omnes. D. R. apud Piers. ad Marr. 
p. 381. tragspositiene locum sa- 


12 


SECT.opesi τὰν ποτε. Nam vocula ἐν sat commode abesse 
!t potest; sicuti IA. N. 390. 


ls 


— — τὴν τ ovptat τέκτονες ἀνδρες, 


mare conatur; οἱ μὲν fon Me etiso Juv. Sat. vr, 194: Ζωὴ 


ἔφη, ὑποκοριζόμενοι 


καὶ ψυχὴ — firmare tentabam. 


wit et, E Re autem perpensa vocabulum 
fav, τ e aut 
m lens. 


Foe id mon esse dulcibus al- 


emt ob, locum irrepere ic RP. 


ex conjectura 


j addiderunt ; 
L- c ouo ous 
dt Si loco Men. οὐδὲν᾽ 


μὴ 
τὴν 
εἶν. Ar. Plut. 959. /Eschyl. Agam. 
infer- — 544. ὡς δυσδαίμονες, ὦ εὐδαίμονες. 





μῶν monito lectore, citat E er i A 
*[Murrt Opp, n 165} int —— ἡ 
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, ορφανιζομενωἽ VOX viov priorem ssoz. 
quod etiam apud Homerui ? non 5, 
videre est. Schmidius nulla necessitate 4. 
adductus vi, hoc est, via legit. : 45 


*V. 99. — ρας viov. 
i; fid 


v. 86. — 


v παιδα 5] 


Lectorem'versum ult. 


adire jubent editt. Oxonn. Ubi monent quidem 
- Aret. Dine rires ons: ipsi tamen rpsrov in. con- 


V. 89. — κομιδαν πα 


εδο-Ἵ Habemus hic iambi. 


loco verpoc vel pyrrhichium temporibus insequalem, 


definitionem, quam 
ex Aristot. Rhet. in. 569. citat 
Ῥουκαιε in Preel. ad Demosth. 
P- 118, ne D. R. quidem ad Tim. 
p. 266., nedum Ernestus ad l.c. 





libet hoc Peng Schol. Ven. 
B. ad 1]. 0, 373. corruptum la- 
tere; ἠθικῶς [πάνυ] τῶν φιλο- 
φρονησέων τοῦ πατρὸς μέμνηται, 
αὐτὰ τὰ ὀνόματα εἰποῦσα οἷς παρ. 
ἀεαλῶν αὑτὴν ὁ Ζεὺς, πρὸς τὰς 


ἰδίας εἰσεπορίζετο χρείας. Legen- 
dum e Codice olim TowxLziaxo, 


Fecit : 


ταντὰ τὰ dv. εἶπ. οἷς ὑπεκορί 


illi dicto foeneratoris Alfii, Bona 
nomina non appellando mala 
fieri. Bawrrxros. 

19. Conf. Odyss. 0, 476. X, 
8. 423, 438. O, 396. 555. Y, 
410. Φ, 363. Il. A, 478. tfc. 


istud priscum YO pro υἱοῦ in 
ila nimirum, 41. apud Visconti 
εἰ XIV. Sylloges Inscript. Gr. 
3b Oianno concinnate bis com- 
re. Eadem quoque forma, 
Dian fallor, apod Donium p. 
. occurrit. Conf. Ruhnkenium 
ad Tim. p. 262. Porsonum ad 
Nub. 997. et Osann. ad Marmor. 
Elgen. p. 92. 
20. βόασε Gott. Guelph. Par. 
A. B. Ven. B. D. F. βόασεν Coll. 
Eman. 


heum. Nos 
anteferendam censuimus, qum in Benedicti edit. 


vel, qui nihilo magis ferendus est, troc 
reperitur, à. 


ui 
πότερος exhibendo 
servavimus. 


d 


US rapijty ἣν 


neutrum 
llet vero 


ue vel pradereunt, vel pr. 
ie ficia sd. qul 
respondet. d vis 


sg oos Ai 
e 


ΝΥ, 48. Τὰ μὲν 
quidem 
$i 
36 audit: 
- pole 
runt, 


“Ἢ 
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V.47.— eixo» ow] Minus recte hic rud 
ducitur αἰ sequente vocali. . Nos vi 
ovr, quae in lectione subauditur, iseruimu, 


Sunt autem syllabs εἰ ev in scansione versus per 


crasin ita efferends, ut in unam coeant. 


Ibid. — συτε ὑ-πειρσελον 


Polyxema fr. 11. cum JEschyl. 
$—11. Pboti á 






excerpta Lecapeni 

13. εἰ . ad Alciphr. 1, 
X στο ον 
A. Pyth.re, 224. Ice Coll. Eman. 


*' Jam cum Homerum con- 
stanter scribatur Tre, isque for- 
mam ἥκω statuatur ignorasse, 
Pindari autem dialectus ex Ho- 
merica magna ex parte sit deri- 
vata, ac potior eodicum familia 
suppeditet vetustiorem scriptu- 
ram, consentaneum est per uni- 
versum Pindarum reponendum 
esse ἥκειν pro recentiorum voce 





Boeck. ad OL. iv, 1 
tici. 


pot 
κληθήσομαι et κεκλήσομαι." R.P. 
adl. Esch. P. V. 838. Ed 
ἐπίστασ᾽, Ἰόνιος κεκλήσεται, MSS. 
et Scaliger ad Euseb. p. 18., κλη- 
θήσεται tres primarim edd. et 
R. B. Millio, p. 50. De his ἴω» 
turi formis.adi H. St. de dial. 
Att. p. 146, Valck. ad Herodot. 
v1,9 (M. Rev.July 1789, p.13. 
R. P. ad Hec. 857. Or. 26. 1662. 
Ph. 576. Coray ad Heliodor. 
pp. 67, 8. μνησθήσομαι, ἀναμνησ- 
θήσομαι, ἐπιμνησθήσομαι plerum- 

[ue apud Oratorem Greecum εἰ 
Jochen; μεμνήσομαι librariis. 
forte tribuendum in de fals. 
leg. p. 242, l. 8. ed. Tayl. μνησ- 
θήσομαι Athen. xv. 677. A. T. 
Sed Thucydidi, Platoni, et Xeno- 

bonti μεμνήσομαι cordi fuit. Or. 

c." peritecorrigit" R. D. VALcx. 
ad Ph. 1637. Burgess. δὰ l.; 
** quod confirmant tres Musgravii 
MSS. unus Brunckii ex correc- 
tione et K. R. P. ad 1. Pro ἥκε- 
rov dat ἥκεις Eustathius," quod 


R. P. arrisit. 


Hu 


-uvu hie representant editt. zups πλὸν 5 vel epi- 
tritum tertium, vel certe choriambum. Quorum 
duobus temporibus, hic uno tempore veram mensuram 
exsuperat. Lectio nostra ov ὕπερ. ὁπλον jifjav creti- 
cum ὅπλον ἢ pieoni primo » exhibet?, Qus 
Schmidio adrisit, ovre ij— Bav ὑπιροπλὸν δρεπὼν copav", 
PT we in vocula ovr, ro ε non eliditur; 

is insuper peccat adversus ultimarum syllabarum 
rationem. 


V. 49. av ὃ «v pvyowr] Harum syllabarum. tem- 
pora --. ὦὕ- ὦ epitriti quarti ——.» loco occurrunt, 
qui tamen uno tempore minor est, Legissent sane 
editt. Oxonn. pro sua ἐσοδυναμεας ratione, modo sibi 
constare voluissent, ἂν 8 i» nvxoic, ut epitritus tertius 
Sarti hoc est, ut iambus trochzi partes sustineret. 

erum ernditis viris hic usu yenit, ut ἰσοδυναμεαν, 
meque aliorum. nec m observarint. Nw a» δὶ 
μὔχοισϊ scribendo secundam epitriti quarti longam in 
duas breves resolvimus. porem. ne quis forte 
existimet minus legitime abesse voculam ἐν, monere 
libet vocem μυχῳ ne semel quidem apud vel Homerum 
vel Hesiodum cum ista vocula conjungi. Apud Pin- 
darum μυχῳ et μυχοις utroque modo construuntur, 


Aupáy e ἄνθεσι θάλλων 
Kal ῥοδέενδ᾽ Vesirikvk Xs 
Apierir Θεωῖσιν. Iph. Aul. 1897, 


Propert. 








d 


48 - 


Ibid.— ἐλελιχθον —Exponunt interpretes. ferra 
. Verum ea neutiquam est vera hujus verbi. 
motio. Aceuratius interpretaberis ferre" percussor, 
juxta istud. Virg. Georgic. 1. 12. 
2 —— tuque o eui prima frementem 
Fudit NEA telis podus tridente, 
Nempe hic locus est Pindarici paraphrasis. Simili 
sensu adhibetur ἐλελιζομενη Pyth. i. 7. Nempe ad 
φορμιγξ refertur, adds melius Katie. potest. 
quam s jtur etiam Olymp. 1x. 21. $op- 
yy dion Citharam feriens, Annon. vero, dicet. 
nonnemo, verbum ἐλελιζειν quassare apud ipsum Poe« 
tarum principem denotat? Nempe apud eum legi- 
mus, IA. A. 530. μέγαν. ὃ ἐλελιξεν OÀvjrav 
E apud Tings et WW nutu * it 
hymipien... Δ enim neque ἐλελίζειν, neque quidquam. 
aliud exinde formatum adhibuisse Homerum confir- 
mare ausim. Germanam autem verbi supra scripti 
potestatem εὐνελιξεν statuo, à Welusow, contorqueo, 
eirewmroto, "Unde Homerica dictio majus multo 
sonabit quam Virgiliana*. 





mander apud Stob. Serm.bor, p. mas nascentes pandere, et dia- 
ASD. ER Arar ridevur oki lecturum. t MN 
iv D δόμων. Xen, Anab. pw. — aggrederetur, vereor equidem ut. 
» 25 CREME rie pol arduus quam rer 
VIA dg μυχοῖς τῶν, as, quz apud frehilockun, 
ép |. Theog. 119, et ΟἹ Solonem ct Stesic 
oy Τὰ i mS oc 
.""Clarius,opinorpotentium — cas, e situ informi nulla machi- 
E eat αἱ mwtwsolo,quam — narum velannorum sericeruendas 
wantovis. AEN erepitu, 20-. e aie ον etingentia. 
E ad Ter. Eu ΤῊΣ E yer 
er. in. 1, v, 42. et. Qnusta. Lg 
ad Milton. P. A. n, 352. enrrerent-  Orthoge eonim 
B. Am.gx, 105. x, 115.fer- uti 
, profatu 
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ΟὟ, δὶ. Μαλα love voy, Ποσειδὰν, προσερχεῖαι 
Melius etiam ad sententiam Schmidius mposexerac?. 
"Te προσεχεται, Tibi adheret. h. e. Tui cultor est 


observantissimus. — Vi 


ulg. lectionem metricz leges 


respuunt. Ceterum pro ἁδοντι scribendum est á&ovri, 


emendare, et species nominum, 
quas zetatis robigo infüscaverat, 
ὥστερ νόμισμα ἀρχαῖον, recusas 
quii Loue signa- 
fas, expromere, — hic 
labor est; uec erii ulpa 
trepidare datur : τὸ πόρπω δ᾽ ἔστι 
σοφοῖς ἄβατον κἀσόφοις. Si. acer- 
rimus Poete defensor Massilia- 
mum, aut. Platonis saltim, exem- 
plar in apricum proferret nli 
amtiquitatis vestigiis stabilirum, 
et ex pere iat formis 
nondum cognitis locupletaret ; 
quid alii sentirent, nescio; certe 
me probantem plaudentemque 
habebit; vide Pm. ad D. RR. 
Opusc.xv, vi, et adde, apud Por- 
phyrium de Abstinentia τι, f. 27, 
Θυμὸν ἀποῤῥαίσαντας ἐέδμεναι 
ἤία γυῖα---ἀποῤῥήξαντας incaute 
conjecit illustris Rubnkenius. Il. 
IL 188. θώρηκα περὶ στήθεσσιν 
ἔδυνε Ilou(hov, ἀστερόεντα ποδώ- 
toc Αἰακίδαο. Schol. Town. f. 
178. ἀστερόεντα: ἄστρων μορφαῖς 
πεποικιλμένον: ποδώκεος alaxí- 
δαο: τινὲς κακῶν βελέων ἀλεω- 
pfri—x*al γὰρ, ξεῖνος γάρ Foi 
ἔδωκε (Fdval ἀνδρῶν Εὐφήτης 
"Ec πόλεμον φορέειν,] δηΐων ἀν- 





δρῶν : ll O, 532, 8. et 
M, 57. e Schol, Vict. 
laudat Heynius, et verbum non 


it. Conf. Scut, Herc. 
124,5.128,9. Xen. Mem. m, x, 
14. Boph.Tr. 885. rd. 

λεος κακοῦ. ξυνεῖλε. 






nobis servavit: Vesp. 615. Τάδε 
κάσημαι, πρόβχημα κακῶν, σκενὴν 
βιλέων ἀλεωρήν. Vocem σκενὴν 
apte atque concinne e proprio 
penu interseruit Comicus, Siraile 
quid habet Hybrize Cretensis sco- 
lionapud Athen. xv.696. A."Eere 

οι πλοῦτος μέγα δόρυ, καὶ Li 
re prd perde 
χρωτός. Sil. Jab x 40s. il 
tegumen 'trabile ferro. im. 
Fr. mn nes καὶ βελέων 

- deo corrige quantocyus, 
Touton derapiemm ἜΡΩΣ 
Mv ἀλεωρήν. Tl. M, 57. O, 533. 
δηΐων ἀνδρῶν ἀλεωρήν" Hesiod: 
"Epy. 402. λεμοῦ τ' ἀλεωρήν. Conf. 
542. Scut. Here. 198. Theocr. 
1d. xxiv, 878. Hizeclacinia, quam 
ineunte anno 1802. memoriola 
THhi suggessit, sese -Pomsoxo 

robavit, ia i. Col 699. 
ἔων φόβημα δαΐων, Lege, πρός 
βἴαμα Jachyl. Sept, 240. σάω, 
κυκλωτῇ σώματος rpof Mart 675. 
φέρ' ὡς τάχος Κνημῖδας, αἰχμὴν, 
καὶ πετρῶν προβλήματα. 
Aj. 1212. Δείματος ἦν μοι προ- 
βολὰ Καὶ βελέων θούριος Ed 
Eur. Suppl. 220. χείματος 
[oie Meleagri fr. vi. Te- 
λαμὼν δὲ χρυσοῦν ἀετὸν πέλτης 
ἔπι, Πρόβλημα Θηρὸς;,---. 

39. προσέχεται Ven. B, D. F. 
ex schol restituit. Schmidius ; 
προσέρχεται Coll. Eman. Pro wpo- 
σερχόμενος reposuit προσεχόμε- 
voc Τουρίυβ ad Schol. in Theocrit. 
Idyl. v, 116. μάλ᾽ ἀδόντε Rom. 
dàbv, ἀδόντι, ἀδόντα conetan- 
ter edidit ΑἸολοκιστὶ Boeckhius. 

Μ2 
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sgcr. h. 6, Wadovri ; modo Homerum perpetuo 
ἊΣ 1 δια λον ὧν μονα , 


49 


Pergamus porro ex reliqua, qua sumus instructi, 





suj le cmendatrice? alios etiam nonnullos in 
* locos hatüd leviter jam olim corruptos 
instauratum ire. . 
Olym. rr. 154. Xojoc ὁ woM- 
λα οἴδως " φυᾳ" 
Μαθοντες δε λαβροι 
Παγγλωσσιᾳ, κορακες ὡς, 
᾿ΑἌκραντα γαρυιτὸν.Ἴ 


Barnesius, perpetuus iste nugarum consarcinator, 
suum, qui verbum duale ad nomi- 


Bed neque eum nugas raro est invenire. rn 
tique ue icr existimavit illud Homericum IA, 


Μὴ vv τοι 0v 'σμωσιν, ὅσοι θεοι εἰσ cv Ολυμπῳ, 

Λασον ιονῦ, ἐν κε γον ab rou yupac ἐφείω. e 
At enim ibi vocem i6, non jam, uti sommiavit 
j, (ovrt, Sed. cvra? accipi oportere abunde 


30. Conf. p.21*. poe ἂν id ipsum est, quod. 
31. εἰδὼς, «t. Muretus. ur. ἾΛσσον iorrec. 
Vs L. viu,  dOpP- n", uM lurali, cominus. 
Soph. Τὰ, 403. Harl. O, 105. ubi Juno loquitur, 
ἐξοιδώς. Née, οἵ Zap ippa- 
Hen Süjrrsdbula rej sempte- δέοντες (eic) "He Mie nei 
hondere potest omnes. juot- — καταπανσέμε: meer ἴοντες, ' 
cxlo? Hoc et. Ρέκει hr 


» 
án Ceterum. 

ipe va prie Cip» eiistio p. IIT IB ἘΝ 
"Ole AT UNTER, ἐν eer. At Scho 

"OT ^AN ro ὠάπτους χεῖρας — liasiem p [Lips-] ἀάπτους" οἱ 





pe -Ea autém. quo - melius. ministretur, 
afferenda sunt verba Scholiasta: οἱ 


κρίσις ἡ περὶ τῆς πορείας τοῖς ἀνώγετε Fia μά; " et vice 
d ἘΠ etr VERTI 


: D. R.ad Tim.p. 4$. ἐὰν ἔναντίω ip 

αἰκύῤῥητον τε τῷ ὁ. Cod. ^ φᾷ. Flor, ὡρμηθήτην. . 
Paris, ἐὰν d: ν τῷ d et Ἰὼ Fw dot p —— 
Auge ἐὰν ντι τῷ ἑτέρω dott. Sic ἀποκρενϑέντες 
Cof. hand im pridem Cramx.; Eustath. ἢ 

veram lectionem ἐὰν dropiror varía lectione." R. B. Et co- 
[ri] τὼ ἑτέρω exhibet. Cod. Meer- Harleianus Odyss, N. 206. 


mann. Findeisen, p. 350, ᾿Αλλ' d iir ταῦτα. 
[oo re aiia i iip fiii 


G ic Ν 
188, ab R. P, ad Equit, 888, aut Thebanum, Pindaricum, 


φρενῶν, des sypelabens; 
ἘΞ πόνος. Nominatium ree ce Td 
A. 
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BowXeras ἡ λεξις fc. 
circumferri duplicem hujus loci lectionem, alteram, '-- 
quam. probat sceholiastes, γαρυειν vel quae ei-squi- — 
pollere alteram, v am damnat, yepwrow Atque 
quidem nos, forma. duntaxat in γάρνεμεν rnu- 
tata, omnino restituendam censemus. Ejus vero 
constructionem Scholiastes minus recte ordinavit ; 
gaÜovrec ἀκραντα γαρυειν Cjc. — Nam. vocem jet 
liquido constat opponi τοῖς πολλα οἰδοσι $vg, ac 
proinde absolute sumendam esse juxta interpretes, 
discendo-rem-assecuti, non autem ad. γαρνιμεν referen- 
dam. Nos loci syntaxin ita constituimus, ut yapve- 
μεν ad λαβροι referatur: Μαθοντες δὲ λαξροι [ttv] ak 
βάντα γαρυεμεν Cc. — Similiter uutem dieta "re- 
periuntur apud Aristophanem Suvoe λέγειν, δεῖνος, 
εὗρειν, δεινη aav", atque alia alibi quam plurima, 


34. Aristoph. Acharn. 429, 
χυλὸς, προσαιτῶν, στωμύλος, dec 
νὸς λέγειν, Equit. 113. δεινοτέ- 
τοὺς ὥρα λέγειν. JEschyl. apud. 
Sehol. ad Aristoph. Nub. 1128. 
Lari. πλέκειν vot μηχανὰς Αἰγύπ.- 
ru. Soph. Gu Tyr 1188. οἴμοι" 
πρὸς αὐτῶ γ' dg τῷ δεινῷ λέγειν. 
Eur. Med. 686. λέγειν τε δεινὸς 
Conf. Plato. Menex. τι, 386. A. 
Polit. m, 259. A. Sympos. nt, 
198. C. Xenoph. Anab. n, 186. 
ed. Cantab. v, 880. Demosth. or. 

in. $. 129. et Próem. Deme- 
gor. p. 1442, 20. δεινὸς εἰπεῖν.» 
juam firmat Heindorf. ad Plato. 
ichyl. P. V. 


Virg. En. m, 395.x, 113.1v,478. 
vii, 297. xn, $05. Apoll. Rhod.iv, 
1538. πόρον τ᾽ εἰπεκεκμαίροντου 
πόρους tatite Brunckius. Propert. 
li. xxxiv. 27. Quid tua Socra- 


ticis tibi nunc ia libris Pro- 
derit, aut reru "ust 
In Augew stabulo, Herc. CEt. 


48, ncc meos lux: prosequi. Potuit 
triumphos. — Solis ezcessi. Vias. 
En. o TOT. Extra anni solis 
Vus, R. B. et Drakenborch. ad 
Sil ltal xv, S12. [m clhes 
beyomd the solar rowd. Gray. 
Aristarchus apud Stob. rxr. p. 
$87. 28. Οὗτος yàp à θεὸς καὶ 
τὸν deber σθένειν s καὶ 
τὸν ἄπορον «ἀρίσκειν πόρον. --- 
Over. that are erre 
Which Neptune οἱ 

that are steepest, Lovz τ καὶ fd 
gutthe way. Eur. Απᾶτοιη, v. 
pen. τῶν δ' ἀδοκήτων πόρον εὗρεν 
ϑεός.---Νυῦ. 348. Νόσος μ' ἐπέ- 
τρίψεν ἱππικῇ, δεινὴ φαγεῖν. 
Xenoph. Anab. MPa 
κὰς δέ τις, APT ας ὄνομα, φα- 
γεῖν δεινὸς,--- Ἔπτ. Hipp: 1239. 
δεινὰ δ᾽ ἐξανδῶν κλύειν. Solo. 

v, 6. δεινὸν ἰδεῖν. conf. CEd. Tyr. 
1267. Theocr. Id. xxi, 45. Plato 
de Legg. |. p. 584. A. ἀργύρων 
δεινὸς φυλάττειν καὶ δεινὸς κλέπ- 





Hinc luce clarius. est olim sse: 


an 


E 


huic 


'egandumne 
esse 


syllaba ista ob. pausam 


ΡῈ 
Τῆς στροφης in fine necessariam pro longa semper est. 
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ultima τῆς στροφης syllaba 
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neque idem est nec ullus. Neque enim verbi medii 
λιπέσθαι i5 est; usus, ut accusativum post se patiatur : 


nec vero reli; communiter cum activo Aerav 
unquam significat. Video quidem ab Homeri inter- 
pretibus hoc sensu non semt : sed frustra 
ubique.f Quin etiam Isth. vir, 125. 

* Tov μεν ovrs Üavovr αοιδαι 


EXisrovr. ἀλλα οἱ 


Tbi vero si res postularet nullo negotio emendari 
posset, Ἐλιπον y. uti et ουδὲ pro ovr«; nam illud 


dextre conjecit amicus apud doc« 
tissimum virum, Robertum Jose- 
phum Routhad l.p. 46,6.—3. Pla- 
to Phileb. p. 52. D. 9. Μηδὲν, ὦ 
Πρώταρχε, ἐπιλείπειν. Ar. Àv. 
1106. γλαῦκες ὑμᾶς οὔποτ᾽ ἐπι- 
λείψονσι Λανρικωτικαί. Ar. Plut. 
893. ἧπον σε ταχέως ἐπέλιπεν τὰ 
xPápara. Conh omnino Dob- 
Tdwum desideratissimum ad 1, 
Herodot. vri, 28. ἐπέλιπε τὸ ῥέε-- 
θρον---ἐπελίπετο ῥέεθρον Arch. 
vulgata autem sana; Demosth. 
adv. Polycl. p. 674, 87. rà ὕδωρ 
ἐκ τῶν φρεάτων ἐπέλιπεν. Plato 
Prolag. p. 310. E. ὡς οὔτ᾽ ἂν τῶν 
ἐμῶν ἐπιλίποιμι οὐδέν. Pausan, T. 
m, 220, 10, Facii. ἀπόνοια τοὺς 
ἔτι ἐμπνέοντας ἀπέλιπεν, --ὐπέ- 
λίπεν t Tyrwhittus εἰ 
Porsonus, Eubulus. Athen. 
xu. p. 559. C. Ταχέως γέ μ' ai 
χρησταὶ γυναῖκες ἐπέλιπον. Vide. 


infraad p.210.4, --Plato Theetet. 
p.144. C. antepen. καὶ μέντοι 
καὶ οὐσίαν μάλα πολλὴν κατέλι- 
πεν. de Legg. 1v, p. 716. A. ult. 
Pausan. 1, $18, 12. pro ὑπελεί- 
ποντο, ὑπέλειπον ró—ut n, 88, 
14. ὑπέλιπε δὲ [κεραυνὸς τὸν κίο- 
να ἐξ ἁπάσης [οἰκίας] μόνον. Ar. 
Plut. 104. καὶ μή μ' ἀπολίπῃ" 
446-7. εἰ τὸν θεὸν ἔρημον ἀπολι- 
πόντε. Plato de Rep. v. p. 475. 
D. 8. περιθέουσι τοῖς Διονυσίοις, 
οὔτε τῶν κατὰ πόλεις οὔτε τῶν 
κατὰ κώμας ἀπολειπόμενοι. de 
Legg. tv. p. 716. A. 2. τῷ δὲ 
ξυνέπεται δίκη τῶν ἀπολειπομένων 
τοῦ θείον νόμον τιμωρός. καταλεί- 
πεται ἔρημος θεοῦ, καταλειφθεὶς δὲ, 
καὶ ἔτι ἄλλους τοιούτους προσλα- 
βὼν, σκιρτᾷ, ταράσσων πάνθ᾽ ἅμα. 


c. 

ὉΠ, E, 154. Jc. 

36. ἐλίποντ᾽ Ald. Rom. ἔλιπον 
Par. C. Med. A. B. ' Dele ye" 
Hermann; ἀν y ἔλιπον hodie 
mavult de dial. Pind. P. 
erat cum οὐδὲ conjiceremy" in- 
quit. Boeckhius. A P.sine i 
suspicione hanc odam citat 
Or. 5. et eam ut genuinam hoc 
modo vendicat BoeckAius ; ''The- 
banum se profitetur auctor v. 15. 


N 
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tam eximium carmen procudere — me allicit, oblectat, detinet; ora- 
? δ a fionis porro ae styli [ct 
" Cc es intra rores 
dam componere E unt, certe ; 
of den non Voie: sui omnino di 
[ or tlcaied à metra ita Aiylva nsus esset. 
icmonmagísi: 97. Lacones, 
uum Aristarchus, Verum quid — Pu] n 
abuter in T suo 
qrafigero aut. 
2 
tandem, Solebant: "Λάβατοι 
idem quod 
mate, mom 
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Περγαῖοι. 
θαι. Θάδομαι, 
μαι Lez. Beg. MS). Βαδὺ, ἡδύ. 
Ἡλεῖοι. c. Βασκαρίζειν. 
Valck. sd Ph. 1422. Piers. ad 
P. 36. Βαστραχηλίζει. Be- 
ἘΞ ΣΣ 
ip. Βισχὺς, ἰσχύς. Βρα- 
e .— Δαβεῖ, κά. 


Mor. 
βραμέ: 





b. Ἔντριβάσαι. ἐναντίαν τύψαι. 
Lege, ἀν σαι D. R. 'Axo- 
τριάσαι, vel ἀποτριάξαι, τρεῖς 
πληγὰς δοῦναι οξη. ad Greg. 
p. 158. ἐπεβαλλομένη, ἐνθεαζο- 
μένη. ἐπηβ. series literarum pos- 
tula; hiuc ἐπεναδδομένα eruit 
Valck. νὰ Rover. ταχυιπ. et ad 
Adonis. pp. 275. 289. “Ἔρβυς, 


* Fortasse aig" T. 

Ὑπερβώϊοις (ὑπερώϊοις) in Feedere. 
apad Hierapytnios et Priansien- 
ses inter Marm. Oxen. h. 


emplaribus litera I panlo remo- 

tins a reliqnis posita in preno- 

men fieminze a Julia fanrilia mi- 

gravit. Juv. Sat. vi, 53, 4. ad 

banc Horatiamm Israrxew re- 
isse videtur.  Withof. in 
᾿ς Genther. pp. 51, 2. Carm. 

1, xxv, 30. Ebro pro Euro prze- 
32 


Sig. bent nonnulli codices; 






cdeniulum, vetulum | emendavit. 
R. B. V et D; Plauti Pers, t1, v, 
21. Dominus me vobis. d 
'retriam 


€ 93 


Apeopas. 
Παρ μὲν Σαλαμινος Αθηναίων χαριν 
Μωσθον᾽ ἐν Zwapre 9 sus] ^ 
Monent Editt. Oxonn. satis superque securi ai in 
verbo αἵρεομαι 6886 syllabam. Quod tamen 
5i res esse posset, de metricis plane legibus concla- 
matum foret. Nimis profecto certum est syllabam 
istam brevis locum occupare. Atque huic qui 
incommodo ut subveniretur, Schmidius legit opa: 
Verum hoc.pacto vir eruditus non sine sermonig 
dispendio zergui consuluit. Nam verbum istud non 
X * 
tam Greecum est quam Scythicum?, Tu vero Pindari 
manum tandem agnosce : €c.^ Nempe hoc 
futurum spud Ionas et JE 





Pyth. r. 147. 


E. Stephanus Bysan. Βρίγες, 


Θρφκικόν" ἑβδόμ; 
(73. com vi, 45.) οἱ δὲ φρύγεον 
ὡς Μακεδόνες λέγουσι, ἐκαλέοντο. 
Belyec—Diod. Sic. π|, 221, 26. 
Κεβάλων, et 275, 98. Κεβαλῖνον 
eenset. Valck. ad Cal- 
limacbea p. 39; et Herodot. vi, 
45. Z pto B Arcadum est: R.P. 
ἢ 








Dwilius Bilius; Duellona Bellona ; 


duellem Hor. Epist. t. i 7. ur. 
i, 254. i, 98.] Dumas. Bons; 
Duis Bis, tc. Sed 


ejuidem- 


. Ctesiphont. p. 
458. Ὁ. f, sà Rut Lap. p.11 
40. “ ἀρέομαι profecto ele- 
gunter," Reiskius "Act, Erudit. 
1750, eam quoque laudat Her- 
mannus ad |. p. 265. αἱρέομαι 
Guelph. a m. pr. ἀρέομαι Leid. 
B. Ald. De R. D. suaviter delirat 





Attico ἀρουμαι respon- 


Vanvill. ad Soph. Aj. 77. 
189. Τιμὴν ἀρνόμενοι Me; 
E978. ἀροίμεθά κε κλέος ü 
552. Tui)» ᾿Ατρεξίδῃσ᾽, ᾿λγαμέμ- 
νονι καὶ Μενελάψ, ᾿Αρνυμένω" Z, 
446. 'Apvüuevoc πατρός τε μέγα 
κλέος, Δ, 95. Τρώεσσι χάριν καὶ 
κῦδος ἄροιο, E, 4. κλέος ἐσθλὸν 
ἄροιτο, ΤΙ, 84. Ὡς κεν μοι τιμὴν 
μεγάλην καὶ κῦδος ἄρηαι. JEschyl. 
Septheb. 816. Καὶ τὰν βίψοπλον. 
ἄταν E ἐπα πῤξ τὶ ἄροισθε Κῦδος" 
Soph. Tr. 711. ὅτ᾽ obxer" ἀρκεῖ, 
τὴν μάθησιν ἄρνυμαι. Plato de 
Legg. πι, 944. C. ζωὴν αἰσχρὰν 
ἀρνύμενος μετὰ κάκης μᾶλλον, ἢ 
μετ᾽ ἀνδρείας καλὸν καί εὐδαίμονα 
θάνατον 969. A. Ἁλέος ἀρεῖ μέ- 
γιστον κατασκενάσας αὑτὴν ὀρθῶς. 
Conf. Mwret. n, 226. nr, 386. 
D. R. ad Tim. pp. 49, 50. 
Schol. ad. Plat. 148. μισθαρνεῖν 
et μεμισθάρνηκε 1d 





A 


solennia sunt. In 





usque ad Turneb. qui τῇδε μὲν v. 
in textum invexi ᾿Αθαναίων 
Par. A, Guelph. Ven. B. D. F. 


-7 


δὲ 





debat, nom secus Co rege pa aeos 
Ξε ποτ ς : Qd. e τ 
ακουσεσῦ, οἷα ὃ εἰσυψεσθ, σον ὃ 
ὅς ΣΘῈ, πένθος ! 
Ed. Col. 471. (450.). - w? ann 
rais yc μὲν oM μιγαν bn 


Εἰ Ερμα ad 1 τοῖς 9 «porc ἐχθροῖς πονους. 

dnam ad thema referendum sit hoe futürum 
scire geris, εἰς sic colligas velim τ cer et, éyvvya itr 
futurorum anilogix zquipollent τοῖς δέκ et ἀγὼν 


ac proinde Sim; 
ἄξομαι. Consimiliter aprvua: idem futurum formare 
oportet, quod ab ἀρομαι flueret. Hoc autem non est 
AM nisi ἀρουμαι, cujus vieem, uti jam 


ἹΠπὰ autem ἀρίόμαι μισθὸν juxta laudata 
consequar sive Sie separa 

pre qua *etiam sententia sordet quam unicam sup- 
lectio vulgata, eligo mercedem. Mitto ipsam. 
| construetionem apropar μεν — pto vsetrit 
cedere. p 
Nri v; 6; Efe vore ypvowv € 
Auot arro» πορίδρος " 





[21—12] «ἱἊ ἡ 
[48 — 27.] στρο. f. 
[63 —35.] αντ. f. 


vate 
Πύυκιναν μητιν κλνόντες. 


In his coles! ose orc gentia Bir 'afio- 
ui evemesavrec et δωνιον 

sentent. 'um autem nequ. aumev SGETOODÀS 3 

nec vero ausw» inetri ratio stare hic patiatur ; 


tandum restat de altera aliqua lectione 
oreüenls me wersus normam peccaturs. * 





mos autem esse quam aumc commemdasmus lsiong, 


opinor, fateberis: Auc OPNIXQN* 


ymp. τι. 159. 


eum, Boeckkius. 

45. Ol. rv, 25 κα 17. ξεινίαις 
Ad. ξεενίοις. Yen. A. ξενίαις. 
Get. Par. A. 'Vat. Cis. 

44. Amc OPINIAGN: 
bante Valckenserio ad eri 
p. 402" R. P. lathm. vi, 77. καί 
yer ὄρνιχος $avévrot —E. Theocr, 
ld. vu, 47. Μουσᾶν ὕρνιχες et 
zm, 1. enm» con- 
flaumm esse isturb byropi vereum 
autumavit Valck. ad Ph. 321. 
Weiskios R. D. emendationem 


E τὶ Brunckius ; sed v, 254. 
ναι ab ecfhra — [ Arinid. T. τ. 
P. 196. ἀετόν rav νεφέλαις ὐτὴν 
ὁ θεὸς καλεῖ. Aristidis animo ob- 
versabantur Ar. Αν. 978. αἱετὸς 


παρίδρορ᾽ Sic 


um Tere] Μ. ὧν 


redii edad ueertt I-A 


*,*, pud yo fegint co- 
fera pene mewm. wm ectovb- 
teres. Heina — Cousilio 
Poem rl forte tuum. R. B.; et) 

te, fmm, persans- 
it Withelws; senem, inquit, 
abeut hae ebur, hie femme; 
nam fertar in ltaliaz conailio o£ 
data opera ; consifio et de indus- 
εἶδ, o Ponte, tmm ethers eri 
tare conatur. m. 
οἱ Homana respicit te 
were, o 9 berbara tellus, odit fügit- 
que," Misc. Obs. Nov. T. 1. 
157. fen. H. Fur. 1110. Ét, 

qui meliws tua fela tamen Beneerat, 
ἄπ αθεν R.B. e citat 
Hipp. 817. CEt. 15., "qme fa- 
bula Senecm non est, quemad. 


modum, octoginta abhinc. annis, 
Boctissimus. 
5. 


Pe 





ser 'ΔΙΟΣ προς OPNIXA Üuov. 
—— Similiter Virg. JEn. τ. 394. 
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AEtherea quos lapsa plaga Jovis ales aperto 
T'urbabat caso —— 
xm. 247, 
Namque volans rubra, fuleus Jovis ales ab athra 
Ovid. Metam. vr. 517. 
Deposuit nido leporem Jovis ales in alio. 
Pari modo Callimachus cycnos appellat Mevsaw» 
opas. Hymm.in Del. 251. 

MOYZAQN OPNIOES aeiorarot zirtbivov. ' 
Scripserat, opinor, aliquis alicujus codicis vel in mar- 
gine vel inter lineas vocem «urwv tanquam interpre- 
tamentum rov AIOX OPNIXQN, non secus atque in 
scholiis rwv νεωτέρων hodie legitur ad Olymp. τι, 159, 
Tov Üuov OPNIXA rov AIOZ, vv τὸν AIETON. 
Inde faetum ut nescio quis syllabice του OPNIXQN 
quantitatis ignarus alterum istud ewrev infausta 
En AER esseri.) Nec hod Aoc auroc, 
sive is aquila, sat commode ap; i potuisse 
videtur, juam. unica illa quam Jovi adsidere 

veteres fingebant 
Pyth. 1x. 198, Kaprov ἀνθησαντ ἀποδρεψαι eov ]-— 
* Principio contra temporum syllabicorum rationem 
verbi αποδρεψαι ultima sequente vocali producitur. 
»Deinde autem, ne sermonis quidem integritati satis 
consultum. est Ea utique verbum medium. πον 


Tae. Du legit ojo eee ME, 


i 97 


YAXOAI (wor — Itaque utr: 


omuino rescribendum est AHOAPEYAZO* iov. 


Atque ita quidem legisse videtur Scholiastes qui in ^  - 


loci expositione ista habet: τὴς yap ἐντίμου avrac 
νεότητος καρπὸν APEYAZOAL εβονλοντο, 


Nemeon. 1. 11. 


Apyac Be βεβληνται θέων 


Kewov συν ayépoe ϑαιμονιαις aperaic] 
Multum hie sudarunt interpretes frustraque labora- 
runt. Qe enim sententiam nisi inepfam ex- 
tundere valuere. Constructionem ita ordinat Scho- 


46. ἀποῦρέψαι citavit Valck. 
ad Ràver. τανι. Nem. n, 18. 
Θαμὰ μὲν ᾿Ισϑμιάδων δρέπεσθαι 
Κάλλιστον ἄωτον Apud Alhen. 
xm, 574. A. ἀπὸ καρπὸν δρέπεσ- 
ϑαι. JEschyl. Septheb, 718. ᾿Αλλ 
αὐτάδελφον αἷμα ἐρέψασθαι θέ-: 
λές: conf. Suppl. 658— Theocr. 
ld. xvn, 40. στεφάνως δρεψεύ- 
μεναι ἁδὺ πνέοντας" Demosth. 
Olyath. r. p. 10, 6. τὴν ἀπουσίαν 
τὴν ἡμετέραν ἐρέψηται, Inscriptio 
apud Pansan. Bceot. 1x, xv. 
᾿Ἡμετέραις βουλαῖς Σπάρτη piv 
rbi δόξαν. Sera m δὲ 

. ὃς καρπώσεται" » πλατύ; 
ῥονς Νᾶλος ἀρδεύει χθόνα. Ag. 
511. αὐτὸς φρενῶν καρποῖτο τὴν 
ἁμαρτίαν. . Demosth. ad 
Leptin.$$.66. 128.188. Xenoph. 





(uam jucundis p. 299. Ariatoph. 
515. καρπὸν Δηοῦς θερίσασ- 

θαι. Schol. τὸ ἔπος τοῦτο τῆς μέ- 
σης κωμῳδίας ὄζει. Pers. 953. 
»vxía» πλάκα κερσάμενος Choéph. 


187. 





TAN οὐδὲ μήν νιν ἡ τας 
νοῦσ' ipsc di ns apud Br. 
An. Gr. t, 196. φλνάκων "Ex 
τραγικῶν ἴδιον κιασὸν ἐδρεψάμεθα. 

ἡ . de Flat. T. r. p. 293. 
ὁ μὲν yàp ἱητρὸς, üpéet τὰ δεινὰ, 
θιγγάνει τε ἀηδέων, καὶ ἐπ᾽. de 
σιν ἰξίαρ καρ-- 
ποῦται λύπας, Conf. Dem. ΟἹ, τ. 
p. 4. F. et p. δ. B. Philo Ταδαιαα 
de Caino , 158. ed. Mangey. a 
Kustero de verb. med. p. 121. 
laudatus; Ὥσπερ τὸ κείρεσθαι 
Deróv τὸ μὲν ὡς ἀντιπεπονθὸς, 
κατ᾽ ἀντέρεισιν' τὸ δὲ ὡς ὑπεῖκον, 
καθ᾽ ὑπόπτωσιν" τὸν μὲν 
γὰρ, οὐδὲν ἐνεργοῦν ἐξ αὐτοῦ, 
πάσχον δὲ μόνον ὑφ᾽ ἑτέρον, κεί- 
ρεται ὁ δ' ἄνθρωπος συνδρῶν, 
καὶ σχηματίζων, καὶ ἐπιτήδειον 
παρέχων ἑαντὸν, ἀνακιρνὰς τῷ 
πάσχειν τὸ ποιεῖν. Origines con- 
tra Celsum p. 816. "Ἐπειδὴ τὸ 
πείθεσθαι ὡσπερεὶ τῶν καλουμένων 
ἀντιπεπονθότων ἐστιν, ἀνάλογον 
τῷ κείρεσθαι ἄνθρωπον, ἐνεργοῦν-- 
ra τὸ παρέχειν ἑαντὸν τῷ κείροντι. 
E pura pagina exemplaris olim. 
Bentleiani. Sic Herc. Fur. 1393. 
tic ᾿Αθήνας πέμψομαι Θηβῶν ἄπο. 
In vulgata im lectione 
nihil est quod Jortinum et Wol- 
fium, viros Grece doctissimos, 
offendere debeat. 

o 





aque re conjurante Sbor. 
h 


98 
"m. liastes: ai apya ra δαιμονίοις καὶ θείαις οἶδας 


ἐκείνου rov parie ἐκ δίων βέβληνται. Quo 
Τ Brave ix θέων βεβληνται, — Deinde 
redundat nina συν. πε κε Demi contra Greci ser- 
[em indolem. Aretius istum in modum: epyo 
pel βιεβληνται δαιμονιαις operate θεων σὺν κεῖνον. 
Hsec vero quotusquisque, obsecro, vel in- 
it? Unius non jam litere sed lineole addita- 
mentum quas turbas dedit! Eamtu vicissim deme, 
ac lege θεῶι sive uti hodie moris est scribere θεῷ “Ἁ, ut 
57 constructio sit ἀρχαὶ δὲ * συν Ünp. βεβληνται δαιμονιαις, 
κείνου ἀνδρος ἀρεταῖς, Σὺν Up deo favente; Sic Ne- 

meon. vri, 28. 


ΣΥΝ ΘΈΩΙ yap τοι φυτενθεις 
Ολβος ανθρωποισι παρμονωτερος. 
Isth, 1v. 6. Aus Κλεωνυμιδαι θαλλοντες acc 
ΣΥΝ OEQI, Üvarov διερχον- 
RAP ys 


Similiter apud otia ΝΗ ev» δαιμονι legimus IA. [Ὁ, 


"Tec οἱδ εἰ κεν οἱ ΣΥΝ AATMONI θυμὸν ὀρινω 


Παρείπων ; —— 
Nec vero cod displicere debet ista voculze sv» 
sn jue insolens cosocado, quippe quam ni ad 


"EE nulla exoritura est sententia, 
M Bust: mullus est ambiguitati locus. ΑἸ 
versus initium transpositis duabus vocibus constitui 
posset, Xov xuvov er Quo pacto haberetur θὲῳ 
σὺν pro σὺν θιῳ : cujusmodi exempla passim extant. 
MENS. Opinor auribus alterum illud magis 

it, 


Conf. Hei ^ ad Plat tias denegares, Sophoclis 

Temi p S1, ^ Honiie e tetussus diccnd Penta euodane 

. Reis. ποῖ destitisses ; 325. πῶλοι 
LIT : vana- βιᾳ dep iret 

sudaeem. le Te Lo 
daro ἴα altos nubium traetus cum ὑποβάς infra 1 Pal.] 
senten- μας τρτυτὴς Vide ad sect. ἐν, 
13 





— 
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uti ex thesauro Neé véro 
emendatio rationis vi, sed liasté» etiam 


auctoritate s Pie φησιν, tk τῆς * Onpag 

ιν, Ἀρκίσιλα, ὁ Ἀπολλων χρησμοὶς καὶ μαντειδιξ 
Sun dv» ΘΕΩ͂Ν, τὸ τῆς Λιβύης πεδιὸν dvo avÉuw τὸ 
θεῖον oM, και διοικεῖν, τηξ τιμιὸν cxovenc Üpovov Κι 
νης. Hunc Coa iuodurm Beholinste verbes 
viris eruditis itur ae distingüuhtur. Ex quibus 
BEER CATM TA GEM MEE 
vel commodam: vel üllarh elicére satagét. Τὰ vero 
tandem voculam «ex ad pristinam sedem revoces, 
loeum autem sie distinguas velim: τὸ τῆς Aufjwst 
fiPtov. τιμαῖς αὐξειν, καὶ vo Üuov πόλισμα διοικεῖν τῆς roov 
syevewe Üpovow Κυρηνης. Cieterum Εἴ cui forte di: 
ceat, quod et non immerito fieri possit, ασυνδετος ista. 
Oratio—ztRov rite οφελλεῖν, ἀστυ διανεμαν --- οἱ pro 
ἄστο non incommode licebit καστυ, h. €. καὶ 
eere Nam similis aj Pindarum etasis Olymp. 
irr. ult. in xecogor conspicitur. 


Pro voce nihili (ksavro reponendum est ἔσσαντο ; 
auctore ipso Pindaro Pyth. sv. 303. y 
Ποσειδάωνος EX- 

XANT ἐναλιὸν trjuvoc. 





δ]. ναυνσικλντὰν optimo Hocek- ACLTR πλάτας νανσιπόρονς. 
ip iam dj rateph. Eon. 36s ra rtr 








bud Nune *vides quo tandem recidat portentum istud 

.* in Homeri ls ρον iciendum εὐσσατο. Locus de- 

uera Mo cm. Gditi repraweatat CL Bentlalus 
E E, 383. 

Avrap eru B issavro —— 

concipiendus est vel Avrap ἐπεὶ p 4Werorro — vel 
eliminata vocula pe, Αὐταρ eru Wtssuvro ——?* 
Isthm. τι. 83. Τὰν Νικόμαχος kara katpov 

Νωμε" πάσαις ἄνιαις. Ἵ 

“Νωμᾳ editt. quedam. Νωμα ed. Steph. 3 
« EE rum nidio legimus Nos pro γενωμὲ 


L- 2, Med. xupa δ T phe: distribuit, 1. e. seorsum 
S Loeortm C x.-] e£ distincte it, et quidem tem- 
*pestive, munc has munc ἢ tractando" editt. 


Oxonn. At enim istud quod commentus est Schmi- 
dius νίνωμε, nedum νωμε, neque usquam extat nec 
ulla Rosloga fores potest. Hoc primum. Deinde 
τξ νενωμε t pret. quod vocant medium, at.sensu 
tamen activo perperam adhibetur. Tertio, ut sensu. 
uctivo legitime adhiberi possit, ne ipsum quidem 
tempus recte se habet. Tempus utique non jam 
revera preteritum est, sed praesens perfectum. valet. 
autem unice ipsum νενωμηκε Ae has distributed id 
quod tamen huic orationi parum convenit. oportet 
Yero aoparwc Ae distributed. Hoc autem prefinito 
62 denotat, quod et nullus dubito quin a *Pindari manu 
- fuerit, Nanc, aor. 1, à veu formatus. IA. 11. 274. 


54. Tl. T, 87. λαίνον Fisso μὲν ἄλλα, τὰ δ' ἐπὶ "Xung le 


; vé) "Apc 
πάσαις Med. A. Β, δεξιόσειρος. (Ed. ", 467. 
eve VES e nelle m. ^ 


πόδα νωμῷν. Fre xxiii, 

δῦ. “ Certa emedantio cat νεῖ! fi. [0^ δ᾽ ἐν. πο εἶ εν πα 
ἁπάσαις ἀνίαις" PUE πτερὸν, yl Agam. 783. 
P. V.294. (Ed. Col.1396. Πᾶν δ' ἐπὶ τέρμα νωμᾶ. Hinc de 


δαρὸν AmC I8 ihe Ὁ ἀρφτὰ φριὴν, Plus Oriji dll. 


Κηρυκες Τρωὼν καὶ Axaiv NEIMAN apisroic. 
1x:216. Πάτροκλος μεν σιτον ἕλων ereNEIME rpareZy 
Κάλοις εν κανεοισιν" arap «pra ΝΈΓΜΕΝ Αχιλλευς. 


Proximum, quod in Pindaro strictim hic percur- 
rendum instituimus, circa pedum ἐσοχρονιαν Sive ισο- 
δυναμιαν, quam. commenti sunt editores Oxonienses, 
versabitur. Ác videntur quidem viri eruditi tota via 
errasse, qui pedes in universum tsoypovovc SiYE i0- 
δυναμους Statuerint, quorum tota quantitas sit eequa- 
lis. Contra enim mihi persuasum est illos duntaxat 
pedes a veteribus tanquam ἐσοχρονους haberi solitos, 
qui in singulas itidem partes temporibus zquales 
Secari possent, ita scilicet ut singulis longis vel sin- 
gulz itidem longze, vel certe binze breves responde- 
rent. En tibi pedum exempla cum ἰσοχρονὼν tum 
«νισοχρονων 2 








A 
lambus ..,7 - Trochmus ΓΟ τ ον 
Tribrachys, | Οὐ ουδογ βου | ;Dactylus 
Anaprestus.., 
D E 
Trochzus — Spondeus EI 
Terbis s Ὁ Amphibrachys $7 |^. 





*Habes utique linearum secantium A, B, et C utravis 
ex parte tempora non nisi :qualia, reliquarum vero 
D et E non nisi inequalia. Percipis jam rationem 
decantati illius, O rpoyatoc ἀντιπαθει τῳ ἰαμβῳ T, sive 
ob quam in versu trochaico iambus, in iambico 
vicissim trocheus nusquam locum habeat. Quse 


τὸ yàp νωμᾷν καὶ rà σκοπεῖν, rav- 
τόν. Pyth. 1v, 31. ᾿Ανία r' ἀντ᾽ 
lprpév Δίφρους τε νωμάσοισιν 
ἀιλλόποδας. Isthm. τ, 19. ᾿Ανία 
τ' ἀλλοτρίαις οὗ χερσὶ νωμάσαντι. 
Nune Hermanni emendationem 
lectoribus probandam magnopere 


censeo; Ar. Plut. 510. Ei yàp 
ὁ Πλοῦτος βλέψειε πάλιν διανεί- 
μειέν 7 ἴσον αὑτόν. Conf. Plato 
de Legg. rtt, 697. A. Xen. Anab; 
vi, p. 486. Mem. rv, vii, 2. 

4 Schol. ad Hephaest. p. 45— 
16. Gaisford. 





ECT. 
[3 
— 


quidem, utcunqne simplex sit, criticos tamen omnes 
videtur fefellisse, Hine ctim ratio elucescit, cur 


nique jambico conspiciatur. jus tamen rei non 
lum rationem a nemine occu , Sed et ne ipsam. 
egere ped iti kd τὸν Ἢ 
ius, si totam pedum quantitatem sj 
jambum, spondeo mm dactylo pospd X 
pesto am 88€ ἐσοϑυναμον. 
Observats τῆς inter jambum et trochzum awre 
faac rationem tentavisse quidem sed parum asse- 
cutum esse video, multum in re metrica, Joan- 


videri id ipsum voluisse quod nos jam monui- 
MEE 
explicare. *'Iambus initio celer in ultimo sul 4 





i 


τὸν ἑωνημενον ἢ. 
Κρατειν ὁ δαιμὼων αλλὰ τὸν ζῶνῆμενον. 
«Et jum quidem nobis videmur editorum Oxoniensium 
swoypovar, tamen iji rem uniemm fere agunt, 
mervos itus omnes incidisse. " 
loco ultimue Olympionieen Oedes, quie 
apirpoc ἃ multis jam. seculis circumfertur, rationem 


"CST. Pit 8.7. 
c3 





8. Γλυκεα ravra. βροτοις γινεται" 
9. Εἰ σοῴος, 11 καλος, & τις ayXaoc 
10. Ἄνηρ' ovre yap χαριτῶν 
11. Σεμναν arsg θεοι 
12. Koqavtovrt xopouc, 
13. HR atras, ἀλλα παντων. 
1. ἀμίαι ἔργων tv ουρανῳ, 
15. X v θέμεναι EoWe 15 
16. Tap Πύθιον ἀπολλωνα θρονους, 
17. ναὸν σέβοντε πατρὸς 
18. Ολυμπιοιο ripav. 
ΑΝΤΙΣΤΡΟΦΗ. 
1. Q ποτνι Αγλαῖΐα, φιλησι- 
2. μυλπε τ᾿ Eviposvva, θεων κρατίστου ?0 
3. Πᾶαιδες, exakooc Ju Θαλεια τ 
4. Ἐρωσιολνε, ida 
5. σα TovÓt κωμὸν em pus τυχᾳᾷ 
e. Kovja βιβωντα, Av- 
T. $e τ otv τροπῳ Ασωπιχον, tv 25 
8. d cure ande μολο»" 
9. Ουνεκ Θλυμπιονικος à ἁ Μινυ- 
10. εια σεν ÉKart" μελαν- 
11. τείχεα νυν ες δομὸν 
12. Φερσεφονας ii, ἀν se 


ὑμῶν ydp γίνεται rd γλυκέα. τὰ δ΄ Η, in litteris ad. Boeckhium. 


TIC. τε καὶ Vat. τά rt τερπνὰ 
. apud. Boeckhium« 

ας ἢ d τις ἀγλαὰ Bodl. C. 
10. xapírav Bodl. C. χαρίτων 
“ uterque codex" Hermann. θεοὶ 


sri χαρκον dra r9. n 
v. x. Boecl 


16. τὸν Πιῴθιον Mingarellus. 
19. drm Vat. 


Bodl. Vat. n. 40. Sex. xr. us 
temm 4 

34, δ. A. lermann. Avi 
"uterque! ir ? posthac Aviiy 


γὰρ "^c. MS, Bodl. Herm. 

26. τε ἀείδων Vat. n. 40. τ᾽ 
αἰείδων Vat, ας. μελέταισιν τ᾽ ἀείς. 
Lev sive μελέταις ἔν τ᾽ ἀείδων 
Boeckhius. ἵμολον Vatic. Gott, 
Par. A. ie D. Mosc. A. Ciz. 
Bodl. ΜΒ. Lips. Guelph. Leid. 
A. B. Cygn. Ald. Μινύεια edd. 
M ov ir δήμο jr 

28, 9. μ, νῦν δόμον 

|. Herm. νῦν e Leid. B. csau 
non consilio excidit. 

80. ἐλθὲ Pal. C. Gott. Mosc. 
A. Par. A. Ciz. , A Vat. 
ἐλθὲ ἢ ᾿Αχὼ Aug. 





ΡΞ 


13. xot πατρὶ xXvrav φεροισ ay- - 
M. Mies, Idibus τὴν, iBow 
A5. Yoow.eufnc, ὅτι οἱ wav, 
16. Κολποιδε mop tvdokoio Πισας, u 
11. Ἐστεφανωσε κυδεμὼων a- ἴδ. 
18. εὔλων πτεροισι χαιταν. 

Hae quieunque eum y lectione contulerit, 


it, 
curate pers| it; nullus, opinor, dubitabit, quin. 
hiec etiam non secus atque czterwe ἃ Poete 
manu, si non eo ipso, quo nos refinximus, at aliquo 
certe modo ἐμμετρος ii 


38. Κλεύδαμον Boeckhius, cui — Theudulur, ut i Anthol. Lat. τι. 

Hun irausiot esnjeio.. Orale Aus abs, "lertdee 
ita ittiez erat, " 

i Nem. m, Θουκλῆς, Θουκυδίδης, Θονφάνης, 
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laudat expenditque. Hinc liquido constat ipsos 
Gricos sermonem non minus pedestrem quam ver- 
sibus conclusum juxta syllabarum tempora pou 
clare solitos. Atqui dicendumne est, o boni accen- 
tuum fautores, rectae rationi consentaneum esse ut 
hodie pronunciandi regulas ab ipsis Graecis servatas 
M M vies for ed iid 
conculeemus ergatis, obsecro, atque 
minem insanire statua: ts linguam Gallicam 
elferat juxta pronunciandi rationem apud ipsos 
Gallos οἷ 7? Porro autem nm 
dide, Platone, et Demosthene laudatis alium * con! 
EA Loro subjungit Dionysius ὃς Hegesia* 
ista tum; monetque τὴν των φλυαρηματων 
ταπεινότητα ἴῃ eo observatam in ruidos e- 
rorum vilitate, si Bon omnino, at Adsl 
partem consistere, igitur; cas verborum. 
quantitates, prout esce tur, apud 


tur, qui mom tantum aecentus — cai περὶ 
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MS" minime ; 


pi» et. Ms.(* Mire 
iS" Male 
ρας- ἰδ τι κὸν S) 


inenuto ; δὲ μ' MS. 
Conf. R. P. in Mus. Crit. N», qm. 
p. 236. et ad R. D. p. 333. Er- 
rare vero illos non. sd 
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-"Ionica a quibus Attica discedunt futura formam 
activam terminant in ἄσω, «sw, «o, ἴσω, οὐ ὁσὼ ;- me- 
diam autém in ἄσομαι, ἐσομαι, tonat, ἴσομαι, Gt ocojum. 
* Atque htec quidem quam dicturi sumus variatio 


Ὶ | "rop, ^ 

(Δ Col, 300. "εἰ καὶ ἐν. δώσειν δῷ, ὥστε τῶνδέ v in 

τῶ s Tego | drQi Me ia ad 
», ξαπύνως. d 
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* Porwoni emendationo 
P. P, D. cojit Nub, 1111. xo« 
Eccles. 800, εομεεῖν Thu- 


Ll 
"OPIQ" Gputrai 
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mosth. ad Lacrit. p. 1084. mpos« 
ποριεῖ hil..1. p- 58. 
HTEPYTIQ: : πτερυγιεῖς Ar. Av. 
1466. ZAPHNIQ JEschyl P. 
M.3maT. ΣΙΤΊΩΣ s ἐπισιτιούμεθα 
Xen, Anab. xr, iv, δ. ΣΠΑΝΊΩ᾽ 
ὅπανιεῖ Xen. Anab. m, ij, 12. 
SIIOTTI& i σπογγιεῖ Ar. Thesm. 
347. XTOMIQ ; ἐπιστομιεῖν 
Orat. de Haloneso p. 84. TEI- 








ριοῦμεν Demosth. Phil. 1. p. 54. 
OPONTI&E Ar, Nub. 196, opov- 
fuic 788. φροντιεῖ Eur. Troad. 
1234. φροντιούμεθα Iph. T. 343. 


XAPIOY-MAI Ar. Thesm. 756. 
Plato Protag. 1. p. 360. E, 5. 
χαριεῖ Plato 1. p. 187. B, 
9. Cratyl. p. 408. E, 4. Cod. 
Clarkio-Bodleianus, Menex. τι. p. 
236.C. 5. Phaedr. ur, p. 974. B. 
8. Cod. Clarkio-Bodl. χαρεεῖταε 
Demosth. pro Megalop. p. 220. 
Eae Pac. 338. χαριεῖσθαι 

iosth. Proc. V. p. 1542. εἰ 








.. XBIPIQ" ; ἐγχειριῶν De- 
mosth. Phil. iv. p. 166. xpoye- 


Ριοῦμαι Ar. Eccles. 749. XOP- 
AIQF : παραχορδιεῖς Ar. Eccles. 
295. XPHMATIQ:': χρηματι- 
εἶσθαι μᾶλλον ἣ μαχεῖσθαι Thu- 
eyd.vu,18. XYTPÍQ : ἐγχυτ- 
pic Ar. Vesp. 288. ΨΗΦΙΟΥ - 
ΜΑΙ Ar. Lys 951. 

esp. 769. ψηφείῖσθε Lycurg. 
adv. Leoerat. p. 388. desine 
eira« Demosth. ibid. διαψηφιοῦ-. 
μαι jn Jerejurando spud De- 
Toostb. adv. Timocrat. p. 838. 
καταψηφίσεόθαι editiones Ly- 
curg. adv. Leocrat. ante Bekke- 
rum qui p. 283.—reraimplerBat 
e MSS. quatuor restituit. vO- 


MI&Y : ψωμιεῖς Ar. Thesm. 693. SECT. 
ὩΡΑΚΊΩ᾽ Ar, Han. 481. ὮΣ- li. 
TIQ' : óere: Ach, 844. III. 
Verba quas, Dawesio judice, han 
contractionem repudiantes ** utri 
que genti sunt communia," 61. 
"AT'OPA'XQ, Ar. Lys. 633, 'Ayo- 
φάσω λέγομεν" τὸ δ᾽ ἀγορῶ βάρ- 
Bapov. Lex. Sangerm. p. $34. 
ἀγοράσει Ar. Eq. 1878, 4. 
"ANAPKA'XEL. Soph. Ed. C. 
898. Eur. Hec. 861. Andr. 387, 
Hpozayaysdce, Dem. de Calicle 
. 1387. Bekker. 'ANAZIA'EQ. 
acch. 947. ξυγασπάσουσι. 1 
A. 885. παρασπάσει. (Ed. C, 
1185, 'APILA'EQ. ἀναρπάσεις 
Eur. Ion. 1302. ὑψαρπάσεις Nub. 
490. ἀρκάσομαι Keces. 800. 
Pae. 1118. ἁρπασόμενος Plut. 
801. Av. 1460, ἐξαρπάσόμαι Ἐν 
T05. BAEZTA'XEL JEschyl. 
V. 1021. Aj. 920. BIA'ZOMAIT, 
Eur. Fr. Ine. eliv. 3. βιάσεται 
Ar. Plut, 1093. βιάσονται. Dem. 
deF. L. p. 464: IYMNA Xt. 
Eur Hipp. 113. AENNA'EQ, 
Ant. 759. AOZA'XQ. JEsch. 
Suppl. 61. ETKA'ZO. Eum. 46. 
προσεικάσω. Choéph. 10. "EXE- 
TA'XQ. Eur. Troad. 198. Bec- 
kius. Ar. Eccl. 729. 'EPTAZO'- 
ΜΕΝΟΣ Xen. Ἄμε x iv, 22. 
ξννεργάσομαι Soph. Ant. 4l." 
OAYMA TEL. ROLPN ad. 
KPEMA' Z0 videsupra ad «pepé. 
KYPA'20» ἐνεκυράσων Dem. adv. 
Euerg. et Alnesib. p. 1268. ΟΥ̓́- 
ΤΑΙ ΣΩ' Rhes.255. IIAHZIA'EQ" 




















^j 

$PA'ZEIX. Soph. CEd. C. 506. 

XOPTA'SQ Ar. Pac. 189. 176. 

9. ATAE SOMAT: Odyss.Z, 221. 

αἰδέσεται [l. 1, 508. aller 
R 





Ex ἐπ τὶ facile constabit frustra esse ΟἹ, Kuste- 
avg dee ule ista adnotavit : 
77 *«* —aro € exoMow: praesens 
* futuro, URSUS Atticis est. Freianfipa- Sic. 
** Comicus noster dixit pro ἔρασω infra in Plut. V. 
E ee καλέσω, in Nub. V. 632. εξελω pro εξελοσω, 
em fabula V. 123. Scio quidem alios dicere 

E esse futura contracta, sed illi fruantur suo. 
"sensu." Fruentur sane, si me satis audient, quan- 
tum certe ad ἀπολω, καλω, et «&Àw attinet. Neque 
enim vel ἀπολω, vel «dw, vel ὁμοειδὲς quodeunque 


EZ 
Med 327. AINEZO JEedhyl 230. δεσπύσειν P. V, 927. 4. 
Eum. 468. Choéph. 190. Eur. "ATI καθαγίσω. 238. 
Or. 492, 513. ΠΝ 09. ἐπαι- ΔΙΩΡΙΎΩ Ach. 364. "EAUT XQ 
γέσω Heracl. 301. Ahdr. 465. Choéph. 85. ΚΟΥΦΙΣΩ dva- 
iue 1193. Ὅν δ4ῦ, inar κουφέσω Or. 318. FUOD πίον 


1044. 1067. παροινέσω "ὧν: τατασχίσειν Xen, Anab, - 

1181. El. 949. ἐπαινέσεται Dach, 10, ΦΡΟΝΤΊΣΩ' φροντίσει. 
1195.Poetisverolonicis ATNI- — Trond. 1234. hujus formm stu- 
üolenneest: Aiview Theogn. diosus: vide Elmuleium ad. Iph. 
1078. A. Rhod. 1v, 748. ricnc T. 343. 


Kur. Or. 1608. ient 1288. E y ota ap N 

Hipp. 524. Heracl. 100. H. F. — v. 1445. ut et τυπτησεις, apud. 

, $00. Xen. K. IL rv, 44. 54. — eundem in Pluto, v. 2l. aquo 
Soph. Aj. 728. 1242. Tr. — ortum futurum passivum rwn 

" 18. Ant. 308. Eur. Hipp. 524. — espai, quod legitur. pisc 

er 








Harl. εν interi 
phaest. p. 35—61. pure ril 
᾿Αχιλλέα Casaubon, 


ι, Porms, 


1v, 289, Il. T, 252. 
rac editiones; τώμητε tres 
ἵμηαι MSS. duo. Soph. Tyr. 
1484. αἰώραις MSS. sex; "Pu- 
tant quidem viri doctissimi, ac ab. 
gei epi litera 
sequente, pot eorripi ; 7 
me vocsli quidem. ΠῚ 








Mitqeer Vox utique φορουση, quanquam ij 
quidem sit nihili, a. vera tamen ᾿ς το τὰ lun- 
taxat puncto discedit; hane autem sic tandem re- 
en .. Est autem loci sententia hoc pacto 
tegra atque aptissima, sed et per- 
qe eumd Quam Anglice ideo potius declaran- 


τ *airrah. ^ PRO. Must I oll 
v siut OLYS. DORSET UC 


reas viginti annorum s| 
hodie majori unde et minori f, redi: 


19. ΜΒ. ΠΡΟΒ, Σοί y, Jc, XI p.40. σιωπῶ τῷδε: 
Tt B. Ma "Apr τος ἧς 
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πλέον βασιλεῖ 
imis certum est, 

unum simile ex Poetis 
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usquam usurpantur. 


71352. Xen. Anab. vir p. 511. 
apud Lex. p. 362, ri- 
σις 8 ἄνωθεν εἶσιν αἱματοῤῥός 
Eur. Hipp. 449. φοιγᾷ δ' ἐν αἰθέι 
ἔστι δ' ἐν Θαχασσῖῳ Κλύδωνι Kü- 
πρις πάντα δ᾽ ἐκ ταύτης ἴφν. 
** Pro ἔστι legendum εἶσι incedit, 
Sic ibidem 1267. Πογᾶγαι δ᾽ ἐπὶ 
γαῖαν, εὐέχητον θ΄ ἀλμνρὸν ἐπὶ 
πόντον" θέλγει δ᾽ “Ἐρως--φύπιν 
ὀρεσκτόων σιυλάκων, πελαγίων 6, 
τε y τρέφει, τὰν ἅλιος aibi- 
μένος. δέρκεται, ἄνδρας τε. Vide 
Ovidi Fast. [.— " R. B. ad 
Lucret. 1, 4. Si vermm huj 
forme signifieationem tunc tem- 
poris pro comperto habuisset, 
emendationi parum tütz peper- 
cerat vir summus. Valckenrius 
ad Ph. 257 (260.). εἴσεται pro 
futuro verbi εἶμε cepisse videtur. 
R. P, ad 1. Ex Andromeda, Ὧ 
παρθέν', εἰ σώσαιμί σ᾽, εἴσει μοι 
χάριν: "IMEN Septheb. 1069. 
ἡμεῖς uiv ἵμεν xai ξυνθάψυμεν 
Eur. Baceh. 838. ὁδοὺς ἐρήμους 
ἤμεν.---Καὶ τάχει ἵμεν. καὶ ra- 
Mécmiooipabs Tipus. "ITE 
- 1447. οὐκ ἐκποδὼν ire; Hec. 
1076. ἴτ᾽ ἴτε Aristoph. Av. 1690. 
ὑμεῖς δ᾽ ire. "AITEIMI Zschyl. 
Pers. 840. Eum. 76$. Eur. Hec. 
418. 1045. ἄπειμι Aristoph. 
Eccles. 902. Plut.70. Nub.884. 
"forte ἄπειμι R.B. Kustero 
in Mus. Crit. No. vir. p. 443. 
"AIIEI ἀντὶ τοῦ ἀπελεύσει. Σο- 














ἀπελεύσεται, Ἑλληνικῶς. 
Morris, p. 16. (Ed. Tyr. 289. 
ἅπεισιν --- AHIMEN Aristoph. 
Vesp. 255. Xenoph. Anab. 1. p. 








Ceterum veram istorum vez sget. 
&órum seriptmram esse uu, avuu, ἐξιμι, argumente !- 


41. m p. 124; vi, 478. 1. ult." 
ἄπεμεν. " AMETE Soph. Ant. 887. 
τἄπεγε μόνην ἔρημον. Thucyd, a, 
46. xiv δὲ di υρώμενοι ὃν 
wpsied. hdi Hie Bici 
tis: ἑκάστος Codices duo Cantab. 
et Bekker. AULASIN* Χο Ἀπ, 
1v. p 800. τήν «τε olciay, αὐτοῦ 
ἀντεμπλήσαντες τῶν ἐπιτηδείων 
ἀπίασιν. ἍΠΙΩΝ Xenoph. An. 
1. 140. ἀπιὼν ἐπὶ τὴν (pavé 
ἀρχὴν---ἰ, 95. ὡς ἀπιόντας εἰς τὴν 
Ἑλλάδα πάλιν. ELSEIXIN* Xen. 
An. vit, 606. εἰ εἴσεισι, συλλη- 
φθήσεταιι.--" EX EIMI, οὐκ ἐξελεύ-. 
σομαι, λέγουσιν " Azrucoi,. Suidas. 
ἜΞΕΙ (Ed. Col. 909. οὐ ydp 
mor! ἔξει ἕῆσδε τῆς χώρας. Ari- 
stoph. Equit. 760, ὅπως ἕξεις 
Ξ Aul. 994. 








θέρο». exibit misso pudore; vide 
supra. ᾿Αντεκκομιεῖ, "EZIMEN 
Soph. El. 73. νὼ δ᾽ ἔξιμεν. "EHEE- 
ΣΙΝ JEschyl. Pers. 829. '* 'ale- 
kencer. ad. Eurip. Pheeniss. 192. 

bante cl. Afeathio, reponit 
ἔπεισιν." R. P. in Diar. Erudit. 
(Cl. Journ. N*.xv,184.). EXEI- 
MI Eur. ps 1070. ἔσειμε--- 
KATEIZIN /Eschyl. Agam. 1285. 
κάτεισιν. METEIMI Choéph. 271. 
εἰ μὴ μέτειμι. Agam. 1671. μέτ- 
εἰμ᾽ ἔτι editiones ; paese 
λεύσομαι Codex. Bigot.; conf. 
Eumen. 231. Nub. 1408. μέτ- 
sue. gl. μετελεύσομαι. IAPEI- 
MI. ἤσιδο. 459. - vide 
Basti Ep.Cr- p. 146. IIEPITAZI 
Xenoph. Anab. iv. p. £50, πε- 





M. 586. 1. 43. Kuater. 
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Est autem germana loci seriptura: γομιζων, av, o4y SECT. 
μὲμ ἤαττον ελθοι "5, τοσουτῳ αἀπαρασκευπστοτερῳ ae 
ueyesla | óow. Be σχολαιοτερον, τοσουτῳ πλεὼν βααιλει 


αυναγείρεσθαι ἀτρατεῦμα. 


Quam nut in integrum re- 


stitueremus, unius av vocule sedem duntaxat im- 


mutavimus : 


mam in aliis editt. habetur μαχεσθαι. 


Vocula autem ista ad verba infinita μάχεσθαι εἴ συν- 
ἀγειρεσθαι communiter refertur, ac temporis futuri * 


ται T. H.. Eur. Ion. 440. "Ape- 
τὰς ee καὶ yap ὅστις ΔΝ 
βροτῶν Κακὸς πεφύκῃ, ζημιοῦσεν. 





οἱ θεοί. Xen. Anab. vi, p. 482. 
ὅστις " AN ἡμῖν ἐθελήσῃ [aut MS. 
Far. ἐθέλῃ! πείθεαθαι. WR. P. vit, 


501. ὅστις ἂν ἁλῷ. p. 61δ.-τὅ,τε 
"AN ὑμῖν δοκῇ κράτιστον εἶναι, 
am p. 619, ὧν ἂν ὀννώμεθα κτή- 
σασθαι p. 16. ἃ ἂκ δοκῇ κράτιστα 
εἶναι. p. 538. ὃν ἂν ἐθέλῃς. 

7. Foire 15, 6. Ponsoxo 
probante; Xen. Anab. n, 173. 
E ὅσους μὲν αἰσθάνοιτο ἐπιόρ-- 
ἀδίκους---174. πότε ric 
αὐνοῦ ὠρίσταιτο, τι, 184. διαθεώ-, 
μενος αὐτῶν ὅσην μὲν χώραν καὶ 
αἦαν ἔχοιεν. wr, b12. ὁπόσους ὃν- 
νατὸν εἴη ἄνδρας. τι. p. 166. ]. 
10, ταῦτα γὰρ γιγνώσκων, εἴ τὰ 
ἐμοὶ κακὸν βουλεύοις, ἅμα ἂν δον 

jc καὶ σεαυτῷ κακόνους elvai. 

δοκεῖς pro δοκῇς. Bimiiter 
δοκεῖ Platoni reddendum 
de Republ. rv. p. 422. bu 
A. et ex MSS. Regio et Clarkio- 
Bodl. Gorg. p. $14. E. E. P. adl. 
Alcib. τι. p. 180, E. à. δοκεῖς Cod. 
Clarkio-Bodl.; reete. Sed Mat- 
τα in Misc. Philol. Vol. i1. P. 1. 

&1. citat ex Xenoph. Anab. vi 
imo, n.]. 1$. 85. (p. 178. ed. 
Caatab.) καὶ ὅσους μὲν ἂν αἰσθά- 
weco ἐπιάρκαυᾳ καὶ ἀδίκους, ὡς εὖ 
ὠαλισμένους ἐφοβεῖτο' ubi ex 
Dawesii precepto ἂν expungen- 
dum easet ; et arnnino qmisit vor 
sulam isum Suidas; βσθάνενφ 











exbibent edd. ; * ais&ivocr non. 
male MSS. Eton, et Paris. Ag. 
lere libet. μάχεσθαι exhibexe 
MS. Guelf. edd. Ji 
98. Jschyl Sepiheb. 788. 
ὁπόσαν καὶ gl fire: ἊΝ κατές 
E» pg 'AN νόσον, Μήτ' ἄλλο 
πέρσαι μηδέν. Soph. Ph. 1088. 
"AN τούτων I RI, py? ἐπιθώ- 
γεὶν χερί, Ar. Plut 380. καὶ 
τοὺς θεοὺς, Tpsic μνᾶς ἀναλῴαπιρ, 
λογίσασθαι δώδεκα. conf. Brunck. 
Herodot. m, 53. δοκέων pax 
στα ταύτῃ ἂν τείθεσθαι, 
λαποννήσιοι ἐπελθόντες *AN 
πάντα ἔτι ἴξω καταλα- 
i 16. Anab 2M 118. 
ὅπλα μὲν οὖν ἔχαντες, οἰόμεθα 
ραδόντες δ᾽ "AN ταῦτα, καὶ τῶν 
σωμάτων στερηθῆναι. Anab. m, 
τοῦ βασιλεύοντος. 15$. τὰς οὖν 
τοιαύτας ἀγνωμοσίνας νομίζων 
θαι. νι, 157. 1. 8. "AMA χωρίων. 
ἐπιτηδείων μιν ἐπιτίθεσθαι - 


tz m perperam ἂν i we ni 

unt. et marg. 
H. Stephani 

Tyr. T A 5. 
ἀγώθ, ὃς οἶμαι σοῦ κείνιον οἰιδὲν᾽ 
μὴν φίλως y ἂν μοι δοκεῖς, v) 
ad l. et Varcx. ad Hipp. 1027. 
μάλιι 
Thucyd. u, 18. Ἐδόκουν oi Πετ 

τάχους 
βεῖν" Conf. Xenoph. Cyrop. vnt, 
Xa) 

"AN καὶ τ: ἀρετῇ χρῆσθαι" παν 
130, obc oUc" AN ἀνασχέσθαι aV» 
σννοναίαις μάλιατα ΑΝ παύεσν 
ρεῖν "ΑΝ σοι δοκοῦμεν: 





Οἶμαι γὰρ ἊΝ ἡμᾶς remira, wa, 
δεῖν. alo iE AN καὶ ἀταξίᾳ 
53 
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notionem 
"T" tionis pauce ex i 


n construc- 
describam: 


192.] mc piv. OIMAT AN. 


Anab. pag. 200 [. — 

μέγα ONHSAL? τῷ στρατώμο E 
[oe rem [Mr qii à 
ista 


περεγενέσθαι τ p. 503. 
προιστάναι τοῦ στρω- 
mer. Ibid, οἰόμενος ΔΝ oie 


E corn Βυζαντίῳ τῶν Mm d 


Poser Ia ae 


Wende arri iut 


Eruxcanotanrs 


20. μὲν deest in. MS. E 


ἡωντοὺς, olei ded τῶν mardpus. 
Fhaefeé n 948. D. νόμος ἣν 
μα “Ζανθίοις μὴ ἐρ χον dAX 


M3 





p^ ad Rom. vi. 9. μοιχαλὶς, 

quitas: Nh 958. 
'osidonius citatur. ὁ ᾿Δπαμεὺς, 

nar iac — 








ὕστερον δὲ “Ῥύζιος 
X, 438. D.. Antiochus 
sime ἐχρημάτιζε vier ^" CONA- 
ΜῊΝ Theocr. idoniaz. jw 
Ὥκήμαν μεγάλως, [Tobit us 8 


ἄνδρας ἤδη ἑπτὰ ἔσχες, καὶ ἑνὸς 
αὑτῶν eir ὠνείθης (Cod. Alex. 





sive ὡνάσθης.1 ONAIMHN So- 
phocles (Ed. Tyr. 644. καὶ νῦν 
ὀναίμην, Evr. Hec. 997. “Ἡκεστ᾽ 


ἀναίμην. Suppl. 256. ἀλλ᾽ ὡς 
ἀναίμην. Helen. 650. 4A ὅμως. 
ὀναίμαν τύχας. Aristoph. Thesm. 
460. Καὐτὴ γὰρ ἔγωγ' οὕτως drai- 
τέκνων. D. Paul Ep. ad 
ilem. 20. Ναὶ, ἀδελφὲ, (ἐγὼ 
σοῦ ὀναίμην ἐν Κυρίῳ) ἀνάπαυσόν. 
μὸν τὰ σπλάγχνα ἐν Kopig—. ἐν 
Χριστῷ Codices Alex. Ephr. et 
Chrysostomus; conf. L. Bos. 
Obs. Crit. xxxii. “ et eo verba 
Greca finiuntur, cetera Latina 
ἐγώ sov ἀπολαύσαιμι ex 
gloss Mediceis Prices. '* De 
ris praecipue rebusque charis. 
hanc loquendi 
bant veteres 
Greci, ut constat ex Euripide, 
[Hec. 983. Or. 1693. Iph. A. 
1359. Iph. T. 1078.] A 
tophane, [Plut. 1063. Nub. 1239.] 
Synesio, necnon ex Lu. 





simi 











Pransow. in Addend. ad Vind. 
Ignat. it. p. 204.1. 7. quem vide. 
Sic ego te fruar ; Hilarius Dia. 





et cures." Pramsow. '' Voluit 
nimirum sive ille, sive alius, quem 
secutus est, vim exprimere op- 

tativi ὀναίμην, dixitque, Sic ego 


te. pian; at Hbi di&erat, Sie 
4e Diva potens. 
ferar Tur p 
Brit. Praeclare Hrwsrennvers ; 
» (sie tu mili 
tus gis in Domino : vel, sic Leetitice 
fructum ea te incolumi. capiam in 
Domino). refocilla viscera. mea, 
Christum obtestor: id est, 
aestum: sollicitudinemque de. One- 
timo mihi deme, meceque petitioni 
aduue, Apud Tagbd. ad Chry- 
sost. hom. in appen. annot. ad 
N. T. T. m. p. 80. Igmatins ad 
Polyearpum $. 1. καταξιωθεὶς, 
τοῦ προσώπον σου τοῦ ἁμώμου, οὗ 
ὀναίμην ἐν θεῷ. ad Ephes. 6. 31 








lagnes. 8. 9. οὗ ἐγὼ 
ὀναίμην. ad Rom, (. ὅ. Ὀναίμην 
τῶν θηρίων τῶν ἡτοιμαδμένων, 
Valeithin apt 188 1.16 ἈΗ͂Σ 
"Ovaiugpw τοῦ ὀνόματός. σον,--- 
Chrysostomus hom, vifi, ἐγὼ τῶν 
δεσμῶν ὀναίμην ἐκείνων. Utinam 
[A iatis vinculis fruar. PzAnsoxt 
ind. gnat. pp. 200. 205... Alex- 
ander ad Alexandrum in fin. Ep. 
apud Theodoritum, Hist. 1, 3. 
ὀναίμην ὑμῶν τῆς φιλοχρίστον 
υχῆς. Theodor. Studita i in Ca- 
techesi ultima, ἐφ᾽ ὅσον ὀναίμην 
ὑμῶν ἐν Κυρίῳ, ubi vulgatam 
ὠνέμην mutat ἴῃ ὠνάμην Lwineius, 
in ὀναίμην Cotelerius in Ignat. 
col. 448. Lucian. 1,424. Νὴ Δία 
δναίμη», im, 54. Οὕτως ὀναίμην, 
, τούτων. Synesius “ accura- 
tsimus veterum Atticorum imi- 
tator," Epist. xliv. οὕτω τῆς ἱερᾶς 
φιλοσοφίας ὀναίμην “ tuamque 
lectionem, lector, ulus ex- 
oro, ut lectioni operam impendas 
illarum maxime literarum, in qui- 
bus nos vitam habere credimus 
sempiternam." Quotquot hec 
sentiant et pro virili parte conen- 
tur, Deus O. M. eorum Jabores 
fortunet. 





penes Mus, ——* 


ΣΘΑΙ, καὶ EL τι ΔΕΟῚ v, ἧττον AN "YXTEPIZEIN, , 
. 529 s 5137. ΕἸ 8 noc d ὑμες ΠΑΡΑΤΈΝΟΙΣΘΕ, 
DMATA συν τοῖς ὕκοις ΚΑΤΑΛΑΒΕΙ͂Ν [ruv ogym?*- 
Quibus unum illud addam ex Aristophane, Plut. 464. 
Ξ τ τ καὶ c. AN NOMIZETON E E 
Κακὸν EPTASASOAT μεῖζον avÜpwrovc; XP. Ὅτι; 
EI rovro 8pew μέλλοντες EITIAAGOIMEQA, 
Hinc sbunde constat voculam ἂν eandem signi 
tjomem verbis hic infinitis quam alibi aptativis con- 
ferre. Valet utique owe: av ὑμας ovuca: tantundem. 
prevfünito quod iuc av ὀνησαιτε, ὡς open — Eadem 
porro vocula eandem itidem op roe cl 
conferebat, Pag. 363 [ — 3467. ὡς 'AAONTOS AN * 
80, Deforma ἐπιμελήθειτε vide τις οὖν "ΔΝ σοὶ Poit. ϑηρευτὴς 
rose] jim δ᾽ δὲ;  Noslnrlper rV ΚΥΑΡ ted] 
NS. Dach, 1 al , 388. oie AN, Ton, 


E 
Ei 

, 4 ὅμην κακύς, 253, Ob ydp. 
ἴδοις "AN. ἀθρᾶν pad 
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70V χωριῦν. quem. locum vir doctiss, 
tatur quasi futurum easet ut. 
Exposita j jam futurorum in diversi$ gentibus ob- 
tinentium ahalogia, proximo loco videamus an. con- 
jectura assequi possimus, quonam consilio gens 
Attica i fortandis verborum futuris ab Ionica 
usque adeo discesserit. Hac autem de re quid 
sentiamus paucis exhibebimus. lonibus in deliciis 
erat metrum dactylicum, sive hetoicum ; Atheni- 
* ensibus contra iambicum et trochaicum. Illis pro- 
inde f'atura Ionica, his Attica videmus accommodari. 
Verbi grati: ἐξελασω, ἐκκαλεσιω, σημανέω, διασκεδάσω, 
παφαστοβεσὼ, πρυσαμφιέσω : ἀγωνισομαι, κολασεσθαι, καλὲς. 
σέσθαι, ὁμόδεσθαι, versüs heroici rationi adáptanturt 
contra autem eco, ἐκκαλω, σημανω, διασκεδω, mapadro- 
uo, προσαμφίιν, αγωνίουμαι, κυλασθαι, καλειδθαι, ομεισθαιγ 
metris iambico et trochaico. | Terminationis quidem 
Attice: v» eadem est quantitas syllabica qua et Ioniem 
1»: Idem vero de forma itidem media «ovuer dici 
mon potest. Observate in forma activa variationis 
id unice erat apud. Atticos consilium, ut eadem ser- 
vatetur inter formam activam et mediam analogia, 
quie in aliis verbis obtineret. Harum variationuma, 
uti supra monuimus [p. 117.], usus non nisi post 
syllabum brevem locum habet. Si post longam 
itidem Athenienses iisdem craseos regulis obtesmpe- 
Tussent, ex variis versus iambici et. rochaici sedibus 
verba innumera itus exclusissent, que forma 
lonicà metris istis non minüs rite quam heroico 
congruunt. Verbi gratia χορτάσω, αἰνέσω, ἅρμοσω, 
in versu senario ita Colloca p possunt, ut pedem se- 
cundum, quartum, vel ultimum terminent; in &ro- 


recte interpre- a 


81 


1, vi, 38.---ὅτι ὅσα μέν ἐστι μα- 


μηχάνημα ποικῖλον, Eur. Hipp. 
θόντα εἰδέναι, μαθὼν “ἈΝ,-ἰδιὰ 


521. pA Mk. πάντ᾽ AN φοβη- 








θε . Thucyd. s, 31. ἐκ δὲ 
basi τεκρβῃηρίων τοιαῦτα 
"AN τις γομέζων; μάλιστα ἃ διῆλ-: 
θὸν οὐχ ἁμαρτάνοι. Xen. Anab. 
1p. 6. ὡς οὕτω; περιγενόμενος "ἋΝ 
τῶν ἀντιατασιωτῶν. Xen. K. II. 





μαντικῆς ΑΝ παρὰ θεῶν πυνθανό- 
μένος φρονιμώτερος ἄλλων ἂν εἴης' 
τ ἐπιμελόμενος "ΑΝ τούτον, --- 
Memorab. iv, ii, 6. ὡς οὐκ “Δ Ν᾽ 
ἄλλως ἀξιόλογοι γενάμενοι---βεὰ 
talia hodieluce clariotm, . 


z 
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consilium nobiscum opinor tandem censebit?: . 
^ Ceterum eum diversi cüjusdam formi verborum 
subjunctivz et optativze usus mentio modo inciderit, 
libet porro aliquantulum operae navare, ut distinctas 
istarum formarum provincias doctissimis juxta cum 
indoctissimis, quantum sciamus, ignotas plenius ex- 
ponamus, Jam diu opinor est quod nemo usquam 
ium reperitur, quin formas istas eum certis 
oculis, iva puta, o$ea, et jm, conjunctas. tantundem 
valere, ac pro arbitrio et promiscue a quibusqne 
scriptoribus usurpari existumet. Nos primi mo- 
nemus diversum HEN formarum usum a Grecis 
quibusque γονεμοις perpetuo servari solitum: for- 
mam utique E ors vocant optativam cum dictis et 
similibus voculis conjunctam non minus apte sub- 
vam dici posse, quam alteram istam quee sub- 
metivie nomine sola hodie insignitur: 
wuütem eum esse usum, ut verbis da teria 
misi preterito usurpatis subjungatur, istique. ádeo 
Latinorum tempori * Awanrw respondeat: alteram 
contra verbis non nisi presentis vel future signi- 
ficationis subjungi, atque alteri isti apud Romanos 
tempori Awkw . Forms utriusque cum 
vocula wa conjunctsm decem ex Aristophane addu- 
— $4. " Qua in re me quidem. Mp 
- dabec adsentientem." — Ran. 998, Cenf. quoque 
futurorum istorum. - Tun Act. Monac. ne 
σον ἜΝ, τοῖσ ττὴν 


I. ὁ δὲμ EIIOIHXEN * 
INA μη AIATITNOZKOIMI rovrov 


721. 








KATEDAAEZEZEN 5 αὐτὸν ra βλιῴαρ εἴστρεψας, "INA 


OAYNOITO μαλλον: 
Nub. 1192. 





EOHKEN, ες re την ἕνην τε καὶ veav, 
"IN ai θέσεις ΓΙΓΝΟΙΝΤῸ τῷ νουμήνιῳ. 





1201. 


"IN ὡς τάχιστα τὰ zpvrava "Y GEAOTATO 
Aa. rovro IIPO YTENGEYSAN juepa. ptg. 


Ran. 282. 


HAAZONEYEO 'INA $OBIHOEIHN εγω. 


—— 1221. 


Χειμωνος ovroc ἘΞΈΘΕΣΑΝ εν ὀστράκῳ, . 
ἽΝΑ μη κτραφεις TENOITO rov rarpoc φονευς. 


—— 1334. 


HNEFKON av 'INA μη rov avrov Φρυνιχῳ 
Λειμωνα Μουσων itpov?. ODOEIHN 3perov. 





Equ. 644. 


kayo ΦΡΑΣΑ 


Avroic ἀποβίητον, omsaptvoc * 


Taxv, 


*'INA rac αφυας QNOINTO πολλας rov βολου. 





Vesp. 175. 


"Quv-mpogasw KAOHKEN ὡς εἰρωνικως, 
"INA θαττον EKIIEMYEIAZ. Αλλ ow ἐσπασιν. 


35. Sic R. B. mox un? ἵνα. 
R.P. 


ritate. 
quidem Tib. Hematerhuisius prez- 
cedens. εφλα vulgatam κατεπλασ- 
σιν postulare, — Nempe. virum 
doctissimum — fefellit istiusmodi 
verba. apud Aiticos temporis esse 
lam aoruti quam preteriti infecti. 
Et. profecto si paulo altius rem 
repetiisset, verbum εφλα ipso hoc 


im loco aoristum accipi oportere, 
ex aliero, quod in versu prozime 
gpraecedente. εσίαϊ ἐνεχείρησε, vix 
potuisset non sentire. R. D. Add.. 
et. Corr. κατέπλασσεν D. F. xor-. 
ἑπλάσεν codices C, E, et quatuor 
apud Brunckium ; "' recte ; si im- 
perfectum adhibeas, κατέπλαττεν, 
dicas oportet." R. P. apud P. P. D. 

87. ἱερὸν MS. Barocc. D, E, 
1, T, adstipulante Scaligero. 

38. “ fortassis ποιησαμένοις." 
R.B. 


T 
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σον. Vienn. 
p... HXAX yow emrmec ie cere CINA avr 
AKPOQIO *. , 


39, L'INA MH Aristoph; Ε4. τοῦτ᾽ ἔπρασσον τῷ πόλει, ὍΠΩΣ 
1390. ᾿Απέκρυπτε ταύτας. pog τάχιστα καὶ κυίκιστ᾽ "AITOAOT- 
"INA σὺ MIL λάβοις: Pac. 307. ΜΕΘΑ. Odyss. T, 129, $paZó- 
Αὐτοὶ δ᾽ ἀνωείσανθ' ὅπως üvwrü- μεϑ' "Apyciowiw ὍΠΩΣ Oy. ὄγισι 
τω, ἽΝΑ ΜῊ βλέκοιεν Lys. 488, τὰ ΓΈΝΗΤΑΙ. ] 
9. ἀπικλείσατε τοῖσι μοχλοῖσιν,  allcverat P; D. Thucyd. t, ὅδ. ἐν 
"CENA τἀργύριον σῶν παρέχωμεν θεραπείᾳ εἶχον πολλῇ, ὅπως τὴν 
ταὶ μὴ ἴτε δὲ αὖτό, Lege Κέρενραν. drexurieutris προσ- 
ex MS, Vat. Pal. παρέχοιμεν." τοιήσεταν, vit, 10. δύο 
T. P προὰ PP: D. Ach 1051. του ὅτως μὴ ᾿μόνος ἐν ἀσθενείᾳ 
Ἕέλενε δὲ ἐγχέαι σε τῶν ἐρεῶν ταλαιπωροίη. ἽΝΑ, Odyss. τ, 52, 
Χάριν, ἽΝΑ MIL XTPATEYOIT, 8. Ἤέρεοι τότε δὴ ῥα “κακὴ Διὸς 





— leroilot. 
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Jelicissimam | facilitatem. — Vide 
infra ad pp. 247. 823.  Quous- 
que tandem multi hodie aude- 
Junt dicere quidque imitabile, 
quod non probum?  Crediderim 
equidem Tucydidem et Demos- 
ihenem no semel quidem ab hac 
formula eonsuetudinis sug ab- 
horruisse Quod ad Diodorum 
Siculum, Plutarchum, Lucianum, 
et Oppianum attinet, quisque ju- 
dicio sup fruaur. - Vide doetis- 
simum virum, 7. Edwards, ad 
"Pseudo-Plutarch. de educ. lib. 
pp. 111, 171. Soph. CEd. Tyr. 
1867. Οὐκ οἶδ' ὍΠΩΣ σε φῶ 
βεβουλεῦσθαι καλῶς. οἶδα poni- 
tur significatione perpetui tem- 

is. 920. ἱκέτις ἀφῖγμαι τοῖσ-- 

σὺν κατεύγμασιν, ὍΠΩΣ λύσιν 
τίν᾽ ἦμιν εὐανγῇ ΠΟΡΟΙΣ, ''Sed 
hanc regulam non videntur per 
omnia servasse Tragici." R.P.ad 
Ph.68. Soph. El.1119. ὦ ξεῖνε, 
AO'Z νυν, πρὸς θεῶν, εἶπερ τόδε 
κέκενθεν αὐτὸν τεῦχος, ἐς χείρας 
λαβεῖν, ὍΠΩΣ ἐμαντὴν καὶ γένος 
τὸ πᾶν ὁμοῦ ξὺν τῇδε ΚΛΑΥ̓ΣΩ 
KA'IIOAY'POMAI σποδῷ. Hec. 
1128, 9—1120, 1. "EAEIXA 
MH σοι πολέμιος λειφθεὶς ὁ παῖς 
Ὑροίαν 'ΛΘΡΟΙΣΗΙ, καὶ SYNOI- 
ΚΙΣΗ͂ι πόλεν"-- I17INA Aristoph. 
Acharn. 727. ἐγὼ δὲ τὴν στήλην, 
καθ' ἣν ἐσπεισάμην, METEIM', 
"INA ΣΤΉΣΩ φανερὰν ἐν τἀγορᾷ. 
1067. ἀπόφερε τὰς σπονδάς' 
ΦΕΡῈ τὴν οἱνήρυσιν, ἽΝ᾽ οἶνον. 
ἜΡΧΕΩ λαβὼν εἰς τοὺς χόας. 
ὍΠΩΣ JEschyl. P. V. 822, 8. 
“Ὅπως δ᾽ ἂν εἰδῇ μὴ μάτην κλύον- 
σά μον,-: φράσω. Agam. 1650. 
Ὀρέστης ἄρά πον ΒΛΈΠΕΙ φάος, 
ἽὍΤΙΩΣ κατελθὼν ξεῦρο πρευμενεῖ 
τύχῃ ᾿Αμφοῖν ΓΈΝΗΤΑΙ τοῖνδε 
παγκερατὴς φονεύς ; Soph. Aj. 8. 
Καὶ νῦν ἐπὶ σκηναῖς σε ναντικαῖς 
ὍΡΩ ΛΑΐαντος,---ὍΠΩΣ ἼΔΗΙΣ. 
1089. καὶ σοὶ πρρφωνῷ---ὅπως Μὴ 





τόνδε θάπτων, αὑτὸς ἐς ταφὰς SBOT. 
ι πᾶν M 
. 1408. ——— 


πέσρς. Ph. 238. γέγωνέ 
τοῦδ᾽, ὅπως εἰδῶ τίς el. 
φρονρήσουσ᾽ ὅπως Λίγισθος ἡμᾶς 
μὴ My. 1468. XAAATE πᾶν 
κάλυμμ' ἀπ᾽ ὄφθι ὝΠΩΣ Τὸ 
συγγενές κἀπ᾽ ἐμοῦ Θρήνων. 
TYXHE 780, iy βραχεῖ Χαλκῷ 
μέγιστον σῶμα δειλαίας σποδοῦ 
ΦΈΡΟΥΣΙΝ ἄνδρες Φωκέων τεταγ- 
ivo, “ὍΠΩΣ marpjac τύμβον 
"EKAAXHT χθονός. ἐκλάχῃ Cod. 
Jen. apud. Zivfurdt. quod. recte - 
reputando exsculpsit. Mosererios, 
Hec. 20, 7, «ταγὼν ἐς olóp! ἁλὺς 
MEOIIN', "IN' αὐτὸς χρυσὸν iv 
δόμοις ἜΧΗΙ. Ph, 67,8. τὼ δ᾽ 
εἷς φόβον ΠΕΣΟΝΤΕ, MH τελεσ- 
φόρους εὐχὰς θεοὶ ΚΡΑΙΝΩΣΙΝ, 
πεμεθῆκε εἰ πεσόντε temporis 
rasentis-perfecti notione baud 
incommode adhibentur. Aristoph. 
Equit. 470—472. καὶ ταῦτα μ᾽ 
vlr! ἀργύριον, οὔτε χρυσίον Δεδοὺς, 
ἀναπείσεις, οὔτε προπέμπων die 
λους, ὍΠΩΣ ἐγὼ ταῦτ' olx Αθη- 
ναίοις ΦΡΑΣΩ. Ran. 23, 24. 
τοῦτον 2 ὌΧΩ, ἽΝΑ MH TAAA- 
IIQPOITO, μήδ' ἄχθος ΦΈΡΟΙ: 
ταλαιπωρῇ τε, pnr ἄχθος φέρῃ re- 
ponere vult Brunckius; sed vo- 
cula re locum non suum occu- 
pat; mallem ταλαιπωρῇ rà, μήδ᾽ 
ἄχθος φέρῃ. sed hoc non satisfit. 
Eccles. 110. οὐκοῦν ἐπίτηδες ἔν- 
νελέγημεν ἐνθάδε, ὍΠΩΣ προμε- 
λετήσωμεν ἀ κεῖ δεῖ λέγειν. Ma- 
luit Brunckius ὡς à»—litere ας 
et w ampe confunduntur; lege 
ideo προμελετήσαιμεν. Herodot. 
1, 120. ἀποφαίνομαι, --ὥκως πα- 
γωλεθρίῃ ἀπολόμενοι, καταφανὲς 
το τοῖσι ἀνθρώποισι ποιήσωσι, 
hucyd. 1,81. ἦλθον αὐτοὶ ἐς τὰς 
᾿Αθήνας πρεσβευσύμενοι, ὅτως μὴ 
ἐμπόδιον γένηται, 57. πέμπων, 
ὅπως πόλεμος γένηται αὐτοῖς 
πρὸς Π. Plato Alcib. ir. p. 150. B. 
Οὐκοῦν μέμνησαι ἐν πολλῇ ἀπορίᾳ 
T2 
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b d [117] Plut. 70. 
AIIEIM, 'IN ἐκειθὲν EKTPAXHAISOHI πισων. 


"IN AMAT EX6 rov συκοφάντην rovrov. 
—— 959. 
No ὃ EISIQMEN, 'INA IIPOXEYZHI rov θεὸν. 


N ANATNQ λαβων. 
ad INANTON, 'INA 
Avrem KOINQSO ri spo ueriow quar. 
—— 9386. 7 " 
Ἴθι νυν KATABHO, ὦ Xuxparidiov, ὡς tjt, 
"INA & EKAIAAZHIS, óvrip ουνικ" ἐληλυθα, 


rn 


Lion μὴ - 549. Πύργοις AUELAEL τοῖσδ᾽ ἃ 
τήν βραχντέραν ὁδόν, ἥτις τό A KPAINOD θεός, — Agam. 


iyu. Mic, "TN V ἄλλος MI? 
me ETAELI τάδε, Hec. 12: 
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Nub. 479. 

Ay: 9n KATEITIE μοι συ rov σαυτοῦ τρόπον, 

"IN avrov aiduc, ὅστις ἐστι, μηχανας 

Hy πι κ᾿ rovroic προς σε καινας ΕἸΣΦΕΡΩ. 
—— 820. 

Ὅμως γε μην ΠΡΟΣΕΛΘ, ἹΝ EIAHIZ πλείονα. 


* Ran. 299. 
Ἵερευ, AIADYAAXON μ, 'IN Q. oot ξυμποτης. 


Nunc si forma subjunctiva scripseris διαγιγνωσκων 
οδυναται, γιγνωνται, ὑφελωνται, φοβηθω, eire 96v, 
ὠνωνται, ἐκπεμψῃς, ἀκροᾳ ; Sermonis non minus quam 
metri rationem violaveris. Si vicissim forma op- 
tativa ἐκτραχηλισθειη, ἀμφιέσαιμι, προσευξαιο, mpoiryow, 
ἀναγνοιην, κοινωσαιμι, εκδιδαξειας, εἰσφεροιμι, εἰδειης, εἴην ; 
tantundem feceris. ? : 

Diverse hujus verbi subjunctivi et optativi vir- 
tutis insigni documento vel certe exemplo est. quod 
apud Platonem legimus, Alcib. 1r. sub finem [p. 43. 
E. Leemar.—1rr, p. 150, D. 7. H. St. : ὥσπερ τῳ Διομῆδει 
φησι τὴν Αθηναν 1. ᾿Αθάναν] Opnpoc avo rov οφθαλμων 
ἈΦΕΛΕΙ͂Ν την αχλυν, 

ΟΦΡ εὖ ΓΙΝΩΣΚΟῚ “ nuev tov ηδὲ καὶ ἀνδρα. 


quemadmodum Diomedi Minervam ait Homerus αὖ 
oculis caliginem abstulisse ut bene dignosceret tum 
Deum tum etiam hominem. Homeri locus [Il E, 127.] 
ad quem Plato respexit Minervam repreesentat ista 
Diomedi verba facientem : 


Αχλὺν ὃ av rot ar οφθαλμων ἕλον, ἡ πριν ernev, 
OP εὖ TINOZKHIZ * ημεν θεον nds kat ανδρα. 


Caliginem vero.tibi ab oculis abstuli, qwe prius 
fnerat, Ut bene dignoscas tum C?c. "Vides aoristum 


41. "Hé "πὶ R. B.; προσφέρω — Harl. 5602. in enarrando ὄφρ᾽ εὖ 
MSS.C, E, F, H, I, T, et editi- γιγνώσκοι 8tóy— recte dat. 
ones. 43. Initium formaesaltim magis 
49. Fwósro Cod. Clarkio- antique γιγνώσκοις suppeditat 
Bodl.; et Schol. apud Cod. MS. — Prisciani ed. pervetusta P. ccli. B. 
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*" 


85 


D. 


"ur 


81 


“2 
ἝΛΟΝ ab Homero rie HOA Ege sm no- 


tione * adhiberi, atque MR 
ue Manum τιον τον laud dep πῇ ) ne 
96 ,rmored, adeoque sunodiins vage, f forma. 
subjunctiva Y I ἢ you 
P distinguit, du Platonem vero aoristus 
«fuv de tempore (Ceres usurpátur; valet uti- 
Lad uu τὴν Αθηναν Opmpoc αφελειν, Homer says 
flat α removed; cui si subjungas Ax Y^ 
νωσκψ, κί fhat he may distinguis, 
incides ; postulat enim aEDendA id 
ipsum, quod apud Platonem subsequitur, eópe γι- 
vaexo, μέ dignosceret, hat. he might disti, 
Verum enimvero cum formam ΟἹ παρα γεν 
nisi de tempore praterito adhibitis subjungi E 
frmamus, verba indicativa accipi volumus, Nam 
forma illa alteri verbo optativo, vel comite vel 
absente vocula ev usurpato, quod. tamen circa 
tempus prieteritum versari nequit, uti et infinito 
vel participio ad istam voculam relato, non. incom- 
mode subjicitur. 
oper quidem plerzque editt. Odyss. mu. 76. 
sic reprzesentant : 

T αὐτὴ yop im $ptei ὕαρσος Aia " 
Quy "INA jus ei χοῖρος atentron EPOITO, ὦ 
ἫΣ iva μεν &Moc wo» av ανθρωποισιν EXHIZIN. 

δ, ρου εν, casu nescio quo ita verterunt jnter- 

, ut nulla non, quam vii 
sensu perinde cassa sit atque ipse locus. 
Hes jue n: ut ipsum de patre absente inter- 
τ EK gloria baril cc med 


E uno. Porro autem iii 
lo depo tae «. Φ-- δ 
τον QUÀ, Tyr. 1058. Oie ἂν στον 


ὍΠΩΣ roc) ri. 

Du E drEL 
"c 

eme eere ae τόσα καὶ 
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μιν &à Nestora, posterius ad "Telemachurn referatur, smt 
importunum est atque absurdum. Utautem hoc ad "Ὁ 
Ulyssem referatur, quod voluit Eustathius, minus, 
siquod aliud, ferendum est. Quid multis opus est? 
Deesse in quibusdam editt. versum istum H3 iva 
μιν ἔϑε. testatur H. Stephanus *, Et deerit, si me 
satis audient editores, in futuris quibusque. Huc 
autem irrepsit ex 1. 96. ubi tamen non minus apte 
quam: hic inepte adhibetur : 

TIEM YQ ὃ ες Σπαρτην rt xat «c Πυλον ἡμαθοέντα 

Nocrov stvéojitvoy πατρος φίλου, ἣν που ακουσῃ, 

H8 "INA μιν kAtoc ἐσθλον tv ανϑρωποισιν EXHIZIN. 


Mittam - st - habeat. Ceeterum pro ἀποιχομένοιο spotro 
vel legendum - vo. [sive - vov] speorro, vel certe verbo: 
ἔροιτο preficienda aspiratio Vau, quód tamen ea fere- 
destituitur. Ἶ 
Ád Callimachi editorem nune révertamur; quem 
cum in syllabica verborum quorundam * quantitate 88 
errare videamus, ne illius apud alios, uti fit, errores 
propagentur, libet hic singulos paucis perstringere. 
Pag. 1x. * Ergo perperam ille fecit qui primam 
“ gecundamque vocis ἀκριβης corripuit, cum utram- 
* que producere debuerit" Quod ad secundam 
quidem, recte se habet viri eruditi observatio: quod 
ad primam vero non item. Id quod cum ex aliis 
bene multis exemplis, tum precipue ex isto liquet, 
quod vir eruditus ipsius hujusce Prefationis pag. 
xrv. in alio argumento ipse laudavit Nub. 130.]: 


Δογων ἄκρίβων σκινδαλαμους ** μαθησομαι. 


45. Deest intribus MSS.Har- 786. εἰ Brunckius: σκινδαλαμῶν 
leianis, et ED. PR.; “77, 79. R. B. “ repugnante Toupio Ád- 
notantur a, y, 78. in marginead- — dend. in Theocr. xxi, 26. le 
scriptus, a m. certe antiqua, no- σχινδαλάμων." R.P.apud P. P.D. 
tatur B et legit ἔχησιν"" R.P. Conf. Piers. ad. Mosr. 360, 1. 
Conf. Hermann. de Gramm. Gr. — Falck. ad Ph. 1423. D. R. ad 
p. 318. Tim. p. 32. Ran. 835. κορυθαίολα. 

40. σκινδαλαμοὺς ex Hesy- ΜΉΚΗ Idem Salmas. ad Solin. 
chio et Suida A.B. Ran. 835. p. 785. vide G. W ld. «ἃ 
σκινδαλμῶν Salmas. ad Solin. p. fe Fur. 1005. et P. P. D. ad 


144. 


kid Editori profecto mirum in modum infeliciter cessit 
hoc exemplum. Quippe nom solum exinde refel- 
litur quod de prima vocis ἀκρέβης monuerat, verum 
etiam ad argumentum, in quo versatur, illustrandum. 
nil quidquam confertur. Docet utique in verbo 
σκινδαλαμους duas breves unius longae vicem supplere. 
Quod tamen res adco non est, ut si in istarum bre- 
vium locum longam substitueris, in versus senarii 

peccaveris. Neque enim in sede quarta * co- 

micus magis quam tragicus senarius spondeum re- 
cipit. Atque hoc ipso quidem nomine lectio vul- 
gütaà σκινδαλμους, quod in ista sede spondeum pre- 
ferat, neutiquam ferenda est. 

89  * Alterum ibidem errorem deprehendimus, qui 
immensum verborum numerum complectitur. *Quid 
* vero de eo dicemus qui ex voce ὑπεζευξαο duas 
* breves et dactylum fecit; cum « ante ζ semper 
* longa sit; et a in poetico illo «o nullo modo possit 
* corripi? Non potes igitur in fine hexametri, ixi- 
* ζιυξαο sovrov; Sed'sic, ὑπιζευξᾶο δὲ movrov." Quid 
nudio? « in poetico illo «o nullo modo posse corripi ? 
Immo vero nusquam non corripitur: et corre| 
quidem vir eruditus etiam in sua Callimachi editione 
Observare potuisset cum alia haud pauca exempla 
tum precipue istud Hymn. in Dian. 111. 

» Evrta καὶ ζωνη, χρυσίον ὃ ἐζευξᾶο διῴρον. 

Ut mulo demum modo verbum ὑπεζευξαο versus hexa- 
metri lo piat: non jam quod ε ante Z longa 
sit, uti minus accurate locutus est vir eruditus; sed 
quod vocalis brevis sequente vel Z (quod est «2)* 


RP. in Aciopb, Ras, 546 ame e [Alei] Ζ' 
à Pte 

AT. Conf. infra cioe rh y wt ir 

T nk red Aram T e 3 XY 


Jolem ποτε γαῖα Verts. "Pro — p.83, μάν tl alte τὸ e 

Zuieveribelant.Aenie ες Διὸς,  pieelvyie γράθοντις eui τὸ ipa 

Sieger  exiqac. τὸ ψέλιον σπέλιον. " Βλεὺς 

Psendo-Phalar. p. Caninius εἰ Urbanas, 

341, Jo? Grammaticus f, 944. Bs onc idi 
-— - * 





ECT. 
Tn. 


et ad Eur. Suppl. 581—541. De 
locutione ἐν φάει vide R. P. Ad-- 


- apud Stob. p. 609. τοῦ δὲ 
4v ay πῶς ric irat φῶς, 
λιπεῖν. Ἰλίου: En. vn, 771. 
ab umbris m infernis ad 


T 
Jt 
ἡ 





d 
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szcrt. vel duabus quibuslibet consonantibus mutis sylla- 
"I. bam nunquam, ne verbi quidem in fine, terminet, 
preterquam ante propria nomina quz alioqui in 
versu stare non possent; cujusmodi sunt Zakw»foc 
Σκαμανδρος. Nam istam scripturam mon sollicito, 
ab x era ων: potius fuisse fredda 
a » Καμανδρος T. c notatu quidem 
δὺο ΣΥΝ Olaskio ln. codiob * Hariciano 
fere, si non semper, haberi. Illud utique, Il. 1. 38. 
Κιλλαν τε Cale, Τενεδοιο τε ἶφι Gvacsuc 
SEMCRMGR pede venit ac si Tori rte Cala, 
vel ius aÜmv; non uti ique perperam 
hechnt, τη Ζαθιην. Similiter 73 istud 437. cujus 
vera potestas jam olim ignoratur, 

Ex de zai avrov βαινὸν ἐπι ῥήγμινε * θαλουσης, 
efferendum est rrwp je Pariter desideratur 
bnc seri im αὶ qui istas regulas tra- 

idere: Focalis brevis ante duas cousonantes positura. 

longa est: et: Wocalis brevis ante. mutam sequente 

iquida communis redditur. Ex priore quidem, uti 

Eu fortuna, nihil quod sciam E pronunciando 
m est: neminem utique audimus τηρπὼ 

τέρπὼ efferentem; quod aión Trl uites case 

regula vim obtineret. Verum ex altcra jamdudum 


ΧΟΣΙ. o im imenpt ON Vide Diod. 
Acropol.iw,1. Ano Ol παν 2. Sie. l. x09," AaighW Prolog. 
is t I ΣΩΚΡΑΤΟΣ ceno Eel impres Au. 
[APX. Villoisonus qe 5 








Non absimili usu. apud. Senecam habemus. verba 
coacia, Ed. 523. X nit «09071 
CR. acere liceat. mulla? liberlas minor 


Cantab. '* Sereii lectionem et in« id. Trist, m, ii, 51. 
terpretationem Trzwurrrus pu — Parce tamen lacerare genas; | nec 
«confirmare. Jurenalem, scinde capillos. Qui antem lec- 
xr. 135.—Nemo dolorem Fingit tionem vulghtam defendit, me 
dn hóe casu, vestem diducere aum-- cr ar qr etii 
Heroid. v, 45. εἰ nostros vidisti 

ocellos — | ; 
recte est xc δὰ Liviam, v. 3$. Rem. 
Afeynii quico- Amor. 285. 4fdipicis vl 
censet j " 





szcr. Atqui locus hie viri. Cl. conjecturam non jam firmat, 
HÀ mec vero de ea silet, sed repudiandum plane esse 
clamat. Quippe hic tam certum est quam quod 
certissimum, verbum κεκλαυσεταε motione passiva 
adhiberi; quie tamen si in altero loco τῳ κεκλαυσομαι 
tribuatur, nulla prorsus babebitur sententia. Virum 
porro CL non secus atque editores fefellit atrox 
solecismus, ew τεθνηξει ; 1d quod perinde est ac si 
morietur ὅς 


94 Latine dicas £u Futurum utique istud 


56, Brunckius nd Acharn. 500. Thomas Magister in Τεθνήξεται. 
hanc interpretationem acriterex« — Apud Suidam in Ἐπέσειεν, Portus. 
plodit. At in Platonis Gorgim, de suo mutavit τεθνήξοντος im 
ΕΣ Loma 469.D. 6. τεθνηξομένοις, Kustorus vero ve- 

Parisinus — terem seri, revocavit, Equi- 
dem aediderim veteres. Atticos 
dixisse τεθνήξω, recentiores rrd- 





in magno consensu. 
Eur. Iph. Aul. 675. noster 
634. im. 37. 108. Xe- 
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suot. τ δεῦρ 8 ἵνα κλαῃς. Διὰ τι ΔΗΤᾺ κλαυσομαι 5755 
D Atque hane quidem lectionem im MS. Βατοῦ Ne 
127. ; entari nuper cognovi. Caeterum virum 
BEEN PM στο 
Ius. 
Menandrum tese Emendationes*. .. 


. Erravit porro editor eruditus de syllabica quanti- 
tate vocis paracletus. . Monet utique. ἀμέτρου istius, 
GA pirat de putrio corde paracletum"*, auodob 








02u19 9.5 
58. Δεῦρ᾽ if. bent. ue redemit." Pxxr, iv,— 
em pu 
dà ᾽γὼ AM vel κλαῦσαί μὲ δεῖ obünuerithic ZEechyli 
4 " 











i fui 
ua 
ni 


in 


idem 


ta qui 


versus 
verba ista 


tanquam 


Atque i 
congerie 


' accommodatis. 


tn 








^g ET z-: 
ine dub box nu 
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"sHyimn.inJov. 55. Καλὰ ^ ji πεξιν; καλὰ δ᾽ er 

kan Per deque reri tt γγκτ esse dudes 

E a α ^ emere tulit: Hz Stephanus ἐ 
* Exemplo inquii 'omeri Lai 

4 paci sibi: τρίτον Callimachus. Bit utl 

de jio illius noristi usus. án ciitaogó 


C Τλπκύλημος δύων pad ἐνε ἀεμάφοι ἐκῖτα, 
* Ubi tamen apud Een puso auctorem 
iur τράφη. sed ita legendo scribendum esset εν, 
ἔνι, hoe modo : - x 
** Ὑχηπόλεμος 8 eret ovy τραφη tv μεγάρῳ ᾿ἐνπηκτῳ. ἢ - 
At enim quid est, obsecro, quod. prio a n 
at, quo minus ifa scri a 

e profecto videntur Barnesius ct "Chzkdus. 
Ὁ in contextum recepisse; quie 
it, evanescat. necesse est Homeri aucto) 
andum rov spore pro id usum Tai 


ei yv san aiu 
doen (inquit) s zi ive 


us Sn Fir B Tan, Fal 

Up id solemne; activu (ts 

is usurpare. Sicut observant ὃ 
. "v. 890. Φυχασδειν avri ποὺ φυλαὶ 
τι otepmaev ἀντι παθητικου. rovro δὲ εὔος ἢ 
λειστον τοῖς Αττικοις. —Cujusmodi et 
Y pro activis Roc Tres Eschylum. 
"' aliosque. ES et Aristophanem . 
Atqui aka recentiorem istum Το νη 
um fefellit vera loci: Eu- 


LOUPE 


heri [o E m e 






















" 
, 


Zwc ἀγοραιος---οῇ 1e servet Jupiter. Vesp. 357. 
98 *Koiuc y EDYAATTEN []. ΓΑ ΟΝ αλλ εξην 
ι Eit nemo me custodiebat. Thesm. 659.—rovrovc 


avrov, eum. i. Acharn. 256. - 
vt, kay τῳ χλῳ ΦΥΛΑΤΤΕΣΘΑΙ͂ σφοδρα. 
τὸν turba cave sedulo, Eccles. 104. 


Ev 8 ov καταθεῖναι διανοει; BEL ΦΥΛΑΞΟΜΑΙ, 
Tlpw av Ὑ iu τὸ πληθος ὅτι βουλευεται. 
Tan. Fabro interprete: 7'w eero deponere Loma in 


c συφῶν δ' ὕλασσε — Eur, Suppl. 952. 

Fe rie ie A anres reddent ot i 

Wee ct dtu κῶς qrhii eld. 181. 

ν» πλέον ripiua, —li. 151. 
Ug ς omi» c φυλάξειν. Perd 
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commune non paras? PHI. Id ego cavebo prina- sacr. 
quam viderim Pid consilii capiat pilus 


826. Ac y tyo OYAAZOMAI, 
Νὴ rov Ποσειδω, μη κατουρησωσι μον. 





eodem interprete: Que ne me commeiant, cavebo 
sedwlo. Porro autem constructionem, quam s 


gerit Scholiastes, Paw» φυλαχθηναι, Attic reformi- 
dabant. 


Ii hujusmodi adjectivis verba subjiciebant 
notionis non nisi vel active vel neutrius. 
Med. v. 816 [—317. R. P.] 


Ipsius 


Λέγεις AKOYEIN * MAAGAK— 
675. (673.) ΣΟΦΩΤῈΡ η xar avópa ΣΥΜΒΑΛΕΙ͂Ν ers. 


66. ἀκοῦσαι editiones; *' dxoó- 
iv citat Dawesius, sed mutatione 
nibil opus.—" R. P.adl. Xschyl. 

.. 5. κλύειν, «ἰκοῦσαι. id 
Contra ll. A, 435. ἀκούσασαι 
Féroc ἀρνῶν, Codices plures cum 
E». Pz. et Eustathio , p. 376, 31. 
«ἀκούουσαι exhibent, ut Il. Z, 53. 
Odyss. T, 204. Plato Apolog. 


p. 18. c. 2. oi yàp ἀκούσαντες, 


ἀκούοντες Codex Clarkio-Bod- 
leianus: Schrader. Pmxr. ad 
Emendat. P. xir. citat auctorem 
de Lapidibus 394. εὖτε με rail 
ἐδίδασκεν ᾿Ακερσεκόμης ἀγορεῦσαι 
P. xiv. recte ἀγορεύειν. 
Soph. apud C Cic. ad Attic. m. 
κἂν ὑπὸ στέγῃ πυκνᾶς ἀκούειν 
ψικάδος φρενί, Lege ex Stob. 
$77. et Plut. V. 
li p. 255. D. Τί τοῦδε 
χάρμα μεῖζον ἂν λάβοις ποτὲ Ἢ 
γῆς ἐπιψαύσαντα κτ' ὑπὸ στέγῃ 
Πυκνῆς ἀκοῦσαι ψεκάδος εὐξούσῃ 
«ví; Vide Valck. Diatr. ad 
ur. p. 194. quod crebrius imi- 
tatus est Tibullus 1, i, 45. ὅδ. ; 
semel Miltonus noster δ Allegro 
115, G. et rmstrong. A4. of H. 
1, 288—. Archippus apud. Bob. 














Tit. lix. p. 87: 
θάλατταν ἀπὸ τῆς γῆς ὁρᾷν, Lu- 
cret. m, 1, 3, Philostrat. Jum, 
Heroic. p. 660, δεινὴ δὲ ἡ θάλατ- 
ra, καὶ οὗ ῥᾳδία πλεῦσαι. Tyrtaeus. 
Fr. αν 1, Μεσσήνην ἀγαθὸν μὲν 





Ὡς ἡδὺ τὴν 

















ἀροῦν, ἀγαθὸν δὲ φυτεύειν. — sm 
chyl. Septheb. ὅ87. καλόν τ᾽ 
doin "Soph. (Ed. Col. 827. 


σμοιρ᾽ ὁρᾷν 461. ἐπάξιος μὲν 
ἵπους κατοικτίσαι 1652. οὐδ᾽ 
ΩΣ βλέπειν. ΕἸ. 557. λυπ-. 
ηρὰ κλύειν. ΑἹ. 818. ἐχθίστον θ᾽ 
ὁρᾷν. Eur. Hipp. 1197. φρικώδη 
xMv, Xen. Ánab. τι, p. 168. 
ὁρᾷν στυγνὸς ἣν [(Εὰ. "1296. 
οἷα xal στυγοῦντ᾽ ἐποικτίσαι]. im, 
225. φοβερώτερον ὁρᾷν. Conf. 
Elms. ad Heraclid. 1011. et 
ad Eccles. 646. et 
Addend: .P. (143. Quod de 
Ili p Tenpitieon- 
silio conscribillavit R. D. Am- 
plissimus vero 
in quem libentissime 
etquodam jure luxuriari possem ; 
in his adnotatiunculis sunt 
quadam veluti repagula, qua me 
longius progredienter quasi cin- 
ulo coercent, et in orbitam 
redire me monent. 
* 











(Ed. Tyr. 680. (614.)------ αἱ δὲ 
Ex ej (074.) τοιαῦται ψυσεις 


δικαίως εἰσιν AAFIETALI ΦΕΡΕΙ͂Ν. 


AEsch. pag. 19. 1. 7. edit. H. Steph. (P. V. 998.) ὁ 
TIAEXEIN μὲν AATEINAIXIN, OIKTPAISIN ὃ 
| IAEIN. Ἴ 
188. L 4. (Agam. 967... E 
$t χαρμα MEIZON ελπιδὸς KAYEIN. 
Quinctiam Ῥφων φυλάττεσθαι plane gemellum apud 
"Hoteerust legt ἘῸΝ jl. xxiv. [33 modo Tiber ste 
ab Homero fuerit : 
PH'ITEPOI yap μαλλον Αχαίοισιν δὴ ἐσεσθε 
Κεινου τεθνίωτος ENAIPEMEN— d 
Similiter xit. 53.—ovr« ITEPHEZAT PH'IAIH et 63. 
—APPAAEH TIEPA'EIN"—Sed ut jvAarrav valeat ca- 
vere, et Griece insuper dicatur cum Pewv φυλάττειν tum. 
Pewv Φυλαχθηναι: inferrine exinde jure poterit Graecis 
licuisse quavis occasione ac modo utcunque dissimili 
Yerbum activum pro passivo adhibere? Quod tamen 
8i legitime inferri nequeat, ad irritum cadat necesse 
est quod attulit prestantissimus Spanhemius. Hoe 
antem ex nostra Anglorum loquendi ratione haud 
incommode illustrari poterit. Nos utique utroque 
modo loquimur, easier fo guard against, et easier lo 
be guarded against: at quis tamen dicet licere 
euipiam Anglo activum thou educatedst usurpare pro 
pasivo thou wast educated ? 


od rw 


- OT. wepdaveditiones;sednon — Nem. un, 30. Ὕπερ ἹΠραιλέος, 
idcirco probum: meum vero περῷν εὐμαρές. ll. N, 214. ὅτε 
mullibiapud Homerum«omparet; γὰρ, μενεῖνα "Avreiav* 

Z, 207. Ὁ, 487. Il. B, "Theocr. Adoniaz. 44. πῶς καὶ 

13. E, 114, 400. d, 464. V, πόμα qme yw 

Miesiod. "Eg. 735. dewiw» — Theogon. 49], 
np Barocc. rine" Gais- 


Apoll. Rhod. mvnitur ; " -— 
Pind. 905.m, 680. 1154- 
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Edidit quidem Barnesius Vil. xxx. 279. 

Ὡς μ οφελ * Exrop κτειναι, óc ἐνθαδὲ Ὑ erpaó aptaroc. 
Qui etiam ad locum “ Ita quidem," inquit, * MS." 
* Mori. longe optime; quare rerpaó apiroc ad 


* * varias lectiones relegare malim." Idem tamen ad 100 


alterum Homeri locum in catalogo navium [661.]: 
** rpaón εν Ita lego pro corrupto rpa$ wv." Agnosce 
hominis, si cujus alius, suavissimi constantiam: 
τραφ eliminavit, quia corruptum est; erpa$ substituit, 


quia optima est lectio. 


Quod ad vulgatam lec- 


fionem attinet, cum verbum rergaja nusquam alias 
reperiatur, equidem ei facile pretulerim——óc ἐτραφη 


ἐνθαδ apisroc. 


Quid ergo, inquies, de Callimachi loco. tandem 
statuendum ? Is vero levissima mutatione sie emen- 


dari poterit : 


KaAa uev ηεξευ : καλα ὃ ἐτρεφευ ἡ, ουρανιε Ζευ. 


68. ὡς ὄφελ' unus MS. Harlei- 
anus; ὥς μ' ὥφελ᾽ in schol. 
Town, ἐνθάδε τέτραφ' MSS. 
Coll. Benedict. Schol. Ven. et 
alter Harl; τέγραθ' communi 
lapsu tertius Harleianus, et inter 
lineas ἐγράφη. ἐνθάδε γ᾽ ἔτραφ᾽ 
Cod. Ven. et quartus Harl.; ἐν- 
θάδ' ἔτραφ᾽ quintus Harl. et Cod. 
Towxr, cujus Schol τέγραφ᾽ 
ἀντὶ τοῦ ἐτράφη. rà γὰρ ivtp- 
γητικὰ τούτου τοῦ ῥήματος ἀντὶ 
παθητικῶν τάσσι D. trans- 
posito verisimillima mihi videtur. 
OA. K, 417.—íva r' ἔτραφεν -- 
edd. rérpage» yp. ἵν᾽ ἔγραφεν MS. 
Harl. Lege, ἵνα τε τράφεν,--- 
ἔγραφε Il. Φ, 279. ἐγραφέτην Il. 
E, 555. ἐτράφεμεν ll Ψ, 84. 
rpáge Il. B, 661. τράφη T, 201. 
A, 222. τραφέμεν Odyss. T, 28. 
1l. H, 199. Z, 436. 

69. erpegev,] "' Lege, ἴδραμες, 
vel ἀνά Y ilu Sel, καὶ ἀνές 
ἔραμες. Toupius in exemplari 








suo D.R. Ep. Cr. ed. pr. Ul- 
tima emendatio poéta Alexan- 
drino digna; at medicina fit 
mortuo; videor mihi Christiani 
hominis manum subodorari ;— 
sed fallit te incautum pietas tua; 
versum enim putidissimum tan- 
juam — adulterinum — notaverat 
. R. Ep. Cr. p. 132. quem a 
verbis D. Luce i, 80. in pedes 
coactis multum nitendo edo- 
laverat. Atqui operam ole- 
umque perdidit" Pa. ad D.R. 
Opusc. xli. Conf. Act. D. 
Apost.xix,9. Vide R.P. Advss. 
pe. Opusc. pp. 100. 177. 
d hie versus cum sequenti 
conjunctus perpuleram  grada- 
tionem quib constituere 
videatur : nil admirari nos jubet 
Borde: et non is m ut 
une poeseos gustum convellere 
agprederer: αἰ Zsehylum et 
Callimachum hac in re compa- 
remus, hunc, credo, palmam a 


v2 











br Atque hoc quidem pacto rotundior etiam effici videtur 
" sententia, quod ἐτρεφεν (vel si malis erpeje, h. e. ἐτρεφεο) 


jusdem sit et vocis et temporis cum precedente p 
Pulchre icabaris. 


quidem crescebas pulchreque edu 


V. T. Eswipuoc κεῖνος 


γε τέλει, τὰ κεν qot von] 


Quam frustra sint ii, qui diphthongum sequente 
consona corripi'" posse volunt, satis docuerunt viri 


tragedim parente sub judicibus. 
quis non omnino reportare pos- 
se, mihi saltim innuere. licebit: 
posi 661. ᾿Αλλ' οὔτε vev 
ντα μητρόθεν σκότον, Οὔτ᾽ 
τροφαῖσιν, οὔτ᾽ ἰφηβήσαντά 
EOD I» xoxo ξυλλουγῇ rpe 
Xéparot— ἢ. 499. Kap- 
ipee δ᾽ dp ἔπειτα μένος καὶ 
φαίδιμα γυῖα ᾿ύξατο τοῖο Fáva- 
κτος, Ματο apud Athen. χι, 491, 
ἘΣ δ ἀξατα πᾶσι μέλεσσι. De 
formis τρόπω, τράφω, τράχω in- 
mudita narrat ZocckAius ad Pind. 





Pyth. rv, 115. et, mirabile. m 

inam τρέφοιν tanquam Eu- 
rem perpe 
Ve τρέφειν " Aópur ἂν εἴην, εἰ rpé- 
ow rà τῶν πέλας. Male Falck- 


ud 
e ; 


183, A. ἐκτρέφων. 
Advss. 277. P Sed 
Porsoni adnotatione cum. 





| AERE "Apa, A 
aura τὸ dires Xoartror 


Len donors ὑμᾶς ἄναι 
p 
foster Pase οὐξἂν pape 


eodd subest, Quomodo ἅμαρ- 
£s μέσον nori poe 
ὡς lorem, αἱ ᾿ἀμάρτοιν., E" 


Kerr: M τον, 52. quod 


injuria solicitat Valckenwerius 
Diatrib. p. 153. duaprotr bis ex 
correctione, sed al 


apud P. P. D. in Addend. p.(143.) 
Si hunc aureum libellum p. 303. 
inspexisset Z7., non Epicharmum. 


apud Stob. Serm. 


Τίς δὲ ΚΑ ΔΩΠῚ γενέσθαι μὴ 
φθονούμενος, φίλος τ" Pollux x, 
79. in Epicharmi senario ferri 
non pr prr inui 
vi metri vel δηλοῖ μὲν 

μὲν, vel fortasse ir" prar δὴ 
λῴμεν, οὔτ᾽ ἐν ἀμφορεῖ, M9 
Le Wt λῇς, eis, wm 2n 
Δωρικῶς» 980, 
Aa τι μνσίξαι. p /'ARDUS 
Bxsrreros T. H. p. 97 — p. 209. 
Conf. 7. H. ad Hesych. v. Mv- 
σίξδει», Falek, ad Rüver, P. 


xxxi. et in Adoniaz. . 219. 
70. Ad.l,, quos attigi in Gent. 
Mag. (Nov. M 33x He Vide 
infra ad K. D. p. 
pi Melancthonis Merian 
δάερθ᾽ αἴδᾶσθαι 
τῶν συγγενῶν, 
xir 
ἐς τὴ 
faetum 
[evil quidem." ad S; 
8.1 hac 








sscr. jure utrivis tribui poterit; quod utique a nebulone 
ἊΨ [rs Grec neque lingum nec prosexdie sciente 
esse confirmare ausim. Elegantiarum 
τ describere V. 163. , 
C σαι περ ? σφετέρῃσιν evt φρίσι βαλλομαι egre 
Némpe vocem σφετίρῃσιν prO ἐμῃσιν usurpatam hic 
videmus, uti et ὥσει, quod est oc εἰ valetque quasi, 
tanquam si, ae si, pro simplici óc, sieut; quorum 
Ear]. nemo non Grecorum  reformidasset. 
* Laudat autem porro ΟἹ. Bentleius ex Herodoto 
f»vwcac, ἐννωσαντα, €t ἐννενώκασι, Atqui Herodotum 
scriptorem lonieum verborum ἐννοησας £c. formam 
istum in modum immutasse, cum inm iis ne Attici 
quidem crasin adhibuerint; nemo unquam mihi 
persuaserit?, Contra lectionem » νωσῃ accedit 
tum, οἱ Theoerito indignum ab- — quod nauci est, corroborat idem. 
wit Falekenerius tam adl. vir amicissimus ex Id. xxu, 67. 


judicas 
juam in. ad Róver. xix, ad Πὺξ διατεινάμενος, eprrij 
x vh ad Eur. Pb. ΓΝ φείδευ τέχνης, Αἰ, DD. enl 


te D, FR. in neglij 
id. hymn. in Cer. P. tius perpensis nixus, E E 
Tdyllion m  subdititium 
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aliter vero sentit Iermannus. 
E 691, 9. 699—701.  dictitavit, '*.Hoc critici moder- 
T26. 7858.; et Euetathio, “5 beet eeu 
Syracosi icit, ia protinus eli censeat, 

6 ἐν Quoxlus lalor ἢ est, ut εἶδ. 


nventa denuo rejiciemuy P" 

73. Quid LN 
140. βώσας vin 92. 124. 
ἀνίβωσε m, 185. 18. 
"ro et ἢ xx, 38. 


᾿βωθήσαντες vint, 72. ἐπεβώθιον, 
T. ἔπε ν, 4$. νενωμένου 
1x, 83. ἐνένωτο t, TT. ἐννῶσας t, 
68, ἐννενώκασι t, δ. ex. ü 


[ri nie yn 
: ea, ἀνοίστον ὁ, 
Saut edidones, quid de 8o- 
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insupet quod versum spondaicum vox diseyllaba. egor. 


sine exemplo (si corrigenda et spuria 
pauca excipias) hoc pacto terminet. 


Huic due den — 


incommodo subveniri poterit scribendo διαλυτικως, 
πο. Sed alterum istud νωσῳ aliis concoquendwa 
permitto. Videamus autem nobisne tandem fortu. 


natius alea ceciderit. 


Rescribi autem velim unigg 


lineole sddiamentos sensu eodem manente, ra oy 


ἥρι νοησῃ. — Vil. 1x. 360. 


phode, qs teste Etym M., »ἐ- 
γωται locó pi wii usus estt 
Dru Mee qe 
vu B. e Malo, P. "av. n. 
117. Βούλομ᾽ ἐγὼ λαὸν σόον 
ἔμμεναι ἢ ἀπολέσθαι" αἱ πᾶσαι 
σῶν εἶχον ὡς σῶς αἰπὺς ὄλεθρος 
(IL. N, 773.] Schol. MS. x, 332. 
Xüc ἔσσεσθ᾽,---σῶς: τινὲς ἐκ τοῦ 
σόος: ἀλλ᾽ ἔδει σοῦς, τινὲς δὲ ἀπὸ 
τοῦ σαός" ἀλκαῖος δὲ rà B (i. e. 
δύο) ὃ ὃ εἰς ὦ συνάλειφει. Schol. 
"Towxr. Conf. Herodot. iv, 76. 
et Plato. Phedo, p. 87. B. C. 
Thucyd. m, 84, à δὲ wpoxa- 
λεσώμενος ic λόγους Ἱππίαν τὸν 
iv τῷ διατειχίσματι ᾿Αρκάδων 
ἄρχοντα, ὥστε, ἣν μηδὲν ἀρέσκον 
λέγῃ, πάλιν αὑτὸν καταστήσειν ἐς 
τὸ τεῖχος ΣΩΝ καὶ ὑγιᾶ. σῶσι 
pro σήθουσιν apud Herodotum 
reperitur, t, 200. Etym. M. p. 
710, 41. Ἡρόδοτος τοῦ σῶ rà 
τρίτον πρόσωπον τῶν πληθυντικῶν 
Σῶσιν, (1, 900. dvri τοῦ σήθουσι. 
Sic ἀλῶ ἀλήθω: [ντι, 23.] κνῶ 
κρήθω" [vn 189.] va νήθω. Eur. 
Heracl 81. Βὐβῷδ' ἀκτὰν pro 
Εὐμοΐδ' d. restituit praeclarus 
Elmsleius.. In Cod. Vat. V. T. 
€rebro occurrunt νοσσὸς, νοσσεύ- 
tiv, νοσσία pro νεοσσὺς, νεοσσεύειν, 
νεοσσία. Conf. T. H.ad Aristoph. 
Plut.p. 363. Prmclare quidem 
editor juvenilis ad h. l.: * Occa- 
sione vero Danesii observationis, 








observer liceat, Nempe Gram- 
maticos, ut alias, et in hoe quo- 
que Dialeorum rem perverse 


utique tractare, quod tot verba ; 


contracta fingant, et quod dieant 
Atticos lonicam formam e. g. 
γοησας in γῶσας immularé et 
contrahere. Cum revera vwea£ 
simplicior. sit et antiquior forma, 
ex qua altera producitur. Nou, 
νωσας, producta forma  votu. 
νοησας. Jide εὐχα ραν wer 
tori Atticam formam interdicunt, 
εἰ contra, oblivisci videntur, di- 
versas Greecie di tantum 
indicare progressionem. Graece 
orationis et mutationes, et setatum. 
diversarum indicia esse.  Anti- 
quissima dialectus mollitur et 

roducitur in Ionica, quz dicitur. 
Er Tones sane formas productas 
studiose sectabantur, 
ut nonnulla: simplices 
rent formee, antiquce dialecti ves- 
tigia. Attiti vero, Pelasgica illa 
gens, veteribus adhrerebant for- 
mis, neque tamen non seepenume- 
ro recentiorum usui accedebant." 

74. Hac emendatione metro 
et lingum cumulate  satisfocit 
R.D. Sic quoque vir quidam 
doctus in schedis Augustee Tau- 
rinorum a D'Orvillio inspectis 
correxerat, Misc. Obs. 1, 138.» 
censente sic pariter et compro- 
bante Falckenerio; “ Vestra, 
müror, magnorum virorum ju- 
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SOT. dean, 7^ c ἐθελῃσθα, καὶ εἰ κεν Toc ra μεμηλην Ὁ 
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- — HPI naX Ελλησποντον ἐπ ἐχθυδεντα πλεούσας. «t 

᾿Νηὰς ἐμας--- ZI 
Palam est quam facile fieri potuerit ut litere p pars 
inferior ex vetustiore aliquo codice erasa fuerit, at- 
que exinde pars reliqua o in alios propagata, donec 
tandem vera scriptura nusquam comparuerit. 
V. 93. —  — 5r ὃ ἐργματα ric xiv atio"; 

Ov γενετ, οὐκ ἔσται" τις κεν Aoc tpypar atia 5] 
Hunc locum intactum reliquere omnes quod sciam 
r H. Stephanum. 15. autem ista adnotavit. 

*« * Credibile est Callimachum scripsisse audor, sieut. 
2 pibe precedente versu. Indicativo certe 
ki non satis apte jungitur particula «rv; ideo- 
* que aut illud «ado. aut certe a«cy malim, | At aucoc 
* (quod tamen aliquis fortasse scribendum putet) 
*' parum mihi placuerit" Sive τις «ev arsu, seu τις: 
xtv augp; Seu denique τις xev. asco: legeris : oratio- 
nem solecam amplecteris. Primam loquendi ratio- 
nem observat vir doctiss. hoc nomine vitiosam esse 
quod modo indicativo jungatur vocula «w. Sed 
minus accurate: neque enim vitium in eo versatur, 
quod vocula ista cum indicativo Mono; sed quod 
cum Furuno indicativo construatur. Quippe modi 
illius tempora prieterita eum. imperfectum tum per- 
fectum, uti et aoristus uterque, voculam istam comi- 
tem non raro adsciscunt". Secundam locutionem 


dicia: τά κεν ἦρι νοήγῃ quantill — 77. Hanc voculam eum fufuro 
est mutatio!" apud Tittmann. p. — indicativi construit Ari 

43,5 B R.;U Mibi tamen is, Mig Brunckio ;. A ND. 
qui ἦρι νοήσῃ conjecit, minimo — 465. ἄρά γε τοῦτ᾽ dp ἐγὼ cod. 
molimine py eae Μααν. Ci Ec ex Suida. 


Τὸ. ἀείδει en Mos da e tribus s 
Paris diis l. E, Suida v. Σίσυφος, et Ape 
D. R. κάραν e Exodo καὶ 6. yedonavit LP, 
CEDE ER cix Cd E 
Fi com Opüme. Nub. 1167. οὐδὲν γὰρ 





. 
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osggr verb. istius formas. cujus 


104 * 908, 


est auci, nusquam vel 


dengi Pe dad tm adhibe, Y vel eum vocula κεν e ruri 


-— perpetuo pen rwr rtt s Wire Plut. 88. 


Εἰς & 


—— ---- ὙΠΕΙΠΟΥΣΗΣ 0 ὍΤΙ" 
ἔσπιραν "HEOIMI— 


Vesp. 796. HKHKOEIX yap, ὩΣ Anvatot ποτε 
AIKAZOIEN ect ταῖς οἰκιαισὶ τὰς Quac, 
Kav τοῖς προθυροις ἁνοικοδομησει LI. ANOT- 
KOAOMHSOL] zac avup"^. 


Rcs, ie R.D. Ῥκαν, P. V. 
p. 932. 
“Ἦν [CEN TA 


186. Plu. 97. Ὡς 
nb ἂν βαδίζοι: Den 


kx d Li ἀντὶ τοῦ 
Eus. 
ques re ab as 


ij, B. TE ie Mdba et 
Odyss, v, 311. THAO ὡς Awro- 


vrac 


τὸν νοῦν, enl iesórov», riva moré 
τρόπον ANOINTO rov λόγον καὶ 


ὀπύθεν APZOINTO Ed 

br In Plut. 958. ex- 

- felicissime: it. 

TEC qd M ex : 

i, 84. Du. 

IA ipsa habet na- 
duram "^ 
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πὶ tam arte quam ingenio destitutus esset. Apud 


shcT. 
." Lucretium non absimilis extat locus libri quinti 
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initio : 


Quis est. dignum pollenti pectore cien L 
ro rerum majestate, hisque repertis 
isve valet verbis tantum, qui, "ἦν Lcudes 
'ro meritis ejus possit, qui talia nobis 
Pectore parta suo quesitaque premia liquit $ 
Nemo, u£ opinor, erit, mortali corpore cretus. 


Atque hic quidem ellipsin videmus, sed alteri illi 
mon prorsus equalem. Hanc autem si suppleveris, 
istum puta in modum, Nemo erit qui dignum carmen 
condere possit £c. qusestionibus in precedente 
inque versuum serie occurrentibus sat responderis. 
ism si statim post sextum priores quinque ite- 
ravéris, vix opus est ut dicam quam absurdum 
atque odiosum locum reddideris: Ipsum autem 
hoc quiequid est absurdi, nisi quod minor sit ver- 
Mauricii Moser Pa imachi loco de- 
mus. ur rem impeditam 
et perditam restitues 9" go yero non ita 
negotio mihi videor toti huic incommodo subvenire 
posse. Locum autem sie concipi velim 





ta ὃ ἐργματα τις itv audoc ; 

Ov sever, οὐκ ἐσται τις, ὁ κιν Διος «pyuar αειδοὶ “΄. 

4ua vero opera quis tandem celebraverit 9 ANon natus 
est, non erit. quisquam, qui Jovis opera. celebrare 
poterit. 

- 88, figere MSS. W.B. Sed Φοῖβον dide; ex emendatione 
fundere. ecd vide supra p. A sin i ini "apod Muret. 


Lan "Var. Lect. vir, vil. sóvpvác τις 
83. h. ad Apoll. 48. Τὸν χο- 


Mee * 
"Ard i sera ἄγ᾽ ὁ οὔρεα Φοιβος (sic) ἀείδαι 
ἐξ ὔπολνν Tex βρεῖς pc apud D. ferien. 
Ἔστε γὰρ εὔνμνος τίς ἂν οὐ ῥία p.92. — " 


«uf 





1 


au Ton. 696. ΕἸΣ OYX TETONHSOMEN ^ ^ 
911,  EIZOYZ AYAAN KARYHO. 
1521. Amp :M, ΕΣ OYZ yap" τοὺς bad 
5 ΕἸΠΕΙ͂Ν θελω. 


Soph. Aj. 149. ΕἸΣ OTA ΦΈΡΕΙ "' πασιν Οδυσσευς. 


Deinde locutionis istius ov? ὅσα notio est me quautum 
; quie huie loco neutiquam conyenit. Lege 

ex ὅσα τ, non quantum. 
Hymn. i in Del. 198. 

᾿Αλλὰ eri rot μετόπισθε γεραιστιον ἑιπετο φυκος" 

Ἕστης ὃ ev μεσσῃσι, κατοικτειρασα 3e Λητώ 

Φυκος ἅπαν κατεφλεξας, ἐπεὶ πέρε καιεο πύυρεν 

Ὕλημον vr ὠδινεσσι βαρννομενην ὁροωσα:] 


pu. ὁ aj evan lectio; et contra metri rationem, 
cujus servantissimus est Callimachus. Corrigo, 
po p : EM coni flagrabas, pra amore 
Hesych. Περι tet κατα 
E io A ioaeras Tuy. rige κηρὶ φιλησε πάτηρ, καὶ 
“ πότνια μητηρ. Jdem alibi: περι npe τισκετο, πέρὲ 
“ κηρὶ Ürov ὡς τιμησουσιν, αἰδεομαι πέρι κηρὶ s eb € con- 
£ fgrario, ameyÜuvret πέρι κηρὶ, Te κῆρι TL 
ἐχολωθη, νεμεσσωμαι πέρι wp" Bent. Quod ad 
Fa yarn propositm partem mor attinet, 
abunde profecto eremplorim Vir ct indicis Ho- 
merici ope congessit. e alterà vero wauo. 
bas pra amore et misericordia, eum, ut videtur, 
destituerunt, que sola fere in Grecis consulebat 





55. lon. 152]. * Valekenev. nd. Schol. in Phan. 
ἔλθ" EX OYX ΣΟῚ ex Le. (p. 714.) 
 Pheenins. 916, oru] “οὐχ ὅσα citat 
tat eem re Ἶ, unum. yat. in Catull. 
. » rie oli 9: in. 112, 122) " ed. 
. Op. Mor. p. $187" "I P in ὅσα σύντος, 
Valckenair. 


80. λόγους ψιθυροὺς πλάσσω; ixi A, 46. Q2, 485. 
τὶς τὰ wüsw ᾿Οδυσσεὺς, 3,63. N, 106. 119. 
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** eiebam olim καγένησας accumulasti. Credo audacent. 


.L^ *'et ineptum aliquem, eum videret καιίο reposuisse 


“πυρὶ, et, ut satis esset ignis, xareeac mutasse in 
*" κατιφλεξας,  Putaram etiam legi posse κατεφρνξας, 
** arcfecisti, Nunc displicet φυκος repetitum, et totum 
* jocum corruptum arbitror et insanabilem" Ego 
vero' dicam cur Asterie algam exwreret. Obstabat 
nimirum alga, qu: insulam abunde secuta fuerat; 
juo minus Latona ad terram ratim appelleret. Hoc 

1 do laborantis Deze commiserata Asterie ei 
exusta copiam fecit optata arena potiundi. Jam 
vero dicat et mihi vicissim aliquis cur algam Asterie 
aggessisset. Videtur quidem vir eruditus algam 


,, aggesiam eique insuper arcfüciam eo consilio vo- 


luisse, ut mollis nimirum lecti vicem suppleret, ne 
forte Latona silice in nuda f onus deponeret. At 
vereor ne istius commenti subtilitas vel ipsa alga vi- 
lior [sit censenda. Nec vero erat cur viro erudito dis- 


109 pliceret φυκὸς repetitum. *Immo etiam, ut itum 


eg τῷ EM τω rotunditas" ; autem. 
ex Euboca descenderas Cycladas visura, neque 
dudum; sed adhuc te a tergo. Gerastia siint 

Constitisti vero in mediis insulis, et commise- 
rata Latona: algani omnem: exussisti ;—Sed manum 
de tabula. 


* Virg. Buc. T, 15. MSS, Veneto et Meermanniano τ 

1 Hor. Serm. i1. v. 8. [Ἕστης δ' ἐν μέσσῃσι. curourii- 

91. Sed laterem lavat R. D.; ρασα δὲ Λητὼ, φῦκυς ἅψαν rari] 
enim, testo D. &., in Ey. Crit. p, 162 (158.). 








SET. atque 
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id sane potius quam aut 
etiam, eem rune 


—— On le, inquit, ne Move Ὅμη- 


pots καὶ ovre ἴων, ovre Δωριενς, 
τοῖς rt εἰρημένοις δεδηλωται μοι, 
καὶ δὴ καὶ τοῖσδε τεκμαίρεσθαι ma- 
peyt—ámioc δὲ καὶ ἐν τοῖσδε 
τοῖς ἔπεσιν, ert Λιολενς ὧν τοῖς 
2t τοῖς rovrwr expnro- [Tl A, 

2, 468.) Καιε δ' ἐπι σχιζῃς à 
γέρων, ἐπὶ δ᾽ ailora onov Λειβε' 
νέοι ὃς παρ᾽ avrov ἔχον πεμπὼ- 
βολα χερσιν. Αἰολεές yap povoc 
τὰ σπλαγχνα ἐπὶ ΠΕΝΤΕ OBE- 
ΛΩ͂Ν οὀπτωσιν, ot δε αλλοι Ἐλ- 
Ἄηνες ἐπὶ rpuv" cui "fap ovopa- 
ζουσιν ex Αἰόλεις a πέντε, IEM- 
m. Auctore. Etym. x Y 

aNxenpar, p. 56, 52, 3, dicitur 
ποιητὴς oue AMioNuiceue 
σθαι" Burgess. [ Et: 





"Λριστοτέλης [Polit.in. 


fo αἰσυμνήτην τὸν ἄρ᾽ 





plicarent, ex hcm exempla. 
S Er Ὡς HAUT 
pn y ψεφεληγε-. 
Toiyprrá, Ὀλύμπιος 

ira, 


pira 





largius fecerunt. Ἐπ 
plurima apud Homerum oceur- 
Tunt, quz cum variis dialcetis 

sunt communia, idque necessario 
εἴ pro conditione lingue Graeco, 
ΓΞ fuerit, cum poeta scriberet." 
dem Pn. xviii, xix, xxi. 

** Porantiqua. et fere primava. 
Grecia: lingua utitur Homerus τ 
atque illam (quam Eolico-oni- 
cam nominabat Rt. 2 apud Horsiey 
de prosodiis, p. 156. 


indicia diversarum etntum, per 
"d y 

Pp poco Ip 

tiorum elegantiam ssweulorurn de- 


dialecti, ut nullo limite singu 
larem aliquam eireumscribas, qui 
sol» sun et sibi propria, ac non 
multa simul includat, quae in ee- 
teris etiam occurrant, 
forsan rariore usu. — Hinc inju- 
ria spe Grammatico invehitur, 
jwod Atticis tribuant, que in 
illis occurrunt et contra. Nam 
vocem Atticam plerumque vocant 
et alteram ἑλληνεζον sive κοίνην, 








458. ἶ 
Verum enimvero. '* Parens ac. 
fons, e quo reliquie omnes efflux- 


inguà Homerica; 
soe dives dilecta τὸ ln: 
wt som. 





τΑθηναῖου. ply. αὐτοὶ "uyic ἐπὶ 
ΩΝ Vete i 


Ver ἀνθρώπων sparijeuvri —vitt, 
36. καὶ οἱ μὲν €Irytioc τῷ mper 

[oem D VU reri $e 

σαντες, ὡς 

ἐπὶ laris τὰ καὶ οὗ. δεξομένονς 

"pov χωροῦντες, — JEs- 

peus Pers. 176." adpor γῆν οἷς 

erac, πέρσαι ϑέλων., 563. Διὰ δ᾽ 

Ἰαόνων. ers y ἐκφυγεῖν 


For rem οὐκ ὑπο τς 1096. 
aires Malcth ἐνγαίχμαε: Conf. 
104. 108. 


lebant;" 
em av, 98. ra [3«- 
toc] ἐς λόγους τοὺς Ἰώνων ru- 
gétrsoiDi. τάδε ᾿Ανδρες " Ios 
vec, — ATHENIENSES, aque ac 
lones, sensim linguam er mu- 
tarunt ; et "Apyaía καὶ νέα 'Arfic 
omnibus innotescit. — Causa mu- 


Hi 
EE] 
sE 


" 
, 


p ΟἹ. xcvi, 
Mem. n, vi, 14. ἀλλ΄ 


i 

wv οἰκιῶν ξυνέστηκε, χαλεπὸν. 

ἐστιν gre sri M e in 
pieMiaai — Conf. [2 
$2. quibus adde 
Diod Sic. xvm, d a. ων 
Aristogit. 1, 462, et. 
Tox pe δά]. T. s " mrs 
"Tempore Demetrii 
(Athen. vr. p. $72, B. 6) OL. 
cx. qui in Attica 
vium nurerabantur 21,000. in- 


ili 10,000. et 
ἘΞ: 25:53 


servorum. Sij 





Sed inter causas mtatee ef mixtae 
jusvis alius, 

jum in primo opinor, 
bep icc iii 
alias gentes, 


jua matio, 
direi ve» tentes, devineat, 
easque armis, priesidiis, et. n 
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don δὲ Ἑλληνικὸν, 
τὸν ἐν “σαλίᾳ ir 
, 


eem naar 
Mugen πωλαγιᾶς γὰρ, 
ταῖν 


νόμωρ), πωλατγέαι γὰρ ἐντὶ μεγὰ 
τᾶς ματέρος. im. 40δτ:- 
263. πωλατικᾶς γὰρ ἐντὶ τᾶς pa 


Κᾶρυξ ἰὼν Eie πρίω 


Bas, voip 
foi. p. 462. ἢ 





laudat, ad. E 

. [1289, 48] 1589. 1. πῇ 
Tiii οὐδαμοῦ. ἔστε P οὖν 
MA ὃς καὶ ὀγγίαν 
καὶ λίγραν, Πύλτον, pul- 


ἐπύην eiie 


Lib. xiv. p. 648. 
B. Kai "ei; 


noc δὲ οὕτως M 


Mores Dinolocho, Siculo 
i suo) peiw de cid 
x. ad Vell, Paterc. 1, v, 


20. Verum tamcn haru 


bus licentin, — E pi Sicnlo 
5 Hermippo Atheniensi 
yix videtur fuisse vocem. 


Tiensem in scenam eed 
hi enim ov mutant in w, ut notis» 
simum. Maris autem hoc no- 


men, utpote aii €t roriasi- 

mom, adnotandum et explicun- 

am alb sumsit." pp. 349, 330. 

Pluarch. V. Martelli T. 1. p 

po C. 1. καὶ ὩΣ 
Miren καὶ egy 

Bac Eryuy rar ἔχοντα 


Μηριόνου, τὰ δὲ ὌΥΔΥΕ, 
τεστιν Ὦ 


τεθεικότων ταῖς Θεαῖς, εἰς παι 


σιλεὺς vox origine ica. 
Ad v. Βουνὸς, m d à 
τῆς ᾿Αττικῆς" 


 Phrynichus. 

versus citat P» e. 
A. Βουνὸν ἐπὶ ταύτῃ rd 
ἄνω Aue B. Τίς det" ὁ 
vlc, ra. ende, sou. rus 
R.P. Plurima vocal ex Ori- 
ente in Gracciam per mercaturam. 
delata sunt, Οἶνος — ** οἶνος, 
enim in veteri sermone Graeco 


signifieat: JKoles vero μ' 
ab initio abjieere solebant; ut 
ἴὰ pro. μίας abes itque vo- 
cis ue 2 οὐκ 
QUNUS-UNUS. Lucii 
rer per Ἐν ececxciv. 

portam 
Capenam, exhibet ; mowc. ouo. 
ταὶ. ε. Hunc 
Pss rei 362. h, E. ad 
opis, p. erus. 
apud 
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smor. (adhue enim in Atüca nomon  miliarissimo Atticorum commer- 


na 
—: 


servabant, Jones fuic οἱ melior faeta, brevi 
ΠΡ miesem akertruli fas i 
cum Achmis misti rewtabant, ain ictor PNE 
Jones Ls cag i apud 4t- SEV BN "vallo. 

dicor. us amice et. am constat 

ole iter e τ : linguam 


ΣΙ ἘΣΣΙ ΕΊΣ ΤΕΣ 
sorom ᾿μέραν propius — et Adticam. 
quam ad — formas recenset ad 


Cum vero incolis tandem At- — Dionys, T'hrac. p. 789, διάλεκτοι, 
fica abundabat, lonem Xuthi fie — δὲ εἰσι πέντε, "Tác, "Arülc, Aupic, 
lium colonie lonica ducem fü« — AioMic, mid ἢ πάντες χρῶνται" 


δυΐ desideruni De Sete ie ἐπεχωριάζουσαι, αἱ 
paucis. Neleus, Codri ἑκάστην. ἣ πόλιν ἵδεαέ τενες 
filius, imperium Attiem Μοδουκὶ λέξεις “.1 Verum ut ex 
alteram onum σοῖο. — progressione factm 
miam in Asiam deduxit [Vide feriens sio. queque partie 
Ruhnk. od V, Patercul.1, iv.]. Et — habet suas varietates, suaque mi- 
mon ita loi & ex Aclmis nora progressionis signa, Nam, 


in 
τῇ 
ἢ 
ii 
i 


eriam xapaery 
lectus autem fonica, fortasse fa- τεσσαρες ab Herodoto [t, 


* 9! vay Ἕλλήνων οἱ μίν εἶσι Δωριεῖς, οἱ δ' Αἰολεῖς, οἵ δ' Ἴωνες, 
οἱ di "Ατπικοὶ.--τκαὶ οὗτοι τρόποις καὶ ἤθεσι wav. ἀλλήλων»: 


κὸν εἷς τε δίαιταν καὶ φωνῆς ἰπαύχνησιν d ptis τὸ δὲ Αἰολικὸν. 
Vis c eir. 
yir ricos mi nor s veri éncerplun M δαηδα οὶ 


τὴν τῶν τόνων καὶ 
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szcr. mata invehendum ; qui uod gentis /Eoliege * 
.i* prium füisse non Morem Mascd confirmem bur 


. «- 


λέξεις uj [ue notae voces 
scripts ss lierrime sdsperse- 
runt Trogici veteres." urgens. 
3. " De Historia litera: Digam- 
ma multi exposuerunt, in quibus 
Dna eria, Chis t 
ü '» et de ea bene meritus 
Franciscus Wie : qui potentatem 
jus quoque et usum explicavit, 
et quantum valeat in rebus Ety- 
rici i im progres 

«t cognatio» 
mem dialectorum, | Primus vero 
ornium Zentleius vidit quantam 
vim ad Grinca metra expedienda 
habuerit... Et quod prosingulari 
sua sagacitate rcporit vir sum- 
mus, candem rem pollonius, 
wissimus sane grammaticus, 
aeriptis post Zentleii senten- 
tiam publicátam editis confirma- 
vit: E. literam quoque memo- 
τας adhibitam fuisse ab antiquis. 
poetis in illis ipsis vocabulis, 
qu eam Bentlenas adjudicavit. 


sionem indi 





in universum | docuerat 
Bentleius, id singulatim et fusius 


DESEADO nerit Setlane, 
nunc ur." urgens. 
Pos. ἡ (eo ag et Dowisum 





tulos suos ex hoc flumine: 
runt; unde fit ut inter alias. 
signes lingune dum exo- 
letae reliquias. formam con- 
wrvarint ; et laudes, quibus illos. 
propter fidem egregiam. plerum- 
que prosequuntur Grammmtici 
veteres, eae quasi. 
τὰ "nue Aet) debent. 
c neque * ah ea inventum. 
fuerat," sionot idem vir doctigsi- 
mus, 5, xxxvi, nee "Eolico dia- 
lecto, ab origine, proprium ac 
peculinre: quoniam in 
constat, tum tabulis a 
sibus, tum marmore Deliaco, et 
nummis Veliensium, usum ejus, 
pons seculis, hand. minus so- 
lennem fuisse in Dorum atque 
lonum, quam in JEolum ser. 
mone; Meracieia. enim. Itam, 
Dorum e Tarento colonia fuit ; 
arque urbs YEAH vel E. EAIE 
(utroque modo AM 
inseriptum est) a ex 
lonia esent R 
condita est: et ibus 









pr lunt* rerum tenuitatem, desintne aliquae 
** nobis necessarise litera ; non cum Grzeca scribimus 





ex vetusasimo bibliotheom Me- rem... Bunnuw semper 
dico-Laurentianee codice, numquam PyknnUM. vi TATEFE- 
5. dus wuluamur —" Nihil crnuxr Dxooxs, non ἔων 
ipsius 


seri 
Paestum veiba que ovt! ciini Ao: dtm 
quxdam vo» — Puxroux, et Pinoroius. 

scribenda m dicendum. esit, ah 
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sgcr.* in Latinis; ut in sereus et vu/gus T, /EontcuM Di- 


* cAMMA. desideratur." 


Quintil. Inst. Orat. Lib. 1. 


T. potias: 
br 'ersa ed sit prior U, sequatur illa, [T] 


** Cum dico eide, contulit I sonum 
re quo sonal 
uis prsedita ^ servat; 
ler, teneto eu/tum - 


** Ast ipsa manet tem) 
** Vocalibus hoc et ri 
** Ut eade, veni, vota 


linem. 
sequutus, M. Tullius (et Quin- 
tiones, rends adhibi- 


tas, barbaros (id est, 
Ead 


dus 
no 
n 


i 
I 


fran- 
/6, 7. τ 
ας ἘΣ 


1, vi "Noui 
prueeptores eereom, sereomque. 


"ἢ ἪΡ 
iti 


. 


B 


t ante : 


seri i." Priscian, col, 554. 


sivom. aic 
ii et Hori codi 


sensu 
tor utitur v. 291. 533. 544. 632. 
704.717. 729. 753. 2075." San 
eminus. 
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** Crevisse sonum perspicis et coisse crassum; —— scr. 
* Unde 7Eoris litera fingitur DicAwMos. , iv 
Terent. Maur. pag. 12 [.—92387. Putsch. vss. 
156—164. Sant] 
* Nominum multa inchoata literis vocalibus 
3. Vsus ZEoLicus reformat', et DiGAMMON pre- 
icit : 
2. * (Eolum dialectos autem est fere mista* Ital) 


1. Vulgo ZEolicus usus reformat, | Quo pacto ['T'érharius 
et] Gerardus Vossius [in Etymologico v. Festis] versus πὰς 
meros laborare censens verborum ordinem immutavit, Sed 
erravit vir eruditus. Nam * integri sunt versus numeri. 
Quorsum igitur tu eum secutus es? Propterea quod ex ordine 
suávior ac venustior evadit, de qua nil quidquam suspicatus 
videtur vir eruditus, accentuum ratio; nempe hoc modo 
habes 'Usus ' ZEolicás refórmat—illo ZEolíeus usís— 

3. Lectio vulgata zEolica etiam dialectos—in tertia. sede 
contra metri trochaici leges dactylum repraesentat. — Vossitis 


112 


7. vertit ^ sed. claudicat. wer- 
sus" Commelin. in v. L.; per- 
vertit ex Brisseeo Taylorus; ipse 
autem maluit ; reformat. /Eolicus 
usus verit —in textu exhibet 
Manlenius; at in nota legit: 
JEolicus ususque v. 

8. /Eolica etiam dialectos fere 
est mista. [tale editiones Com- 
melini et Putschii : ille inter v. 1. 
recenset. /Eolica dialectos autem. 
mista ferme est Itala, rescripsit 
R. B, JEolica eliam. Dialectos 
est fere mixta lale : in exem- 
plari Tayloriano, 'lege ZEolum." 
Santenius Venetas et Parrhasia- 
num quam proxime secutus ex- 
hibet, ;Eolica dialectos autem. 
mista ferme est Italee : et primam 
in dialectós ex more Terentiano 
contrahendam censet; Mallem, 
AEolum (vel /Eolica) dialectos 
aulem. Mare es fere fale. 
Quam facile voces mater et mista 
confundantur, nihil attinet. di- 
cere ; Ovid. Met. ui. 102. Pallas 





«dest: rnoteque jubet supponere 
terra Vipereos dentes: matrique 
Codex Mediceus. De JEolismo 
lingue Latine vetus est opinio, 
qua const ex antiquissimis 
grammaticorum — monimenti 

* Dionys. Halic. 1. xc. Ῥωμαῖοι 
δὲ φωνὴν piv, οὔτ᾽ ἄκραν Βάρβα- 
pov, οὔτ᾽ ἀπηρτισμένως Ἑλλάδα 
φθέγγονται, μωατὴν δέ τινα ἐξ 
ἀμφοῖν, ἧς ἐστιν ἡ πλείων Αἰολίς." 
Statuit Falckenzrius linguam 
Latinam, si excipiamus pauca 
verba Sabina et externa voca- 
bula, nihil aliud esse quam JEo- 
lico-Graecam. Orig. Grec. p. 
45. Athenzus x, 425. A. παρὰ 
Ῥωμαίοις δὲ οἱ εὐγενέστατοι τῶν 
παίδων. πάντα τοὺς Αἰολεῖς. 
μιμούμενοι, ὧν E EY rebos 
“τῆς φωνῆς" "intelligit Bapvro- 
ver Conf. ad Hor. Carm. ui, 
iil. Quintil. τ, v, 81, *Eo- 
ratione, cui est sermo noster 
simillimus." Plin. vit, lvii.— 
** Veteres Graecas [literas] fuisse 


cc 
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sper. legit, ZEolum dialectos eliam ferme mista est Hale, .— Melius 


OW. scripsiset mist ferme. Sanctus [p. 842. ed. Perizonii], 

Eolica dialeclos aulem. mista. VON τὰ tale. Scd vocis 

E ced mihi uus occurrit, qui huie loco congruat, ac 
[0052 retinendum censeo. Nee vero te moveat quod 
Er ren mostra vocula aule (quod alteri efiam. prietu- 

mm ante vocalem plene sit enuneianda. — Simili enim licen- 
Ibi v E Ll aprrd pag. 95. 1. 15. [— 3895. Putsch. 
Esai 
Bina yarn habere nee minus compertum est 
pag. 95. L 45. [— 2401. Putsch. —850. Santen.]. 

Ire jam nunc ideo nobis visum est consultius. 
Ceterum hune versum OS includendum curavimus, 
mut. vitetur solecismus, qui in vi s lectione. ve ds 
autem in eo consist A ORE vox ifle verss. B, et 9. ex ser- 
monis indole non nisi ad ZEolwm dialecior referri possit. 
Annon cero preecedit usus Aolicus quo absque solecismo oz. 
dala referatur? Atqui ad verba ista, eo ipso nomine quod 

it, referri non potest, ni versus, in quo versamur, a. 
emterorum constructione separetur. 






easdem pene qua nunc suntLa- — innlima habuisse. Quod Olym- 
Tacit. Annalxi, xiw.— ^ piodorus a Bentleio citatus Fastui 
m in [talia Etrusci ab Co- — tribuit, id dialecto /Eolicar, unde 
ho Demarato: Aborigines lingua Latina 
[e ab Evandro didicerunt. lusit, rectius. imputatur."— 
rode nes Latinis "rg ve- ies CHR πᾶσα ΤΩΣ 
terrimis. almas. Velo. μίαν " ἡ ἡμῖν 
de Hellenist. p. 25. "Ex JEolica — àtó, παρὰ δὲ lues [pl χωρὶς 
mata est Romana sive τῶν προθεσέων καὶ τῶν συνδέα- 
rcge το η νη Laüna pe». Excerpta e eod. Vat. apud. 
magisinrerum natura  Basivm ad Greg. M de 
censeri wr quam JEolica." Dial. p. 688. Καὶ τὰς οὖν 
Conf. vinim ὅν Plin. uo ὀξυτόνους λέξεις καὶ (qoum, 
43. b. C.—F.etp. 697. 2. E. τὸ ὃς πόταμος: rte; 
Disp Hear. αἰ κακὶ Hed, καὶ τὸ εαλὸς ts καὶ 
Liv. 1, vii. Plin. να, lvi. Stephan. σύφος. — Conf. Joann. Grammat, 
ἢ ᾿Αγίλλα. Sie arbitran- in Hort. Adonid, f, 336, a. 


'asmbonus, et D. R. E 
Δι d Mora Gem. miw6$, "ais. ΜΙ 
Latinorum 
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“Ἕσπερον quem dico Grece, Pesperum cogtio- Scr. 
minat? ; v. 


** Ecria Sic. Vesta facta; vestis ἐσθης dicitur: 

“Ἵνα quam Greece vocamus, vits jubet me dicere: 
3. ** Est «ap? multis in usu, et magis Poeticum, 

“Ἢρ enim nativa vox est: ille ver hoc dictitat: 

* Quos Homerus dixit 'Everove"', ille Venetos au- 


tumat. 


3. De numeris hic altum silet Vossius. 


est, quam quod certissimum, 
representatam in prima vei 


s sede trochei 





Atqui tam certum 


scripturem ab ipso cum aliis 


chium uno tempore minorem preferre. Ea utique εἰς se 


habet: Eap est snultis— 


teor, pars quedam, invecta. 
alumde sides. lerum aui 
fallor, aut exorietur aliquando vir. 
doctws et ingeniosus, qui, Hem- 
sterbusiana analogia adjutus, 
eam quoque partem. ad Graecam 
origimem revocet, planisrim. 

demonatret, omnem Latinam lin- 
guam pulcre matris Graecae pul- 
cram filiam esse." Conf. Tayl. 
in Lect. Lys. p. 703.— Hanc fi- 
guram, de qua litem intendimus, 
preesertim frequentarunt Lacones, 
et horum in Italia coloni Taren- 
tni, Oi δὲ Ταραντῖνοι ἄποικοί 
εἶσι τῶν Λακεδαιμονίων. 930. 
Grammaticus apud  Gaisford. 
Hor. Carm. m, v, 56. Lace- 
demoniumque Tarentum. Conf. 
Piers. ad Mer. 841. Valck. ad 







opere esset 
iterare Hylan, 
dem perdocti, Exerciti 





salandum. Exeruplis vocalium 
in Terentiano subinde distincte 


elatarum adde, p. 20 — v. 411. 
Sic à αὐτὸς separatim w'vróc im- 
mistum sonat. p. $7 — v. 617. 
Est adhuc quo separat: T et V 








1328. $310. $818. 2370; e& 
lectorem remittit ad Burmann. 
in Propert. τι, xii, 1. Hei 
Prudent. Cathemer. hymn. xii. 
131. Schrader. Emendat. vi. p. 
130." Vid. Taylor. ad Marm. 
Sandv. p. 48. 

9. " Veneta: cognominamt." 
Santenius. 

10. Eat £ap multis in usu, quod 
— Hotchkisius ; Elap est multis 
in usu, sed magis poeticum est, 
R. B.: quam lectionem quoque 
livinando assecutus est Samte- 
nius; qui citat Martial. 1x, τι. 
Dicunt Eiarinon iamen posta.— 
Mox, 'HP enim natia. voz es; 
Hesiod. "Epy. 460 (rt, 80.). Füge 
πολεῖν" 490 (1, 110.). Μήτ Fi 
γιγνόμενον πολιὸν, μήτ᾽ 


** (mere" nostrates]: 
Lour E apud PEN 
El 147 (ixur. Bi » 


Fapoc ἄγγελ', ἱμερόφων᾽ dnidi. 
Poeticum est, Putschius. 

1l. FENETOL infra p. 154. 
et Santenium vide qui cum leni 


cc2 














loco pyrri- 113 
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szcv. — * F'iola flos et" nuncupatur, quem Graii vocant vov; 
V. 4. * Et ἴολαος ille Violas", crede Marco Tullio : 


4. Et lolaos. violeus fit-—Edit. Sancland. εἰ Fossius: 
Sanctius: Et Zolaos ille violens—Ego vero Marcum Tullium 


spiritu boc nomen exhibet. Mau- 


rus solo ine ille plerum- 
que κεῖνα, denotat. 
κἀξ. ila for qui maneupatur, 


Graii vocant tov. ed, Com- 
melin.; in v.l. Et viola flos nun- 





13. Et Iolaus, violens ft, eid. 
Smp) iia Et Une ille 
violens,—Et Iolaus, viol Δι, 
Putschius.. F'ioleus fidenter legit. 


Salmasius, et hanc explicandi τὰς 

tionem init: 

E fit Fiolaus, Quod Fio- 
dixit Grammaticus, ut ver- 

swi consuleret. — Nam et Ἰόλεως 

Grwel, ut Μενέλεως, Ergo ct 

Violeus. Graviter errat vir sum- 





F'iolaus, aut F'ioleus scribitur in 
Terentiano, Deinde Jolaus nomeu 
τος habet cum vivía commune, 


* Sie Antipatri fius, qui a ple- 
risque Ἰόλλας, a Plutareho in 
Alexandro p. 705, E. et 707. A. 
modo Ἰόλαος, modo Ἰόλας vo- 
catur ; sie etiam nobilis medicus, 
lolaus, a Dioscoride Jolos, a 
Plinio Jollas; vide [ϑαίπιαε. 
Plin. Exercit, p. 70, a. E.] Peri- 
zon, ad Ws v. E ΡΞ 3, ut 
wt igitur. Latini ex Ἰόλη, quod 
apad. Hesychium superest, riofa, 
οἷς cx Ἰόλας  Fiolas fecerunt. 
Jam Cicero Violas usurparit. in 
libris, ni fallor, philosophieis de- 

di 
demptis locum Wlatonis 








saltim probabile fit Tullium po- 
tius respexiese ad Phiedon. quem. 
evolvere diligenter solebat, p. 89. 
Ὁ. 4. "ANN vr ἐγὼ, pe 
οὐδ᾽ ὁ "Ηρακλῆς τε 
ryan. AA ἘΚ τὴς , τὸν 
Ἰόλεων παρακάλει, ἕως ἔτι φῶς 
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docuisse vel violeus vel violens rp ἸΌΛΑΟΣ respondisse vix ggcT. 
unquam credidero. Explicent ii, velim, quibus utrumvis ad- IV. 
ridere poterit. Mihi interim persuasum est significasse —— 
Oratorum principem pro communium Grecorum IOAAOZ 
JEoles scripsisse FIOAAZ, vel forte FIOAAFZ; atque hinc 
apud Latinos nomen PFioías locum habuisse. Nam eadem 
plane analogia ab iisdem /Eolensibus scribi videmus MENE- 

AAZ, APXEAAZ Ec, pro communibus MENEAAOZ, APXEAAOZ 

6. pro quibus Attici usurpabant MENEAEHQZ, APXEAEHOZ 

tc. lonesautem MENEAAWOZ, APKEAAWOZ; hi similiter 
WIOAAWOZ, illi IOAEHOZ: 7Eoles autem modo FIOAAFOZ 
modo FIOAAZ. Eorum autem que a Terentiano in his ver- 

sibus traduntur summa huc denique recidit: pro istis commu- 

nium Grecorum EXZIIEPOZ, EXTIA, ἘΣΘΗΣ, IZ, HP, ENETOIL, 

ION, IOAAOZ, ITYZ, /Eoles dixisse FEZIIEPOZ, FEXTIA, 
FEXOHZ, ΕἸΣ, FHP, FENETOL FION, FIOAAZ, FITYX: 
atque linc porro fluxisse Latina Fesperus, Festa, Festis, vis, 


ver, Vene'i, viola, Violas, et forte eitys. 


Stelle poete conjux: Pudens 
nomen ii » id Milner. 
ἐπ Hist. . Pul- 
cher apud Sen. Controv. T. ut. p. 
359. lIOVAXEP in Inscri 

Gr. Corbrigize eijossa ; 
Vol m. pp. 184. 324. 332. 
Strabo xiv. p. 1004. A. Πόπλιος 
Κλαύδιος IlovAyp—Anthol. Gr. 
p. 360. H. St. Εἷς Κρατερὸν vo- 
φιστήν. Mallem FIOAEF, nam 
tiolcus Putsch. et in hoc loco 
dialectus /Eolica regnat: sed 
formam lingua et litteris /Eolicis 
ex hisce latebris scalpere nequeo. 
Vide P. P. D. infra ad R. D. p. 
333. 
Αὐτός τε xióNaoc, αἰχμητὰ δύω" 
* Μενέλεως fuit flezus Atti 
communis cum onibus. Dorieni 
lalia nomina per as extuleruni 
Kocn. ad Greg. p. l7. infra 
MENEAAZ Eur. Troad. 212. et 
auctor Rhes. 257. 'APEZIAAS 
(Pluto) apud Callimachum L. P. 
130. φοιτασεῖ, μεγάλῳ τίμιος 
᾿Αγεσίλᾳ. Epigramma apud Gru- 
terum P. ucxxx. a 7. HH. emen- 














Archilochus fr. zx, 2." 


datum, Μή σοι μηνίσῃ πικρὸν is^ 
᾿Αγεσίλας ἈΝΑΚΊΛΑΣ rd ad 
Greg. E 9. 'APXEAAZ Ari- 
stoph. Equit. 164. τούτων àxdv- 
rev αὐτὸς ἀρχέλας ἔσει, He- 
sychius ᾿Αρχέλας. et infra "Ap- 
χίλαν. ἀρχιποίμενα. Κρῆτες. 
(BPAXIAAZ Vesp. 473. Kal 
ξυνὼν Βρασίδᾳ, Pac. 639. ὡς 
φρονεῖ τὰ Βρασίδου. Conf. R. P. 
apud P. P. D. ad 1.). ΒΡΑΣΙ- 
AAX Theocr. Id. vir. 11. ἁμὶν 
τῷ Βρασίλα κατεφαίνετο" XA- 
PIAAX Archilchus apud Α- 
415. E. (Fragm. xxix, 

ici d.) Ἐρασμονίδη Χαρί- 
lim. Epigr. xiv, 1. Ἦ ῥ᾽ 





λα, 
ὑπό σοι Χαρίλας ἀναπαύεται ; 
3. ὦ Χαρίλα, τί τὰ νέρθε: In- 


script. Boudelot. ΑΡΚΕΛΑΣ" 
APKEZIAAZ. Conf. Diog. Laert. 
I. p. 253. Xenoph. Anab. V, vi, 
11. φιλίας ἕνεκα τῆς KOPY'AA 
λέγειν, ibid. 14. ΣΑΜΟΛΑ͂Ν 
"Axadv. Demosth. de Cor. p. 
358. Bekker. ΠΈΡΓΛΑΣ, Tl- 
MO'AAX. Sic Δορύλαος---Δο- 
ρύλας. Πκτιρέλαος — Πτερέλας. 
11 
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^ Quamque * «rv dicunt Achaei, hane vi/yn gens 


. /Eoli. 
* Plura S; 
P 
Apollon. de Adverb. p. 585. Bek- 
ker. Conf. infra ad v. Ειόλαος. 
14. Quang. compendio exhi- 
bet Veneta: quanquam irw— 
lest gena Jes. i toxti Ὅσας 
melin. et Pulschi; Vitym utra- 
que servat Veneta, F'item Sanc- 
tius Ὁ" Quid? si, gencre maseu- 
lino usus, intellexerit Maurus 
Procna lium, quem Soppho 
FITYN dixerit" "Ex Ovilio, 
quem laudat Santenius, liquido 
patet Sapphonem ltyn com- 
memorasse; Heroid, xv, 155. 
fps die pn Sppla deri 
: 'tyn, pertos. 
i mee Rl volum 
citat Taylorus Lect. Lys. p. ΤῈ], 
Eo πον 4Eoli v. Tia ed. 


imelin. 
seriem v.]. Comme- 
in. s ἐφ [ 4Eolís ex. Venet. 
et. Parrhas. et. ecteri, 


EM comprobavit ^, /Eoles et caeteri. 
pag. 28 [—23927—647—659. Sant] 


ciunt, subsituimus Ὁ literam. 
Aulus Gelhus xiv, v.—Legendum. 
ex MS. Parisino priestantissimo 
et ED. PR. Dious, ef riuus, ef 
eliuus, ef. similia nomina non ua ^ 
la terminantur, sed ca 
er ἃ scribenda est, 
syllaba sonum 
m eral mova littera F, quae 
gamma. αὶ 2 s 
Probus col. 1507. 3 pro V, ut. 





Neronis floruit, et asque ad. 

jj; ra vixit" — Noris 
p. 4641 P. Diaconus col. 1587. 
digamma A&olicum d, ut ἐπ mul-- 
iir sepuleris,, SERSVS, 3VL- 
GVS8, dALE, JIXIT, Chari- 
sius col. 57. Beruus, ceruus, vul- 





^ e col. 416. 
* Heic item [u] Digamma aseri- 
sibi Ῥτω- 





monaginta significare, F autem JEoLns dwwazat 
* idem. Chen apud nos V cum coriso- 
manti scribitur; vocarique Vavf et DiGAwwA," 
Mar. Victorin. pag. 30 [—c. 2168.]. 

—* Et I quidem quando post V consonantem 
* loco θισλμμα F JEoricr funetam ponitur brevis 
* — Priscian. Lib. x. Cap. de Literis. ΓΙ. 3.2. 41d. —c. 
* 539. Putsch] Apud antiquissimos Grzecorum non 
** plus quam sedecim erant litere; quibus ab illis 
* acceptis Latini antiquitatem servaverunt perpe- 
* tuam, Nam si verissime velimus inspicere eas, 
* hoe est sedecim, non plus quam duas additas in 
* Latino inveniemus sermone, F JEoricuw Dr- 
* GAMMA, quod apud antiquissimos Latinorum ean- 
* dem vim quam apud .Eoles habuit b"; eum 
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Bav Putchius. 

10. vim quam apad /Eoles ha- 
huit; eum—MS. Cantab. οἱ δὰ. 
Aldi, Hecter vide supra p. 181. 


MS; ex Tiypinoe in 
Mur e mpm M με 
παρά τι αἰολεῦσι, καὶ 


ἴωσι, xal λάκωσιν, οἷον ἄναξ Του- 
ἁναῖ, καὶ παρ᾿ ἀλκαῖν τὸ ῥῆξις 
τὰ MS. 


L. φονάναξ, ἵλενα φονέλενα. 
Sic ts 

an €; li. nos docet in Suffetü 

momine exarando '' Φουφέτιον, 

licarnasseum, Bou- 

βέτιον Plutarchum." Conf. ad v. 

Resttue, ll. 


Sanctii Minerv. p. 845, Plin. 1. 
. 135, 4. “ Oppidum Formia, 
ormie prius olim dictum. 
Hesychius, "Opjueme. μι 
Gloda e moo ES ell: lapis 
Μέύρμηκας. iuc, i, e, Titterin 
Romanis, i 
Opu:e, p. 3384. DeFalisca Etrus- 
corum vide SALMAS. Plin. Ex- 
ercit p. 43. G. et p.44, A—D,; 
et Praesulis illias priestani 
qui e aero astiyi 
nostram acerrime vindicat, quam 
ex humiliore munitione tam fe-- 
liciter  motehae qs 


i hodie non est in ; 
Teiniuntique qut altis sien 
imitantur, modo. 


το 

ant, ut Ín carmiae Arvali, 

IVMPE, TRIVMPE, TRI- 
pn 





VMPE; modo F loco PH uii 
v didus Vai 








SECT. sonum quem nunc habet F ifi- 

1*2 cabat oon) DOSES sicut etiam apud row 
* Griecos pro Φ, II et H.— Ibid. f. 4. a.—c. 642. 

*' V vero loco consonantis posita eandem prorsus 

* jn omnibus vim habuit apud Latinos, quam apud 

* /Eouzs DiGAwwA F. unde a plerisque ei nomen 

* CIxprrux",] quod apud ZEonzs habuit olim F Dr- 





" GAMMA, id est Vau, ab ipsius voce profectum, 
* teste Varrone? et Didymo, qui id ei nomen esse 


13. Nomen hoc datur, edd. et 


ὁ b 2 
qaem vis à rylisbe rabat 

: Spir 
Vind lgelmu và. pulo Reriors 
labro, nec ezprimit, nec tum potest. 

voe. nee s 
sis. porro , 
Ji jacet, fana, VAGITU 


puerascam,et in cunis VAGIAM, 
valde recusem. Si King 


Aabere videtur. 
i a40ni, nos- 
tri (Latini) conjunctas cocales Di- 
gammon appellare voluerunt, wt 
ei Votum, s " in 
ueri pueri 1 Lr 
Firgo; quod et ΓΝ fecerunt, 
et antiqui mostri : sicut seri] 
in quietas libellis pn 


Hanc literam "Terentius. Varro, 


Gamma litera. 
44d huj ü 





*aricas 
vendens, Cav 
wras clamitabat. — “ Cauneas, 
Cave me cds: ergo came sona- 
bat" Z. B,; ct Davüiws an- 
v A s vocem ju 

το io wet quasi caet 
ne eas," "Quod concedendum, 
“αἰαὶ quis putat etiam ex tribus 
vocalibus syllabam fieri: quod 
nequit, si mon. officio con- 
sonanitium. tor." Quintil 
Inst. Orat. 1, iv, 10, vide infra 


ad p. 137. 
2. SCALIGER. de Emendat. 
. p. 726. " JEolibus nota 
w ἰοῖ erat, ac. δίγαμμα 
10 





T. Psi rptrwplerqu: cerem 
— libr, ὦ Τὰ adin in Cesmon] 
diurnis. ᾿ operum, 


UEM Ero Mid 
inversum, ne confunderctur eum 
em alium tunc sonum ha- 


cercumque (i. e. 
eerdumque] dicimus, arem for- 
n4 & nobis repudiata est, vis 
iamen nos ipsa persequitur. 
Conf. Spanhem. dissert. de priest. 
mumism. pp. 45, 9.; et vide apud. 
Segun. p.194. nummum sub im- 
Tues cusum, qui. 

ie litterze 2 inverse, cui 





buit. Qualia visuntur in in- 
scriptionibus avi Claudiani apud. 





pv [p eem yn HEU 
bos eh - dem hane 
31}, XVdIR, JUJENTUTI geri jossic; ἢ 


R.B. Quintil. Inst. Orat, * 
vi, 97. Nec inutiliter Claudius. 

illam ad hos usus 2 Ji- 
teram adjecerat Denuo xi, x, 
29. JEolicm quoque litere quie 


Inscriptio apud Gruter, p. 1055, 11. 
Cenot. Pis. p. 470. 


usu. versabatur. 


TIL. CLAVDIO. C.ESARE. 
AVG. GERMANICO. V. 
SER. CORNELIO. ORFITO. COS. 
ISIDI. INVICTAI. ET. SERAPI, 
MADIVS. SERdILIAT. AdIOLAI. 
LIB. AMERIMNVS 
EX. dlSV. 


tem cito repudintur: binc tres 
tantummodo annos communi in 
De tertia. vid. 
Taylor. ad Marmor. Sandv, p. 
41. 


Fabrett. p. 478. Νουῖα, ad. 


Ex schedis Barberinis riesen eer p. 478. conf. p. 362. et Taylor. 


in Cur. sec. ad Marm. 
DORVS. CJESARIS 3. 
i.e. filius, Inscriptio, 
della Chiarica extabat, apud Placentin. de Siglis Vet. Grm. p. 7. 
TL. CLAVDIVS 
DRVSL F. CAESAR 
AVG. GERMANICVS 
PONT. MAX. TRIB. POT. 
^ VH IMP. XVL COS. HL. 
CENSOR. PP. 
ANCTIS POPVLI ROMANI 
.... FINIBYS. POMERIVM 
-AMPLIASIT. TERMINASITQ. 


qur cli Home ad Tenplun S. Lucia vulgo 
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'" AMMEEZ A FEIPANAN TO AE T AP 9 

4 MQEZA AITAIA", d 
* est enim hexametrum heroicum [ς, 546.].— Seien- 
* dum tamen quod hoc ipsum Eoles quidem ubi- 
** que" loco aspirationis ponebant, effugientes spiri- 
** tus asperitatem. Nos autem in multis quidem, non 
"tamen in ommibus i//os sequimur, ut cum dici- 
* * mus "ἀν, vis, vestis.  Hiatus quoque causa 
"' solebant illi interponere F DrcAwMA ; quod osten- 
"* dunt etiam Poetze /Eoripz, usi [1. Urr] Aleman : 
“ΚΑῚ XEIMA ΠΥ͂Ρ TE AAFION: et epigrammata 
** quie egomet legi in tripode vetustissimo Apollinis, 
*qui stat in Xerolopho Byzantii, sic scripta AH- 
* MOPAFON AAFOKAFQN [1 AAMOQOFQN AAFO- 
* KOFQN*;. Nos quoque hiatus causa interponi- 


πάντα. εἰ Sergius ibid. in qui- 


busdam dictionibus e Teren- 


24. 1 dc HYFNNAN 
rote τον THINMSCANQAYA 
Cod, Cant. "Apyuc δ᾽ Fepivarro 
ϑιοὶ τοὶ δ' ὥμοσαν Fnwv edd. 
Ald. et Bas. ἄμμες δ᾽ Ρειρήναν" 

δέ τ' ἀρ θέτο μῶσα Myala 
Scaliger, '* Ἔαμμες € Ἐμιρήνην. 
—in l. meo Priscinni sie ha- 


tianus Maurus, nominum multa, 
R. B. 


26. * AEMOT'HOFON AAO- 
KOFON. Sic Codex MS. Can- 
tabrigim, non AHMOQOFQN; 
wnde constat illum vetustiorem 


betur F, nee dubitandum quin 
apod Apollonium Dyscolum For 
Jure Ὡς pot, occurrat." 

. infra ad vv. Fo, FO'X- et 
FXNAX. D'Orvill. Crit. Vann. 
896. ΡΝ Vor, abies 
eipitur ; ipd vay ut nos pos- 
sumus Dwiranan," 7, B. Hl. A, 
19. εὖ δβοίκαδ' |. A, 470.— 


SFoic ἑτάροισι 305.. πὰρ ἔοι. 
8:5. ἐπὶ δΡίαχε Y, 324. Ἵππῳ 


413. I, 605. etc. dur, deli, 
debile, Ang rmuxinima. 


dis afe Juden 


esse literis Simonideis H, Φ, ete. 
wt Homerus quoque scribebat, 
MENIN aee THEA. ITNerad'eo 
AKHVoc." R.B. quem conf. quo- 

we in dissertatione de Pseudo- 
. 241. Taylor. in Lect. 
Lys p. 703. AAMOT'HAFON 
et AAFORAFON pnetulit R. P. 
Knight. Proleg. cui libenter ae- 
cedo, Schol. d Thrac. 


'halar. 








ipt. Deliaca 
i" D^ ΠῚ 
adp. 183.) Il. A, 


in 
lacema ii 
sed vide ii 
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ovum, otis, 


sser. * pavo, bovis —In B etiam solet 
T * Ποῖος transire F digamma, quoties ab $ 


Y . 


τ 5 dictio quze solet aspirari; ut ῥητὼρ fpnrup "* Een 


17 


6. a.—c. 517.]—quasi consonanti dig; 
syllaba praeponere recusantes comiutabant 


* FIR 


amma in 


* id in B, Bpvrop βροδὸς dicentes—Zd. ibid. Lf. 0. b. 


* —c. 541 


8.1 
——'' hie et hme Dos bonis; quod ideo assumit 


* genitivo V loco Drcawwa, quia /Eonrs quoq 
* solent inter duas vocales ejusdem dictionis di- 
ponere; quos in multis nos [quoque N54 


e 


jue 


* sequimur, OFIX ovis, AAFOZ Davus, QFON 


*' Unde in Nominativo 
* sequimur. Nam et 


p» 


Zoles et 
ES Bow, ov dipthongon in O longam 
* Etq 


oque hujus nominis illos 
ores Boc dicunt 
vertentes, 


uod hoe verum est, ostendunt epigrammata 


* vetustissima, quie literis antiquissimis | E 


ta in 


* multis tripodibus legi, ct maxime * in tripode 
“ Apollinis, qui est Constantinopoli i in loco quem 
* Ξηρολοῴον vocant." 4d. Lib. vi. Cap. de Nominat. 


et. Genit. Cf. 63. b.—709.1 
His testimoniis adjici 

* "Tempus secundum 

“ vir, » üc veriere se 

*' Jones dicunt. BHP*," 


mominat apud Hirtium de Bell. 
Hisp. c. xxi. Dursacolenses in 
textu, sed. Ürsaonenses n d 


Fej gera al eru vi Tu; 
τὸ σον τ ade quet 
ad cw enero, 


ὄντος dv ej 


γέγραπροι iv s eas Aat 


ΠΩΣ et illud Varronis, 


er, quod tum virere incipiunt 


lempus anni; nisi 
De L. L. pag. 45. Edit. 


ματι" οἷον, βρήτωρ ἀντὶ “ῥήτωρ: 
βρυτὴρ ἀντὶ frip* Βρόδος ἀντὶ 
ῥόδος' βράκος dvri ῥάκος. Gram- 
matici sane, e quibus dialectorum 
notitiam adhuc usque haurire s0* 
lemus, uberrimis ws relic- 
tis, rivulos, eosque turbidissimos 
consectari solent, et crambe sua. 
sexcenti wei IM 


[D 31. Hor. Serm. 
Druwmem Edd. 








xx 
86. ., 


B. 
29," Toyeterer origine des 
ducenda vel ipse V: dum - 


aentus videri voluit, que 
te; 


ridiculus evasit." ^ 








—— 
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fortasse videri it ud eundem Diony- 
DV. 1:1 pag. 16. 203 Edit. Hodeos 






rodot, τι, οὗ, Alyer Alyvsríi quer 
τὰ "EARA οἰκέοντες, JExchjl. 
Pers. 80. ἐλειοβάώται ναῶν ἐρέ- 


γαντὸ ἱλεῖν, καὶ ἅμα ὦτα» 
Reit P 
OL. Conf. Julian. Or. αν p. 72. 
-D. Clem. Alexandr. Strom. 1. p. Kies peres δας 
343. Δ. Strabo xvir, 11541, seii een 
1838. Μεταξὺ δὲ τοῦ Τανιτεκοῦ jonas A P. 63. 
καὶ τοῦ Πελνσιακοῦ λεμνοὶ, καὶ  sterilisee Bri. 
E καὶ συνεχῆ, «ὦμονς remis ποῖ εἶν 
πολλὰς ἔχοντα" καὶ αὐτὸ τὸ παν Meere οἱ eiae 
λούσιον. περικείμενα, thofius in notis διὰ orat. 
mM rd βάραθρα καλοῦσι, ums, p. 49. 
Ἑδλμα, τότος  Pomptina racemis 
is Desect fioc) D'Or- Sin. Sylv. Dm 
gum 


Ecsgprams pom 
Bore vigi» nr n ad Oe 


T. "δὲ Ὅλη Jt 
EL πο AM. gu Tru att a ἃ 
ap nem pen" oc μὲν ye καὶ sper 


n 


d 


i 
£ 
ede 








SECT. I! ὡς τὰ πολλα yere: τῶν ὀνομάτων, ὁπόσων ow 
IVO tramo τῶν ψωνηιντῶν Ἢ eyivovro, τὴν OY gyMaofuv tv 


ΠΤ Meroe. qrotopome zowro δ wv ὥσπερ ^ youya | 





tlins— fortaste, velt.  Mar- 
cellinws, lib. xxx, iv, p. 595. 
Vales. Si tero advena. quisquam 
inusitatum sibi ante. Marcianum: 
werbo emus quemrierit oralorem. 
oratórem omnes confestim. Marci- 
anos. ἡ ose fingunt, ege, 
invisitatum, qui error alibi Tv 
€undem occurrit. Hxc BENT- 
LEIUS. 

82. Joannes Grawmat. f, 244. 
b. Ἔδος δί ἔστιν αὐτοῖς [Αἰολεῦσι 
τῶν. τον προτιθέναι τὸ 


eroe OV. non 
eror γραφομένη διτταῖς 

πλαγίαις ἐἱ fn e 
ΠῺΣ F. Vox πλαγίαις adjective. 
prete A- 


Servins ad. JEn. 1, 455. 
Graci 


* Eos 
 düctiowi- 


Δ Fápua]. δίιτταις μιὰν ὀρθὴν επιζενγνυ 
“ἐ ταις πλαγιαῖς, ἧς EEAENH " [FEAENA],. καὶ FÀ- 


eno 


respondeat. 
? MER up JEolico : esse etinm, 
quod mon possit abesse sine im- 
minutiono vocis ejus, eui 
situm est. Atque hac qi de 
V. consonante. V vocas 
lis, quie eundem sonum omnino 
EN xr abis iced 


grómmatieus. 
fieles pene Tertia ae Servius, 
ΡΟ 1837. κ᾿ Praeterea et hoc 


cum aibi 
vd lgus.. L2] cutem di- 
gomma dicta Gravcorum, eo quod. 
character cjus ex. duabua. 
4Eolcases. enim. Graeci. qui 


Jit. 
τὶ MM wf pinguer- 


P Ene deem Vela, πιὰ 
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zlristobulns, Arcturus; quie ex. iir 
Li ΕΙΣ, ΚΑΛΕΙ͂Σ, NAFX, NAFOEX, T OFIX 
— AMYKOYPLOS, APIZTOBOYAOZ, APKTOYPOX flux , 
ere: quibus addere libet ipsum ety Latinum 
Velia, quod a veterum Graecorum FEAOZ peior 
esse. ΕΝ docet. Dionysius. ἡ 
Ἔχ locis jam. descriptis illud in transcurm ob- 
servare est, vam res s sint ii, qui ZEolicum F 
eidem apud Dacinos state itidem re- 
spondisse contendunt. p utique ore consentiunt 
auctores laudati elementum istud alteri B La- 


respexisse. 

nonnulli Romanorum V, eum pro consonante scri- 
beretur, non jam eidem apud nos elemento, sed 
X isti W potestate respondere". 


προ, Cum. 1, 5,6. ΝΑΥΩ quam mper eo 
gs NAYON Kom.] vice νεών" 4 
£245. a. mori — Atticus. enim. m. fuit D reped ὑμῖν 


y ἃ τὸ ὕ ναὸν — dives positis in fenore. 
d aer ἄως ἄνως, Sal- 37. Nimirum Y et V duabus 
m men. p.2ló. " Abé- vocalibus interjecta semi-con- 
uc Cretes, sonm vim induendo pronuncia- 
Aes tionem sublevant; e. Fi" 
36. . P Atte. xn 2 Einyópag* Ebpydrut Ἢ Ln 
MUR 





SECT. 
m. 


310 


imorui itidem monumentorum fides. 
iptio ? more perquam vetusto βουστρο- 
màov exarata, prout a Shuckfordio RE 
tomeraba scribendi formam, misi quod 
mdspirationis sono sit efferenda, erit istiusmodi : 
SPANOAIKO EIMI TO HEPMOKPATOZ TO IIPOKO- 
NEXIO KATO KPATEPA KAIHZTATON ΚΑῚ HEG- 
MON ? EX HIIPYTANEION EAOKA MNEMA ZIT'EY- 
EAN AE TI ΠΑΣΧΟ MEAEAA. INEN EO 
ΣΙΓΕΙΕΣ ΚΑΙ M EIIOEIXEN HAIXOHAEX ΚΑῚ HA- 
AEADOL Notandum est obiter verba ΣΙΓΕΥΕΥΣΙ 
et XITEIEZ parum sibi invicem constare, legi autem 
oportere vel ZITEYEYZI et ZITEYEZ, yel, quod 
rectius, XITEIEYXI et XICEIEX. Deinde πὶ 
videtur esse dubitandi loeus, quin in verbo ME- 
AEAA. INEN vacuum spatium minus recte col- 
locetur; ecqua enim tandem litera suppleri poterit ? 
t autem MEAEAAINE. N; quod sic com- 
um est, MEAEAAINEIN *,. "Tertio, vocis. XI- 
88. * Post Chishullum, Mait- M€PA et HIMEPAION in 
τατίανι, [Shuckford. Connect. x, — Sicilie nummis apud Parutam 
pie S. Barkerum in Bib. No.$,et4. δ 
dt. x. p. AM] Danesium, alios, 40. * Exstant in lapid teste 
xirsummus quoque Emend. ad — Chandlero p. 3. vestigia litcras 
i P.un p. 306 [—Vol. — M satis manifesta. it igitur, 
ἀν 368. ed, Ox.] inscriptionem — MEAEAAINEN ME £2 XITEI- 


E eng A Vide Ap- me, A UY ras e tenea- 

end. ', 185. mus; ΔΈΩ, autem utpote. 
39. PédMON * Atüci lubicras et incertm fidei, 

multa a vocali incipientia sepira- — diemus," Jt. P. ad Tow. p. 481. 

bant, qum reliqui Grae cum “ Μολεδαίγεν im iptione 

leni eferebant. — Vid. Sigencur displicuerit Jt. Dameaio, 

in "Afvppa. "H»vea rationem non exputo." Koen. ad 


VE 5 HI- E Apparet illud profecto. 
* 22 . 








» 


-—- 
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Te dus uae literas : 
manam autem scripturam crediderim EIIOI| i 
nisi forte Dic Greci aoristi Cum 
verbis EIXA pro recentiorum 

E Quinto, ex scriptura ista FATO, Kn 
- 42. Haec remoue antiquita- Ταῦ. 1. 99, 
ds pgrsphia idem sonat ae -— L D 

ud. Thcodos. ὡρήσει exhibet: Mile Cl 


4 Bowerol τότε τρέπουσι νι ον pp. 152-154. 
Tog εἰς τὴν ἢ γον, sd DE Consuetudinem a Ba 
ἡνῖκα μὴ τρέπεται τὸ ἢ εἰς ἃ otis recepisse Atticos di 
τοῖς Δωριεῦσιν, οἷόν τὸ qui buic civitati etiam in qui- 
καὶ πένης ob Βοιωτοὶ διὰ busdam alis placuerunt; ut 
τῆς τί διφθόγγον γράφουσι, λέβεις εἴξασι pro ἐοίκασιν" nisi hujus- 
jrirus Myurit, ἐπαλὴ ἐπὶ modiformasab ultima 
Soi en Doe οἱ eoi dr E et recepto 
(c. Inscriptio l. m, usu loquendi i asse 
td Ecesm able si. Delide im mimu- 


à viri clarissimi, inde occurrit ut Monte- 

lüner. Vol iv. p. 198.) inter — falcon, in Diar. Ital. p. 425. 13. 

alia exhibet . 14. IIOEITAZ pro E, 15] HOHXE. 0. Tatonzi 

. ποητής" l. 18, ATARITAZ- 1. Gruter. P. μιχχχιχ, 4. 

1$ Ta 30. SEDE en ES rni ΑΟθτε p.30. 
infra Aristoph. p. 188. vc. p. 68, Addenda. et. 

Test. Dor. e PM s for March 


ἐς" μή! loannes. 
y: vec E 359. v. Tope PA. 
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ΠΙΣΤΑΤΟΝ, pro ΚΑῚ ETO, ΚΑῚ ἘΠΙΣΤΑΤΟΝ, discant sseps 
velim. futuri scriptorum Atticorum editores kayw, 
καπειτα, Cc. repmesentare, non uti vulgo, wra Sub- —— "- 


jecto, xevura, Denique ex istis HAIXOIIOZ, 
MO) bendi ratio 


ΒΑΔΕΛΦΟῚ *, corrigenda est vulgata scri 


literam demsit, docente olim 
Porson ita jubere codices et. in« 


scriptiones." 
f In prima e duabus Athe- 
niensibus tabulis, quae exaratae 


sunt quatuor cum dimidio circi- 
ter ante annum sacrum secula 
et e Baudelotii cimeliis in Regiae 
Inserij 


ium Academiae Pariai- 


NI: MEPAPO (i. e. ἐν Az 
γίνῃ καὶ Μεγάροις) TO. ΑΥ̓ΤῸ 
ἘΝΊΑΥΤΟ (i. e. τοῦ αὐτοῦ ἐνε- 
avroi)— monente humanissimo 
Thicrschio, qui. hoc pretiosissi- 
Tha marmora curiose inspexit, 
in Act. Monac. T. m, p. 406. 
Artides Panathen. T. n p 

51. Jebb, Κυπρίοις νανμαχοῦν- 
τες ἐν μέσῳ τῶν Αἰγυπτίων πε- 
λάγει, καὶ ναντικὰ ἀθρόα λαμ- 
Birernte: —ibid. p. 155. ἐνικῶν. 

Αἰγινήτας πρὸς Αἰγίνῃ --ένι- 
κῶν δὲ Κορινθίους πρὸ Μεγαρέων 
στοὐδὲν μᾶλλον οἱ πρὸς Αἰγίνῃ 
vor ἐκινήθησαν τῶν ἐν Αἰγύπτῳ. 
Ln columna Naniana, ER- 
IIIANTOI — AMENIIHES — 
ἘΠΕΥΚΗΟΜΈΝΟΣ — ANETI- 
TPOITHON. Sed de hac 
iptione in dubio est animus. 
Ymmo vereor ne veterator nescio 
Quis eam ad decipiendum nimis 
astute machinatus sit: verum 
*onf. de hac columma Cor- 
sini Spiegazioni — 4*. Rom. 
1756. P. x., δι Magistrius ad 











Daniel. sec, zxxm. 
9. C. Biagi Mon. 
1788 (ant -87). 





illoison. 
Hor. 
ΠΩ EL. iur H t] 


Anecdot. Gr. p. 120 (1. 
Polaig. p. 80. Velius 





T t oc amplius — 
litera esi, wt. possit. videri. 
etiam ticem duarum consonan- 


tium implere, wf [Odyss. 1, 
135]; "Ὡς εἰπὼν τόξον μὲν ἀπὸ 
ἕο θῆκε χαμᾶζε. Et tale quidem. 
exemplum apud nos [ Latinos ] non 
animadeerti," * Velius ile hic 
allitur, qui id ascribit aspirationi 
4 nw debetur τῷ p, RE Ayer 
4 pro ὄλεγον Foi, et ἀπὸ H£o 
pro ἀπὸ Féo. Sie dedit Homerus, 
"H ὀλίγον For παῖξα Feoudra yel- 
im Ὑνδεύς. et, Ὥς Βειπὼν, ré 
dy ἀπὸ ES Pie, Hee X : 
1 E "pod erat 
EA. que spirat. Spinal uti ait 
Terentianus Maurus : ΤΊ, 2, 297. 
HIKANON Fragm. Ambro- 
siana. In Lithostrato Prenestino 
Sham in [ünerario extat 
INHYAPIC: Hee antiqui- 
tatis rudera, si sint genuina, 
criticis argumentis indies eres- 
centibus addenda, quibus con- 
firmatur, quod hodie nostra- 
tibus H, id Grrecis 
prestare solere. HTA. — Vide 
rf? 














"v" 


TE mm. "inc porto rapid videbitur, 


ἄνθρωπος, aoc, ἀνηρ, (Sc. im 
23 Comicorum seriptis ardeulué seplos desideretur; 


et 


pravam scripturam unica 


eum inter 
ring totum discrimen constituat "'. 


R. P. [Lost illsess, p. 19.] Sa- 
Uus est codices cx anarmoribus 


exarata nec lituras patiuntur, 
mec vermibus corroduntur, nec 


delicüs suis zedonaverat, Mat- 
horis "Ἀγάθων "Thesm, 
$0. 101. (Sic ie Tymhitt.) "A "ἢ 


Lis 391. (ὡς A M 
lc: Ὁ 


ἕξεται) 4 
P5 et ad Or.851. Idem quo- 
que vir summus Ar. Vesp. 032. 
c labantem sanitati re- 


E LACE Aus Ses 






Bovíst, ὃν Ravennas; hinc Οὐ 
τὸν. own ἐν pulere eryit Jtei- 


4. Hane la- 
px rl d amicus.) 
Nub. 1089. 
TÉ (sic. DE 2] 185. 6 


Acharn. 239. oic ) 422. 
493. 686. UA. (sic vr. Sm. 
loco 

209. et ft, D. 
Pac. 649. Eccl, 62. 
917. 204. 554. 567, vulg. T 

A£3. 508. τὴς D. y. 398. (Tyr- 
2) 642. (sic 


21. 222. 514. 1119. et 
ΕΝ ἄνθρακες Acharn, 347. 


in Suid. p. 106. (147, Oxon.) ex 
t mins iu ) 
εἰ T'yrmi 


ἀγὼν (ὠ᾽ γὼν R. B.) Eur.Suppl. 
354. Ll. ὯὮν δ᾽ οὔ; v, 
ut ^d Ἢ 
.). Helen, 1090. Orest. 


Herc. Fur. 1189. 1311," 
ἀνὴρ Gais- 


1650 (1070.). — Herwl. 459. 
1049. Soph. Philoct. 215 
(19). 1000 (976.)" Hec 


vwetustarum servator formarum, 
vetustum testatur marmor Sige- 
wm. “ lota seilicet nusquam 
addi oportet, nisi ubi καὶ eum 
dipthongo crasin efücit, ut in 
bra pro καὶ dra," Par. ad 
Hec. iv. ; iterum ; * Edidi antem. 
ἀὐτὸς ex Dawesü precepto et 
analogiz rationibus." ad Hec. 
399—295. ἀγαθοὶ Hec. 1216— 
1908. oi 'γορανόμοι rectius in 
margine exemplaris sui Bentleius, 
εἰ Tyrmhittus, in conj. p. 4f; 
ἀγορανόμοι rectissime Elnsleius. 
ἐγὼν (Scaliger et) Jt. P. ad 
Eur. Or. 851. Suppl. 754. 
Soph. El. 1499. ἀλεκτρυὼν Aris- 
toph. Ampbiar. mt. εἰ λεγρίβανον 
Pac. 264. ἀλεγρίβανος 268. 281. 
ἀλήθεια Eur. Ph. 936. ἁλιτήριος 
Ewpolidi et Menandro restituit 
Adves. p. 75. ἀνὴρ JEschyl. 
Choeph. 722. Eum. 318. 574. 
755. Soph. Aj. 9. 783. (1355. 
Hermannur) Eur. Ph. 1670, 
d'lpec Or. 1289. “Απόλλων 
Ran. 1214. conf. Markland. ad 
Eur. Suppl. 97525985. Amicus 
desideratissimus, P. P. Dobreus, 
literis ad me a Luteiis datis anno 
salutis 1314 inter alias scribendi 
formulas in Demosth. Codice 

















occurrentes, ἄνθρωπος e ἀγὼ * TY. 
scribam sem] re, certi- —— 


orem rhe fecit. Audi etiam 
Bekkerum ad. Demosth, Olynth. 
Το p. nt. " Libri ἄνθρωπος et hic 
e. 24, Philip. 1, 57. Coron. 
508. Fal. Leg. 96. et 350 
(849). Mid, 224 Aristocrat. 
170. Aristogit.l, 72. Boot. 2, 
62, deficiente casum réctum, 
qui obliquos usque comitatur, 
artiemlo. Quod reseripsi, a. 
(i.e. Cod. Paris. 9934.) accepi 
Olynth, ὃ, 18, ct PI 112, 
need eoi 
ἄνθρωτοι Cherson. 16. "Tinotcat 
15. Epitaph. 6: ἀδελφὸς Fals, 
Leg. 262. Mid. 100, Aphob. 8, 
20, Theocrin. 35. (conf. Fi 
Leg. 136. Pur τῷ, Theocrin, 











est Leptin. 54. coll 
dendum fortasse Mid. 937. Si- 
mile ἂν ἢ. e ἃ ἂν Leptin, 104. 
Boot. 1, 26. Stej Puer vira TU 
Hanc crasin R. 


319, 20—119, 

“ ἅτερος mon est 
locum et Aiicum. Utuntur 
eo Herodotus, 1v, 11. Ἔστι δὲ 


20, 


5. Plura etiam, quibus lectorem non privabo, mecum communicavit amicus erudi- 


i. Bekker. ad Dew. Phil. 
po Vert? ἂν, br dp — Θρυλεῖν wot X. σώ 
Ἄναι ves ἃ consnant 1he ert word, especially 
lime quoque liquldo constat 

Clarkio-] 


inter ipaos librarios membranarum 
optimi Demosthenia. 


here be a atop or esen a 


quandam In his etam 
'odielanarum Platonis et eodicis line 


intercedere: ambo videntur amentieimd vetue- 
Ἢ scribendi usquequaque asperi 
vellem : sed lunc quoque vereor ne modum excesserint: 


exactores. — Dicta femeere 
vide omnino Lectiones Plaie- 


πέρας viri eruditisiimi εἰ Gracarum literarum apud Ozonlexues Frofetaoris praeclari. 


εἰν 


123 


- τ wmm 


vetustatis monumentum conservavit 
287 Mens a Te Ehud istis Achil. tragici 


Lp m cii Bd iR vid; 
To γράμμα φαινον ΔΈΛΤΑ, IQTA, καὶ xp 
Ὁ. Ν rov Y παρεστι" kove ἀπουσίαν, 

Ἐκ τουπέκεινα EAN, τοτὲ Ὁ κηρυσσετον. 


Ita. utique um reprzsentantur. Versum autem 
tertium sic refingendum judicavit prwstantissimus 
Casaubonus : T 
Ὁ. Νὺ r av παρέστι, κουκ ἀπεστιν Y. 
in versu etiam ultimo idem scribit ro τ O: locum. 
autem εἰς inte: tur: Dudum est cum me Dei 
scyphus leram. ostendens Δ, V, et tertium Ὁ. 
eham N adeat ; meque abest Y. ulterius 
Dei nomen. due litere € et Ὁ. Verum juxta hanc 
interpretationem atrox in Grecis habetur solocis- 
mus, O σκυῴος φαινον: neque enim hic φαινον 
scribi pro $amew argumento est alterum illud lora. 
Utraque porro conjectura viro summo minus feli- 
citer cessit. Nempe tertius, quem venditavit, * ver- 
sus nullus est. Nec vero si Nv τε av scribas quod. 
et a viro doctiss. profectum existimo, quidquam 
Erde mam in versus scansione necessario eli- 
est vocalis brevis sequente altera. In istis 
autem ro » Ὁ articuli usus Greci sermonis indoli 
adversatur. Faciamus jam et nos periculum, an 


E d MAN E ἄλλος ex ente a. crasin facere in αν 
[at Po su di. Tm M 


Arch. Pass, Asi 
ΠΣ με [1109] Ant. 376. 1069. Menand. 
Sophocles εἴθ᾽ guns f] Stob. Flo. Grot, p 297^. Conf 

reise Bengel. in CN. T. et in 
eir re E od Sé res 

impensius  explorassot. |I—1185. ; 
[-- eint seien ρος — Ph. 40. 119. 


següsit Drewlhu, 1330.1 afin sd. f. D. 
Midends al Nab 905, εἰς “δε: P Me nTED- Lad RP. 
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lectionem suggerere possimus nullo incommodo Ia siet. 
boraturam: eam igitur sic concipe : 

καὶ rpirov 
OY. NY παρεστι, Kovr ἀπουσιαν eye 

Y. x τοῦ πεκεινα XAN, ror OY. κηρυσσετὸν 














aut etiam——amovsav ey Y Ἐκ τουπέκεινα. | Nempe 
απουσιαν :y& pari ratione hie dicitur, atque apud 
Sophoclem παρουσιαν εχειν Aj. 640. 

Ti δητα μελλει μὴν IIAPOYZIAN. EXEIN; 
Quod autem ad verbum duale κηρυσσετον attinet, 
finge modo Satyrum duos hic adloqui, ut vor OY 
κηρυσσετον Valeat, um demum [ut integram poculi 
inscriptionem compleatis;] O proferte: et senten- 
tiam sat commodam habebis. Denique ista To 
Tue $awov interpretare, Cujus inscriptio prafert 
Ac. Nempe hzc verba absolute usurpantur non 
pues atque passim εξον, μετον, παρὸν ; uti et εἰρημενον 
Lysistr. 13. 

EIPHMENON * ὃ avraic ἀπαντᾷν ἐνθαδὲ 

Βουλευσομεναισιν ov περι $avÀov πραγματος, 


Ἑυδουσι κουκ ἧκουσιν------- 
* et πτιλον πεσον Acharn. 1181. 
IITIAON δὲ ro μεγα κομπολακυθου IIEZON 
Προς ταῖς πετραισι, δεινον εξηυδα μελος. 
Quse duo exempla laudavit inter alia Cl. Kusterus 
ad Plut 277. [5 autem locus sic reprzesentatur : 
Ἐν ry cope vt AAXON “ TO TPAMMA σου δικαζειν, 
Συ ὃ ov βαδίζεις. 
Ubi λαχον ro γραμμα plane gemellum est alteri illi 
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45. ΑἹ. εἰρημένον. Sed Atti- 
cus Nominativus ; Suidas in εἰς 
ρημένον. R. B. Conf. Koen. ad 
Greg. 15. 33. 69. 317. Brunok. 
ad Plut. 277, — Herman. ad 
Viger. p. 751. 

46. λαχὼν MS. D'Orv. AM. 


et Schol. Bas. 1, 2. λαχὸν MS8. 
Arund. D, TTE ed 
interpr, εληρωθέν. Edà. Jun y 

supra 37. et 
PD. "idend. μα Plu P 
(102). 


*. LI 
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φαινον; ibi vero teste doctiss. 
iio exemplaria duo MSS. terti 


jumque typis. 


Boss 


ex- 


cusum, su ite Ed. Fl. scholiaste, AAXQN ex- 
bibent. Atque hane quidem scripturam ommino 
verum esse censeo. Nam verbi Aeyuv notio apud 
scriptores Atticos non jam neutra est, sorte obvenisse ; 


sed activa duntaxat sorfifum esse". 


quod assert vir Cl. Nub. 


163. 


Exara ΚΟΙ͂ΛΟΝ προς στένῳ IIPOSKEIMENON 
Tov rpuicrov nyuv ὑπο βίας του πνενματὸς; 


longe ali est constructio. Ibi utique κοιλον et 
προσκείμενον non jam absolute adhibentur, sed ad. 


πρωκτὸν referuntur *. 


αὐτὴν εἐπονομασαι, 


enim. necesse. est ut inter- 


i 


Li 
Ξ 
ἕ 
ξ 
E 


| 
2 


EH 


Illius autem, 


τὴν gerübendum αἱ 

Add. et Corr. it 
apud Plat. de v, 012. B. 
Lamar, 6.— T. τι, 745. D. 
9. HSt; apud 

Comment. Ling. Gr. p. 235. ed. 


καὶ μετὰ τοῦτο 


lam praeterea lecti 


ναὶ, 545, D; RUN 
Weser 
varieta- 


Hie Migma pono. Poculum aw- 

jam. diu. vocat, dei nomen 
acriptwm praferens. τὸν θέον 
fmim cwm τὸ γράμμα, Mom cem 
Daten. 


Ae, lere, καὶ τριτον Ὁ, NY 
τε, € Y παρεστε κ᾽ ονκ ἀπονσιαν 
Ἐκ τὸν "uma Zav, τὸ τ᾿ Ὁ 


Juli», non. 





UEsehyl. kem ir. 

T» rovro docuere. "RP. 
Meleager apod Br. An. Gr. 1. p. 
17. Lege, ᾿Αρχετθεὸς, Catull. 
1xiv, 129. Sed iu olim magnos 
viciati sola furores ; Tibull. 1, iv, 


36. Quam cito formosas populus 
ante-comas ; ΠΈΣΕ Te 
Apdr. 1, i, 4. c eri semper- 
lenitas Verebar quorsum evaderet. 
Lucret 1, 125. semper-forentia. 
Homeri. Hor. Carm. ui, xxix, 
8. Ut semper-udum Tibur, [ The 
sever-failing—conf. (Ed. Col. 
469. J—Lucret. 1073, ue. pd 
enim locus ac 
ὧν ὑδίαμδν, Par pe per 
non-medium, concedat oportet — 
Hor. Epist. n, ii, 80.—et non- 
lacta sequi vestigia vatum. Plaut. 
Pers. i, 27. non tu nunc- 








* Aliter paulo in Append. suo ad Toup. p. 427. 
Et ex endem parte 2 εἰ Ὁ proclamant non absentiam, l. e. pre- 


rertenda exist 
aentiam ruam. 





᾿Απούσια est vox. 


hominum sores vides? Xen. 
Mem. 1, iv, 2. terwoberiwac ἀν- 


ϑρώπων τεθαύμακας ἐπὶ 
TL. vm, iv. 6. 
τῶν ἀκόντων φίλων ἔστιν-οἷς 


ἑώρα πέμποντα ταῦτα αὑτὸν, 
οἷς---. Anab. » p. 62. Cant. 
ἔστι δ' ὅς τις καὶ κατελήφθη, 
—p. 49. Ἣν ἐὲ τούτων τῶν 
σταθμῶν, cbe πάνν μακροὺς ἦλαν- 
γεν Hellen. m, iv, 4. καὶ ἔστε 
μὲν eig αὐτῶν κατέλαβον, --- 
bid. 18. ἀλλὰ καὶ ἡμεῖς 

οὖς πολλὰ κατεδακρύσαμεν, VIL, 
v. 7, τῶν δὲ πολεμίων ἦν-οῦς 
ὑποσπόνδους ἀπέδοσαν. Propert. 
11, viz, $7, 8. Est-quibus. Alear 
concurrat polna quirige Est- 








»- 





Orat. car ἀνδραποδιστῶν p. 39. 
if. from. the. mo-condemnation. of 
any ting in Holy Writ. me are 
to conclude the approbation of ity 
—Conf. R. P. ad Ar. Eccles. 
115. et P. P. D. Addend. p. 
(142).] Neque vero locutio ils 
σνκ-απουσιαν (vel παρονσιαν) 
κηρνσσειν multum. abest αὐ ea, 
quam ez Sophocle, 4j. 540. cita- 
vit Dawesius.. Ti δητα μέλλει μη 
ov παρουσιαν εχειν; --- P. 

Gulem sic inscriptum concipio, ut. 
in uno latere literas A, 1, O, N, Y, 
ezhiberet, in altero X, et O. 
Unde hec due εκ rov bes 
clamare dicuntur." Burgess. 

ot distingue, Ὁ δὲ σκύφος με τοῦ 
θεοῦ καλεῖ πάλαι Τὸ γράμμα 
φαίνων ΔΕΛΤ' IOTA καὶ τρίτον 
Ὁ NY τόθ᾽ Y πάρεστιν, οὗ mi- 
πουσίαν Ἔκ τοὐπέκεινα ΣΑΝ τό, 
TOO κηρύσσετον. φαίνων. ut 
"Eschyl. Septheb. 484. Χρυσοῖς 


"4 Sequentía autem ric potius 


σε 


In Marmore Sandvicensi innumera extant veteris. 
2 exempla cujusmodi sunt KAAAEO, ἘΠῚ. 
$, ἘΠΠῚΌ, OAYMIIOAQPO €. 





* Quorum 


-similia leguntur in Cretensi TOZ NOMOX 


δὲ φωνεῖ γραμμάσιν, IIPHEO 
Hoi. 468. βοᾷ δὲ γ' οὗτος 
DUC ξνλλαβαῖς, Ὡς οὐδ᾽ 
» "Apre σφ᾽ ἐκβάλοι πνργωμά- 
των, 647. Δίκη δ' ἄρ' εἶναί qu 
gam. 


ὡς τὰ ματα Λέγει, 
319. Εὖ γὰρ φρονοῦντος ὄμμα 
σοῦ κατηγορεῖ, "Thucyd. vi, 4 


τοῦ δ' ἐν Πυθίον [τοὐπίγραμμα] 
ἕξι καὶ νῦν δῆλόν ἔστιν. ἀμυδροῖς 
Fede nsi lie τὰ 
supra p. 215.). οὗ κὠπονσίαν cujus. 
dim pore — pulmaria est 
summi. P, emendatio, quam 
mecum communieavit. Herodis 
Choliambi apud Stobwum p.481. 
d. Orot. — 178. Fiorillo ; ἐπὴν 





p. 900, Ponsosvs antemad Hec. 
1090. correxit, "ae τυφλὸς Wei 
κεῖνα — AF: i 2 
'Ορέζομαι δὲ rip prend 
χθόνα, Πίνδου τὲ τἀπέκειγα, 
Παιόνων πέλας, ^t 


ἐστὶ, τοὐπέκεινα τῆσδε γῆς, Act. 





coi de τοῦ ἐπέκεινα" Τα. 

iie τὰν, pe aei 
ἢ ε 

"ER. Pod τ ΘΑΤΈΡΑ, 

Pd σὲ ul dpi κὺ- 





smor.litera Y pretermissa fuerit, cum luce sit clarius 
"^ eam 


in usu atque ad manum celatori przesto tum 


fuisse, quippe qui in ipso AIONYXO habeatur? 


la 


Eandem etiam prefert inscriptio Sigea in vocibus 
TIPYTANEION, XITEYEYZI*. Quorsum igitur ibi 
leguntur ΦΑΝΟΔΙΚΟ TO HEPMOKPATOE TO IIPO- 
KONESIO, si istorum verborum potestas, quo 
tempore describerentur, esset &ANOAIKOY TOY 
HEPMOKPATOYZ £c. De cmteris monumentis 
idem dictum putari volumus. 

Contra eam vero, quam instituimus, argumen- 
tandi rationem afferri poterit inscriptionis Deliacae 
D d ubi exarata habentur O  AFYTO AIO0. 

mimirum causa reme est eur ter 
Siedler it litera. vel Y oe add eum ez 
ARYTO luce sil. elarius in usu atque ad manum. 


127* prasto fuisse figuram. majusculam, qua designa- 


rélur wiriusvis potestas? Causa vero satis idonea 
excogitari ἴα, cur neutra istorum verborum in 
fine conspiciatur. Eodemque megotio id ipsum, in 
prestando hic potissimum versamur, figuram 
scilicet F /Eolensium fuisse propriam, momentum 
ac yim haud levem accipiet?. Inscriptio utique est. 
4Eolica; valet autem. AFYTO AIOO non jam AFY- 
TOY AIGOY, nec vero AFYTOF AIGOF, sed tertium 
istud AFYTO AIOQ *, Nempe /Eoles in. fine Geni- 
tivorum, uti et alias, Q pro ceterorum Grecorum 
OW posuisse neminem paulo humaniorem latet. 
γι &utem O apud veteres Grscos, perinde 
atque constanter apud Latinos, tam longe quam 
brevis officio fungi solitam testatur, inter alia. wd 
iptioSigea. Ibi utique pro KATO, EAQ- 
KA, IIAXXQ, HAIXOIIOE, exarata videmus KATO, 
EAOKA, ΠΑΣΧΟ, HAISOIIOX. Quod autem in De- 
liaca legitur EMI, non jam ΕἸΜΙ, uti voluere viri 


52 2 jd rectus XI. ἔξ τῷ Ὁ στοιχείῳ ἀντὶ tác 


JD. superne p. "y A 
20; "Nà hu ppend. 
Pk Xu. RD Apnd, pP s ii n AUS 
*- 
— 


- 





dato Victorini p. 16 —2158.] loco sentiam, expo- 
Eg rd n relinquere. — Ecce autem. 
ANostri Latini cum litteris uterentur, a Grecis 


reed A. B. C. D. E. I. K. L. M. Ν, O. P. Q. 
R. S. T. et Greci vocales haberent ? totidem, quot et 
mos, A. E. IL. Ὁ. U. (uam H. et Q. petes sunt ab 
Ais reperta) E. et Ὁ. terms habebant apwd eos 
potestates, ut. E, esset. breve et. productum. 1, au 
tem o aonal, cum et E. et T. 
junctum est. Εἰ Ο. similiter. quoque, cum. easet 
unum, brevem, et idem faceret longam syllabam, pra-- 
terea exprimeret vocem, que apud eos per Ὁ. et U. 
scribitur. OY, sic apud nos. quoque E. et O. totidem 

tates habebunt, et easdem, quas apud. Grecos. 


129 si *in his sententiam sibi constantem 


jumras, frustra es; si grammaticam, tantundem. 
i cum viro doctiss. Victorinum statuas de E Greco 
hie agere, exordium istud, Nostri Latini eun literis 
ulerentur, quas a Grecis acceperant, tam erit in- 
m quam quod ineptissimum. — Sin locum circa 
E Latini potestatem versari dicas, quod et veri vi- 
detur similius, posteriora non ita congruenter pro- 
cedent. Nullo quidem negotio ita immutari possent, 
ut ἐρελαεοῦκησι hoc sensu acceptis convenirent. 
Mihi vero satis est, quod loei tam vel futilis vel 
ravati nulla sit auctoritas. Quod autem ad in- 
ptiones, quas laudat vir doctiss., Sigeam et De- 
liacam attinet, de iis, quid statuendum sentiamus, 
jam supra diximus. ν᾿ 
Sed alterum porro vir quidam eruditus, quocum 
mihi lis intercessit, viri doctiss. argumentum adju- 
turus ex Victorino locum adducit, pag. 30. spun 
Et significareram prius quam. Grecis inter. voca 
τοουπείδηφ Y addititiam este ex- 
isümat Howherur. Legit ergo, 
A 101 (nam H, Y, et 
OsR congerie mentem Victorini *. Comment ad Mw 
asseqiisegueo. Inlaeyotülum Sands. p. 7. d 
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cerpta quiedam ex "Ateneo : τι παντὲς οἱ ἀρχαῖοι ^ 


ἴω 


W. rne ΟΥ̓ ἀντὶ rov Ὁ στοιχειον προσεχρωντο᾽ παραπλη- 
i. EI SE E. σαν δὲ Ge. 


Hec 


contendit vir eruditus istis apud 


Mm Dx, 466. F. 
ἀρχαῖοι τῳ Ὁ ἀπεχρων 


respondere: ἐπεὶ πάντες οἱ 


ro", σὺ μονὸν sj "c vvv ταττετας. 


δϑυναμίως, ἀλλα καὶ ὁτε τὴν διφθογγον διασημαινεεν, δια, 
του Ὁ μονον γραφουσι, παραπλησίως δὲ καὶ τ Y. 


φονσιν, ὅταν καὶ oÜ αὐτὸ povov tk καὶ 
συζενγνυμενου τὸν IQTA—ro δὲ Σὰν ripe ϑι in- 


ora» 


verii oportere ordinem: ὅτε πάντες οἱ apyotoc τῳ Ὁ “ἢ 


eros «ἀντι rov OY 


Li vro mapamldsw de 
andes ego utrumque lu- 


E av fov El. 
lentissime agr Den Verum apud ipsum Athenzum. 


de E et EI. 


. Sie MS. Epit. "Ayuol. 
1. ὡς δὲ fenhger d Dich 
QR ἀ τῷ δι ἀκὴν colin 


e 426. C. ov 
γὰρ ἐμὰ ἀλλὰ "RI, 
παλαιόν. Sic Clarkio- 


Us τ e ren 


οὐδὲ ypv reperimus. At quis tandem 


marchus apud Athen, xnx, p. $69, 
C, Τοὺς μὲν emet ὄντας, 
καλούμεναι Tar 


bns ut Me m 
Eon Ν m Kein. E ceri 

» poi 

148. imr 
Plut. 5" ur "uror 
tian. δὰ Pac. p. 117—v. oer: 
Callim. fragm. Redes 
Suid. xou 297. "Rete 
Lr. L^ ERE ἰῤῥίγη- 
quod protunciandum ὄπφεν. Ne«- 


que est priovpoe. ari 
omamibus vetustiagi 


"Critici 
v 
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^ Atenim. si Greci. sermonis indolem perspectiorent 


.—. habuisset, sensisset vocem AFYTO articulo destitu- 


ἕω» 


tam loci sententiam nullam efficere. Neque enim 
avroc, nisi cum articulo conjunctum, idem ^ ust 

denotat. Deinde mihi vehementer suspecta est 
tpm istius AFYTO fides, quippe cum αὐτὸς, 
uti hodie scribimus, in omnibus Grecim dialectis 
arottan sit disyllaba; non possum, quin mihi per- 
suadeam, primitus exaratum fuisse AFTO ^, τὸ Y vero 
a recentiore manu adscriptum, quo indicaretur po- 
testas elemento F jam rarius occurrenti tribuenda. 
Porro autem reliquam inscriptionis partem, AN- 
APIAX ΚΑῚ TO ΣΦΕΛΑΣ, perperam reprsesentari 
confirmo. Postulat utique sermonis soluti ratio, ut 
articulus voci tam avàpiac quam σφελας praeficiatur ; 


133 ut adeo evadat ὁ ἀνδριας ὃ * καὶ ro σφελας ; &ut etiam 


adhue multo rotundius, ὁ τε avépiac καὶ vo σφελας. 
Inscriptio riemeproct hodie exhibetur, in nullam 
n 


metri speciem t. itaque tandem reponendum 
censeo: 
TO AFTO AIGO EMI O TE ANAPIAX ΚΑῚ TO 
ΣΦΈΛΑΣ: 


lh. e. si potestatem spectes, TO AFTO AIOQ HMI 

o ΤῈ Que scriptura, quin germama sit, faciet, 

opinor, quod superioribus jam adjecturus sum, ut 

nemo deinceps dubitet. Nempe breviores inscrip- 

tiones metro fere aliquo concludi solent : eo antem, 

ΣΝ exhibuimus, modo perfectum senarium 
ius, sic utique concipiendum: 


Taweo X sj ὁ τ ἀνδριας καὶ τὸ σφίλας ἢ 


"66. Conf, Valck. ad Eur. tisse literis MSS. me certiorem. 
Ph.927. R.P.ad Hec. ὥρη τα fecit" Rose ad dmacript. Del. 
beris in Mus, Crit. Vol. nt. p. 892. 

6T. *Seulptorem, cum incer. — 68. Finge modo ἀνδριὰς, id 
tus hareretan AFTO more ami- est, /Eolice εἰνδριᾶς, et omnia 
“Ὁ vel ΑὙΤῸ sericri seriben- 

lum eet, utramque literam 69. Vide R. B. Meadio p. 252. 
adhibuisse putat Knigbtus, qua — et /t.D. in Append. p, 19*— 
sententia. im quoque ste» — 21*. 

" 


235 


vel si EMMI malis, Tawro Aw uu ó—Crasi autem sscr. 


isti, qua λιθω ημι in X0 ημι migrat, gemella prorsus 
est quam apud Aristophanem Ácharn. 860. sermone 
itidem ZEolico scriptam legimus, 


Irr ἤρακλης, ixapov ya rav τυλαν ἴδ κακως. 


Ir, seu potius Ir HoawAne, pro Irro" ; quemad- 
modum in linguá Attica non semel occurrit «ro 
Zee. C 

Causa vero, dicet fortasse nonnemo, cur in ve- 
teribus inscriptionibus elementum Y post Ὁ prieter- 
mitteretur, cum tamen ad manum presto esset, 


1v. 


* hzc esse poterat: quod cum ipsa litera O appel- 134 


lari soleret OY, ideo etiam O, tanquam verbi pars, 

non incommode scribi posset loco potestatis illius, 

quam litere nomen obtineret. At enim istam non 
* 








70. Strabo xvi. p. 1101. ἔχει, Ach. 911. Θείβαθεν, erui Ζεύς: 
δὲ καὶ [ὁ ῥινοκέρως] στύλους Svo, Epist, vir, 120. D — p. 245. A. 
Fortasse τύλας, quam conjectu- γέγονε 2 οὖν ὅπως, irre Ζεύς, 


ram mihi preripuit vir doctissi- φησιν ὁ Θηβαῖος. Vide Schol. 


mus, Ammian. Marcellin. xxix. 
p. 561. “ σὺ δὲ νόει καὶ στέφε 
τὴν τύλην. quod dici proverbial- 
iter solet, ut audiens altius ali- 
quid agendum agnoscat." Nihil 
video. 

71. Etym. M. p. 479. 1. 46. 


τω" ἀντὶ τοῦ ἴστω, Βοιωτικῶς. 





Phavorinus Ἴγγω Ἡρακλῆς" παρὰ 
τῷ ᾿Δριστοφάνει, ἀντὶ τοῦ ἴστω. 
"vertendum erat. mehercules : 
de quo loquendi modo multa dixi 
ad Pollucem." Valesii note MSS. 
Plato Phedo. 


ad Platonem. 






St. καὶ ὁ Κέβης ἠρέμα ἐπιγε- 
λάσας, ἵττω Ζεὺς, ἔφη, τῇ αὐτοῦ 
Φωνῇ εἰπών. Schol. ad l. p. 8. 
τὸ ξὲ ἵττω ἐπιχωριάζοντός ἔστιν 
ἀντὶ τοῦ iore, τῇ Βοιωτίᾳ δια- 
erg ὃ δείκνυσι, ὅτι φύσει τὸν 
Σωκράτην ϑανμάζει. — Aristoph. 





p. 247. Conf. * P. Petiti Miscell. 
Obs. ur, 31. Hemsterh. ad He- 
sychium T. iw. p. 15. Falck.ad 
Éur. Ph. 1671. Olympiodorus 
et Forster. ad Platonis Phaedon. 
le. p. 806.» D. . apud Wyt- 
tenbach. ad 1. Il. K, 329. Ἴστω 
νῦν Ζεὺς αὐτὸς, JEschyl. Choeph. 
90]. Ἴστω δ' ὅστις---. Soph. Ph. 
419. ἐπίστω τοῦτό y. Ed. Col. 











522. ἤνεγκον, ἄκων μὲν, θεὸς 
ἴστι ἐγὼ yàp, ἵστῳ 
Ζεὺς ὁ ὧν del, Tr. 408. 





ἴστω μέγας Ζεὺς, ὧν γ᾽ ἂν ἔξει. 
Toc κυρῶ. Eur. Ph. 1671. ΠΣ 
ἴστω σίδηρος, Valck. ad l. et a 
Adoniaz. Theocr. pp. 287, 8, 
9. Iph. T. 1077. ἴστω μέγας 
Ζεὺς, Ion. 1478." Lere l'opyogóva. 
Hesychius, "Arrasu ἀνάστηθι. 
** Hoc plane Laconicum, ἄνστηθι, 
ἄστηϑι, ἅττασι." T. H. ad 


uh2 


A 


5ECT. fuisse causam exinde liquet, quod ipsi illi Graeci, 
—— qui O pro OW constanter adhiberent, non minus 
constanter EI plena tura exararent. Quippe, 
si vera esset causa allata, fecisset eadem, ut Ε i 
pro EI perpetuo scriberetur: nam vocali E nomen 
eratEI. Immo etiam, ex quo tempore vocali nomen 
ov A antiquo OW inditum est, Griecos constat, 
quoties de ista vocali verba facerent, nudam scrip- 
turam Ὁ reformidasse: sed nomen integrum OY, 
mon secus atque in aliis literis mos dominabatur, 
descripsisse", Cujus rei exemplum habemus in 
Callim trochaicis supra [p. 32-] laudatis. Alterum 
suppeditat istud epigramma ? : 
TOYNOMA: OHTA, PO, ΑΛΦΑ, XAN, Y, MY, 
AAA, XI, OY, ZAN. 
Similiter apud Mich. Apostolium legimus, γραψας 
μικρὸν OY ; et apud Pillrchum, OY μεγα γραψαν- 
τες, Qus Apostolii et Plutarchi loca ad consue- 
tudinem a Grrecis scriptoribus servatam animum 
minus attendens vir doctiss. ad Marmor Sandvi- 
cense pagg. 8. et 9. frustra sollicitavit. Huc autem. 
om ista Terentiani [p. 18.—2391.—338—40. 


185 “ Versibus sed quen loquamur, quando Greca 
ponimus 
Αλφα, wra, λαμβδα, σιγμα, legem metri cogimur 
Sls GUERRERO uai singulis. 

cogimur—a quo? Nempe a tyranno quem morem 
.vocant. Cieterum in versu secundo Jegem ita col- 
locatum metri quidam legibus adversari sentiens 
rescribendum conjecit lege". Verum hoc pacto im- 


T2. VidaR.D.inApp.p.10*. "lore, me 
Tk Api Anar ΚΝ ΜΗ ai eni opu. ge en 
St Amel. p. 09. Biwscii An. etredalana, peueriptütmó ex 
Gr. m, 264. wtraque Veneta, Parrhasio et 
T4. "lege" R. B. Ego tawen — Brissaso tecepit, et Dawesii trans- 
optimo jure lecturus sm; "AM, — positionem repudiavit Suntenina. 





i , videamus. tandem. 


mwmquid. tute. vyeoripov 


Jubeas : Cum elementum F. ZEolensium. 


ELE idee tec idm. conie, DO 


 Jigura sive nota potestatem 


«solitam existimes, Equi- 


dem confirmare non ausim gentis illius vetustiores 
137 ulla aspirationis vel Ze vel Vau * nota usos fuisse. 
li utramque fortasse ex vulgata loquendi norma. 
in scriptis supplendam relinquebant. Interim vero 
nullus dubito, quin, quoeunque demum s:eculo adin- 
vent fuerint not: iste [.'] et [' 15, id eo consilio 


"Y 
T6. ' Rt. DD. de utraque τὸ 
minus accurate, ut videtur, judi- 
cavit," et pulvere de Ionico F'au 
strenue moto caliginem induxit 
[Heyn.]: “ Dawesiame tamcn 
observationes de ws et 


simi mi, que τῇ 
conveniunt? Purgessiws : conf, 
ΣΤῊΝ pp.S4— }. 
R. B. m scribendo, R. D. et 
R. D. in enunciando hunc cha- 
racterem sequor: ambo semina 
irrigarunt, seris factura nepotibus 

n Nihilominus Scaliger, 
qui Graecarum literarum nas- 
centes formas felicissime enoda- 
wit, haud aliam, atque Δ D., 
sententinm sustentare — pergit ; 
"mon est [F] στοιχεῖον apud 
lonas et Griecos, ἐπέσημον 





τοῦ Bav. Quin enim (f. Quin 
immo) simplieis spiritus lenis. 
vice fungitur, ut in illo Hex- 
ametro. ἄμμες δ᾽ Fupiravto 
θεοὶ. τοὶ δ᾽ ὥμοσαν Fax, Νε- 
que consonans est, neque. » 
quum vyptiagbe fiat. propter et, 
neque positio fiat in Fai." Sca- 
iger ad Euseb. p. 105 — 112. 
Hasce chartas prius excud: 

dederat Vir ille praestantissimus, 
quam librum suum et emenda- 
tiones, humanissime suppedita- 
tas, Putschio grammaticorum La- 
tinorum editori misit: vide supra. 
ad pp. 205, 206. E membranis 
vero Harl. nondum vulgatis 
anecdoton dedi, quod utrumque 
pugnis dialecüices atque aculeis 
isque adeo defendit, utnil fortis. 





ν βουστροφηδὸν ἔγραφον. οἷ δὲ κἰονηδόν" οἱ δὲ 


Τῶν ἀρχαίων οἱ 
vini. οἱ δὲ στιιρηδδιν 


1. βουστροφηδόν. 
«βγδεῖνϑθ 
. σον μλ τε ε 
στιν φ χψοω 

3. «ἰονηδόν: 
Own, vo» 

δὲν τες 

ΤΥ ΡΝ 
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4. σπειρηδὸν δὲ οὕτως [σπυριδὸν vulgo.]. 


ΤΑ δὲ νῦν ἡμεῖς γράφομεν, λέγον- 
ται δισχηξὸν παρὰ τὸ διέσχεσθαι 
(sic) τοὺς στίχους. Ἐπειδὴ δέ 
τινες τὸ ἐπὶ τοῖς βοιωτοῖς καὶ 
αἰολεῦσι γενόμενον δίγαμμα, ὃ 
τυποῦται οὕτως F, βούλονται εἰς 
γὰ στοιχεῖα (si) kararácsuwm, 
ἔλθωμεν καὶ εἴπωμεν τοῦς λόγους, 
δὲ οὖς βούλονται κατατάσσειν 
αὐτὸ στοιχεῖον (sic) καὶ τότε 
δείξομεν ὅτι οὐκ ἔστι στοιχεῖον. 

φασὶ ὅτι παντὶ στοιχείῳ ἕπεται 
f ἔχειν χαρακτῆρα καὶ Ὄνομα, 
ὧν οὗ ὀνομάζεται ὡς φαμεν τοῦτο 


καλεῖσθαι ἃ ἢ e. El ἄρα οὖν τὸ 
ξίγαμμα χαραιτῆρα ἔχει καὶ 
ὄνομα, δῆλον ὅτι στοιχἔϊόν ἐστιν" 
ic δὲ λέγομεν ὡς olx ἔστι στοι- 
χεῖον. Ἰστέον ὅτι πᾶν στοιχεῖον 
ἀφ᾽ ἑαντοῦ ἄρχεται, τὸ ἃ ἀπὸ τοῦ 
. τὸ β΄ ἀπὸ τοῦ β΄. τὸ δὲ δίγαμ- 
μα οὐχ οὗτως ἔχει" οὐκ ἄρα ἐστὶ 
στοιχεῖον. ἄλλως τε πάντα τὰ 
στοιχεῖα κατὰ πᾶσαν ἐστὶν εὑ- 
ρέσθαι διάλεκτον. τοῦτο δὲ οὐχ 
εὑρίσκεται εἰ μὴ παρὰ μόνοις 
τοῖς Βοιωτυῖς καὶ αἰολεῦσι καὶ 
λάκωσι: οὐκ ἄρα ἐστὶ στοιχεῖον. 
Ἐστὶ δὲ τὰ στοιχεῖα 4 φωνή- 
tra [ieri] ἢ σύμφωνα" τοῦτο 
δὲ οὐδὲν ἐκ τούτων δύναται εἶναι, 
σύμφωνον μὲν γὰρ oir ἔστι, ἐπει- 
δὴ τὰ σύμφωνα εὑρίσκεται μετὰ 
ἑτέρου συμφώνον [ἢ) ἐν συλλήψει 
ἢ ἐν διαστάσει" οἷον θνήσκω, 
Diu. εἰ ἄρα οὖν τὸ Ἐ οὗ σύνεστι 
συμφώνοις, ἀλλὰ φωνήεσι, Giov 
ὅτι οὐκ ἔστε σύμφωνον. ἀλλ᾽ οὔτε 
φωνῆεν. τοῖς γὰρ 
φων ασεῖα καὶ 
ψιλή, Τῷ ξὲ Ε οὐδέποτε δασεῖα, 
ἀλλὰ μόνως ψιλοῦται" οὐκ ἄρα 
ἀστὶ φωνῆεν. ἄλλως rt τὰ προ- 




















δύναται εἶναι. 





σι παρέπεται 


τακτικὰ φωνήεντα ὑποτάσ- 
σονται φωνήεσιν. ἄρ οὖν τὸ δί- 
γαμμα, εἰ εἴποιμεν φωνῆεν, Ea 
θήσεται ἐν τῷ F E Ἑ 
ἑλένη, τὰ ἃ ὃ προτωτιὰ ὑτο- 
ταττόμεγα ψωνήεσιν" ὅπερ ἐστιν 
τόπον" γ᾽ (rpía) γὰρ (sie) φωνή- 
ἐντα Pv μιᾷ Mns περιλαμβά- 
γεσθαι ἀδύνατα. εἰ ἄρα οὖν οὔτε 
σύμφωνον ἐστὶν οὔτε φωνῆεν, δῆ- 
λον ὅτι οὐκ ἔστι στοιχεῖον. "Ert 
πᾶς λαραιτὴρ στοιχείου ἀριθμὸν 
σημαίνει, οἷον τὸ ἃ σημαίνει τὸν 
ἕνα ἀριθμὸν, * * obe ἔστι στοι- 
χεῖον. ᾿Ἐπειδὴ δὲ τινες τὴν da- 
σεῖαν, ἢ τνποῦται οὕτως F, M- 
γουσι στοιχεῖον, φέρε τοὺς λό- 
γους εἴπωμεν, καθ' ἣν αἰτίαν 
λέγουσι στοιχεῖον αὐτήν" φασὶν 
ὅτι τὸ στοιχεῖον ἔχει τινὰ de 
φώνησιν' τοιαύτῃ δὲ ἡ δασεῖα 
προσγινομένη καὶ φθόγγον ἴδιον 
ἀποτελοῦσα, στοιχεῖον ἄρα A 
δασεῖα. ἔστι δὲ εἰπεῖν ὅτι ἡ δα. 
adn abe: deri στοιχεῖον" καὶ γὰρ 
πάντα τὰ στοιχεῖα ἢ φωνήεντα 
ἐστὶν ἣ σύμφωνα. εἰ οὖν δείξομεν 
αὐτὴν μήτε φωνῆεν οὖσαν μήτε 
σύμφωνον δῆλον ὅτι οὐκ ἔστι στοι- 
χεῖον. καὶ φωνῆεν μὲν οὖκ ἔστιν, 
ἐπειδὴ τὸ φωνῆεν, καὶ δασύνεται 
καὶ ψιλοῦται, ὅπερ οὗ παρακο- 
λουθεῖ τῇ δασεῖᾳ. οὐκ ἄρα φω- 
νῆεν ἐστίν. ἄλλως τε εἰ ἦν φω- 
vie» ἡ “δασεῖα, ἔδει τὸ δασυνό- 
μένον i xal τὸ δασυνόμενον δ 
μείζονα χρόνον κειτῆσθαι τοῦ 
ψιλουμένον. εἴ γε τὰ ἐν β' φω- 
»ἤεσι (sic) καταγινόμενα, pel 
τῶν βραχέων [ἔστι] οἱ 
ποτε τρία φωνήεντα ἐν μιᾷ συλ- 
λαιβῇ παραλαμβάνονται t. εἰ ἄρα 
οὖν jj δασεῖα φωνῆεν, εὑρεθήσε-. 

















ρον, faetum sit, ut altera aspirationem Z7e, altera. Vau 
"*- designaret. Atque hoc quidem, quantum ad [7] 
attinet, apud omnes in confesso est. Qui autem de 
Γ᾽ secus sentiunt, confirment, necesse est, notam 
hanc primitus perinde atque hodie usque adeo ab- 
surde adhiberi solitam, ut nulla prorsus potestate 
mderet, nulli prorsus usui inserviret. Hoc ad- 
itus non jam novam figuram in Homeri scripta 
invehendam, rperam hodie collocatam pro- 
prie demum sedi restituendam censeo. Sed queret 
Ecran quonam auctore consonanti Paz aspirationis 
itidem nomen impertiverim. Istud igitur paucis 
accipe. Literam V apud Romanos consonantis cum 
potestatem tum nomen obtinuisse neminem latet. 

At eam tamen Quintilianus aspirationem itidem di- 
serte appellavit Lib. 1. Cap. v. [iv.*14-]—quin foe- 
dum [l. fordeum;] foedusgze pro AsrrRATIONE V 
simili litera. utentes. Nam contra. Graci. aspirare 
solent, ut pro Fundanio Cicero testem, qui primam 
ejus literam dicere non. posset, irridet". Quam ge- 


uvra £v 


ra ἐν τῷ αἷμα τρία 


μιᾷ συλλαβῇ, ὅπερ ἀδύνατον. ir« 
τὰ φωνήεντα αὐτὶ 
vrac 


καθ᾽ iavrü 


ἐμβάνεσθαι. ἡ δὲ 





rin 
ri αὐμηυήεκω ἐν rj épystey καὶ 
ἣν τὸ eleg καὶ ἐν τῇ ri pie 


κονται, olov πλάτων" ἡ δὲ δασεῖα 
οὐχ οὕτως Eyre φίλαρχος γὰρ ἔσ-, 
τίν. oix ἄρα οὖν σύμφωνον. 

οὖν ὅτι μήτε φωνῆεν, μήτε σύμφω-. 
νον, ὑπάρχουσα, oc ἐστὶ στοι- 
dnos Eadem fere exhibent ad 

ionys. Thrac. 

que demum uten 
accepi. 

f Odyes I, 32. Aiaíg. Il. E, 
36. ἠϊόεντι. Vide P 
202. Ter. Maur. p. 23, 1, 15.— 
v. 491. Syllabam. nec invenimus 
er tribus vocalibus, Locus ex^ 
"Tacito, et Inscriptio Mont-. 


 Jaucon. hue spectantes, hodie non. 


supra ad pp. 189, 190. Pro V in- 
i illa et veris- 
sima, indeclinabile vac ὁ de mera. 
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nellam plane hic rem habeamus, módo in memoó- sget. 
rimm redeas Latinorum V τῳ Faw itidem sive F !* 


JEolensium sono respondere; non poteris non sentire. 138 
Immo ipsam etiam, de qua agitur, rem hic habemus. 
Quippe certissimum est Quintilianum significare 
voluisse Graecum testem pro Fundamius, cum F 
Latini sonum efferre non posset, /Eolici potestate 





Dawesii argumentum.  Memi- 


tum recepit optimus Spaldin- 
gius, Varictas scripturze non est. 
valde notabilis. Alta vetustate 
F fortasse pro nota. Ἡ a Sabinis 
acceperunt Romani: vide supra 
Fogginium ad p. 801. Rem e 
nostratibus breviter exposuit, et 
probabiliter doctissimus Editor ; 
** Antiquissimi Romani vau im 
talibus pronunciabánt, recentio- 
res, quanquam retinentes Fin 
ordeum, cett. forma littere, quae 
jam in alium sonum asciverat, 
decepti aliter efferebant, novis- 
sima F abibat in H." 'F inter 
dentes superiores ac labium in. 
ferius profertur; pronunciatio ᾧ 
incipit a labris utrisque clausis, 
ut in B et P ; dcinde ad dentes 
superiores ac labium inferius 
transit, ut. F: "litteram ergo 
Romanis peculiarem, F," durius- 
cule enunciando in suam, quam 
Romani vicissim ignorant, ᾧ 
mutabat, et PAundanium protulit, 
cum Fuxdanium debuisset. Quid- 
it, erat fortasse aliquid 
ius et tristius inter à et F 
discrimen, quam hodie percipere 
possumus.— Addere libet nomi- 
na Φύρμος (Herodot. VII. 182.] 
Φορμίων: Φόρμις Graeca civitate 
esse donata: inscriptio apud 
Pausan. lib. V. 27. Φόρμες ἀνέ- 
θηκεν 'Αρκὰς Μαινάλιος, νῦν δὲ 
Συρακόσιος. Φίρμος vero, Fir- 
mus, Latinis solenne. Si de Quin- 
tiliani loco reete statui, cadit 





















nisse juvat hunc "* horridum" 
characterem. quandoque τοῦ T 
ditionem tenere; Virg. Geo. m. 
341. Ferrea progenies duris ea- 
put extulit arvis: * lege, Terra 

is enim omnium poetarum 


etatem primam 
isse finzit? Tta legit δὲ Lae- 
tantius Inst. ri. 10, vide. 
Plautus Rud. 1, 
multo" R. D. ad Hor. Epod. 11, 
18. Conf Hypini Fab. ὄχι, 
Pers. Sat. m, 25. Udum et 
molle lutum es: Prudent. Ca- 
them. h. x. Si terrea forte vo- 
luntas Luteum sapit, εἰ grave 
captat: Awimus quoque 
victus Sequitur sua membra de- 
orum, M. Capella, p. 38. Cen- 
tinuoque movo solidantur sembra 
vigore, Et gracilenta perit ma- 
cies, vis terrea cedit; πες 
que vemit sime morlia legi 
evum. JEn. vi 732. Terreni- 
hebetant artus, moribundaque 
Taba. Theogon. 879. Fipy 
dparà φθείρουσι χαμαιγενέων dy- 
Opómev. Lucret. v, 1410. syl- 
eesire genus s ferrigena- 
rum. 1425. Frigus enim nudos 
sine pellibus excruciabat Terri- 
genas; Manil.1v, 891. Sicene 
εἰ nobis terrehe corpora sortis, 
AEthereas auras animo, qui 


gem δέησιν otm 
ieus irridens Nub. 1476. 


"Ori καὶ σὲ χυτρεοῦν ὄντα θεὸν 
ἡγησάμην. 
1i 








SECT. 
Tv. 


utentem F'undaníus pronunciasse; hoc autem vocat 
aspirare. Cum adeo litere Faw duplex inesset 
qualitas, altera cum variis figuris quatenus esset con- 


'Sonans communis, altera peculiaris, quatenus sola 


[7 od numero PRENSA itidem diei 
set; Grecis propterea pro sua axpiug. visum est. 
Ind ollas fum pics sedem 
determinantibus eam consonantium seriei non jam 
inserere, sed alterius adspirationis modo superscri- 
bere 1. Ceterum ex Ciceroniana Greci testis irri- 
sione aliud etiam in transcursu observare est, nem; 
quam frustra fuerint ii, in quibus etiam Salmasius 
nomen profitetur suum, qui Latinorum F et Grre- 
corum ᾧ eandem fuisse potestatem voluerint. Hoc 
utique si res fuisset, Fundanii nomen homini Greco 
lo magis quam Romano moram injicere potuis- 
set. Diversam harum literarum virtutem perstrin- 
gt Terentianus pag. 30 [.L. 9 — 2401. — 844 — 46. 


-—nos aiquando T Grecum 9 necesse est exprimi, 
P et H simul solemus, non Latiuam hanc CF] 


. onere ; 
Cujus a. Greca recedit lenis atque hebes sonus. 
* Idem etiam pag. 14. [1l.13.— 2988. — 227 —99. 
3 pag. ü 


AImum superis dentibus. adprimens labellum 
leni, vel ut hirta Graia vites, E 
anc [ἘΠ ore sonabis, modo qua locata prima est. 


vel πὶ hirta Graia, h. e. sive ita ut asperum τοὶ 
€ sonum eifes. — Citerum pro istis ee u£ ἔθε. 
vulgo legitur (celu! T hirta Graia vites). . Denique 
apud quoscunque Grwcos obtinebant altere iste 
notw * οἱ 4, vix dubitandum videtur, quin is esset 
eorum usus, ut inter literas majusculas illa aspira- 
tionem. hzc áutem alteram Faw designaret. 

exempla extant HIPAKAEIAA FAIIOAIS 


* Vide Addenda. i-o mes 





sint? quam, 
gentis cujuscunque fuisset, Pi- 





alio quam 
signo exoleto, a poete 
ultissimo sermone prorsus abi- 
» habituri essent, 
vibus. tulis, in laminis et lapi- 
dibus ii i 





nnum congruens 
δὲ sincérum, ab omnibus rhap- 
sodorum. libus. ;Prrgatum, 


mubject. Pe 
ADDITAMENTA. - 


Ἢ 


Pindari Pyth, τι, 151582, πάν- 
τὰ Ἐαγὰν BoecElins, eül lo. hae 
censu multa accepta refero: 
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ADDITAMBNTA. 


siodo reponendum. Hesiodi" Ey, 
Po ἑτερὸν Ἑάξαις, 498, Εάξειαν, 
ἅξαις, ét 691. "Abova. 
cai (uc, Scot 908. Θεῶν P 
ἕδος ἁγνὸς “Ολυμπος" Praeclare 
ἄγνυτ᾽ Ὃ, D. Ηεϊομέμν; sed 
^' pon est necesse consuetudinem. 
prasertim 

979. et 
ei Ἐάγνντο Βηχώ. 
ἌΔΟΣ: ΒΑΔΟΜΑΙ 
Hesychius, Βάδομαι, ἀγαπῶ, i. e. 
Fülopaé YA. A, BB. A d 
δένδρεα μαερὰ, Βάδος. "Theogon. 
917. τῇσι Ἐάδον. 926. κέλειδοί τε 
Ράδον. Sic εὔαδον apud H., i.e 
ἔξαδον" εἰώθασιν οἱ Αἰολεῖς φω- 
νἥεντος ἐπιφερομένου προστιθέναι 
Mm ἃς Τὴ τοῦ ἐμαῖς MS. 
Harl. Conf. Schol ad Dion. 
Tlirac. p. 094. 

AIFANS 

“Αἴας nómen e participio effic- 
tum; atque ita cum F scriptum 
in gemma, antiqua Etrusci ope- 














ris." ight. 
AITEFIAHX 
R. D. supra p. 171. 
᾿ΑΕΙΔΗΣ 
O5. A, 684. ἜΣ ᾿ΛΕίδεω. K, 


512. v, 392. εἰς ᾿ΑΕίδεω δόμον. 
1A: Θ, 188. rpíraroc δ' ᾿ΑΡίδης. 
Btesichorus Fr. inc. v. 8. 


'AFIAHAOZ. 


OA. H, 29. προσορᾷν ἀξίδη- ------- 


Xov. IA. B, 455. "Hire. πῦρ dFi- 
er. j : 
" AINYMI 
apud poetam digamma perpetuo 
desiderat: sed "ATOFAINTMAT 
et 'ATIAINYMAI: OA. P, S22. 
“Ἡμισυ ydp τ᾽ dperüc ἀποξαΐνυ. 
ται--- quin apud Platonem dé 
Legg. tn vi, 777. A« et Athen. vy, 
264. F. clare, "Hyuev ydp τε NO- 
OY "AHAMEIPETAI — Hesy- 
chius, ᾿'Απαμεύρεται. déaiprfrau, 
tymol; M. v. Δοῦλος, et Clem. 
Alexandr. iv. . Eustath. pi 
1760, 55—533, 87. 1820, 54 
—631, 47. 1821, 4—632, I8. 
Et Schol, MS. Harl. in mar- 
gine ὠπαμείρεται, στερηθήσετγαε. 
Schol Raveun. ad Ατίβιοι 
Plut. 1. ἀργῆς ἀκαείενα em 
M, 419. X, 309. θεὸς δ᾽ ἀποξαΐ- 
»ero νύστον. IA. N, 269. vra- 
μένων ἀποξαίννμαι. 1A, A, 689 
τεύχε ἀπαινύμενον. O, 595. κῷῶ- 
δος ἀπαίνυτο. P, 85. Τὸν μὲν 
ἀπαινύμενον ἜΞΑΙΝΥΤΟ sem- 
per; fortasse ἐκξαίνυτο. 
FAAHMENAL 
OA. Q, 347. Οἵἴμησεν δὲ Fade 
ΤΑ. πὶ, 714. ὁμοιλήσεις Βαλῆναι. 
Σ, 76. mpi) ἤμεναι. Y, 
pi Pin. pt 











AF. 168. βαλὼν d 
d, rigor "Aperà, λόγος ἂρ ἦσθ᾽, ἐγὼ δὲ σὶ Ὡς foyer deteer LET 
ἐδούλενσας βίᾳ. ᾿Δρετὴ-- ἐδούλενες.---οἱ pro βίᾳ, τύχῳ alii, quod fortasse malis. 
nruper reponat quispiam, σὺ δ΄ dv ἰδούλενες r., servire solebas. PA an 
551. and. that Fate Free Vis 


two things [Religion and. Liberty] 


disclosed to us, that they who seek to corrupt our Religi. 
enthrall our Civil Liberty." Milton, on the long Parl 
ὅαπηοι long be happy without virtur, nor acier virtuow without freedom, 






his fello 


—'' the stre 
under God, 


citizens : ive that 
μεν, vy whle one ftam be proericd and aecured." Memolre o len v 
foreign and domestic of every nation upon earth, must ultimatel 

n tbe union, and on the member of its inhabitants, and 














Ὁ 


Irsppíness on their Ψιατυε. Bp. Walsm's Serm. on Jan. 30, p. 162.—Vide etiam. 


Serm. on Easter Monday, p. 181. 


-—" 
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aser. dispiciendum est primo, queenam sint pro| 


os verborum a consonante incipientium ; 
ac deinde ostendendum quibusdam verbis hodie a. 
vocali inchoatis istas proprietates inesse; vel poti 
quam parum absit, ut in iis ipsse illae pro; ites. 
to habeantur. Neque enim expectare fas 
est, ut librarii slique, qui loca innumera contra 


— 140 * pervulgatas M vitiaverint, adversus latentes 
itas nul 


ac recon peccata admiserint. Et profecto 
M hic sit admirationi locus, in eo imum 
videtur esse, quod ab integra proprietatum, quas 
diximus, constantia non amplius sit discessum. 
Finge nunc primo vocem a consonante inchoari, 
eujus prima syllaba sit brevis, secunda longa; 
postulant metri heroici leges, ut hujusmodi vocem 
nulla usquam pr:»cedat, nisi quee in vocalem brevem. 
exeat. Hine colligo omnia istius quantitatis verba, 
que hodie a irocili inchoata vel vocali brevi vel » 
paragogico tantum non ubique subjiciuntur, a con- 
sonante olim perpetuo inchoari solita. Atque iis 
proinde przficiendam esse consonantem sive adspi- 
rationem Fw non immerito videmur statuere. Hu- 


ADDITAMENTA. 
ms "FAMOX 

beogon. 1003. κοῦραι FaMoto. 
FAAIE 


OA. B, 339. χηλοῖσι Βάλις. IA. ὦ 
E, 349. Ἢ ob Ράλες. I, 137. 


» 


Nja Fig, P4, ὃ Βάλις, Φ, 
486, αὐτὸ Ράλις. 
ΒΑΔΊΣΚΩ: vide FAAQMI. 


4,388. Φιλοίτιος dro, — X, 80. 
dixpiror dw, IA. A, 532. 
da dortasse. 


FAAGMIE 
OA, E, 312. lI, Φ, 281. ὕμαρτο 
Ἐαλῶναι, EA. E, 847. πανάγῃ 
Βάλοντε R. B. apud Heyn. X, 
81. ἣε FuMop. X, 253. 4 εἰ 
Ραλοίην. 


FAMAZXA 
Victorinus p. 212461, ἅμαξα 
apud Homerum. 


ΟΠ ANAFATOX - 
παύων R. D, infra b podus. 
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jusmodi sunt inter alia ἀναξ 9, ἕκαστος, ἐκηλος, ἐκων, SC: 
ἔλισσω, ἕλωρ, &wa, ἐόργα. Unius ἄναξ situm perpe- ΤΥ: 
tuum, dempto duntaxat v paragogico, subjectus τ 
index accurate repreesentat. 


"T. A. 
T. —Bnc τε ἀναξ 
86. --ἰλωνι ἀνακτι 
38. ἰφι ἀνασσεις 
75. τὰο ἄνακτος 
172. ἐπειτα ἀναξ 


81. " Semper Βάναξ et Fa- 
vdcetiy—Lege n- 
deton, τάντεσσι ξαράσεειν, quod 
iratiest. Poteris etia πάντων 


180. ----νεσσι ἀνασσε 
231. ---νοισι ἀνασσεις 
252. ---τοισι ἀνασσεν 
281. ---νεσσι ἀνασσει 
218. πάντεσσι ὃ ἀνασσειν 

1. πάσιν δὲ ἀνασσειν 
δὲ Βανάσσειν, vel πᾶσιν δέ" R.B. 
Tl. v, 671. Ἐν πᾶσιν Βέργοισει 
Cleanthes in h. ad Jov. 8. Χαῶ- 
pr σὲ yàp πᾶσι θέμις θνητοῖαε 


ADDITAMENTA. i 


80. FANAAXE à 

τι] - Aliqui 
δ εκ I'ryphouis frag. ad 
v. Fpilic., et Apoll. Alex. de 
pronom. v. TOI, p. $65. qui 
medelam exspectat; TOI. ὀρθο- 
τονεῖται Gb καὶ wap! ᾿Αλκμᾶνι, 
συνήθως Δωριεῦσιν" "Aj Διὸς 
δόμῳ ὁ χορὸς ἁμὸς καὶ τοί, Fd. 
val. τοί y ἄναξ Cod. “ Dores 
ltalie scribebant BANNAZ, F 
in B. mutato, et consona liquida 
'eminata." Knight. OA. A, 397. 
vio Βάναξ. X. 395. εἴ κεν 
νοστήσειε Fával. 438. εὔφρῃ- 
»e Fávarroc. ΙΔ. (2, 449. δεί- 
avro Fávaxri ἴῃ excerpto e 

xico MS. Bibliothece olim 
Regim Paris. apud Ernest. ad 
Callim. b. in Jov. 8. lege, δείμαν- 
ro. Hesiod. "Epy. 69. Κρονίωνι 
Βάνακτι. Theogon. 347. "AxóA- 
Xov Βάνακτι, 486. μέγ' ἄνακτι. 
54$. ἀριδείκετ᾽ ἀνάκτων, 660. 
υἱὲ Βάναξ, 843. Ὀρνυμένοιο Βά- 
vaxroc 859. 932. 986. Scut. 
100. Ρεκατηβελέταο Βάνακτος" 
[108. lege, ἀρήϊοι, ut 110. 
D adeat MU. τὸ 











vatra, 226. Fdvaxrec. 
354. Κήθκα Frente, S71. Eres 


ἁλίοιο Fdvarroc. Fr. M, 1. gx, 
2. xu, 2. δῶκε Fdvaxri. 4r- 
chilochus Fr. nt, 1. Ἐνναλίοιο Fd- 
vaxroc. XXXVI. 1. Ὡς Διωνύσον 
Εἄνακτος. Lxt. χαῖρ᾽ ἄναξ. Lxx. 
Ποσειδῶνος ἄνακτος. Solo v, 58. 
ἔθηκε Εάναξ, Pindari Ol. xin, 








ἐξβάνασσε. 


305. — δ' 
Καδμείων ἐξάνασσε, 
1A. K, 33. ᾿Αργείων ἐξάνασσε. 


OA. T, 
A, 215. 


II, 172. κροτέων ἐξάνασσε vid. 
Clark. ad l. Theogon. 403. 88$. 
ἠδὲ Favdesu. 506. ἀθανάτοισι 
Βανάσσει. 491. ἀθανάτοισι Fa- 
valuv. 887. ἀθανάτοισι Fd- 
ναξεν. 850. καταφθιμένοισι Fa 
νάσσων, 1015. ἀγακλειτοῖσι Fd- 
Solo xxur 1. ἐνθάδ᾽ 





νασσον. 
ἀνάσσων. ΟἹ. xm, 38 καὶ 86. 
tip) Βανάσσων. 168. ᾿Αρκάσ᾽ 
ἀνάσσων. Pyth. 9. Δεί- 
Xov Εανάσσων. 


kanns — Sas s uel. 
444. ἱλασσωμεῦ ἄνακτα 
1. ἱλασομεσθα ἄνακταν 
141 * 502. ---ὠνὰ ἀνακτα 
506. νυν γε ἀναξ 
529. —savro ἀνακτὸς " 
B. Ι 
71. Τίυλοιο «vat 
102. —uw» ἀνακτι 
104. —ac δὲ ἀνοξ 
108. παντὶ ἀνασσειν. 
9384. δὴ ox ἀναξ 
360. Λλλὰ ἄναξ 
378. —pow ἄνακτος 


669, --- ποισι ἀνάσσει 


771. κατὸ ἀνάκτων aei 





267. ἐπειτα ἀναξ wi 
495. ---ἰἶπε ἀναξ 
18. pow ἀνακτὸος — 
ΘΙ. — τοῖσι ἀνάσσεις 
148. ἐπειγα ἀναξ 
3255. γηθησε ἀναξ, ! 
290. —poo ἄνακτος 
330. νεκεσσε ἀναξ 
420. ---θεσσι ἄνακτος 


E. 
88. —puroc δὶ val 
105. Qpat ἄναξ 
208. uude ἀναξ 
311. —ÓAoro dvf?" — 
546. ἀνδρεσσι ἄνακτα. 
794. τον γε rs 


33. —ro». Ὁ ἀναξ 
166. —rov δὲ ἄνακτα 
173. ric ἀναξ' 

397. ἀνδρεσσι ἀνασσων, 
458. -τιμοιο ever) 
418. bi ἀναϑὼν 
n. 
B. -τοθόοιο avakrog: 


ΣΤ e eco 

*' Bic amnes scripti edi- 
ὑρμεν αι Ἂς ἰδῆ δ τα τὲ 
κεν DU ᾿ἀπύλοιτα λρης. Sed 
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. —aáime ἀναξ , 
. —áire. ἀναξ 
- —owo üvakroc 
. πρώτος μὲν aval. 
1. πρῶτος ye ἀναξ "* 
. πτωνι ἄνακτι 
—e» àvaeri 
|. —po«o üvakroc 
.—puvos ἀναξ 

emi 
Nava 

vr 
ἐστι ἀναξ 
 πολεισσι ὃ ἀνάσσεις 
1. πολεσιν Bt ἀνασσεις 
. κυδιστε ἄναξ 
. ἐσσι ἀνὰ 
. εἶπε val 
 κυδισνε ἀνὰξ 
. ληΐ ἀνακτι 
ἐστι ἀναξ 
416 — 480. -“λήα ἀναχϑ 
480 — 484. — πεσσι ἀνασσων 
555 -- 559. και ῥα ἄνακτος 
668 — 672. ---εινε ἀναξ 
618 — 677. κυδιστε ἀναξ 
698 -- 697. κυδιστε ἀναξ 
K. 

— ἐπε ἀναξ 
ἔπειτα ἀναξ 
κυδιστε ἀναξ 


64. 

86. 
103. 
112. 
119. 
233. 
559. 





εἰπε ἀναξ 
δὲ σφι ἀνακτ 


A. 
99. XN ἀναξ ᾿ 


84. An πρόνιστα Βάναξ G. 
Taylor. 


264. «xara ἀναξ 
$22. ---τοιὸ ἄνακτος. 
700. ανθι ἀναξ 
-Ms 

11. —poto ἄνακτος. 
139. ἀμφι ἄνακτα 
242. rom ἀνασσει 
413. oi δὲ ávakroc 
414. ἀμφι ἄνακτα 
—net ἀνακτα 
—cavra ἄνακτα ἢ 
τ λοισι ἄνασσε 
-π ϑρεσσι ἀνακτα 
apt. ἀνακτι 
— voi) ἄνακτος 
— voto avakroc 
« —voto ἄνακτος 

E. 

. τ εἶπε ἄναξ 
. appui ἀνάσσιμεν 
« — oun ávaccuc ᾿ 
. ἔπειτα ἀναξ 
. apd σφι ἀναξ 
. Ὕπνε ἀναξ 
. — uoto ἄνασσης 
. —o üvakroc 


28. 
38. 
218. 
452. 
582. 
798. 


8. —eva ἄνακτα 
—w»t ἄνακτι 

. πτ-ωνὶ ἄνακτι 
—powi ἀνασσὼν 

. πτστοιο avakroc 

. τ εἶπε dual 

. —vija ἄνακτα 

. —kportovric* aval" 
1. κροτεοντε' dvak 


vu 


"mo An verres s. Ter 
xk 
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350 
duke ἀναξ 67. Vide Not. mb 
Σ ταν Γ680. Vide R. D. Not. in- p. 152.3. 
fra p. 149.] 103. -- ἐπε dvak 
*Tn. 180. ---εσσι ἀναξιν 6 
371. áppar ἀνακτὼν 230. 
1. ἅρμα ἀνακτών ΓῬ.160. 307. 
τονε dvaxroe 404. 
507. ἁρματ ἀνακτων 
Ἵ; sous Ride 86. 
514. Κλυθι dva 188. 
523. περ μοι αναξ 309. ---μοιο ἄνακτος 
1. zig με di 461. «rc ἄναξ 
804. θωρηκα ἀναξ * 
p. 85; rov yt dvaxra 
160. —poio ἄνακτος 49. orgvvov ava 
. —Bptesi. ἀνασσων l orpeve val — 
443. ---ληΐ ἄνακτι 161. ἀκουσε dvo. 
ἘΣ 173. τῳ γε dvexri 


14 





111. ---λωσε ἄναξ 
118. ---ωνὶ ἄνακτι 
137. —eroio ἄνακτος. 
866. ---τοισι ἄνασσιις 
417. ---οντὸ ἄνακτε 


431. AE ἄνακτος 


51. πλϑε m 

76. ἀπε dva 
104. ---νισσι ἄναξει 
109. — ieri ἀναξειν 
122. — out ἄναξει 
124. Vide M. 


[infra 


288, πρωτος μὲν ἀναξ 1 
l πρωτος γε ἄναξ 

302. ---μοιο ἄνακτος. 

417. οἱ δὲ ἄνακτος 

446. οἱ δὲ ἄνακτος 

ATI. —ot ἄνασσει 


17. os ῥα v ἀνακται 
1. oc pa ἄνακτα 
588. Suo dval 


678. — 4o ἄνακτος 
839. —"kpoto ἄνακτος 
* 868. ---λησε ἄνακτι 
895. θησε ἀναξ 

o. 


202. οἷσι ἀνάσσει 


449. «22 YIN Vi [in- 


181. ---μοισι ἀνασσω 
897. οἰκοιο ἀναξ, 
402. com ἀνασσοις 
419. — poii ἀνάσσει 


234. 
n 


43. —en ἀνακτι 

54. — uw ἀνακτι 
101. Susi dbumee 
163. ---σῆα ἄνακτα 
245. φασι ἀναξασθαι 
[305. --τες δὲ ἀνασσεῖ 
8380. Αλλα ἀνασσ 
388. —row àvakroc 


οἷσι ἀνασσε 


9. οἷσι ἄνασσεν 
87. ovre ἄναξ 
93. -- τισσι ἄνασσω 
177. --τουσι ἀἄνασσονται 
602. -- οἱο ἀνασσεις. 
E. 
12. οἷσι ἄνασσε 
445. Κλυθι ἀναξ 
450. ---αἱρε ἀναξ 
Ζ. 


149. ---μαι σε ἄνασσα 
175. Αλλα ἀνασσ 
H. 

11. ττικεσσε ἄνασσε, 
— roii ἀνασσει 
—nl ἄνασσε 

e. 
. tem ἀναξ 


—eroto ávakroc 





86. ἐπικρατέουσιν ED. PR. 


» 


I. 
412. —^» ἀνακτε 
440. — γευντο" ἀναξ, 
452. ἡ ev Ὑ avaxroc 
l. » ov ἄνακτος 
520. —L» ἀνακτι 
502. πἀσι ἀνάσσει 


110. οἷσι ἀνασσοι [o 
216. ἀμφι ávoxra 

ΤΙ. erra ἀναξ, 
199. ---ωνι ἀνακτι 
143. ---εἶπε ἀναξ 
150. —ào àvakrog 
[275. --- μείων ἐἀνασσε,Ἴ 
983. ἰφι ἄνασσεν 
848. --- μοισι ἄνασσῳ 
9396. κυδιστε aval. 
490. —voit ἀνασσειν. 
560. δευρο ἀναξ 
569. —povro ἀνακτα 

M. 


25. πάσι ἀνασσει 
185. —ew ἄνακτι 
194. ravra ἄνακτι 
223. οἷοι τε dvakrev 


40. —6tov yap evakrog 
1. — tov à &vakroc 

60. -- ωσι ἀνακτες ^ 

63. οἰκήι ἀναξ 

67. ὠνησι T vel 


4 ὄνησιν ED. PR. 
xk2 
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&git. 170, keBvoio ἄνακτος. thi 
"W. 396. kuro: » 10b 
77 $06. sube 204 
876, —voto ἄνακτος ^ 906. κειτο ἄνακτος  — 017 
395. Vide Not.'* 358. soto ἄνακτος, 
398. ---ελθησε ἀναξ 392. —ovsa ἄνακτα — 
488. Vide: Not. [infra 47. παντα dvaxz [- Bed. 
p. 1533 523. — θου ἀνεάτος: 
450. —voio ἄνακτος Ys 
9. 111. σηνα dvaxzt ^ I 
230. —Joun ἄνασσοντ 119. —Éeerüveswz MM 
146 396. ---εσσε üvaxroprjet * 494 ze aver? δ 
556, —avt ἀνακτισιν 216. —yoio dpakrog 
n v. "n 
14. ηλυθ ἀνακτος 9. κεφ ΔΝ νος 
Τρ ηλϑεάνοκτος 6. τοῖον cvmeroc 
395. ---δάο Visi 1, rofa di ἄνακτος »»" 
ΔΔῚ 7 62. —Troro ἄνακτος. | 
186. —7X ἄναξ , 88, τοξον ἀνα κτοξ 0 
189, --ἰποὶ * Tavükrts l'BEPHING t 
1, παι δὲ ávakrew iN miht e^ 
301. ηγέ ὀνακτα gt 085i EET 
2055. ixavs dvkikroc 358 oes. mis i) 
200. —suodvnerir— 911 sccevre SNR E δ}. 
303. οἷο dvaxroc x. i4 
$10. ---οὐσι dvakric. 2T1. ---ὧνι ἄνακτι 
318. ---τητὶ ἀναξ "ue e 
330. ---ὧσι ἄνακτες 26. --- μοισι ἀνασσεν 
878. -τδουσι νακτος ^ 30. ἧσπερ αὐέσσις 
443. ijt ἄνασσεν - ^ : 1. ἧς tavaactc 
Σ 121. κυδιστε ἄναξ MSS; 3 
298. ---δόο ἄνακτος 250. —ne γε ἄναξ £o 
312. --ονοῖὸ ἄνακτυς. ^ 804. Bios ἄνακτος 
419.8do ἄνακτος 0 — 277, ---νισσι ἀνασσων T 


. 
one 


Ῥάνδανε: H, 15, OA. 





ν᾿ "E Aper 


0A. E, TY H, N, 1. Tl, 406. Σ, 90, θιοῖς im 
387. ρα! PA zi 378. Fastanc ΤΩ, 25.1 0A T, 143. 
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ADDITAMENTA. 


R.D.infra p.100. Ὁ 
AFEOX ΔΕΡΙΛΟΣ, ARRIMOX- 


TA. A, 459, et D, 422. » 
Cod. iii Lex. 


s 


τ 
HE 
Ar 
δὲ 
ir 


δ, 55-2394. ct in 
5693, at in 


B 


runt ; Nicandri Ther. 339. y«iAe* 

Vw ἀζξζαλέης ἀξαίνεται. a 
L αϑαένεται ex 

AR. B. 857. «νοῦσον δ' ἀργαλέην 

eorr. ν R. B. ει. ápya- 

Mang corr. ἀξαλέαις νοὶ αὐαλέ-. 


Mer mir ma 





ὧρῃ Feopirj Odyss. 1,51. He- 
iod. "Hoy. 413. vov. Flap, 
567. ἀνθρώποιεν, -490. 
Μήτ Ἐῆρ γιγνόμενον. "Boy, TB. 
ἄνθεσι Βειωρινοῖσιν. 676. “Λλλφς, 
ἡΡακρυνόε, Solo βησαι α, αῦς 
᾿Ἠρινὸς, Athen. x, 416. D. 4. 
Aleman. ὥρας δ᾽ dem er τρεῖς, 


τ στ το ἢ 
ἐθῶν. 9 ay Ole 


Σάλλει μὲν, 


» 





0a. ὃ, τ6ϑ. "AXr. μὲν. γὰ 
Liedern eA rd 


wap Ρεῖδος. N, 69. Py Mf. 


A 
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Verre ΗΝ 

τ EIKATIAEION lo supr& p. 68. 
Tab. τι, 18. Ὑμεομού. 791. F« Fu 
^0 ΕἸΚΑΤΙ EA yp vocs 
—.. Tab. rr, 23. Hesiodi Fr. xxxrx, 2. μήλοις καὶ 
KIKATIHIEAON Ῥειλυτόδεσσι.. -- 
"Tab. 1, 1. 14.] FBIPANAN 5 0 
ven) FE] Incertus apud  Priscianum à 
a. A, 514. οὐδενὰ Βείνων M, — Dawesio supra citatum ad p. 206. 

117. θεοῖς ὑποβείξεαι. 1Δ. A, FEPD 0 


294. Ei ew Fépyor πᾶν Vro- 
Ἐαάζομαι, ἃ, D00. μὴ Fuere 





Tir 308. 1019. ἡνιβείμιλα, 

ἐπιξείκελον. Sut. 206. 

Xy Ῥειενῖαι. 451. φλογὶ 

Fr. xx, δ. ὡς ἐπίξει- 

en Solo Fr.xv, 25. δεσμοῖσί 

Xx, d. “μηδὲν 

ine "Tyrtei Fr.1. 8. Xpne- 
Ῥείκων. 

" FEAQ* FEIAEQ* FEI- 

ΔΎΩ" FEAIZQ FEAIKOLIIS, 


cue ^ Equidem existimo ἔλειν, 

εἰλεῖν, ἵλεινν 
ἴλλειν nihil inter se discrepare, 
si primam radi- 


LL ye 


infra ad Τὶ, D. p. 181:M, 49. ὧν 
ἐΡελίσσεθ'. | X, 96. δίδορκε, Fe- 
; V^, 800, τέρμα 


Bars νανέος edd. 
TA" 190; don Eotoree de Y. 


O4. B, 169. N, 7. τάδε Faj 
A τὰ nj nén cu 





A 
08. 2, 168. ἄγχιστα Βεΐσκω, Ay 
148. ὡς σὺ Βείσκεις. N, 313. m 
um Y, 32. 347. 

iFeloci. 1, 391. 

Δ, 3608, σὲ PUT Ema 

A, 27. Διὸς μεγάλοιο, 

662. XapmeróFwvri Ρείκτην. 796. 
ReRISaI Aste 


Eu Fem. san n 





"ELK 
OA. B, 383. Τηλεμάχῳ Fui 
ἢ. ἃ, δι. Τῷ Fée 0 


DAN ἵν 


Foree Euri » vum 
ad Milton. P. A. 1v, 881. 198. 
“Ὧν τε Fay... 02. A, 605. mri 


"xd 


» 

z 
εὖ 
£i 


T 
μ᾿ 
τῇ 
jn 
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ADDITAMENTA. 


649. ἧς με Βέοικε. 2, 695. ὅσσιι 
Ἐέοικεν. Y, 88. ὄμματα Βειοικυῖα. 
Q, 347. αἱσυμνητῆρι Βεοικώς. 
B, ὅδ. ἄγχιστα Fee: R. D. 
F.Foice. — Hesiod. "Epy. 390. 
λαμπετόξωντι Εεΐκτην. 52. ὦπα 
Ἐεΐσκειν. 238. γυναῖκες Ἐεοικότα. 
Scut. 215. ἀποῤῥίψοντι Ῥεοικώς. 
328. ἐῤῥίγοντι Ῥεοικῶς. 818. 
πλήθοντι Βεοικώς. ^ Theogon. 
295. οὐδὲ Βεοικὸς. 584. Luo: 
Feouóra. 884. σκνλάκεσσι Feoc- 








FEKAZ: FEKAFEPTOZ- 
FEKHBOAOZ. 
Hesychius Beírac et Βεκάς. μα- 
xpáv. i, e. Fexác. Vide Victorin. 


21—82461. OA. Ο, 33. ᾿Αλλὰ 
νήσων. H, 321. πολλὰ Fe- 
καστέρῳ ἔστ. Θ, S2$. Βάναξ 
Βεκάξεργος. IA. E, 791. Νῦν 
Βέκαθεν, aut Νῦν δὲ Βεκὰς ut N, 
107. Y, 432. Δηθὰ Fexác Heyn. 
ad Il. A, 14.. A, 21. vla Εεκηβό- 
λον. 96. ἄλγεα δῶκε Βεκηβόλψ. 
438. βῆσε Εεκηβόλῳ. Scut. Here. 
217. οὔθ᾽ { ἑκὰς αὐτοῦ. 100. 
᾿Απόλλωνος Βεκατηβελέταο. Fr. 
ixvur, 2. γαῖαν T ἑκάς. Theo- 
n. 94. Μουσάων τε Βεκηβόλον. 
ripos apud Herodot. v, 59. 
Σκαιὸς πυγμαχέων με Βεκηβύλῳ 
᾿Απόλλωνι. Pind. Pyth. n, τὰ 
54. δὲ Fexdc. 
FEKAZTOZ 
OA. T, 7. πωτηκόσιοι δὲ Fe- 
xüerp. O, 15. θυμὸν ἁπάντων. 
259. ἐνπρήσσεσκον ἅπαντα. 
324. αἰδοῖ Ἐοίκοι ἀπᾶσαι. 899. 
Τῶν δὲ Βέκαστωος, 1, 60.---δὲ 
Βικάστης. 65. * τρὶς Βέκαστον. 
127. τιλέοιεν ἅπαντα. 408. 
νεῦσα Βεκάστῳ. A, 541. κήδε᾽ 
dráca. X, 138. καὶ ἅπαντα. 
Ὁ, 94. ἐπιτρέψειας Βίκαστα. 
370. καὶ ἅπαντα. Il, 818, εἴσῃ 





P, 70. ἐξερέεινον. 
IA. 1, 88. δόρπα Fí- ——c7 
καστος. 180. Δενδίλλων t ἐς 
ἕκαστον. 203. ἔντυνε Βεκάστῳ. 
K, 988. διασκστιᾶσϑαι Βέκαστα 
ἢ, ἅπαντα. A, 11. AXE, 151. ἔμ- 
BaX Ῥεκάστῳ f. εἶρσε. Δ, 888. 
ἀμφὶ Ῥέκαστον 747. Ο, 189. 
δέδαστο Féxaeroc. 388. θυμὸς 
ἁπάντων. δοδ. γαῖαν ἅπαντες. 
514. μένος θυμὸν τε Fexásrow. 
667. P, 252. διασκοπιᾶσθαι 
*Féracrov. T, $02. κήδε' ἅπα- 
σαι. $82. δείξειας ἅπαντα. V, 
107. Καί με Βέκαστ᾽ ἐπέτελλεν" 
Conf. R. P. ad Med. 719. Q, 
1. νῆας ἅπαντες. Hesiod. "Epy. 
$91. oorr Scut. 283. 
Τοίγε μὲν αὖ γιλόωντες αὐλητῆρε 
Ῥέκαστος Τρόσθ' ἕκιον: Conf. 
299. Theogon. 78. εὖ δὲ Fé- 
καστα. 870. Οἱ δὲ Ρέκαστα. 
898. τιμὴν δὲ Fíxaerov. 459. 
ὅς τις ἕκαστος. 679. κεφαλαὶ 
δὲ Βεκάστῳ. Fr. xxxm, 1. τὰ 
Βέκαστα. Solo Fr. v, 84. δόξαν 
ἕκαστος. xix, δ. εἷς μὲν ἕκασ- 
τος. 1ὅ. κεφαλαὶ δὲ Βεκάστῳ. 
Tyrtieus ni, 15. ἀνύσειε Βέκαστα. 

FEKATH 
Theogon. 418. κικλήσκει Βεκάτην. 
FEKHAOZ 
OA. B. dFéxovr' εὐφραίνεσθαί τε 
Βέκηλον. P, 478. Ἔσθε Βέκηλος 


Ῥεκάστον. 
ἅπαντα. 


8Ε0τ. 
1v. 


ex ἴσθειν Heyn. Vol. vr. 744. - 


IA. A, 554. ᾿Αλλὰ μάλ᾽ ἐξχηλος. 

E, 159. οἱ δὲ Βέκηλοι. Θ, 513. 
ἐπιβαῖε Βέκηλος. Hesiod. ^ 
668, 9. πόντος ἀπήμων, " 

Aoc. Theocr. Id. τι, 166. ', 
τέρες, εὐκήλοιο (ἐβκήλοιο) ἊΝ 
ἄντνγα νυκτὸς ὀπαδοί. Schol. 
εὐκήλοιο ἀπὸ τοῦ ἕκηλος κατὰ 
πλεονασμὸν τοῦ Y, εὔκηλος" y 
χωρὶς μὲν τοῦ Y, δασώνεται" 
ὅταν δὲ προσλάβῃ αὐτὸ, ψιλοῦ- 
ται, Apollon. ap. Becker. Anec- 
dot. v. π΄. p. 558. τὸ Y ἐπεντι- 


Ll 


ADDUTAMENTA. 


EE πρεύματος αἴτιον 
Bep Pt τὸ iemec 


OA. Ὁ, S18. “Ἐρμείαο Fevire. 
conf. T, 86. Y, 42. OA. T, 915. 
Ἐν μεγάροις, deed Hesiod: 
"ey. 4. pe 

529. pr rni pus 


xxm. a. 5. ὀδύνῃσι Fé- 
er. ΟἹ. xi, —19. σεῦ Fe- 
κάτι . 

ἜΕΚΤΑ 
1. l. 100.] 


FEK 
Daw. inf. p. 167. 
FEKQN 


0A. B, 183. κέν γε Fendv. sed 
Δ, 049. Αὐτὸς Furdv, E, 100. 
Τίς exFrcdy sut Τὶς δὲ Fac. 1A. 
ἃ: e eit αὐτός τε Feedv. 
ν, Hi 
ἰῃσι Fexü v. 
t ἑκὼν, 
e 63—v, 49. j feet ex 
schol. pos Ἢ sd 


h ν Dm 1, 2.Fe- 
rem 
FEAENT 

Dionys. Halicarn. supra. 

Victorinus p. SU d adm rgius. 
ee e ΄. "Prypl 

a ; “Οὐ aliis [9 


tulo antiquo nomen Graecum ah 
verbo 





hioc verbo plane deductum, [ας 
tnis litter [Mrxpia] Hyirms 
inscriptum es. — Wi - 
Hist, Art, 1. iv, c vii". Kuight. 
. v. FEAT, HELD. 

in marmere E. 

jn Athenienses, qui Ol. 
4. A. C. 482. ad Potidmam in 


Ep EX v. Ecce 


ad h. 


andiamus; * FELIX. 








wider, 1A. 
T, 121. αὖ Ριλένῃ, 158. Βεῖδον ὦ 


ox om Pu vmm - 





Hellen. 1. iii, 9r^xepby inpet, 
ἐν d οἱ αἰχμάλωτοι Συρακόσιοι, 
εἰργμένοι τοῦ Πειραιῶς ἐν λιθο- 
τομίαις,---Ῥκμο Phedo. p. 82. 
E. 2. ἀναγκαζομένην δὲ [τὴν 
ψυχὴν], Gen ἐν εἰργμοῦ, δι 
τούτον [τοῦ σώματος σκοπεῖσθαι 
τὰ ὄντα, --αλλὰ μὴ αὑτὴν δὲ αὖ- 
τῆς, καὶ ἐν πάσῃ ἀμαθίᾳ κνλεν- 
δονμένην,--τκαὶ τοῦ εἰργμοῦ τὴν 
δεινότητα κατιδοῦσα. conf. 
omnino Awctor. Orat. in Nesr. 
p. 1484. Bekker. Soph. Aj. 
428. lege, οὗτοι σ᾽ ἀφείργειν, 
οὔθ᾽ ὅπως ἐῶ λέγειν Ἔχω, κακοῖς 
τοιοῖσδε cvprerrecóra. 52. παν- 
Tog τέχνῃ Εἶρξαι κατ᾽ ἦμαρ 
τοὐμφανὲς τὸ νῦν τόδε Αἴανθ' 
ὑπὸ σκηναῖσι, 195. ἐκεῖνον εἴργειν 
Tespoc— 8. Reete ἱπῆτα 949. 
ἀλλ᾽ ἀπείργοι θεός. JEschyl. 
Septheb. 412. εἴργειν τεκούσῃ 
μητρὶ πολέμιον δόρν. 499. εἴρξει 
νεοσσῶν ὡς δράκοντα δύσχιμον. 
Soph. El. 1999. χρόνον yap ἄν 
σοι καιρὸν ἐξείργφι λόγος. Hesy- 
chins, Eipypoc: κώλυσις. δεσμός. 
συνέχεσις. Melius addwxisset 
vir clarissimus Odyss. A, 27. B, 
392. ἀὐρύοι, ἀθρύοι. Codex op- 
timus Harleianus; conf. Il. B, 
439. X, 38: N, 245. τεθαλνῖα θ᾽ 
ἑέρση Cod. Harl. τ. 
Vesp. τ. τ᾿ Ho alii: 
^ ἔστασαν eum spiritu ct 182 ;" 
ἡθμὸς, ἠθμός" supra p. 216. : ἦτορ, 
Jrop A,48. 114. : ὅλμον, GA pov Il. 
A, 146. : Καθανύσαι' συντελέσαι 
Hesychii codex Mareianus quod 
preeccperat Albertus. Conf. infra. 
adp.?06. Il. X, 68. εἷλαρ Cod. 
Towsi. Vide Ceneura Crit. 




















(Crit. Rev. March, 1804. pp. 
310, H.). Be v. FEADILZ coaf. 
quoque OA. D» 201. T, 84. 


ἔτι γὰρ καὶ Εἰλπίδος αἶσα. Hesiod. 


ADDITAMENTA. 
doctis- 


τὰ 


"Epy. 96. αὐτόθι Βελπὶς. 496. 


κενεὴν ἐπὶ Βελαίδα. "Theogon. 
660. ἀνάξελατα.  Arebilochus 
σι, 5. puirtg- ure xm, 80 
10037. παρὰ Di . y 
49—89. ἐπὶ Aeiieoee. pud 
m, 432264. ἀμφικρέμανται ἐλ- 
πίδες. Fr. inc. xem. τί ἕλπεραι. 
Boeckhius. - 
FEAHOMAI 

OA.'B, 91. πάντας μὲν Βέλατι. 
F,319. οὐ Βέλποιτο. H, 295. 
Ὡς ob κεν Ρέλποιο. 1, 419. 
—B10v Für ἐνὶ. IA. Θ, 626. 


Βέλποραι εὐχόμενος, N, 41." AF- 
βρομοι, «ἘΠ " Βέλποντο 809. 
ἐπεὶ οὔποθε Βέλπομαι οὕτω. ἀξ. 


67. Δαναοὶ, ξέλποντο δὲ, Ο, 639. 
ín δξέλπετο. 701. Ἰρῶσε δὲ 
Fro. P, 395.— γάρ *- 
Ῥέλπετο 495. 404. οὕποτε 
tro 603. 406. οὐδὲ τὸ Ρέλπετο, 
Σ, 194.—al αὐτὸς, ὃ Βέλπομ᾽, 
ἐνὶ. T, 838. στήθεσσι Ἐεώλπει. 
Q, 491. ἐπέ τξέλπεται. Hesiod. 
"Epy. 271. ᾿Αλλὰ rdy οὕπω Fi- 
eXva. 413. καί ex βέολπα. 

FEAQ 
IA. A, 139. "Ae ἑλών" citatur 
im Longim Fr. 1v, p. 187. ed. 
Tovr.; sed Eustathiue, p. 67, 
28—50, 50. στίχος εἷς κεῖται 
ξοκῶν κατὰ τὸν Λογγῖνον εἶναι xa» 
ρένθετος" ἔστι δὲ ἐκεῖνος τὸ, ἄξω 
ἑλών" sine ejos ope sententia apte. 
coheret; et los verbem apud 
poetam F respuit; Seppho Pr. 
ἀντ, Ἑρμᾶς δὲ Fev. et in Al. 
essi Fragm. vrr, et Lax. ἐκ Βέλετο 
conjecit Blomfield. 

P 
OA. N, 208. pímec ys Βέλωρ. 
1A. Z, 98. Harpóriov δὲ Fikepa. 
FEADPION 

Il. A, 4. αὐτοὺς δὲ Βελώρια---δὲ 
ἑλώρια Fragmenta Arsipsosiana. 

[FEM 





vemo.] 
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ΞΟ ΤΟ Υ̓Η 


ADDITAMENTA. 


beno 
transfertur (5c, si verum ejus 
etymon respiciamus, quod est 
a Greco ἕνεροι cum. digamma 
JEolico, a qua dialecto pleraque 
latins lingum vocabula pro- 
funt; "EvFeoc" Puansosvs 
moUs ad expositionem Symb. 
458—402. ejusdem lingua La- 
tina donatze.' De hoc argumento 
valde dubito. 15, Vossius ad 
Catull. p. 91. cum viro pre- 
stantissimo consentit; Omnino 
Infra vel. Infera, wt veteres scri- 
belant, est ab. ivFápo, id. est, iv 
dog εἰ ἵνξερον, id es, ἕνερον, 
egt κάτω, et ἵνξεροι lidem 

i ἕνεροι, quomodo mortuos «t 
pe cepe woeari notum est om« 
mibus. — Veteres /ftticos et com- 


Épa, satis constat. 


solebat; Codices duo 
arlciani, ἦσθας ἐνέρτερος : conf. 
TI. 0, 223, e.] 
FENETOI 
Fencti; Ter. Maurus. v. 655. 
IA. D, 802. "Ex Βενεγῶν. Servius. 
JEn. vi, 306. * Vxxia autem. 


gi quas Graci 

ergo Hxxiu, sed. accepit di- 

pend δἰ facta, Vxiia, wt 
rv, Vexxrvs." Rt. B.: et 


Corn. Nepos, teste Plinio ( 
Strab. v. p. 299. Ozon. 
Venetos. Tiles He 
nia oríos, quod. i 
habeant ac sint carum c. 
Nam '"Ἑνετοὶ Veneti ; 
vinum, et similia. 
Trojam captam, 
Pioneers 
nerunt, ct Venetiam 
populis nomen dederunt. 
Orat. 1i. pp. ΤΊ, 9. ed. Ez. Sj 
liem. ᾿Ἑνεγοὶ δὲν olpau, rà 
θὲν ὠνομάζοντο, νῦν 
Ῥωμαίων τὰς πόλεις ἐχόντων, 
μὲν ἐξ ἀρχῆς ὄνομα σώξονσι, 
βραχείᾳ προσθήκῃ γράμματος iv 
τῆς ἐπωνυμίας. ἐστὶ δὲ 


εἰς 
dui 


εξ 
Hin 


Conf. supra ad p. 195. 
FiiwA, ΓΕΝΝΥΜΙ" 


vestis Ter. Maurus, OA, Z, 61. 
X Fdpar. ἔχοντι Cod, Vi 
E- Pn. Ald. Math. Ww, 1L 





κατὰ Ρείματα. 
YE. εἴδαμῖοιν ἐν 


pans. 





SECT. 
qm. 


Kat ποτε τις "EITIOT? * zarpoc ὃ γε πολλὸν auivwv" 
Ἐκ πόλεμον aviovra* ΦΈΡΟΙ ὃ ἔναρα βροτόεντα 
Κτεινας δαΐον ἀνδρα, ΧΑΡΕΙΗ δὲ φρενα μητηρ, 


Qui cum ita sint, quanquam ἢ 


lectio Florent. 


non usquequaque placeat, ex ejus tamen vesti; 

germana, ey bm sic restituenda est : igi 
Ῥεξαι ὑπερ Δαναὼν, ojp ἸΛΑΣΟΜΕΣΘΑ ἄνακτα. 

Sic in loco supra laudato habemus Οὐρ --ίλασσιαι uti 


et OA. T. 419, 


OP. nrox πρώτιστα Ü«ov IXAXXOM Αθηνην. 
Ceterum loci istius Z. 479, 
Καὶ ποτε τις εἴποι “ garpoc ὃ ὅγε πολλὸν apuvuw" 





Ex πολίμον ανιοντα 


posuit diph- 
on masutalus us 
dn εἶ it. mon. 
pente xv, 698, F. 
καὶ ποτέ τις εἴπῃσι μικρὺν ru- 
ροῦντ' ἐσιδυῦσα, εἴτῃ corrigit 
Jt. P. Νάνεα. p. 148. τυροῦντα 
Ειδοῦσα Homeriee; Hl. X, 407. 
παῖδα Ειδυῦσα R. D. infra p. 158. 
Fschyl. 





μόνα AS Mi. T, 192. 
Fix, ἄγε jo ral niei, φίλας 


n 


τέκος, ὅστις ὅδ᾽ ἐστί. Eur. Hec. 
972. Ἱιρῶτον μὲν diei παῖδ᾽, 
ὃν ἐξ ἐμῆς χερὸ 

Ye re ματρὸς 


χρὴ 

drom. 645, τέ dir ἂν εἴποις τοὺς 
γέροντας, ὡς σοφοί. Ar. Ach. 
593. ravrl Myug σὺ τὸν er, 


Ν ὄντ Soph. 
δε Toe roced ap cit 
βροτῶν. Plato Puede.p. 94. D. 


οἷόν πον «αἱ "Ὅμηρος ἐν ᾿Οδυσσείᾳ 

Y, 17.] πεποίηκεν, οὗ λέγων τὸν 

vera ; Ξγῆθος δὲ πλήξωις κρα- 

: Hipp. Maj. 

p. 304. C. λέγετε γάρ με, ἅπερ 

καὶ σὺ νῦν λέγεις, ὡς Sie τε 
καὶ σ᾽ ταὶ οὐδενὸς ἄξια 








" 


sRcr. 6689, — óc Ευρυσθηὸς avaxroc Ἀγγελίης οἰχνεσκε} | Re- 
" est altera ista lectio, cujus meminit Eusta- 
thius, Ευρυσθηὸς ἀεθλων "'. quam etiam videmus 
363. » 
Tupojevov σωΐσκον ὑπ EYPYZOHOEX. AEOAQN. 


Tt. 370. 


IIoXXoc ὃ ev raópy ἐρυσάρματες ccu ἱππος 
"βξαντιεν πρώτῳ βυμῳ Mrov.ápuat lavatur] 
Plurale illud ὅρματα ad sententiam adeo non neces- 
sarium est, ut ni tam singularis quam pluralis 
notionis esset capax, h. e. ni tam de uno curru 
quam de pluribus usurpari posset, de sententia 
le conclamatum foret. —Observavit eruditus 
150 * Clarkius numero duali aÉavre binos in singulis 
curribus equos fuisse indicari. Recte. Locus autem 
sic hes emeceen est: IP po m x Mas 
equi bini- "Tegissent: Many horses having 
pair of them broken: mon, multi equi. cum fregis- 
went; many horses having broken: hoc enim vetat 
numerorum ratio. Age, igitur, dicendumne est, 
obsecro, binos equos, cum bini in singulis curribus 
essent, currus fregisse plures an vero singulos? 
Ttaque cum singularem notionem postulet sententia, 
formam autem sive terminationem prosoedim Ho- 
meriem ratio; rescribendum ἅρμα ἄνακτων, — Libet 
autem huic orationi diutius paullo immorari. Ne- 
que enim alibi, opinor, in Greca lingua syntaxin 
seque accuratam reperire est. Age enim: muta 
] ceteris manentibus vel ἄξαντε in ἀξαντες, vel Merov 
in λιπέτην, vel ἅρμα in alterum dfüpdeunano plu- 
ralis notionis; et de sententia illico actum erit. 
Prima utique efficiet immutatio, ut contra com- 
xounem sensum habeamus, Πολλοὶ irzot ἄξαντες ἅρμα, 
equi cum "gisseni wnicum currum; cum 
tamen in singulis curribus equi non nisi bini essent, 


91. Εὐρυσθῆος ἀἰθλων MS. dde» MSS. R. P. ad Hec. 
Hor T. 185. πρὸς Ῥὐρυσθηος  T6R. 





- 


sxcY. ridicula, stolida, absurda, ac barbara, quam qux 
D hujus sint loci. 
Q. 449.— τὴν Μυρμιδόνες ποιησαν ἄνακτι, Rufus 
452. Aui δὲ οἵ μεγαλὴν αὐλὴν ποίησαν ἀνάκτι 
Fuerunt inter veteres qui totum hunc librum Ho- 
mero abjudicarent. Atque in eo quidem adeo 
multa occurrunt, quorum similia nusquam alias 
legantur, ut continere me nequeam, quin in eorum 
sententiam concedam. Loca tamen, que descrip- 
simus, ad Homericam verbi ἀναξ potestatem, si res. 
postularet, exigi possent pro some«v scribendo utro- 
bique πονέοντο. Aut etium in priore non incom- 
mode legere posses non ita absimili literarum ductu, 
τὴν Μυρμιδόνες ποίησαν cyavo. in altero autem mu- 
tato verborum ordine—ezavpown ἄνακτα Ποιησαν me- 
κινοισι. Aliud tamen displicet, quod habeamus tam 
αἱ quam ἄνακτι ad unum Achillem referendum. 
Huic vero incommodo subveniret, qui Ag. δὲ xac 
—legeret. 
OA. E, 438.— xvBarve δὲ θυμὸν avaxroc] Verbum 

153 κυδαινε interpretatur Barnesius recreabat, * Clarkius 
detificnbat. — Ad sententiam quidem sat commode 
uterque; sed ad germanam verbi illius notionem. 
non nds autem ab iisdem alibi recte ex- 
ponitur, orifice-exeipio, gloria-insignio, laude- 
«ffero, Peg og Néc vero verbum istud 
wsquam alius ad animum refertur, adeoque senten- 
tim nihilo magis quam versui congruit Reponen- 
dum autem censeo, 


* 


92. ποίησαν dv, Pears. ad irne. R. P, Ν᾿ ater. 
aymb. Ap. i, 251. 449. 452, prisctectà gua xlüns 
δείμαντο, ΝΜ. Β. etl T.  imbutocensendum est ; tam multa. 
conf pp. 167. bis, ot 176. subsequentibus insunt a moribus 

iL—Totum hunc librum ac sermone illius δεν prorsus 
cum parte precedentis ut spuri- — aliena." Ksigkt. in Proleg. Dis- 
wm ejecerunt Aristophanes et  serratiunenlam quidem inehoare 
Aristarehus. — Schol. Harl. ad μος loco, mem provincim esse 
Od. v, 296. τοῦτο τὸ τέλος τῆς — haud credo. 

lac φῃοὲν dpirrapxoce καὶ 
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SECT. rofa ἄνακτος. Neque enim rofa de unico arcu raro 

T7' gsurpatur. Ipso hoc in libro de eodem Ulyssis areu. 
ista legimus, 90.--- TOZA Jovr  259.— ric δὲ xx 
ΤΌΞΑ τιταινοιτ, 359. Avrap ὁ ΤΌΞΑ λαβων. | 362.— 
ΤΌΞΑ pac. 880.---φιρε ΤΌΞΑ, τὰχ. 878.---ταδε 
ΤΌΞΑ φερὼν [τὰ δὲ edd. 7]. 

Ὡ, 80.---ἧσπερ ἀνασσες] Monet. Scholiastes totum. 
hunc libum una cum parte prwecedentis ab Ari- 
stophane grammatico et Aristarcho spurium judi- 
catum esse. Quorum sententie favet codex quidam. 
a "Tho. Bentleio collatus? qui libri superioris versu 
296. poema claudit. Hoc quidem in loco, si ne- 
cesse esset, sat commode scribi posset—ic εἄνασσεςν 
Ceterum Bentleiane de vocibus ἄναξ et ἄνασσω 
observationi ista adjicit doctiss. Clarkius : * Quod 
* si verum est, consequens erit ut vox ἡνάσδε is 
* nunciatum fuerit εὐγανασσε: ideoque (quod nof 
* dignissimum est) versiculum a voce wvascec, vel 

1856 “ nvasotv, Vel ἡνασσον, inchoatum * apud Homerum 
* nusquam reperias." Imo ulterius observare 
set vir doctiss. verba ἡνάσσον, wvasetc, ἤνάσσεν, nuse 
quam ita collocata reperiri, quin eorum sedem occu- 
pare possint εὐγανασσον, tWavasstc, tWavosctv; CUTE 
tamen certissimum sit versus heroici eam esse ratio- 
nem, ut quatuor in locis przeter initium, nempe post 
absolutos pedes primum, secundum, tertium, et quar« 
tum ἡνάσσον, ἔθ. recipiat, ex quibus tamen «Wa- 
νασσον, Ge, excludat. 

FiNGE nunc secundo vocem a consonante in- 
choari, cujus prima syllaba sit longa. Exigunt me- 
tri heroici leges, ut omnis itidem syllaba ante hu- 
jusmodi vocem DRM in brevem vocalem exeat, 
adeoque ut ante eandem producatur omnis ps 
in consonantem exiens, quie sequente vocali ne- 
cessario corriperetur. krojus sunt derv, iav, 

96. Scholiastes codicis — ad Strab. $89. ed. Ox. 
ciis. MA UAE De hac de tedpbre proestituto. 
S Homeri ent lle liber? Cana. e^ 
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ἔργον, Quoc, ipic, ioc, οἶδα, οἶκος, οἶνος, ὅδε. Similiter sme. 
vox quelibet a consonante incipiens, quee primam, ὅτ: m 
et secundam brévem habeat, omnem ante se syl- ὃ 
labam producit, quz sequente vocali produci non 
osset. Hac gaudent proprietate ἐπὸς éxeoc, ἐρυω, 
ἰάχη, ἱκελος, Cc. Cum autem in superiori indice 
abunde congesseriinus exempla brevium vocalium 
ante verba (liceat ita loqui) Vauata non elisarum ; 
ne tzdio lectori simus, a similibus exemplis quorum 
ante ἄστυ, ἐιπειν, ἐργον, Gc. ampla seg 'es' habetur, 
* hic nos abstinebimus; generis alterius nonnulla 156 
contenti adduxisse, in quibus syllabze breves in cog- 
sonantem exeuntes istorum verborum familie unius 
ope producuntur. 


1A. A. 479. ric xoc 
108. ἑιπὲς voc H. : 
543. τιτληκᾶς ürev [cL 
B. 121. πἀρέιπων .. 1 
109. ---σαμενὸς ἐπεα τ 178. ric ἐιπεσκε 
2711. ric ἐιπεσκε 201. ric ἐιπέσκε 
361. -- τὸν ἐπος 356. ---νὸς ita 
r. 315. —vóv ioc 
249. —vic iss e. 
297. ric ἐιπεσκεν 8. ἐμὸν ἐπὸς 
819. ric ἐιπεσκεν 496. —voc ἐπεα 
Δ. K. 
81. ric ἐιπεσκε 461. —vàc ἐπος 
B5. ric ἐιπέσκεν A. 
203. —vàc ἐπεα 379. —vóc ioc 
233. —vóc ἐπεεσσιν 187. —vóv ἔπος 
241. —civ ἐπεεσσιν 192. πᾶρέιπων᾽ 
E. 814. —voc ita 
871. —vóc iria μι. 
Ζ. 249. -- νὸς ἐπεισσιν 
62. πᾶρέιπων N. 
337. πᾶρίιπουσα 462. —voc ἐπεα 
459. ric ἐιπῃσι 619. —vac ioc 


97. Lege ex Codicibus σάμενος Fist! ᾿Αργείοισι μετήνδα" ut I, 16. 
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597. —voc ἐπος 
701. κακὸν ἔπος. 
E. 


324. ἁλιὸν ἔπος 
S04] —vrrsc ine 
424. --νὸς ἔπος 


872. τὶς iru? 
8715. εἷς ἑιπεσκε , 
977. —civ iria 
*. 
492. ---σθὸν ἐπεισσιν 
557. ---νὸς ἑπτὰ 
575. τὶς ἐνπῃσιν 


56. τιὸν troc 
716. —vov &roc 
92. —ov ἐπὸς 





167. κακὸν ἔπος 
OA. B, 
189. —"voc ἕπεεσσιν 
3923. —2v ἔπεισσιν 
324. ric ἐιπισκε 


AI. - ΡΝ 
503. ---λὸν ἔπος 
769. τῆς ἐιπεσκε 
779. vic fever 


2233. 


328. ric ἐιπεσκε 
958. τεῦν ἐπὸς 
416. —voc ἐπεισσιν. 


31. ric ἑϊπεσκε 


*A 
615. —vóc ima 





αν ΤΣ 
180. Ὦ. "p. 9] 
sk ἐὰ Herodht; e 9. " 
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N. 
167. ri ἐιπεσκε 
170. ric ἐιπεσκεν 
T. 
3. -τὸν ira 
P. 
949. — voc iria 
482. ric ἐιπεσκε 
543. —o» ima 
552, —voc ira. 
591. — xov ina 
x. 
71. ric ἐιπέσκε 
165. xiv ἐιποιμι 
399. ric ἐιπεσκε 
T. 
3. ---χὸν ἐπια 
98. ---νὸς ἐιπῃ 
Υ. 


816. ric itor 


o. 

894. nic iro δι 
861. ric tono d 
396. ric &reoxe. à 

96. ---σιν requi 
100. —»oc ἔπεα 
150. —yov ἐπεα 
225. —ciw Eee 
811. —voc érta 
$43. —vóc ἔπεα 





152. vic ἑιπεσκε 


178. ---μῖν ἐπτεσσι 
961. «μὸν ἐπὸς 4 


T ADDITAMENTA. 


Ἐξ 1. FEIIO? 2. ΕΕΙΠΩ 
ἜΠΟΣ Inscriptio Ele: 
OA. B, 269. 
σασα Βέπεα. 
Ἴεσκε Βέπεσσιν. 








A, 137. dye 
Εἰπεσσι. 106. Fe Βέπεσσιν. H, 


17. κερτομέοι Ἐεπέεσσι. 0, 91. 
τέρποντο έπεσσι. I, 224. FAlo- 
cevro Βέπεσσι. 858. ὡς Βεπέεσ- 
σιν. $68. δὴ Βεπέει 560. 
ἵνα vov καί. XX, 509. t * * Βέπος 
γηκερδὲς iFewec" Ῥ, 374, 'Av- 
τίνοος δξέπεσιν νείκεσσε. IA. A, 
Su τεὸν Ferien B, 109. 
ἐρεισάμενος Βέπε' ᾿Αργείοισι μετ- 
109a. Codd. 218. οι Fiere. 
342. X, 8l. OA. Β, 389. H, 
386. 342. Αὕτως yàp Βεκπέεσσι, 
E, $0. Κειρὸς ἑλοῦσα Βέπεσσι 
χάρη V ἄρα Foi Διὸς υῖος. 883. 








Σαιὶ ἀν h Ld 
δλοφυδνὸν v R.B. 

Hep. 879. Ταύτην cobre em 
895. δάμνημι Βέκεσσο" H, 108. 
Δεξιτερὴν ἕλε χεῖρα, Féxoc. 1, 
818. ἐξαπάφοσο Βέκεσσι Ο. 
Taylor. melius ἐξαπάφοι Festo 
«x ( Month. Rev. July, 1789, p. 8) 


an, 522—526. παράῤῥητοι τὲ 


Εέπεσσι. Μ, 391. εὐχετάξωτο 
ἔπεσσι, X, 908. εἰ κείνω γε 
Βέπεσσι, Ὁ, 35. φωνήσασα Fi- 


ADDITAMENTA. 





ls 451. Ῥηΐδιον δὲ 
Ἐέπος Fem Scut. 117. ἀμει- 
βόμενος Βέπια. 896. θαρσύνου- 
σα Βέπεα disyllabon ut 445. Fi- 
Σοῦσα Ῥέπεα πτ. 880. σοι τί 
Fir. Solo xvi 2. Κύσμον 
ἐπέων. Ol vt, 167 25. rowi- 
τόν τι ἔπος. Pyth. m, 86— . 
Si— . ἀδύνατα 
n 
Fixer Honc Vi 48cm T1: τὴν 
Fírta Boeckhius. 
* ΕΕΙΠΩ 








61, ἐκρείπω. "ὍΔ. Δ, 916. διας 
Ρειπέμεν sed Tl K, 496. δίει- 
Tt. B, 381, αὖ Femmes Dy 
427, ἀολλεῖς Ἐείπετε Ht, B. de 
Phalar. p. 141. Δ, 682, Ἧ Fec- 
πεν. Z, 215. ὡς Βωώπμαι. 1,279. 
᾿Αλλ᾽ ἄγε Fig, Δι 296. Θέσ- 


ΣΤᾺ ξείκοι, δδδ. μὴ παν: 
πῃ. m: 327. σκῆπτρα σχί 
300. ὡς Ρείπῃσιν. 349. 
τύπων 369. et 9,6. T, 102. 
76, Kai τόδε Βειπέμεναι. Δι, 
Βείποις ταῦτ' "A. M, 317. 
. 890. εὐχετόξωτο Fi- 
197. ὅν κ᾽ ἐὐξείπω, 
308. κειγὼ Βεπέεσσι, 


FE 
Hi 






πεν, Fr. xui, 6. ^. OL. 





A Foris ἀλλὰ ES Ar 
Blonfield. 


OA. 0, 61. 
Solo xxr, 1 


miro, 
FEPT'MA, et FEPTON 

Theogon. 823. ἰσχύϊ Fipypar': 
Archil. xu, ἰγενρέωσι Βέργμασι. 
FAPTON. o €: L3, 
4. ETAANE 

Haskn p.168. Peri mend 
6. wnus ex lonis quatuor 
ime 





LA 
AEONTEXZaliiy APLAAHZ: AI- 


TIKOPHY  OIIAHTEX vid. 
Marmor Cys, apud Cayim Rec: 
307, οἱ Con 


d'Anti Tn 
Eur. b. 157: EA . 
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ADDITAMENTA, 


Fépyov. A, 702. ἠδέ τε Fépyuv, 
M, 413.---δέ τε έργον. d. 
399. ὅσσα Féopyac. ὅσσα topyac 
fragmenta Ambrosiana a prima 
manu. X, 847. οἷα Féopyac* 
450. ἕπεσθε, Εἰδοιμ' ὅτι Fipya 
τέτοετα. Y, 671. Ἔν πᾶσιν 
Ῥέργοισι' Ὦ, $54. νοῦ Fípya. 
Hesiod. “Ἔργ. 30. ἐπὶ Fépyov 21. 
38, 314. 443, 119. "Hovya 
Fípya 123. 229. μεμηλότα Βέργα, 
236. σχέτλια Fipya, 262. 04. ἔσ- 
Bovrec* σοὶ Βέργα. τὰ E Fép- 
γων. 880. έργον δέ τε Fipy, 

Ἐξργάζεσθαι. ΔΩ. μενύθῃ δὲ τν 
Ρέργον. 410. μελέτη rot Fép- 
yov. 420. ὥρια Fépya. 452. 
Πάρα Fépya. 492. ἀνέρα Βέρ- 
yer. 519. Οὕπω Pépya Fidvia. 
352. φθάμενος, Fépyov. 77]. 
βροτήσια Fípya. 777. προβά- 
λοιτό τε Fépyov. Theogon. 89. 
μιτάτροπα Fépya. 118. ἦν ἐπὶ 
Ἐέργοις. 158. ἐπετέρπετο Fép- 
y. 164. 179. μήσατο Βέργα. 
264. ἀμύμονα Βέργα, 595. 601. 
Ἱ ἔυνήονας ἔργων" 008, μέρ- 
μέρα Βέργα, 67), ἅμα Βέργον. 
710. ἀνεφαίνετο Ἐέργων. 836. 
ἔπλετο Fépyov. 908, Ai Βέργ' 
p. 954. μέγα Βέργον. Scut 
32. μέγα έργον 38. 84. θέσ- 
χελα Βέργα. 16. θαυματὰ Fép- 
γα, 314. Είκελαι Βέργα. 997. 
313. κλυτὰ Βέργα. Fr. xxix, 1. 
φράσσεν δ᾽ ἄρα Fépy d. δ. i- 
φρασε Βέργ' d. Solo, Fragm. v, 
16. ὕβριος ἔργα. 21. καλὰ Fép- 
ya, 81. ἀναίτια Fépya. 41. πε- 
»ίης ζέ Fe Ἐέργα. 57. πολυφαρ- 
μάκον ἔργον. xv, S6. ὑπερή- 
gara Ρέργα. 87. παύει ἐξέργα. 
T'yrteus τι. 7. πολυδακρύον ἔργ᾽. 
3]. Hope. Fípya, Sappho Ὅτ, 
xem. Βέργα τὰ σφὰ Fépyov 
Αἰώκῳ im Aüenao xiv, p. 
627. B. apud Gaisford. ad He- 














ἔμμενε, p. $14. apud Bonet 
r. xxiv, $0, Pyth. m, 17a 
33. ἀντὶ ἔργων. 1v, 104—185. 
ὕτε ἔ vr, 19— 80. καλά 





FEPIAZOMAL 
Hesiod. "Epy. 43. ἤματι Fepyyás 


edu, 150. Lnd ὃ Βεργάζοντο. 
307. Καὶ ξεργαζόμενος. 810. 
El δέ κε Βεργάζῃ---ἀξεργὸς 812. 
ἕησθα" τὸ Βεργάζεσθαι. 880. 
436. τῷ Βεργάζεσθαι. 691. γῆν 
Εεργάζεσθωι, — Scut. 89. μέγα 
Fájryovs 
FEPFNYQ: FEPTNYMI 
OA. ZX, 411.-πτἄρα Féplav. T, 
396, κὖμ' ἀτεβέργα. ΙΔ. Φ, 
599. (xg. ἀπορέργαθε vide in- 
fra ad ἢ, D. p. 187. Hesiod. 
"Epy. $25. ξεῖνον κακὸν ἔρξει. 
100. κακὸν ἔρξῃς. 708. ἠὲ καὶ 
ἔρξας, Theogon. 751. ἐβέργει" 
ΟἹ. x1, 95—x, 109. καλὰ ἔρξαερν 
FEPAQ 
Hesiod. "Epy. 35. 380. "Qd ἔρ- 
Dav. 120. Οὐδ' ἔρδειν. 
FEPPQ 
verro; vide infra ad p. 181. ^et 








Bsnbo : 


in Num regis carmine arvali ; 
quod, gre insculptum, Rome 
anno post Christum natum 
MccLxxvur — effossum — erat" 
Knight. Proleg. Conf. δι 

ad Tertwll, de Pallio, p. 
Herman. Elem. Doctr. Metr. 
pp. 618, 614. et vide infra ad p. 
181. Hesychius, Βαῤῥεῖ (Βεῤῥεῖ 
Kuster.) ἀπολεῖ. Hor. Serm. 
iy Wi 335. weruis Cod. ΜΒ. 
IA. 0, 164. Βέῤῥε, κακὴ. γλήνην 


Nn 








T. 
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ADDITAMENTA, 


LIT 989. 1, 364. ἐνθάδε Fijjov: X, 


γι αὐτὰρ ὁ PAIN * 
187. Βέρυμα. He- 
E "1 a Ficveolen Fi- 


A De 
FrPYO 

OA. A, 577. πάμπρωτα Εἰρύσε 

σαμεν K, 402. 423. A, 8. 0, 84. 

μέλαινειν ἐρύσσομεν V, 948151. 

om. 


T. 112. eh 
Five" E, 000. P, 635. 

ὃν ἐρύσσομεν, Ψ, 91. 
kie pieno Ὧν 6, 


Fesperus, "Ter. Maurus et Dick- 
eusoni Delphi Plirnicizanies, p. 
115. OA. A, 423. X, 305. ui- 
ue ἐπὶ Ῥέσπερος. P, 191. mori 

lanepa. LÀ. X, 318. Férmepoz, 
Heic ev 850. ποτὶ Firre- 

ρον, lVsthm. τι 44v, 94, δὲ 
ἑσπέρας Bocchhius. 


FEXTIA 
Feta ldem, et Οἷς, de Nat. 
Deor, Dei d 47. Vesuw uita L 
est: ea ent enr 
p illis "Eería dieitur. dc 
mm 12. Cumque Vesta ar 
, μά Graco nomine de 
mu. nos 
ems cola Dni lones 
Ld ἱστίη quod  cmteri 
à ἑστία vocabant" 11, δέον 


dicta. vel ἀπὸ τῆς dor 
Perte, aes qud 


waris vestita sitrebus." — 


- 
FETAX ἐδ κάο seh l5 
OA. ἃ, 16. Γείτονες ἠδὲ Firaie 
1A. I, 456, 674. κασίγνητοί et 


C τές 
FETOE Dd 
E elus] annus. Rt. DRUNK 
ETEA Inscriptio Elea, b 
FELIA Inscriptio Orchorten, m, 
1 18. OA. Ἐν 107. ἦλθε τος, 
Τ, ὑτόξετες. Ἡ, 118. a 





χας ὑβέτεας, Daw, 178, A, 113, 


408. Πίονα mevraFérnpor H, 815. 


ied pre 
Tab. 
LE 
Tab. Heracl. 1, 1. 61. 
EETEL 
Tab. Heracl. 1, 1. 73. 
Errn 
Tab. Heracl. 1, 1. 88, 
EETEON 
Tab. Heracl. 1, ὅδ, 


Sed IIENTAFETHPIAA 
Tabb. Heracl. 1, 57. n, 85.] 
FETQSION 
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ADDITAMENTA. 





FHAYZ- FHAOMAI 
OA. A, 746. μέθυ Βηδύ" K. 519. 
A, 37.--τε Βηδεῖ Βοίνῳ. 1,358. 
E emo. IA. A, 181. à 
ᾧ, 508. καὶ Feipero Βηδὺ. 
n. 965. 1020. ἀείσατε 





FH 

OA. X, 411. κατὰ Βήθεα. 
Z, 511. μετὰ Βήθεα. — Hesiod. 
"Fey. 136. ἀνθρώποις κατὰ Βή- 
θεα. 166. βίοτον καὶ Εήθε᾽. 220. 
πόλιν καὶ Βήθεα. Theogon. 66. 
νόμους καὶ Εήθεα. Ol. x, 21— 
xi, 22. διαλλάξαιντο ἦθος Βο- 
eckhius. 


FHIOZ 





suggerit R. B. apud Heyn. 
FHKA 
OA. P, 254. αὐτόθι, Εῆκα κιόν- 





Pind. Pyth. iv, 278. 
Fáca P “Ανταγορεύσει 
vid. infra ad p. 181. 

FHAEIOI 


povra. 
ἔξειπε. 


IA. A, 670. Ὡς ὅτε Εηλείοισι 
FAAEIOI2 Inscriptio Elea, l. 1. 
FAAEIQN apud Eckhel. doctr. 
num. T.i. Vol. i. p. 265.; in 
uno nummo, et FAA. in novem 
aliis, si. Goltzio sit tides; vide 
Tabb. xxxv, xxxvi, et conf. 
An. vii, 695. 
FiAOX 

OA. H, 162. ἀργυροξήλον vide 
IL 162. 0, 65. K, 261. 314. 
366. X, 841. IA. A,246. A, 





OA. K, 360. i Βήνοπι χαλκῷ, 
conf. IA. 2, 349. II, 401. Θέσ- 
repa, Βήνοπος. 


Fr. xxxvu, 3. Αὐτὰρ ἐπεὶ ^ 


FHPA 
Homeri evo excedens rara ves- 
tigia reliquit. OÀ. T, 164. "Ayue 





ἔμνονε Βῆρα. Π, 875. 
Esp. IA. Z, 132. Θυμῷ 
ρα. A, δ78. φίλῃ “ἐπὶ as 


ἐπίηρα vox nauci est. Scholiastes 
MS. ἐπὶ ἦρα" ᾿Αρίσταρχος ὑφ᾽ ἐν 
ἐπίηρα. Hesychius utrumque 
habet "Hpa. χάριν, βοήθειαν, 
ἐπικουρίαν. [1 A, 578.] Πατρὲ 
φίλῳ ἐπίηρα φέρειν--- " ubi le« 
gendum divisim ἐπὶ ἦρα. | Scili- 
cet ἐπιφέρων, ut ex hoe loco 
patet Toup. ad Hesych. Vol. 
ni p. 657. OA. X, 56, Mj 
τις ἐπ᾽ "lg ἦρα φέρων ἐμὲ χειρὲ 
παχείῃ τλήξῃ. 
EPFAOIOIX 
loscriptio Elea, L1, 2. i.e 





i 

in Diar. Erudit. ( Class. Journ. 

No. xvin, p. 402.), qui elementi 

P virgulas optime resarcit. 
FHPH 

Ε sibi parcius adsciscit. IA. A, 

551, 568. A, 50. πότνια Βήρη. 


A, 55. 195. 308. E, 711. λευ- 
κώλενος "Hep.  Theogon. 454. 
Δήμητρα, καὶ Ἥρην. 991. Λοισ- 
θοτάτην δ' Ἥρην. 952. μεγά- 
λοιο καὶ Ἥρης. 

FHPION 
Il. Y, 196. μέγα Βηρίαν. 

FHXH 


OA. T, 150. Βηχῇ 
A, 72. δώματα Βηχήεντα, T, 
$21. πολυξηχέα Schol. Leid. 
μελιξηδέα lian. H. A. v, 88. 
πολυδενκέα. IA. B, 209. βηχῇ, 
A, 157. θάλασσά τε Βηχήεσσα" 
H, 267. περιξήχησεν. | E, 772. 
ὑψηχέες lices, inus 
i*Y. ix, 5., et Cl. in 
Meteor 1r. p. 94. sed lectionem 
ὑψαύχενες ab Eustathio ad 1. p. 
*»n2 


θεσπεσίῃ. 


sECT. 
I. 


"Hr 


--- 
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*. ADDITAMENTA. 


PU 35. Schol. aed min. ἘΠ 
835. ὑπὸ 


per τες 370, Hs 


Doo: 438. en 
καὶ ἬΝ 
EN asd, d Flies Pul 


Olym. xw, 21—30. Pyth. i, 
14-25. Fi dn ᾿βάσυαῦσιν 


νον εὐαύχεα Pal. C, Gott. 
a; . Ven, F. Par. B. cav- 


. 9e ᾿Αχοῖ 


— FIANOH 
Theeg. 349. ᾿Αδμήτη v, Fe- 
ἄνθη. 


FIAXH 

Priscian, col. 503. Diomed. col. 
494. " Vocalis correpta uma in- 

a consoninte facta com- 
munis," Ἰαχὴ ergo tx hune 
canonem non vox JEolica. Tay- 
lor. OA, B, 428. μέγα Flaxr. 
Δ, 485. T αὖψ' ἐάχοντες, T, 322, 
μέγα Ἐιάχοντα, 895. ἰα- 


CNET 


958. OA. B, 428, 506. μέγα 
Εΐαχον, 3, 99. Φ, 10. E, 848. 
μέγα Ἐιάχουσα Schol. Τόν κι. 
Ἰάχουσα Cod. ΡΝ 860. 
Gi Solos GB 


πάντες Fla; 





ES Fuiyovsa, Ψ, 210. mJ 
imFiFaye He 
Era 
« φέρον ». 
[γα τς Aur) 


ἴαχον. 404. 
Fax). "] 


430. 'Aj 
xorrec, iu. 


TIOAYPIAPTX. — 


195. ir ἔχει Du 
» 219. ἔχεσκεν 
98. Οὐδέ τ᾽ Lb 

Ἡ, 196. Οἱ "rie 


“ἰοά. "Epy. TT, 

"Theogon. 616. TX 

351. f δίζύος ἵδριςς. Le o» 
—107. re pu. ϑοῖο xvm, 6, 
Δῆμος üFilpic. 


0A. D, 587. ἐπεί γν re Flqui 
Apes 1, 961. Foixate Βιέμενοι. 


R.D. iufra p. 18 lon. ATL ul 
τῷ Βέκελος. Κα 804. 

4, 14. 87. buen T, 416. 
θεοξείκελον. LA. T, $89. ἔστι Εὶ- 
tip. X, 134. ἐλάμπετο, 


TW 
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ADDITAMENTA. 

usus, satis ostendunt; — 
spp in O abiit; ut in nomime 
fessis 9t urbia in Creta insula, 
in mumomis. est FAXO, 


416. 249. 492. αἴσχιστος 2 ἂν 
ἀνὴρ ὑπὸ Είλιων. E, 204. πεζὸς 
Fouoy. 7, 386. ἔβη μέγαν Ἰλίον, 
quacrendo lectio vera investigoxi 
queat. Hesiodi Fr. ur. 1. Εἰς 
Ma, τόν. 

FIMENAL 
OA. B, 394. Bj Βίμεναι. TA. 
Y, 365. φάτο Βίμεναι. 

FIMEPOX 
Theogon. 64. Χάριτες καὶ Fi- 
μέρος. 

FINION 

LA. E, 73. κατὰ Βίνιον. 
διὰ Βινίον, 

ΡΙΟΚΑΒΗΣ 
9» Que ᾿Αντιφάτης μὲν ἔτικτε 

ov' Bic nomen 

(FForidta) Krightius ex altera 
Apolldori lectione Ἰοελέους 
pro 'OicMovc in Biblioth. m, vr, 
3. Heyn. NS vir eruditissi- 
mus; " Hujusmodi nomina in 
Homericis per omnes casus ob- 
liquos, penultimam productam, 
vel dieresi divisam, atque in 
1ceto correptam habent; quia 
KAEHZ nondum in KAIIZ con- 
tractum erat, meque, licentia 
Tertien in KAEIHZ protensum. 
n titulo tamen, septimi ante C, 
m. seculi, a. Greecis cum. Psam- 
meticho /Egyptiorum rege in 
ibiopiam proficiscentibus ibi 
insculpto, atque nuper exscripto 
et inde reportato a viro claris- 
simo, de omnibus bonis artibus. 
et litteris antiquis optime merito, 
G. Bankes «casum secundum 
OEOKAOZ plane legimus; qua 
testimonio preter alia in Prole- 
gomenis adducta, horum carmi- 
num antiquitas remotissima de- 
monstratur: hunc enim titulum 
prioris esse Psjausetichi, tum 
Jirterarum forse, tum vocabuli 
exoleüi ANIB, nursum qd wq. 


E, 495, 














veniemys 
ad l. et in Proleg. p. 86. 
FIOAAO0X 

Conf, supra pp- 180, 1. Scut. 74. 
κυδαλίμον FiMdow; ΤΊ. «pa» 
τερὸν Ἐιόλᾳον- 103. Ειόλαος, 
78. "Hpuc d Fear, 118. $23. 
κρατερὸς FiéAaac. 840. διόγ- 


γητος βιόλαος. .467. ἐνδάλιμος 
Εἰόλαος. 


ΕΙΟΔΑΣ 
Violas Tet. Maurus. Hesiod. Fr. 
xit, δι ἀνθὸ Fidluav. 


viola Ter. Mene OA. E, τε. 
Fíov. Δ, 185. I, 486. 
uhwegic, IA. A, 398. καθαλ- 
λομένη Εἰορειδέα. Nicandri Ther. 
343. πληγὴν ἱοειδέα λοιγὸν lai 
σαι. ' cor, ἰῴδια" R. B. εἰ 
886. ieni(i κέντρῳ "corr. ἰώ- 
δεῖ R. B. conf. infra ad R. D. 
p. 184.  Theogon. 844. «dre- 
εν Ειοειδέα. Theogn. 250. δῶρα 
ἔἰλυτεφάνω». Sclo xxu, 4. Ké- 
πρις ἱοστέφανος. 
Μ 
OA. Z, 72. Ἦ τάχα Εἴρις ἄξε- 
c. IA. B, 198. T, 129. ὠκέα 
ip. E, 365. Πὼρ δέ Fs ΕἸρις. 
Theogos. 780. ὠκέα Fip«, 784. 
Ζεὺς δέ τε Figur. 
Fi 


1x 
vis Ter. Maurus. OA. A, 71. 


ἐπεβρέμα Fi. Φ, 356. μαίενο. 
dFu. Ψ, 181. χρόα Είνοσιν. 
TI ᾿Αλλά Fe Fic ἐ. 
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ADDITAMENTA, 


Ψ, 312, Πλείονα δίσα- 
Hesiod. "Epy. 812. αὖτε 
Βίσασι. 8939. παῦροι δὲ Εἰσα- 
σιν. 870. Fuera Fi- 
any. . 1t, 29252. πιίντα 
ἴσαντι Boeckhius. 


OA. 0, 96. μεγάλων Emfieropa. 
1A. X, 501. ἐπὶ Fieropt. 
ΕἸΣΟΣ 


0A. T, 2390. πελώρια Εἰσ᾽ ὁρεέσ-. 
σιν. A, 488. ἔτιον Εἴσα θιοῖ- 
σιν, LÀ. E, 407. ὃν Εἴσον. 0, 
300, *i 


58b. Εἶσοι, 488, t vpu- 
tw.  Theogon. 


rüpórn 
120. ἐγείνατο ἴσον. ivy 2. 


δοῦναι, καὶ Fen. Nem. vr, 5 
T. ἐπὶ ἴσα, X, B6 162. ἀπυδάσ- 
σασθαι Fisov. xi 41 ταὶ πλοῦ 
τῳ Fioov Boeckhius. 


πλοῦν 





1566. pcs " Lago- 
Vom. p. M os 

* » , 
OA. A, 283. Movgtg Εἶφι. P, 





287. Avüyere Fiji. E, 600, pe- 
Ῥταίνετε Εἴφι. Z, 478. 1 Ειλέ- 
eee 

G. T. Hi 

Fig κγαμένοιο, Beüt. 11. ἀπές 
rave Fio. 


FIOIKAOX* FRPIKAHE — 
Ree Diod. τ 'ν, 33. Eu- 
. p. 435, 43. Πατγροιλῆς 
Πάτροιλος Homerice ; Il. TI, 2. 
Πάτροκλον 125. Eu- 
stath. p. 1052, 32. " 
"EreocMjc ΙΔ, Δ, 386, βίης 
pony beris rs Δ, 
600. βίην ᾿Ηρακληείην,} Ἤρυ- 
κλος’ Θέοκλος, Márrackor, apud. 
Pausan. Messen. xxi. p. 330. 


φοκλῆς, Περικλῆς. Valck. 
ad Adon. p. 411. OA. A, 395. 
βίη Ἐιφικληείη. 1A. N, 698. 
Ro Trees ἐς 
it. 

Me nr Οὐδὲ ig o 
fin Fr, xu * ἀντέθεος, 
Figaro. 


0. P, 561. IA. K, 139. ἦλθε 

Ἐινή. YA. Δ, 576. ζεφύροιο 

A, 808. πολυπλάγτοω Fw ἢ 
— ΒΙΩΚΗ ὁ 

΄Αν Ἑ, ὅ21. οὔτε Ειωτὰς. 748. 


- 
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ADDITAMENTA, 

«ρνόεσσα Fire). Δ, 600. T ai- FAAMBANO 
πὸν, ἰῶκα. R. D. infra p. 169. 

FIOAKOZ AIFHN 
OA. A, $55. εὐρνχόρφ Fiaoh- supra p. 151. 
sp. ΤΆ. B, 712. Herupdirar Fa AIFOZ 
oMév Theogon. 997. τελέσας levis, 1. Vom. ad Catull p. 


ἐς Ἰωλκὸν. Scut. 380. 474. ec 
τή re Ῥιωλκὸς, Nem, mr, 88, 
καὶ Lande 'hessalum nomen 
digamma Eolicum habuisse cre- 
dibile, quod Jolenses illam ter- 
ram habitabant universam." Bo- 
eckkius ad. Pind. Ol. vi, 3. et 


de metris Pind, p. $11. Hor. 
. v, 31. Herbasque, quas 
Ties Hiberia Cod. Gravv. 
Clolchor. 
[KAIFOYA . 
Eckhel. doctr. num. T. τ. Vol. 
u, p. 306.] 
[KiGAPAFYAOZ 
Inscriptio prima in limine 


Ecclesie  Orchomeni reperta 
l 25. 





KOMAFYAOZ 
Inscriptio eadem, 1. 29. 31. 
ΚΟΈΟΣ 
xaíoc, cavus. Salmas. ad Simmise 
Alas, p. 198. Falck. ad D. Luc. 

xi. 12.] 

ΛΆΒΡΟΣ, forte AAFPOZ 
Homerice. OA. O, 293. IA. 
B, 148. AdFpov ἐπαιγίζοντα. IA. 
Ὁ, 625. AdFpov ὑπό. 4, 271. 
AdFpoc, ὕπαιθα. Pind. Pyth. 
αι, 87—160. “λάβρος erparóc,] 
ubi Aaópoc pro vulgato λάβρος 
scripsi ob libri auctoritatem di- 








Pa. xxxvii. “ Λάβρος libri plu- 

τοῦ: sed Aaipoc hoc est λάβρος, 

Rom. Got. et in Bodl. alter. 

Adupoc Pal. C." Idem. Conf 

Koen. ad Greg. pp. 240, 241. 
A. Σ 


Levus.] 





214] 

FAISSOMAI 
OA. K, 264. λαβὼν ἐξλίασιτο. 
IA. L 570—874. τὸν δὲ FMa- 
σοντὸ R. D. p. 158. 

FAITANEYO 
R. D. infra p. 159. 

AxFQ 


Rt. D. infra pp. 165, 168. 
FOAPEX' AFOPEX Zt.D, 
OA. 0, 525. Εάστεὶ καὶ Füpteeiw 
MS, Harl, IA. E, 486, ἀμυνέ-: 

μεναι Εώρεασι. 


I 
sibi Αἰολεῖς σὺν rg F^ φαίνεταί. 
Fox κῆνος. Σαπφώ. Apollonius de. 
pronom. p. 366. sed alibi φαίνε- 
ταὶ μοι citat. Ἢ £ σύζυγος τῇ σέ, 
κοινὴ ἐν διαλέκτοις. Αἰολεῖς μετὰ 
τοῦ F. ldem p. $67. Σαφὲς ὅτε 
καὶ τὸ Αἰολικὸν δίγαμμα ταῖς 
κατὰ τὸ τρίτον πρόσωπον προσ- 
νέμεται, καθὸ καὶ αἱ ἀπὸ φωνή- 
ἐντὸς ἀρχόμεναι δασύνονται. ᾿Αλ- 
xaioc" ΓΕῚ, a1.] dere ὅτὲν μῆς 
3 ᾿Ολυμκίων Λῦσαι ἄτερ έθεν. 
Cod. λυσεατερ γεθεν Idem p. 868, 
Vide Priscian. supra ad p. 199. 
OA. A, 87. ἐπεὶ πρό Lene 

»—an, vpocFeix. 300. η- 
ἘΝ; $ Fo. qp Δῶκέ δέ e 
Z, 43. παρ δέ Fo ἔστη. 1, 380. 
αὐτάρ For αὖτις πόρον. A, $92. 
"AM! οὐ ydp Fo" ET. ἦν R. P. 
emend. ad Aristoph. Nub. 1472. 
curante P. P. ἢ. 441. Μὴ Foi. 
IA. E, 4. Δαῖέ Ροι---δαῖε δέ oi 
fragmenta Ambrosi Ζ, 62. 
παρξειπών. ὁ δ' ἀπὸ Fibey — 
duo digamma pra»poneres, insu- 
bidius nescio quid facies et pin- 











m. 
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ADDITAMENTA. 
101. Fo d. 439. zdyog δ δον d; 


j 
i 
εὐ 





οὐδέ τί Fox f. 1, 378. τίω — Fr. xum, 9, 4. 

δέ Fe Καρὸς ἐν αἴσῃ. Plato La- — FHPYON, — Fr. πὶ, 9, τὸ ῥά οι. 
ehete p. 187. A. Tc εἰ γὰρ νῦν ^ xxvi. 6. ld Foc 
ἄρξεσθε πρῶτον παιδεύειν, σευπεῖν — Lesrhrs npud. 

Mer ter rus Miis ümimdid MM Urbe 


n 
H 

B 
: 
Hii 
n 
ΐ 


por τὴν Ter ὑμῖν ξυμ- τατον λτρα έττος ον σον τ 
T μ ESSE : 
vir Sant Wird de d δέ δι ὦ bi 


or p ἀντὶ τοῦ ἐν τῷ οὔχ eL Neque uam - 
δούλῳ' e3 5b υἱ OMEUE Visa «T ante se habet apos. 


τοὺς δούλους καρᾶς ὠνόμαζον καὶ ΕῸΣ 414 

ϑραινὰφ" edi τὰς δούλας θραῖτταις wur, Αἰολεῖς μεγὰ τοῦ F κατὰ 

καὶ καείρας. Euthydem.p.985. πᾶσαν πτῶσιν καὶ γένοζ' τὸν 

QC. εἰ δὲ ὑμεῖς οἵ νέοι φοβεῖσθε, — Feóv παῖδα καλεῖ, ^ καὶ, 
dv ἐν ἐμοὶ fere o à 


αἰνδυνος. IA.N,501. "Ασιάδῳν, ὁ φησὶ τὰ Feü νάδεα ὁμοίως, 
Foi. ἀξ, 407. "Orr ῥά Foc εὰ. Βοιωτοί. Κόριννα" ἐνώννμιης πη- 
Grenv. T, 384. Πιιρήϑη ὃ Fío ἔδεγον θελωσα φίλης ὠγκέλης eu 
σϑη Apollon. p. 398. ** Cod. sv« 
wruuqc copueva, Mox. fortasse. 
SET cd Bekherus 
ἊΝ οὐδὲ F. Mjün. $25. Οὐδέ p. um L4 

ἠέλιος, "Theogon. 84. jue — 4. dpópova Fg. Δ, 979. 

xe 305. “θα δὲ Fox ew. "1 pU ὁ δὲ For. N, 108. 
wesei das 3. 892.AXxà ἴομε,“ὥμῳξιν δ' ἄρ', ἐπεὶ e 
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Coins, y. 48.—) qui hac de 
Crtrsdidus putas OA. A, 119. 
379. indio. 






Of μὲν Foivov. 
Fotov. Γ, 40, ἰδὲ Βοῖνον Z, 77. 
Ὁ, 233. T, 454. φρένα Fol». 


z Jat αν χοῖνντες, 
Ὁ, 8]. &. 006. κρειῶν 
καὶ Βοένου. ΥἉ 355. ἐξοινοχόει, 
Φ, M, ὅθεν τ' ἐπιβοινο . 
T, 46, et Il, Σ, 545, ped 
οἶνον. 81. nA οἴνου" A, 61. 
ἀθέσφατος t οἶνος" De quatuor. 
ultimis ps In Epico Cy- 
clo apud Athen. xz, p. 465. F. 
ὖσεον ἔμπλησιν καλὸν δέπας 
M. οἴνου. IA. A, 598. FOi- 
»Ὀχόει ὠινοχόει: οἰνοχόει ακῶς 
πᾶσαι. Sci Towrctuso. ἃ, 
8. N κνοχόει' Ἡ, 467. 
Dre Renore r8 "Evi! ἀρὰ 
Βοινίζοντο, 1, 994. Πλησάμενος 
Ῥυΐνοιο. Ἐ, 813. δαΐφρονος Ὀνεί- 
ao. K, proud ue 
wtroque, nulla muetoritate adju- 
trice, taceo: mihi simplicius vi- 
detur nescire quod. nescio usque. 
adhuc. Sic. FOINEYX- FOI- 
NEFIAHE FOINOMAO FOI. 
LL IRL, FOINOW. bd 
"Epy. 568. φθάμενος, Folvac. 
BA oeé Feb. M89 αἶνος 


vori. 742. μηδέ 


| 430. A. apud €. J. Blomffeld. 
Ts A& elpvaic Foivos. Fr. xvni, 


LAngh ves 
ovis i ACA 
dedi. or YA, Rr 





'OAOFOOPONOX IL N, 157. 
'OAOFOTPOXAS. d 

FOYAAMOE j 
IA. A, 251. 278. Y, 113. ἀνὰ 
Βουλαμὸν. 





ADDITAMENTA. 


ἄρρατον. ἰσχυρόν. ἀνάλωτον. Conf, 
Schol. l'ict. apud Heynium, que 
omnino omnia ex hoc MS. pra- 
stantissimo efRoxere, supra ad v, 
56. Cod. Harl. (5601) gl. inter 
lineas ἀρραγῆ, ut ad Il. B, 499, 
gl ἀρραγῆς. Habeat dialeetus 
loniea ** suam concinnitatem, et 
elegantiam, et natvam quandam 
dulcedinem et velut mollitiem ;" 
Platoni, qui ex Homeri fontibus 
divinam illam eloquendi faculta- 
tam. derivavit, illud dietum ne- 
que tetrum nec insuave videbatur, 
Cratyl. p. 280. B, 3. ed. Frf.— 
307. B. 5, Lemar.—p. 407. D. 
3. HSt. Οὐκοῦν εἰ piv βούλει 
κατὰ τὸ ἄῤῥεν τε καὶ κατὰ τὸ 
ἀνδρεῖον “λφης ἂν εἴη" εἰ δ᾽ αὖ 
κατὰ τὸ σκληρόν τε καὶ ἀμετιία- 
rpogov, ὃ δὴ "APPATON καλεῖ- 
ται, καὶ ταύτῃ ἂν πανταχῇ πολε- 
μικῷ θεῷ πρέποι “Αρῃ καλεῖσθαι. 
Vide Schol. p. 15. Polit. p. 705. 
F. 3. Frf.—p. 488. G. 2. Laemar. 
πεῖ, p. 535. B. 10. Ηϑι. Καὶ 
μνήμονα δὲ καὶ "APPATON καὶ 
πάντῃ φιλόπονον ζητητέον. ἄῤῥα- 
rov Parisinus optimus atque tres 
alii apud Bekkerum; et Schol. p. 
181. Lex. Sangerm. pp. 412. δὲ 
p. 416. nomen Philosophi adje- 
it : " Affarov : ἰσχυρόν, στερεόν. 
οὕτω Πλάτων. Utrumque Plato- 
nis locum ad Tim. p. 50. adhibet 
Ruhnkenius. Hesychius, "Apa«- 
róv: erpewróv. Judicet lector, 
annon in priori Timei editione 
p. 37." Afarov : ἄστρεπτον felici 
conatu reposuerit Vir longe 
doctissimus. Nonnullis fortasse 
magis placeret illud JEschyli in 
Suppl. 189. Κρεῖσσον δὲ πύργων 
βωμὸς, " APPHKTON σάκος" sed 
quie nobis nonnihil priscae aspe- 
ritatis retinere videntur voca- 
bula; ea, etiamsi vetustate exo- 











leverint, ^ majestas quadam" 
idcirco, * et ut sic dixerim, re- 
ligio commendat." Vere nos do- 
cet Quintilianus, Verba a ve- 
tustaté repetila nou solum magnos 
alhertoret habent, ded eliam pr 
vunt orationi majestatem aliquari, 
non sinc delectalione : nam et auc 
loritatem. antiquitatis habent, et, 
quia intermissa runt, gratiam no- 
tilali similem parant. 
[PAYAFYAOS 

Tnscriptio Ecclesi: Orchoment 
supra citata, l. 16.] 

ῬΕΖΩ: ἘΡΈΩ" FPHDMIN* 
FPHTNYMI* FPHLS 
Tryphoais Excerptain MS. Hàn, 
προστίθεται δὲ τὸ ξίγαμμα παρὰ 
τε αἰολεύσι, καὶ ἴωσι, καὶ Adkw- 
σιν, οἷον ἄναξ Τονάναξ, καὶ zu 

ἀλκαίῳ τὸ ῥῆξις lovpiuc f 
Tu. "qn MS. Coll SS. ΤῊΝ; 
Cant. καὶ Δωριεῦσι, καὶ A., καὶ 
Βοιωτοῖς et ἀναξελεναι F* (sic) 
MS. Bodl. ἄναξ φονάναξ, ἕλενα 
φουέλενα. et mox, ἅπαξ δὲ παρ᾽ 
"AMaig ro x. r. A. MS. Coll. 838. 
Trin.; quos expilavit Jan. Las- 
caris in Grammat. Institut. p. 
201. "Arat δὲ ᾿Αλκαῖος Fpfileic 
ἀντὶ ῥήξεις εἶπεν ὥς φησι Τρύφων 
ὁ γραμματικὸς, conf supra 
212. ct Addend. ad p. me 

[FPIITAA'EOZ 
Hesychius Ὑρωγαλέον τ διεῤῥω- 
γός. ibi literarum series postulat. 
"YpryaMov. supra legitur: Τρη- 
γαλέον et TpayaMov. diversa est. 
unius vocis facies. Di, 
Jolicum B vel P male degene- 
ravit in T el Y. Falck. ad oer. 
P. lxvii.] 





FPATPA Inscriptio Elea, l. 1. 
OA. IE, 898. 'AXX ἄγε νῦν Βρή- 


002 . 


SRCt. 





Δυκοῖ c ὁ παλαίος ἐν ra 
REN Labeo ΩΣ 








Herodot. vi, ?28. Epi, Ima, 
Ὦ dá, d; tv Λακεδαιμονέ- 
σις, ὅτι τῇ δε Κείμεθα, τοῖς κείνων, 
"PHMAI πειθόμενοι. . 
3,xl. Dum sanctis patrie ἰδ. 
gibus obwquimur. Hee vox 
meque abhorret a poetica fücul- 
tate, neque € ipso incon- 
ditum aut inhumanum fuit, 
FPIEO 
R. D, infra. r3 159. 
A. D. ibid, 2 
Fn 
R.D. p. 176. 
R. D. infra p. 164. 
[XkAiFox 
Seen 
ΣΌΡΟΣ 


Valck. νὰ 2n. 
Tua 3 





'roleg. 


ὟΝ 


x 
OA. X, 374. Τῷ κε Εἴδοις, εἰ 
Εὔλκα, ΤΑΙ Ν ΤΌΤ, καταξλια, 


vemeo, grammatici: forma Ho- 
mero ignota. 


QFON 
2 vm 
OA. 0, 516. leri». 
IA. B, 5H. ὃ εἰσαναὰ- 


βᾶσα. Quid plura ! hane faciem. 

eam non agnoscit poeta: 
vita μοὶ ριξε. WU p.91. 
εἴ conf. infra ad T. D. yp. 176,7. 

ipo: Sina. 

ὠβὸν ovum, Epist. xerv. 
p. 215. Tspebius. "Deec τὰ 
d. 'Λργεῖοι. — Sappho ἀντι, 


πιπνκαδμένον ὥβι ^ αχ. 
Ἐὰ e cerripe CL iuc 





SBCT. Rev, Marsh, 1804. pp. 318— 


Tip 


liquidis. 


pisces mauu 
süpatione judicium. p mire 
illicit. Schol. ad Dionys. Thrae. 
apud  Bekber. Anecdot. Gr. 
p. 004. τοῦ δὲ 6 ἐπιφερομές 
νὸν πολλάκις προστιθέασιν τὸ 
[s Αἰολεῖς, οἷον αὔρηκτος 
[vi - ἄῤῥατος apud 
oetam].. οὖν ὅτι φωνῆιν 
καὶ ob σύμφωνον τὸ p. 
id. br Eidos "End [4 
τινες p] σύμφωνον φωνῆιν 
mum np j 





οὖν μὴν τοῖς συμφώνοις" εἰ 
í CN a co aec μεν 
fior ὅτε φωνῇϊν. ἐστιν. 


πρὸ τοῦ ὦ φωνῆεν, οἷον ἀνιάσω. 
oc, κοπιάσω κοπιῶ, d 


pi 
"i 
Tn 
ΚΞ ἈΞ, 
τὴξϑ 


ü 
ZI 
ub 
ys 
[s 
H 


nr E 
d 
᾿ 
in 


i 
ἢ: 
Hi 
it 





Ἀνεῶν τοτὲ μὲν Li 
κατὰ τὴν ymdn, ] 

ἱλήγεται, οἷον τῇ 
guru EE 


ποτὲ δὲ τρέπουσιν αὑτὸ εἰς τὸ 
ὅτε σύμφωνον. ἔχει, οἷον. 


εἰ ἄρα οὖν τὰ ἔχοντα 
τὸ p φυλάττουδεν αὐτὸ ἐπὶ 
ἢ b τρέπουσι, 


suis καὶ ob 


καὶ ob σύμφωνον, "Ert δὲ τὰ 
ἀπὸ ἱνὸς ἁπλοῦ, ev, .3 
χόμενα ἀναδιπλασιάζονσ τὸν 
παρακείμενον, οἷον τύπτω τέ- 
rom, θύω τέθοι 


» παρακείμενον, οἷον. 
ἐρευνῶ ἠρεύνηκα, ἐλεῶ ἠλέ- 
"Wa. εἰ ἄρα οὖν τὰ ἀπὸ τοῦ p 
ἀρχόμενα oie ἀναξεπλασιάξουσι 
τὸν παρακείμενον, οἷον βάπτω, 
vg dioit ἐῤῥύπωκα, dj. 





ppwlugiii esee 


τὸ p τοῦ ἢ καὶ oov 
καὶ ὑποτασσόμενον ἐν τῷ dip 
καὶ “Ἄρης δύναται εἶναι φωνδενς 


σὰ ϑαλέασης, duaka [5 
die 





SEOT. 
qw. 


[encre taqpenes co c 
w, εῤῥιψεν vi ἊΝ 
ἀὐύλισσιτο, εὐγλιτανευε, ΕΥ̓ aot, swphiwev, ewphite, 
ewplnavro, £Wphu£c, euis c Ame Ac verba 
qu nonnulla hodie a 2 inchoata, quorum. ex 
numero sunt ῥηγνυμι et prre, olim a consonante Vau, 
non jam subinde uti alia; sed perpetuo inchoabantur. 
Sermonis vero Attici est proprium omnibus omnino 
verbis a p, prout hodie scribuntur, incipientibus 
duplicis consonantis vim perpetuam conferre. Hine 
factum videmus, ut in omnibus hujusmodi verbis 
post vel augmentum vel vocem componentem litera. 
e apud scriptores Atticos geminetur. Huj " 
sunt ἐνερριγωσε Aristoph. Plut. 847. διαρραγειης 893. 
"Nub. 583. Buppumkosre"" S71. ὑπο 


τρραγῃ 
ἕω επίῤεοντος " 1909, επιρριοντων 1297. δικορραῴειν 


λάσαι ódoc—TPh. 1402. ὦ γεν.  dicabunt. “Ὁ arida et infe- 
ναῖον εἰρηκὼς Fímoc. El. 1080.  licin tempora nostra, si 
ιν Fekoor—Eur, Or. 1276. — has minutias minus. 
7.1296. ὕβριν — est. — Equidem nucibus ludere. 
c. Sed nitendo non mihi videor, dum ista curiosius 
Ene τ Ἢ iv Kel ios tracto." ri Ἢ 
-  JEolismi hujus aj 101. " Suid. luppwgedmw. 
Atticos. nec vola nec ἐπε" ΜΕ R. P. apud P. P. D. 1292. ὑπ, C. 
Ne. φιλαρχαίους, ut. surdos, fa- — D. F. et tres MSS, Harl. ds. E. 
bulis obtundarm, cessabo, et, nt — "vulgatum laudat Suidas v. zé- 
JDawesii rosnes placem, dono ree. Confer Eschyl Eumenid. 
fredo perpulero Suaxsrmaa 866, uli ὀὐῤπιῤῥέων χρόνος." A.P. 
gementes King Lear, A.I. — apud P. . D. Ran. 931. “ Sui- 
artdisna- — das v. κατεῤῥινημένον"" Rt. B. et 
'd forment to her. Sic Ep. v. λῆμα ed. Ald, et schol. ed. 
'n. in folio, ut aiunt. at in ed. Ald. cd. Kuster. ex [ Aristoph. 
£s ΠῚ den ὩΣ M e δα M: 
. ἴγπτίο bea --περινηι ἰὰ. 
WOUr ἀκυ ξεῖν ὰ fomentis P. P. D. En. 
- De OU et JW. nemo prü- — ἀναῤῥηγνίς. 
scens, vivus widensque — Acharn. 576. Buidas v. κακοῤ- 
itur: et opera. ῥοθεῖ. Sic etali. Sed rectum 


m τὸ dimaturd ἀντὶ — videtur «amo, & κακόθρους. 
Ep Pre daFer RB. Ui." Re tuid. σῖτα ὦ 
dels rue Mas " 

ilores. 102. ὑποῤῥέοντος D, F,'T ; sic 


Propigasse omnes unoorepra-  C,H et inter 1. παρερχομέγον ; 
10 
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1488. παραρραγεντος Ran. 415. πολυρροδους 451. προρ- SEOf. 
giloc 595. κομποφακελορρημονα 863. κατερρινημενον 931. I 
avagpmyvec Équ. 623. νευρορραφοις. 786. karappeowre — 
Acharn. 26. kaxoppol. 576. ὑδρορροας 922. mupoppeytc 
932. atque alia innumera. Nempe hec scribendi 
ratio primo in Poetarum scripta metri suffulciendi 
causa imperite invecta est, * atque inde in solutam 160 
orationem derivata. Imperite inquam: nam obser- 
vari potuisset verba non composita a p incipientia 
vires itidem retro sufficere, ac finales preecedentium 
syllabas natura breves constanter producere. Cujus 


rei exempla libet describere. Nub. 
Kovyc γυναιξιν, μα Δι, ουδ otov. ávrai δὲ "ὁ 


ἔχουσιν. 


eandem habet I, et inter 1. ὑπο- 

τρέχοντος" ἀποῤῥέοντος E cum in- 

terpr. κατὰ μίκρον rpéxorroc. 
103. “αὖται δέγε A. B. Dorv. 





bitans infercit γε R. B. 415. 
Sic codices Rav. et quam proxi- 
me unus Cant. C. (olim Aske- 
vianus) Elbing. et *' Dorv." 
codd. Cant. (olim Askev.) D. E. 
F. et codd. duo apud 
quibus μήτε d. D. E. μήτ᾽ d. F. 
(olim Askev.), et cod. Vict.; 

partim recte ed. Junt. 1, quam 
sequitur Dorvill. Crit. Vann. p. 
834. "obr' αὖ j. or! ἀρίστων 
Laertius ; μήτ᾽ dp—sic Suidas v. 
τρίβειν" R. B. Μήτε yc ῥ' unus 
Harl. T. * Ald. et. Kuster. ye 
omittit Scholiastes. μητ᾽ οὖν ῥι- 
γῶν---μῆτε ἀριστᾷν. Barocc. 127. 
duo Harl. H, I, et cod. Leid. 









“γε bis om. Suid. MS." R. P. 
apud P. P. D. conf. R. B. Kur- 





ἐμψαι 
RP DP D an ley 





343. 
Borac 


1145. Vide R. P. addend.'aà 
Hec. 1109. p. 841161. p. 7T. 
ῥιγῶν καὶ MS. aj 
alter ῥιγοῦν καὶ, tertius ῥιονγνῶν, 
οὔ ν 
"natum e & y ὧν" P. P. D. 
ῥιγοῦντι Biset; fortasse σοὶ δ' αὖ 
f. mox annotavit δὲ longum ob 
j remuens R. B. Sic MS. Rav. 
Pac. 698. τῆς ῥιπὸς AM. “ τῆς 
om. Suid. ῥιπός. σαπρός. feri 
Suid." R. P. apud P. P. D. ἐπὶ 
ῥιπὸς ed. 2. deleto τῆς quod 
neque Scholiastes nec Suidas 
agnoscit. M. Reper. ad Plut 
1066. N apud scenicos poetss 
duplicis consonantis vim num- 
quam obtinet ; et Soph. El. 698, 
lege, Δρόμων διαύλων dX fe 
νομίζεται, ut me monuit 
deratissimus Αι P., R. B. 3d 
Lucan. Phars. s, 146. eiuare vi- 
Seit ex Eur. Ph. 554. εἰ χρὴ 
ur τῆς τυραννίδος πέρι 
senior sw est s 
Eerij ding ἀδικεῖν. 
T. "i ig vi di 1086: 
Μένει τὸ θεῖον δονλίᾳ wap" Í9 
φρενί. παρὸν Robortellus; περ 


PP 











"-— πὸιτ΄ 
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sseT. 415. Mt peyov'* ὀχθει λίαν, μητ' Ὺ 
.P^ Equ. 543. Pied ere το echo wie παρα! ro 
ἕνδεκα κωπαις. M 

Ach. 1145. Zo δὲ pryovri προφυλαττειν. hé 
Pac. 698. Κῴρδους ἕκατι xav eri ῥιπος mot. τῷ 
— 189... Εἰς rà pakia σκωπτοντας att, καὶ τοῖς. qoeper 

πολεμουντας. . 
Eurip. Ion. 522. » "Ὁ 


Tave, μη ψαυσας τὰ rov Ütov στεμματᾶ ῥηξῃς χέρι. 


Electr. 772. τρόπῳ Dn, καὶ τινῖ ῥυθμψ dos 
Hippol. 459. Ew] ovk ἀνεξῃ 5. x pnv σ emi ῥητοῖς pns 


ἐν φρενὶ acute ct cd Μανίας- -ἄκρας : immo Μαλέα 
Be se clas Robiretitas « der vi. Xenoph. Hellen. 1, 446. 
sanitatem defendit Euripides Or. — C. [ed. Leunel.— p. 239, 20. 
4178, Θεοῦ λέγεις πρόνοιαν" λ- H.St.; Thucyd. wu, iv. 
τόδε; Ἐπεὶ τὸ συνετόν y — Menex, p. 406. EH Straboni 
σῇ ψυχῇ rapóv. [xin, 917, ed. l.] est Ma- 
104. μήτε γε ριγῶν tres. λία, quod rectius." R. B. Denuo 
105. Ion. 522. conf. Valek. ad. so Ran i. ** Photii Lex. MS. 


in editiones incuria irrepsit," vid. UM ἐν ᾿Αργινούσαις dniz 

Jt.adl.* Rhes S74. Ποῖ δὴ φων, ὑπὲρ ὧν ἀνηρίθησαν οἱ 

um 8) τράπωμαι. Alexis apud Pow . sane τὸ νεκρῶν [quam 

uc. x, 17. Ποῖ δή μ᾽ ἄγεις . U. et achol. pro varia ἴσου 
διὰ τῶν κύκλων, ubi vulgatur d£." fopra] optime 

EP Adrws.p. 227. Iph. Taur, — Charonts sptatar : forte leg. περὶ 
953. Si um "AKPAIZ ἐπὶ τῶν depo», Intelligit 
Canas, Arginusas, vel 


Büinb. Rev. No. xxxv, 1/0. deadagio Ae Ario mido n in 
ad Hipp.1208. Xenoph.  etinfra v. 706, 
Anab. vr, p. 437. "Tagwriay. Eine tiam tribuisse. προσ δος - 


φονίαν R. Ρ,} ἀκτὴν, Brunckius ad 1. μεονοςδὲ enim 
malit ἄκραν ;. ad Xenoph. - p. 448— 

yeteres cam. il 462. Ubi duces, parta 
1,108, Conf. Bi ad in judicium. vocantur, δεύγι ote. 
P. V. 698. et P. P, D. drikomerei rere st mnt 





OW -— 
* 
'a 
292 - , 
sEcT, cum priscis editionibus. nibil [^r amer: 
TT beh Suis Y νύζωνος tres. 92. τίς ἄρα. 
—— clitiones ἐμὲ, Portus et Kusterus. "e Er ἱπαρκέσεε ce x 


tige si. Ey e duobus MBs. Es 
Au κε quod conjecerat 
landas ad Suppl: 94. deri 
rre τὴν ἐμὴν λύπην 
Plutarch. T. ain p. 
509. c: ΤΙ δὲ habet etiam Plu-. 
marchi de Garrul. p. 509. D. 
editio Aldina, GU. Excerpt. 
p. M9. versus sedem oblitus, 
inter Sophoclis incerta fragmenta 
eolloentum ita. eec Τί δαὶ 
ῥιπίζεις τὴν ἐμὴν λύπην ideis] 
R.P. κὰ Hec. eA 1298. ad 
Med. 1008. Ach. 969. et Av. 
1420. Lege, ΕἸσειμ᾽ ὑπὸ πτιρὺ- 
ye De 
summum semel et iterum consu 
hii, M cum 4t. D. stetit. 
pons T9 lege, 
τὸν ἐνσ- 
inquies, 
een πλειὰ de versus iste 
respondebit? Ibi vero legen- 
dum, τεμεῖ, ríevownv "INA ταφὰς 
Pert nisi marie ex 





Maps] » i 
ad Boppl- le. erp 976. Ex- 
unge γεν sine quo metrum satia 
tonstabit. 1478. Lege ὑπὸ 
P 698. τῆς om. Sud in 





No. ix, 225.), 
Era errore eril 


hoe eanope virum - 


φάμενος, ἢ τὶ ῥέξας Eumen. 786. 


vexida τέ ραν δ 
δρῶν; ἢ τί φωνῶν, vivis 

μὴν πόλιν. uw vir m 
summo honore babendus, C 

lus Burney; λύσαιμ᾽ ἂν propius. 
fortasse ad antiquam scripturam ; 





fo 
Tiv. αι, 49. δι 
ioo tiro, US 
pis δὴ ἐκεῖνο d pa d ἐξ E RLSRE 
ἀσθενείας ὦ ἐτύγχανεν ὅν" εἰ δέ τις, 
προῦκαμνέ τι, ἐς τοῦτο πάντα 
κατεκρίθη" lege, κατεκλίθῃ. Yn 
Act. Ac. DD. [XE xvin, $4. pro 
Aápapic nomen Gi 
nitum Δάμαλις restituit Hem- 
sterhusiui, Pers, Sat, 1. 72. Pa« 
pr Palilia MS. Reg. litere X 
et p saipius permutantur ; Hero- 
dot. 1x, 70. λῦσαί μὲ τὴν ἱκέτην 


αἰχμαλώτον δουλοσύνης. Ῥῦσαι 
Arch. Plato de. (Mw 570, B. 
zm Ly A ΕΝ p rd ΔῈ 
Tid πρόφασιν. 
versi sert] 
red 3. His peius 
tis litteras. a sagacis- 
simo, Georjri r, in quibus 
equidem lin. solertia. 
disputata. €onfiteor. 
E est ex- 
ora de wt aiunt, 





Tu 


Es . 1280. 


“-.. 
΄ “Αριστον προτιθέντο καὶ EXE ED 


Av. 660. 


σε βλέψαι καὶ τὸν ταμιαν ior ἄριστον πὶ 





D ΓΑριστισον o την E ἠδυμιλὴ συμφωνον αγδονα poveyc: 


dare Viros Doctos ἀυσαίμην in. 
(Ed. T. 13. Qui sint illi 

Viri Docti, ignoro. — Scio tamen. 
me en iram eandem protu- 
lisse ad Troad. 664., eu terec 
similis var. lect. 

in Prometh. 243. vbi Rob. é£r« 
λυσάμην Ald. ἐξερνσάμην : sed. 
rsiam. 


antia: 530: 
leant. E orsonem αὰ Nub. 


is monuit in Simylo fortasso 
legendum, λὲ; Hine cor. 


d edad ignoro, cur rpz- 
στῆρε in numero usurpetur. 
His omnibus locis, quae Dawesio 
Obstantia afferri "cole, nullo. 
megotio com; ceto 
statui ΣΝ nulla niài mondoss 
et facil re, qui- 















à ἄλγεα 
Er le ἐνὶ Φρυγίῃ διερὸς 
even Máppapoc, ἐντὶ 
» τέ 'χανούσης. 

IL Q, 4 6H.] Propert, nt. 





vii, 8. xii, 6. : in Ioco posteriori ^ 


tacita citant D. R. Cr. n, p. 






p 
atus p. 746. Koppiersii con- 
an facit; Ὁ δὲ 


ὃ, 
jecturam. probabile 
à 


on 


nam Ennianum 
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!— SET. * Loci.antem ultimi, ut illud obiter 





lonis epis αἱ dicta olim. 
imitationem co- 
E UE NM 


lie codicis etiam Jessarionis 

usum facile preegravat, 

atque lectionem antiquam tuetur : 

P. R. 1v,— 0f. Mes, 466 

there lis tenement, Whom well in 

ird ihe Oracle "d 

|. Ls - L Cie. in 

- xxi. Juvat usque mo- 

s manis ye ee 

sspatiari ; P. A. tv, 159. 

165. Ay t0 them who vail 
Jeyond. the of. rua 

ow erc lozambicz off αἱ 

pelle ρου μεῖς ed 


from ihe spicy shore v) 

! nti he Henr" QU mk de 

e πολ rz uus HIE 
course, and many a 


mith the. ru o 
miles, "ἢ MET Petram | 
Hort ad instar “ 
Herodotus. [ut. 
Siculus [nr. e. 


BH dE cuc 


colonos perpetua voh 
TED. 
ἢ " 
liensit. orat. Frana- d 
P d j 





Conf, Coray. ad Hippoerat. 
aire, T. n. nt n 
Ε΄ 5.33 
ν᾿ commo 
dier ie d κόρ, eit ΓΗ 
P, Ed M. D. Vide ctiam 
R.P.ad Xenoph. Anab. 1, 90, 
Burneium ad. JEschyl. 
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ki 
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SECT. — Tow πολιτῶν Ü ove μὲν τσμὲν rvyrvic καὶ σωφροναξ Ὁ 
Es ᾿᾿Ανδρας ovrac, καὶ vue καὶ κάλους τε Kane ἣν 
Καὶ τραφεντας ἐν παλαίστραις kat xopoic καὶ μουσικῃ Ὁ 
Προσελουμέν" τοις δὲ χαλκοῖς καὶ Enc καὶ ΠΑ κε τ 
Ad quem vir Cl. " Lectionem hane (inquit) ex- 
yk uet etiam Stobieus loco laudato; it ue Sui- 


sosta pie afficere. 
i Eas (er 
^ güs v. Ten aoc Προσουλλεῖν (ee uc EM 





* est; neque video quomodo cum eo conciliari ] 
** Quare amplius de loco hoc cogitandum censeo." 
Viro Cl. quodnam suggerissent ai &wrrpat φροντίδες, 
qu juxta Euripiden σοφωτεραι esse solent, equidem 
ivinare nequeo, Eum vero crediderim a vera loci 
potestate ai re perrexisse. Hane autem. con- 
Stituo ΤΙροσνγελονμεν" τοις 8 xaAkoic—Endem ejusdem 
verbi eum prosoedia tum notio apud prom oc- 
currit in Prometheo pag. 80,1. 9 [441.3 


'Opov ἐμαντον, ὧδε sposWiAovtvoy ""*, 


Qege wpoveuiv)* dicere debue- R.B. Apud 

mt Vir 2 A ie Ἐ δορὰ bi- 

elo d tust quc E EY Soplronté Avia» Valck. 

ΜΒ. Har ad 1. paullum a. ad Adon.p.204. Etquid 3nd 

aberrans : sed ex utroque liqui est τ ΣΝ δὲ προυξελεῖν, 
E E Δ — quod respuit Attica Musa? fti 


111. umo ας Προὐφελλάῖν ue at Grotius, tree 
osyelium. 


"pne. A Yrs 
S bius, spere τι, 
EE puente ind 
16 
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ser. Homeri editores, quod et vix quenquam * latere 
.!* potuit, verborum Jvv, ru, et irnilrum priorem modo 
165 corripi, modo produci; eum tamen in futuris Avow, 
wt noo, et qu hinc fluant temporibus, nulla sit 
variatio. Hoc inquam observarunt edi- 

tores, sed in rei observatm ratione prosoediaca 
dnvestiganda artem suam frustra exercuere. — Nec 
vero sine risu alios aliorum commenta video sannis 
excipientes, eum ipsi interim mihil v. ex- 

i it. Ridet non semel doctiss. [ad 

M. A, 314. Z, 434. Δ, 257, etc] Barnesii ineptias 

vocalem v in Ave, « in v commumem statuentis : 

€um tamen, quz& ipse comminiscatur, à Barnesii 
ineptiis verbo duntaxat tenus discrepent. Nempe 

-vocules v et « in dietis ac similibus verbis natura 

longas esse censuit; ob positionem vero aliquan. 

corripi, quatenus scilicet altera sequatur vocalis. 

At enim aliane, obsecro, est productarum, alia cor- 

xeptarum positio? Num diversa eese potest &yl- 

distributio? At ni hoc fieri possit, com- 
mentum, quo se tam mirifice extulit vir doctiss., 
ad Barnesii ineptias plane recidit. Nos istiusmodi 
vocales natura breves esse statuimus, iis autem 

Subjici oportere consonantem Vau. Hsc utique 

inter duas vocales intercedens in diversis. pro ar- 

bitrio syllabis enunciari poterit. Verbi ποι λυνω 

iorem pro lubitu constituere licebit vel λυ, vel 

wi yocali claudatur Av-ww, non poterit non 

166 corrip sin.a Mg Jvw-e, eam simul ac 

pronunciaris, ea erit oris figuratio, ut ante sequen- 

fem vocalem altera w necessario sit eferenda.  Fu- 

furum vero Awwe» in syllabus ita secari nequit, 

ut pri, corripiat. Similis est ratio prosoediaca 
yerborum awop, δανγιζω, 9We, ολοῦνος, aliorumque — 

haud paucorum. 

Nec vero in mediis dumtaxat verbis obtinebat 
consonantis Vau virtus, quam exposuimus, prosoe- 
diaca. Eam porro videmus in verborum itidem ini- 
tio collocatam vires ac tempus (ut eum "Terentiano 
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βου. Voeis wap: potestas im uno versu bis conspieitur 
m nog 750. -£ AT Wd 


H νγεκυρη" Wtrvpog 8c——— 3 


Alterius δννεινος, uti et ejusdem. familis 0j 
candem Homerus vim perpetuo servavit. I. [n 
Lema cw rob ἐπὶ [lev] δύζεος, E. 974,— T. quy apa. 
3wew. SIT. Ovrr ri μὲ ὄνος. K. 954. — ὅπλοισι 
iw δυγεινοῖσιν, A. 10, — μεγαὰ rt δηγεινον picis E 
περι δὲ Bwextoc τε. N. 924.—Ovre riva BWtoc, E, 987. 
---αλλᾶ Bweoc ἰσχάνει, P. 217.—7: AWusnvopa. 0. s 
96.—rorauow ara OWtwoi. Ὦ, 116. τὸ δὲ 
16808. T. 322.— ueya s; * &Wavov τε. — E. 92.— Οὐτε 
Kara διζεινους — |. 236. Hyuc " Mire Hinc 
juet pro portentis istis plus.n 
crore epo rs 
, tere E Ri sepibWecac, UroBWewac. Ex iis 
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199.] poetam ZEolicum in isto ΝΈΣΤΟΡΑ AE FO) 
ΠΛΙ͂ΔΟΣ digamma pro duplici consonante posuisse 
docentis. Libet tamen in transeursu monere al- 
teram ejusdem doctrinam, ZEoles itidem digamma. 
pro nihilo quandoque accepisse, futilem esse atque 
absurdam, Quod enim adducit Αμμες ὃ Fupovav ro ὃν 

τ ἂρ θέτο μωσα Myaa [supra ibid.] quin corruptum. 

sit, nihil "dubii esse debet. Quicquid autem de 
Fapavav et sequentibus statuendum sit, unum. illu 

I interim mihi persuasum sedet, pro Αμμες ὃ, modo 
vox sequens à F inchoata fuerit, rescribi .opntdere 
Ἄμμε δὲ, ieu Py d quo hzc " 
sint, non liquet ; uti et alterum, Ac gen 
dum esse λίγεια ᾿ς Idem non mirus ἄνοια, doo 


"1 ; uA Mere Mein ctt Pri Mies λιγῖα, Incértus mpud 
cidhs pe rue. ped infiidbus Sahel. ad. Hermog. p. 400. et 

avi ge t fortasse | ^ 
Dancsius" rem 


EN one Mo MM ne e σι τς 


in 
Mas. Cri; 'ol. m, p. 267, *. "Aves 


LE. 





. 


SpCT. 
m". 


b dl 


A 808 . * 
CL φᾷ Carm. 1. 29. 4. Similem: ? 
Mais: mft 


" * gane dialysin im. aliis verbis. 


— —* tullus '^ solum, qui paulo durior est, sed tersissimi 





“ Poetarum. Tibullus £e Ovidius ile Eleg. 1 8[2.]. 
* et alibi, - Τ ὯΣ d 
! Stamina non uli dissolüenda deo ^ ^ 
hic in Epist. Medese Jasoni [4.7 DENIED 
Debuerant fusos evolüisse meos — 


dissolveris, primam brevem [sensi 


110. Falckenarrius ad Cal. ius Tibullus z, viii, 40. Pec« 
limtdice; pp. 125, ἀν Α ἴα τοῖς tmi rii dmeleide dedi. 
Xt 02, sit satiscrnatua dissolüsse 


[3 
: 
d 
d 
1 


seribendique ratio 
is Catullo: placuit, s, 9a. 117. Ex Homerico isto ὕλη 
Pristna tota. ποῦ muere dis- — nulla siluer ratio 
ποιεῖ, 74. Med uiu. habenda cst. Vide reta 
ris evolüam zx, 00. simui ^pia αν, 331. Mosagiria, i, 214. ed. 
Jt. B.) pectore tyr sua Ednorás ad Pwende-Plu- 
εἰς Io s 6. Zwiyrnam. Her.Curm. t, xxiii, 
53, tibi virgines 
di, 15. Quod zonam solüit — mali sed in his rebus 
diu Semel etiam Pro- — paulo. dn 
perüus seripsitr, vi, 16. Quod — syliar, nccin 4ftrida vim metricamà 
Alim mostro: ewolüisse Deos! — cousonantis F unquam aguovit. 





*. 


172ut- Pk rund Λτρειδης, Δεγείδης Ge, variis * in 
ini τάς ex Aur) pee omnib: 
in luba Ατρεγγιδὴς Avyewi c. [nusquam] ex-- 
3) Coecum versum i istum T. 18. ἢ 
2 


€ μάκαρ Argen, μοιρηγένες, ολβιοδαιμον 0 


auctor est Eustathius laudari solitum eo quod Yo- 
cem monosyllabam dissyllaba, deinceps 

quadrisyllaba, et quinquesyllaba ordine et di 
κηδὸν excipiant"", Sed ignoscet, uti confido, mihi 


zt 
319. [0i Αἰολεῖς πολλάκις ἐν — Pel. et Thet. 28... 
ταῖς δὲ ip οὗκ ἀποβάλλον- Bue. vii, 97. Vi idc M. Ἢ αὶ 
σιν, ἀλλ᾽ ἀρκοῦνται διαστεὶ- | Ovid. Hr 
on ὡς dy: oras |; Αἰγείδης, 6.4. Hie. Alvin 
- MS. Har] ldcirco Mepenrr, Καδμιιώνη" eipu- 





form : "AC. ; fid 
dissicie producta legitur, quod Ε΄) 120; 1, e; Bullus ét 
latinum mon tulit eloquium. Homero, in quo metrum «ri 


tides, Pi ; Ty- 
di welt eae emp p 
dueta, sie ἃ Jerews formari 
debet εἰ. 
^ Schrad. Emendat. p. 237. 
Mulieres quoque. μητρόθεν sunt 


M Oeuvivir Oravrivyr. d 
" Νηρείνη, Φαιακοσίνη" Ὧκε- . τὸ 
br eplumme Catull Nupt τὸ δὲ γτωγύμια, rà Ἔτη ἢν 





. 








Vir admodum Reverende, qui es 
"^ non fortasse tam vel 








JERIAY 


Tí 
μαθόνθ᾽ ὑβρίζετόν. yd Ei 


Meteor, 1, Ti. ei, 1604. Auehyl. 691. [A7 
vc / ur p. T01. Y. 1. 


T vpn 


Galen, Vporpemr. c. Xi. 4 


M» AY He Mie Ie ρρς eie PS ἰδ Lacan Tn 


“οὐδ 





" —m 


constat: v»Woc verbi ja et Thywoc 
" Tore vnWe [vulgo ec] wen mon. Secus. 
referenda sunt atque »woc- et Bera ad wwe et. 


TlgMWe. A IHlyAnWoc autem profluit alterum patro- 
1 Πηληγγίαδης, uti et à Νηληνίος ent 
uv genitivi 


124. " Quam dedit Damerus Τῶν αὖθ᾽ ἡγείσθην ᾿Ασεληπιοῦ 
observationem, ἢ ionem, jum olim ex He- δύο παῖδε" "t ci 418. "Yu. 


dederat Eustathiusadll, Ειφίτου μεγαί ἰανβαλίδαο". 
L. p» 13, 11—10, 30. : hoc etiam hinc. AA d €t ex ne- 





ad — 231. apud ME ᾿Ασκληπιδῶν ex. 
'Αντηνορίδης ὙΤυνδαρίδης" otc. ᾿Αδληκιαδο ex Τατρονο ειαες 
Yi. Φ, 308, Xips" ὕπο Πηλεξίδαο po 
καὶ ap. Εἴφι δαμέντα, E, 109. pou ad Suid, x, 108. 
"Opzo, πέπον Καπανηξιάδη, κατά- — Vol. rr, x. '* Non adduci possum. 
δίφρον. “ In Βηλίδης, ut credam JEsculapii filios à So- 
phocle. ipios. Neque. 


ΟὟ : 

Sic & Βάττος Vue Bar- Altera altera ana-- 

τίδης. Nomina in ἰὸς peser logio repugnat, In loco, quem. 

mnc Dele ooa ON. emtededpicer d Va eal 

ridet 16g €: em d si m 

pred Θέστιος. [4 ΠΕ sanitate. poll Καὶ ΤΟΙ͂Ν 
μος Φημιάδης." , πὰ En. παρ᾽ ἡμῖν".-ἰξ, P. App.ad T 


rode Ph. 1335. p.445, Postea «ἢ 
pra non a Λαίρρης, wd clem ἥμιν et Sp 
mr ^ 2 ipsisse, ΟἹ summam 
Harl. 160. ᾿ᾳ δὲ ὁ τες Ser : Aenamsitus δὲ 
τ F 
T ruere Mpipse) ui Emp pvc rmdh. Cael. 


Torte — 





steT. sunt Tu peres Ἰιλαμωνιαδης, Quz analogia si 


1 


T 


Ce 
ille quod ad Φλίαν Attica popu- 
it: minus enim 


» dd est ex "rd 

d Sicyonier, aul Pe- 
leponnesi" — Atqui ex Demo 
Φλύη, ὁ δημότης Φλνεὺς dicitur, 
non poe aut potius Φλειά- 

“ Movie -Movtine aj 
Shot. Pind. πὸ Br xiv, 5. 
Yotie—Mrvnti 


Tulhnlcnins 

EE o a. wur (251). Tv- 
Poe ced νφὼν, Tvburtbc. 
ominum forme primitiva et 
licae eommiscen- 


. Me 


oc 'Blemos Oemidóne Κάλων 
vel Κάλλων Καλωνίδης" KMar- 
ὅρος Κλεανδρίδης" Λενκόλοφος 

we Μνησάρχος Μνη- 


p Boc dam vi 
autem ἀπε Clarkius [ad Il. A, 265.7 de. 


m 9 


ba 


rp en Mem eie Ne 


λικρατέδας" iei 
memo" Δυσιμαχίδας' 
λίδας" Πασιππίδας" 


δῆς, "AXN, ἐξ ὅτον πρὸ 
pots arpenendgtt Σὸ δι. d 
περ 


em. P ia infectum 
volo; etenim ut à»dyads lingua. 
15 





. " 


ster. sn Hee, quiesó, audis Pieri) i 
d q— lomerum, an balbum potius syllabám ἐλ. 
τ᾿ vix vi exprimentem ? Tu vero pristinam loci po- 
testatem instaura : "E 
᾿ς HW οὐπὼ κέκορεσθε γγεύγελμενοι ἐνδοθι πυργωνξ Ὁ 
Istud autem κεκορεσθε recte se habere, vulgatum 
Yero κεκορησθε '?" hos Laien argumento sunt, quae 
apud eundem Homerum occurrunt, κορεόᾶε, 
σάσθαι, κορισαιάτο, κορεσωνται. - 
TA. A. 529. TP 
μβροσιαι δ urat ἐπερρωσαντο ἄνακτος P —— 
EE er aicrenis, MER LO ΣΡ, CERES 
ἘΠερρωσαντο ANO roc!. Congruitne, obsecro, 
a Mono usus? Profecto si quod in oratit 
176 * haberetur, quo referri posset istud ἐπὶ, nil - 
quam improbarem. Cum vero nihil istiusmod 





occurrat, locus soloecismi manifestus pes S 

wero lége εὐγερρωσαντο. Sed adversatur quod exta 

.. Vil, xxiv. 616. ἈΝ, 

* s ΟΝ ἀμ Agsunos τὸ sppunarca d e 


qt 
im 


EE o ESL 
] x, "AC yeras in 
Mio in [pe^ 





Tw 


320 
SECT. Nempe A; si diis placet. Yerum id ipsum. 
SEM λυ χα Nequn stir derit mos 





τ Ax: | $ed Αχελωὸς, uti ex sexcentis apud po 
Tuecos locis constat. Quibus ubique adstipi 
pete Latini —Aysiwioc Yero est. iccivun Enn AUR, 
nine formáinus non secus atque 4 
Virgilium EGeo. x. 9.1, 

. Poculaque inventis Acheloia miscuit uris. 
Ci autem Aycwov restitueris cWrppuoavra. n 
vel certe jWeperare. subjungas, necesse erit. 
enim fluvii. momen: Axekwec videmus. in altero. apud. 
Homerum exemplo, Vil. xxr. 194. 4 







o —— AXEAQIOS  «opapda 
état ülonor apud Hesiodum [.Theog. 8401, — — 
Φασιν vt, Ῥησον τ, AXEAQION ἀργυροδινὴν ἢν 
177* ΑἹ enim quie vox vulgo enunciatur «coc, sermone 
'est wwoc. Proinde vera potesias- 5e 


verum itidem fluvii nomen Aycwwoc 
dis rato: rin, 


tulat. Idem apud Hesiodum exigit cop: 
 Φασιν TE, Wohyooy T, Αχελώνγον T epyvpodten 
Sed. aler. porro: extat ve DE 
sppwoavro Jegifur O8. xxm. 8. M 
f Fovvara ὃ EPPOXANTO 


Atqui Lan scribendum est, Γουνα '* δὲ τγερρωσαντοτ 
Vel Τουνα ὃ εὐγερρωσαντο. Sic γγιλ. Z. 511. ' 

















E ἘΠ TL. B, 753. ᾧ, 8, In Terra-Cotta vases εξ river i 
Bur ph A. ΤΙ τ 741. wnaliy pained white, alluise tà 


Ln ,xab Δί- εἰ Ex dic decat. 
i im s medie mur 


uc. mostras, Wonders T2 Ὃ 
E40 elong Hh sil- 5 inus 
ier ^it Tem i laca et aiznee vitro ie Brad 

it d et umnes 
Με τοι ᾿Αμω μας, qui mnes vitro magis per-- 





^ aireden ao. Gabi 
ja comtposi! 
cedens py et ep A, 867. M. 257. M. 971. E 


M M expe ES Wi 
Miren "Hesiodi locus, ea Een 





p PE et ER 
Athen. xiv, 656. eu 10. "Arpe- μέ! 
οἰετέας, λαγώνοις κατὰ γνῷς ὀκυέμεν Idem et Cod. 
ἶσας, Vide D. KR. Ep. Cr. 208, ὀπυέμεγαι 
ro D 3 137. ὅλο. dU ὥπυε ldem. 
pier RB. 
S. olim 
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. Vocula ista legitime 


" EZ» A. S. wpvoyou'?] Verbum hoc duplici 
mento librariis visum 1 donare. li pisi 
dem portenta, ut. verbis 
Homericis jam nimium diu exulantibus ἢ 


secum habeant 


referri: possit." "Ceterum pro 
Bh eeu enuncianda "ecrih sWusaro, tWat- 


"p Zi 







sedis copia fiat. Horum autem in numero 
tWooxowa, uti et ista formie non ita Doo 


Won, WrWoAmm, WeWopye: 


sive 


elisa, eweWowe, εὐγενγολπέι, cWeWopya is qum m 
loco hodie preferuntur exa, «wma, cupyu. ΗΒ 
denique iE ka 8 Woida, vulgo πειδεις, uU 


L 116. Aa 
*' norme, a 





* Verbum hoc MR et ab- 
ca syllabis utramque mci 

E πονῇ i in hoc verbo xen 
* Forte tamen hujus rei ratio ex eà 


petenda eni 


* analogia, quà analogii dicitur Κρονίονος et Kpo- 


“ γίωνος, τεθνηοτος et τεθνεωτος, peri 


μέτηορος et rs τὰ 


“λᾶος el. λίως, βασιληος et. βάσιλεως, βασιληᾶ et. 


* σιλεᾶ, Αχιλλυά δὲ Αχιλλεᾶ cz" 


Clarkius. Αἱ enim. 


cg in proclivi fuisset juxta cam quam alibi [ad 
A, 116. 265. 309. 314. 388. Z, poi 0, 463, ete.] 


commentus est vir doctiss. prosoedize EE 


188. ἐξείσατο Odyss. B, 320. 
X, 598, 442, H, 381. 848, O, 
295. K, 149, X, 89. Il. O, 415. 
ariete D: o. E "T" 

189. τοὺς δὲ yp. « [I. e. 
pues: secun- 
a. p. 438,1. 112—100, 
Schol. . Towxr. 
- Y, 955. ἰῳνοχύει Cod. 
manu it 





tv. ] ἱακῶς πᾶσαι Schol. 
Rs Ἐν 
ny. rot "rre ax] 
rta ar Muni 


hue pervenisset, ε in a ideliig 
et alterum « crasit, ut mune luec 
δι I jd voivoxotüvrecs" 
. P. est, id voor 
τές. Infra Ειβοίκει OA. A, 411: 


et E». Apoll. Rhod. iv, 
1701. Αὐτοὶ δ εἰτ' dtig εἴθ᾽ ὕδασιν 

το, "liter ὀὐδ' ὅσσον" 
v in Schol. MS. Harl- 


E 
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E 
[^ 


r 
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zr 


1 
di 
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ir 
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m wow. roue apud eundem legimi 
cna, βεβλάμμαι, | Concipe aw 
SGEias gi b ali altero fonte aWarae. Hinc 
collige, quod hodie ar» Scribitur sermone 
Muludes ἃ αὐήατη 3. Quod et exinde firmatur | 
illud «r; apud Homerum nusquam ita positum o 
currat, quin τρισυλλαβως «War efferri possit, cum. 
iamen ar; disyllabum sex diversis metri 
in locis stare possit, quie. trisyllabum awary 
itidem recipiant. Cum autem ausquam dicimus, duos 
locos ᾿" excipi volumus, quorum spurius est alter, 
alter ex variis lectt. refingendus. Eadem porro 
exinde stabilitur potestas, quod apud Pindarum bis 
scriptum legatur vocabulum avarav prima correpta: 
Pyth. B. 52. et T. 42. Z 
Aa νιν ὕβρις εἰς ἀνᾶτᾶν ὑπεραφανον: 
Ἔσχε τοιαυταν μεγαλαν üvárav. 
empe anapzstum utrobique constituit; uti cui- 
ed ad reliquas strophas et antistrophas animum. 
attendenti liquebit. lbi utique sedem consonantis 
* Vau vocalis Y non secus atque alias (p. 303.) pas- 
sim occupat. Restat, ut de portento isto aearog 
iin atque hoc quidem ter conspiciendum sese 











T. z, 971. Aypu ver μοι oposoov aarov Στυγὸς ὕδωρ, 
O8. Φ. 91. Μνηστηρίσσιν ἀεθλον ἀσατον" ' ov yap oi ὁ 
— Χ. δ: Ovroc μὲν Dy ἀιθλος ααατος εκτετελισται. 77 


Quorum locorum, uti vides, in primo nultima. 
'roducitur, in altero et tertio corripitur. a de re. 
Clarkius ne unum quidem verbum fecit: 


145. ἐγάτειμαι Heyschii Cod. et schol, Ben., ot quatuor 
146. Conf. ad v. 'AFA- Wi Td pum des 
TA, p. 358. n, 82. lc μὲν Odyss. D, ὅ9. “ἀρὴν 
γάλαν αὗταν εἰ in margine daó- in textu et schol" MS. Harl. 
τὰν ΜΒ, Coll. Eman. RN Ven et in quatuor 

, M7, Vl. 2, 356. (Ω, 28. R. D. 


M doa ILIA MA δὲ O1. X. ει ἃ vrduo 
e ΟΕ MS. Faden, reas 


16 








[^ar $76. Philem, Lex. p. 
95. Jo. Grammaticus f. 243. b. 


diam. im Aldi Hortis Adom. f. 
04. b. ἐκ γοῦν τοῦ σπείδω γί- 
yore κατὰ ᾿Αργείους καὶ Κρῆτας 
ἀφαιρέσει τοῦ 1 τῆς εἰ διφθύγγον 
πὶ τοῦ P, σπένδω" οὗ- 
p πολλάκις ὕντες τὸ 
à, τάττουσι τὸ Y, καὶ τὴν μὲν 
εἰς πρόθεσιν ἔγς λέγουσι, καὶ τὸ 
σιθεὺς τιθένς, Heraclides apud 
Eustath. ad. Il. B, p. 228, 20— 
3169, 16. τροπῇ τοῦ » εἷς i γλώσ- 
ep Σικελῶν κατὰ τὸ ivveávvyrc 
εἰνάνυχες [Π|.1,470.] ad Θ, 
292, 50—013, 1. ἔστι κατ᾽ αὐτὸν. 
τὸν Ἡρακλείϑᾳν} τὸ οὐ μέντον 


στὰνς στάντος slans 
σανς 8.1 πιέσανγῷ 


vecta foret? Seu. poti 






in enHiqui, ut tradit Εἰ 
der literd C formati μιν 


z liti 
usurpabani "^. M. 


δ᾽. “ 


sinciput, lact,"—sie quoque. 
antiquissimus. risius. 
Lactis nominativwm alii vo» 
lunt. lac, alii lact, alii M 
postrema lacte aine οἱ 


78. 





Finit. neutra. 








"am εἰ Cato sic dixit; Eti 


dicunt, Conf. 
Tn quibusdam nomínib: 
presertim hominum Gti 
sitio cum Latina non conse 


[ὦ 
pra vn, 





i i, non. 
m eem 





scr. ἵσταντο, rujavrc; uti et Bdowc ees — 
TV. educ quam τεθεντο", Latinis contra 
τ tiones ana, et ens, antiquitus fois; us, e Md o 
D. N. ἈΠ, DE «wwyor] Rescribo aidyor | 
aWiWaxoe, vel us Λυΐβρομοι, aWWiWaxot Due 
EA radae Bp nudum «, quo: 
esse pne "^: tam dissimili notione (nam. dissimillima 
est, quie huic loco congruit) unquam adhibitum 
fuisse. Sentis autem vocem utramque a fonte si 
(sunt enim fontes fjpeuoc et wiWaym, vulgo ὦ 
ratione derivari. Porro pro vulgato enexe 
LII. E. 860, etc. lege ubique ewiwayov. . 
185. * —*. 850. — ru cnra σιδηρον  Vertunt. » 
“ 7 
Sl tocvra esset ab τος, cum tamen nihil minus τ um 
principio vox rc priorem sexcenties apud Homerum 
producit, corripit ne semel quidem. Deinde a vo- 
cali semper inchoatur, unde fiet, ut priecedens sia 
posteriorem producere non possit, neque adeo versui 
sustentando par esse. Tu vero lege, wiowtvra, δὲ 
eodem sensu accipe, quo passim adhibetur wow. 
loris, "* Nam ab eodem fonte 
ὅσιον viola profluit. utrumque. 





^ 


debuit παῖδο, παϊσὸ etiam pro- cedo, obnitente viro 

üt. Puerum maa — simo, qui ad Adoniaz. 
dietum Dorice, nullus Gramma- — 234. irre re in- 
Müeorum veterum nos docuit; terposuit, (Ed. Col. 1515. 





rica, τ᾽ pe 
5,Co- Sed facili Σεράψωντα Picr- 
dices autem scripti carminum LIN Perte “ Xrpám- 
Farseterdaas jm ista vocis forma, sw scilicet est. εἰστράπτειν, ut 
Nwinimumrecurrente, scrn- στεροπὴ, derepomiy σπάραγος, 
Deor s emeen dan ^" Valck. ad. c προσὸν ἐπορὰν J 
i. p« 949. Ham bg rw "RB 
ais propter suam diatriben [9 Ἴῤεντα, σίδηρον. 
Aum prefecto legentis laigo- τὸν μέλανα ἱ, 6. 
1 jnm- L2 
conseculus. esi. Mark« Vin ee 
lale) φασι Ἂ 
152, K. D. libentissime ac-  pupugit, quorum. Rórun cala varln a9- 
16 





y ὌΝ 


- Βιοικῶς nihilo honéstiori facie videtur quam "uoc, 

kiere Sensit nimirum iid 
longe longeque priuceps, bonarum omnium artium 

stator. et. vindez, ad versus integritatem . desiderari. 

consonantem Vau semel pronunciandam, ad. ana- 

vero eandem repeti oportere nihilo magis. 

subodoratus est quam quilibet e trivio gra E 

"Tu deinceps scribe, ἐδικως, h. e. wewowoc, ad. 1 
τῶν δεδοικως, λελοιπως, πεποιθως. " 


.. O8, Zi, 289.—óc δὴ πολλα κακ ἀνθρωποισιν «py 19 7] 
Unica, quam sciam, editio Basil. 1558. repreesentat. 
avÜpemovc ewpys. Nimirum czteri editores 
tentosam istius se»pya faciem reformidarunt, al- 
lerum vero eopy« nihil odiosi in se habuit; qu 
186* tamen revera ipsum est portentum atque aliud 
insuper non minus horrendum secum trahit. Quod 
utique editores quosque fugit, vitiosa est hujus 
lectionis syntaxis. Nam verbum w:wopya, uti et 
ῥέζω eadem notione, apud Homerum ne ἦν 
dem cum dativo sive person; seu rei conjungitur, 
Sed vel cum unico accusativo rei; vel cum gemino, 
rei altero, altero personae. - 
IX. D. 272. | e 
Ὦ πόποι ἡ δὴ μυρι Ὀδυσσεὺς taÜXa. WeWopyyc- 
E. 116. -- καὶ δὴ κακα πολλα WiWopye TpoWag-— —— 7 
Y. 354. Ξεινοδοκον κακα ῥέξαι ὁ κεν φιλότητα mopusyy. 
Eandem itidem constructionem perpetuo sequuntur 
apud scriptores Atticos sou, ἐργαζομαε et. Bu ὅς, 


^if 

,, 188. C MS, Harl-dvépóroww — repoc ndo κακὰ ῥίξε Sio ὅς, R01. 
sine ulla varistate. J.P. ἐποθύμια Fipler βέζοι. Eustath, 

Alr MS. Harl κακὰ πυλλὰ p.983, δὺ το 974, dl. E, 175. 

«ἰγοῖσιν. i duo ali πολλὰ κακὰ 2 

fn. nus perd οὔτε τι ῥέξας τιν. 5, 


Trim la » ct i « 696, Tawri 
RE Bre E EAE 
n ,B, 192. ῥέῃ κακὸν ποιεῖν ἡμᾶς πολλάς. Dlato. 

Εν πὸ προ Deep αν αν τητος 





ν 
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sue propius aecedit, quod scribi testatur. Eustathius 

.U uper. Huic utique mire deest, duntaxat. 
τ atque iterum consonans Vau. Eam tu sic itues, 
WeWepero; Sive ἡλίκτροις eWrWipero. — Similiter P 
X. 295. repones LL prin * Fluit 
187 *utrumque a verbo wepyswa. — Éodem fonte derivata 
primitus habebantur «Wepyvv, W:pyarat, Wigyero 5 


rum hodie loeum occupant spy», 

- [Od. K, 238. 283. IA. H, 481. OA. TOR. t£ 
Lou IA, P, 354.] Ista autem wWipyara« et Wepyaro 
augmentis non secus destituuntur atque βλημενος, 
Bros uti et Wesuevoc, Wesrat, Wero; εἴμενος, 
Aran ἑστο. [Hl Ο, 308,1 Hinc porro fluunt «ποινψερξε 
sive aewip s, aroWrpEp, asoWepber; vulgo ἀπόοερσε, 
amotpsa, ἀποερσειε. ΜΕ wel Ista utique [un 
283. et 329. sic enuncianda sunt : 

"Ov pa κ [.v. Ov κεν] svavAoc azoWipln— 

Μη μιν aroWetpkue— 

de prosoedia hic dicere supersedeo. So- 


rip autem est quie vulgo circumfertur oratio, S 
$a * ἐναυλος---ΟὉ defectum voculie e, κεν, yel ἂν ᾿Ξ, 


d3Merpoie συνείληπτο. d 
o. To. Schol. "Ven. ad ll. A, 485. 
*t unus Harl. et in marg. ev- 
νεπέπλεκτο, X, 295. lpyuivov 
Cod. Vesp. In cod. Harl. 
« pert primo scriptum, sed y 
xu quod omittit scho- 
αἰργμένος EE Cr 
et io] 67. 
fria dm sententia. bac Iva 
wires; ^ fn Cod, MS, 
M n Harleianos No. 5674. 
"pero ab antiqua, licet 
Mon prima, manu. n uno pe 


apnz ezplicatur. συνεδεδετο, 


TO συμαλεζω" fa ale ἢ 
Br. rens 


RU d, pe 
A c uus Tote 


altero loco, Od. X, 396. idem 
Codez habet Lipari teque id 
pepe 





is notae No. 
Que sanc. 
judicium 


etiam. Codez i 
5668, habet ecpuevov. 
'esii v voce 


apis e" B. D. Add. et 





SECT. 
Y. 


AUCTARIUM. 


Ls. were, Herodot, vn, 135. Καὶ 
wpétu rr τὸν pdavr [τοῦ 
E ᾿πδλλωνοε) βαρβὲρν 
w wol τοὺς ἑπομένονς 
Ex Pu, fina. Verben 
ἐπὶ d Pod adl Puy ὅτι 
ersyrai vg ποῤεύντι πρήγμάτιδ 
Eee erra 
ier τὴν, iplo Maren. 
eso pit 
ιν ἔς αὐτήν" φάναι. yg με 
pue 
LO. post Hine insere, 
Berol y 153. τὸν γὰρ Wi 
tmv εἶχον τὸ παλαιν πᾶσαν 


id. 1. 8. 
Bacidis Oraculum 


ἱέντες. insere, 


LA ui. 
[ur ὅταν dele de Da 
Nc j 
L-ocure eee toic Me 
1x, 48, Τὴν δ' δὰ Θερμώδοντι καὶ 
E p Ἑλλήνων σύ- 


νον ἰνγήν" 
Ero de Hellenistica, am 
167.351. " Cares ipsi, quos Fo- 
ὥνονς nppellat, 
prctio ecce 
bare loquentes, Bmite tamen 
existimabantur, uia  plernque 
LU eode ἄν κε κου μὰ 
It, atque et Me 
guam Crecem pronunciaban." 
kr 195. En E B4 get Qi 
mri. inaere, 'oracte, 
Bs "Hor. Carm. 1, indi 


KM 33. lege, Quintil. 1, 


TYT—80. Pait—R. B. 
delenda ; et. imsere, Jo, Pierin 


Valerianus ad. JEn. «vr, 618. Δ 
140.) “ Et nos ita 'GEVO; 
SALVOM, RIVOM) xs 
bendum curavimus, uc d 


g inane iE Fab. 
iestesr. (c vii, 26.) affir- 
mare bei $c. "eie 


jue 
CÉRVOM, ὦ et 1 SERVOM, εἰ et 
seripta, 





similia V et O litteris. 
adjecta ratione, quod subjseta 
sibi vocalis in ges sonum com- 
lescere, et confundi nequiret." — 
Hinc ex optimis Horatii Codici- 
bus in textum recepit BENT-- 
LEIUS D aen, Parvola, robi- 
qiue, c cu 20. Volcanus, 


E Seien; E (A ru 


Cic, Tusc. 1, xxvii.), 
tus, voltum. Οἷς. is ls 
ereolgare, voltus, retinent. 
marem ener Veg eo m 
19. 'OS, et JEn. m, ΤΟΥ. 
NADUOS fideliter exhibet Cod. 
Mediceus: et δὰ JEn, v, 978. 
" ARDUOS bic et alibi scrij 
tum in toto eo codice 
it 10. Pierius Valerianus. 
At vero EXUVLE perpetuo 
rebent. Codices MSS. 
flebiler elementorum in. 
trio sermone. tem ** nec 
wtiliter Claudius /Eolicam illam. 
usus litteram md 
P. 200. n. col. 1. 7. 30, cor- 


*, Βολκὸς.. 

Tid. . 36. qos cxv mere, 
Aunis autem volventibus Ph lo- 
cum note H longo usu sibi con- 
cessum « invidere haud. 


P. 200. Mi 2.18. Us 
lise Etruscorum dele, et 


οὐδε, et supra ad p. 11. 
Servins ad JEn, vn, 695. "Fal 
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n yep ovn 


pub. vir. p. 701. C. 6. Ff. παν 
vn. p. 428. C. 2. δι. ries 
ἄγουσα ayrdy —. 

Ra p. 141—820. "cher 
τόν τε δίφρον. τὸν ἀργνυρόποδα καὶ 
τὸν ἀκινάκην τὸν Maptoriov, ὃς 


πεια] DU 


οὔκετει σωκῶ 


πος xit, 10—xar, xxviii, 6. 
[δ᾽ ὅπως ἐκφέρεται δόξαν. ὡς. 





ἕλκων τὴν τοῦ σνγγραφέως πρὸ- to nxaw v» the weight. 
στασίαν, Cont, xxm xxr, 19, ef e ch deprewes. the. 
xxxi, x, 4. οἱ Diog. Laert. Laden Ponsox. Ades 
ad p. 185. "ATEIN τῆς propendere susm tristitire lnncem. 
μητικῆς τος a probatis m: Electra !—Sed eo, unde 
i none igressus sum, revertar. dm- 
Plato Thectet. p. 126. scriptiones architectonice Athe 
WERE Hose Τρ ΩΣ neisene " 
e πὼς τὴν σοφίαν ἄγονσι. De Re- 
Col, A. 1. 4. HOZA, 
δ. HO conf, Y. 7. (l1. 36. ETIIETYLIAANO ON- 
TA* supple, HA ΔΕΙ͂. etl. 92. lege, EAE.) 


Col. B. 1, 9. 14. 15. 10. 38, 24. 54. 57. 
[2 HEMIEPAA. conf. 8, Col. B. 1. 48. 60. 76. 79. 84. 


13. ΤΡΙμεμιποδιος conf. 1, 15. 18. 21. 25. 31, 
88. 49. 97, 100. 
1. HETTTADIOAA. Col. B. 04. 74. 

“ 34. HY9XOX Col B. 97. "— in Selinuntis nummo, 
joi est penes CI. P poncpen de Torremuzzo, legitur 
IVA." Villoion. Diatr. p. 168. 

23. HEMITIOAION conf. I. 49. 97. τοῦ, Col. B. 37. 
49. 50. 61. 64. 65. 75, 78. 81. 85. 89. 
40. HATIANTOS conf. 1. 64. 06. 68. 
s HIMANTAX 
4. HAXAMAI. 95, 4. fortasse, EXEEPTAZME-NA 


XAI 
Col. B. t. ἢ HEKAZTO conf, 1. 18. 18, 89. 
3. HETEPOE conf. 1. 14. 19. 23. 24. 39. 35. $6, 89, 
44. 47, δ. TT. 85. 99. 
EZ. conf. 


4. HEKTIOAI 149. 67. 
zu ESAE 
AI an re n 3 
iv. . 18. 
Φ EAE t AIL 20.33.24. De 
". 


L. 2 “ἡ 








AUCTARIUM. 


Bockh. t. An. 
tiq. Pone CAM Ini 
(POMA. A 1. 8. eorr. ap» 
DH 

203. col. 1, 133. p. 361. 
ΓΑ TAPFEIFOI [EY 
᾿Αργεῖοι 3n Corp. Inscr. A 


, Per p 47. xxxix. (oropo Ole 1 
'orritt) s 


[eciam 
E Mesicnais maxime 
€st; conf. infra 


ΤΣ καῖ. sio ped B. 
insere, ript. Anti 
P.gnop. 37. xx. (roe 
Re aig 3. FAMM-. | For- 
ma fui a voce darv. 


, D. 1. a5. 
inse, In * 


Y. 


desiderant. 
Ms und 
juo et pere] inti Musei 
ep τς 
tus vel tyranni, quod in. diat 
communi et recentiore E! 
AOZ foret, scriptum est. EO- 
BQAOX, spiritu, ut solet in 
illius seculi scriptura, subaudi- 





to," Καὶ, τς Proleg. in Zfomer. 
p. 88, nulo apod Thu- 
yd. viz, rd Mr os er 
xv, 16. ἐπιβολὴ MS. Chi- 
aul. in Antiq. Asi 
phisma.Tliense, 1. 





ΔΗ! --οὰ ἘΠΙΒΟΛΉΝ Vete 
optimo in marmore ipso 
perspicue exstat, Marm, Sand- 
vic. A. 1.20, KAETAPXO pro 
Κλειγώρχον, — Atqui. hojusmodi 
forme etiam nimis antiquae nebu- 
uh magno; 


[EPIS Knight, Proleg. ad 


verba μέσοι, 


tsi. i '"AIAKOEINH. 
ttn ΔΙΕΙ Yviz TO. 


leius ὁ Μακαρίτης 


prev bier 


148. in ΔΊΕΙ 


runt: inconsulto : anissima est 
marmoris lectjo. Se 





bor dup 


(ab. i20) rx 

Xv Spesa] L ce 
1.4. [EIDEDOFA.. Vide Il. 
P, 543. Hesychius, Ἐξηδῶς : ue 









2 ine i per Ji pr nd 


P. 261. ADDIT. eol, 2... P 





Inscript. Bacot. xxv. apud Mar- 
tinum. Leake in. Mus. Crit, AN*. 
vun p.79. Bedtentiesa Aim 
iere nequeo, 

Ῥ 205, 0. 81. lege, ÀNAX. 


P381. col. 1, 1.39. lege, Bor- 


gini, 1. 2, 3. 

Jid. [. 43. insere, 
EOIKIA-Z i-e. E POWIAX, Ἢ 
seri Pococl Ε 
“ το; .}, 7,8. μὰ 

10 
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AUCTARIUM. 


alias vitiosum, interim alias rec» 
tum. €&t:" forme ΤῊ 


AKHIAEOX et AKHIAAEYX 
THEKEN, IHUTIIMOS, TEY« 
KHE sint Homericme, sed. JEo- 
lismum m sspiunt ΠΕ- 
AEIAAEO: AIAI, facics alioqui 
sanissima, sibi tanqumm hos- 
pites et peregrinas repudiaret 
2, OAAOMENAN vel 
YAAOMENAN JEolismi affinis 
esset, —" Deinde diphthongos, 
qu» vocantur, OY, ΕἸ, et AI, 
ie it vir doctus, retinuit vero 
ΟἹ in OIONOIZI, AKHEOIS." 
Durgess. Quinctiam AKEOTE 
est nccusativus pluralis apud /Eo- 
las; Marmor Burmann. ΠΡῸΣ. 
AAMSFAKANOIE—In prima 
declinatione eadem dialecti ratio 
obtinet ; Inscr. Curea s. c. ]. 7. 
ΤΑΙ͂Σ TEIMAIX I. 8. XPY- 
Ll 41 YTIAPKOI- 


ΠΡῸΣ ΤΑΙ͂Σ ΠΡΟΥΠΑΡ- 
E ΤΙΜΑΙ͂Σ Il. x, 
* Eustathius legit ὅλ: 
ym θῆκε." Valek, ad doe s. 
* Ante inventam duplicem lite- 


Potidemam occisos, vss. 5. 11. 
In Inscript. architecton. ἃ 
citata ad p. 340. Col. A. 
ANEAPAQZAN. 1.4.2, 9 EE- 
[ΦΙΣΊΜΑ sic Bocklils : quame 


jn meo. apographo ΦΣΑ. δε. 
* Hesychius, Hi γε μ 
Verc oblig. B ἘΣ 





ἘΣ emendetur. (€ 
ἼΛΠΤΩ. — mporíj dni 
autem ita δια μαίας Ha 
faciet antiquissimos Homeri ον 
dices ita fuisse exaratos, qua iti« 
Aem ἀλρίβάς, suis ΒΘ ΘΝ. 
quam non minori ingenii 

tate molitur quotidie, quam nos 
omnes vehementia ex i 
efllagitamus, deseribi curabit bo- 
marum ommium artium stator et 
vindex, clarissimus Bi Us." 
Taylor. Lect. Lys. p. $03, 4. 
e ας 91 
ΤΊΜΩΣ ; Inscript, Cumea. 


Comitem Cayius. 1, 9. 
ETHZANTEEXI 1, 39, 30. 








τ 

EN ΠΆΝΤΕΣΣΙ 7 

ΑΓΩΝΕΣΣΙ. 5. ΒΩΛΑ’ 

scr. s. δ, ἢ. 96. 

ἔβέμτα. Dyx. sod Ὀεαιομῖν da 
v ἐκ τᾶς ^ Sed Βε- 


mistichium νοθείας signo distin- 
wepicionem: hoe laco 


iJ 
ΚΑῚ voluit KE." 1. 
—Si quis IL. A, 15. Xpveíp ἀνὰ 


σκήπτρῳ di me repug- 
Eum ποὺς 
δασύ fpi. I1, ob ἢ 


M. 
426. dyay dj ἄλλοισι 
- 


| 


EN 
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AUCTARIUM. * 
ce, MUS zu e ry T^ R.OP. ders, p. 226. Ἢ 
i. eye P. V. 1084. ζάπυροι: Eur. 
[xa agn: meo eeiam aud ΤΩ 187. ζαθέαις ᾿Αθάναις, Ph. 
Lcd ium haboo, ζάθια τ᾽ ἄντρα 814. ξαθέων πεν 
MEOZ, MEA, MEON ex Pd prc Aristoph. Nub. 383. mo-- 
mero derivatum Latinis tradi- rfe NM RE ima [Π|. A, 
disse; OA. I, 459. καδδὲ MEON s rmas 
κῆρ. LA. L, 57. μὴν καὶ νέος, [cas 
ἐσσὶ, MEOX δὲ T, 104. Δῶρα  quendiconsuetudo,ne| visu 
ΜΕῊΣ παρά. tompluria  llomero toties 
Homeri sibi ia fecisse haud — causa licuisset. B ns] 
curant /Eoles; Il. A, 234. reci- 
tavit poeta ὅσδονς non ὕσδους ut. 





iN D derivata, et inte« 
tis, verbum umi uodque. 
Tram Ὁ cana et vei 
simplicitate erutam induat, mo 
numenta, e quibus aliqi Ἰὰς 
nis. 6. Mir 





M τὸ yj bin ὕμοιον τῇ 
m wnde wwbiti- 

; hinc quoque funtes, frundes, 
[^ apud emerges Uti- 
tur Poeta δυσώνυμοι" sed semper 
ὀνομάζω. Me MS. Harl. παρὰ 
τοῖς οἰολεῦσιν dvrl τοῦ ὃ Q πα- 
ιμβάνεται" ὡς ὅταν τὸ Qud- 





cui ndjicins διαβάλλειν ζαβέλ- * P. K. ΒΙ anth 
Aat διαννκτὸς ζαννετός apud Jo, — motis /Eolum, qui an - 
Gr. l.c. conf, Gaisford. ad Hce- — mem. Dorum in Peloponnesum 


ind Pu us Fr. xux. Tita reliquie E 
» Kurpoyt: laminis, perennibus illis ami 
Abr oc Dungee St moria γυῦ τή Macao 


άδηλον ἤδη, Pind. Nem. vi, 90. — livionis latebris. nunc 1 
ἔγχος ζάκοτον Fr. de def. Sol. — emergerent, textam illis qui 
N ἔδατι DM adjumentis fixum et 


1L u, 25. ure, h : 
Frost pe d ema et 






ἄσεται 
van 
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τ. 
Specimen R. B. apud Burgessium, ῬῈ πε. P. xxvii. 


Iliad. A. 544. 


Τὴν δ᾽ μείβετ' ἔπειτα πατὴρ ἀνδρῶν re θεῶν re 

Fípn, μὴ δὴ πάντας ἐμοὺς ἐπιξίλπεο μύθους 546 

ξειδήσειν" xaMrol τοι ἔσοντ᾽ ἀλόχῳ περ᾽ ἐούσψ. 

᾿Αλλ' ὃν piv κ' ἐπιξεικὲς ἀκουέμεν, οὔτις ἔπειτα 

Οὔτε θεῶν πρότερος τὸν Βείσετωι, οὔτ᾽ ἀνθρώπων" 

“Ὃν δ' ἂν ἐγὼν ἀπάνευθε θεῶν ἐθέλοιμι νοῆσαι, 

Μή τι σὺ ταῦτα Βίκαστα διείριο, μηδὲ μιτάλλα. 550 
Τὸν δ᾽ ἠμείβετ ἔπειτα βοῶπις πότνια Βήρη" 

Αἰνότατε Κρονίδη, ποῖον τὸν μῦθον ἵξειπες ἢ 

Καὶ λίην σε πάρος y οὔτ᾽ εἴρομαι, οὔτε μεταλλῶ 

᾿Αλλὰ μάλ᾽ εὔκηλος τὰ φράζεαι, ἄσσ᾽ ἐθίλησθα" 

Νῦν δ᾽ αἰνῶς δείδοικα κατὰ φρένα, μή σε παρεῖπῃ — 555 

᾿Αργυρόπεζα Θέτις, θυγάτηρ ἁλίοιο γέροντος. 





proporüone eterüsratonesehes gin? R. B. [452. ἔξεικερ MS. 
mata integra restituun 





porro, paucis quibusdam radici- — 355. " Cum semper JEolic 
bus inventis, quae ex iis pullulsse — consonante veniant Féroc, Εείπω 
debuissent, computabimus, et etcetera ex illis formata ; etiam 
stemmata pulcherrima Homerice ἴῃ med 

lingua restituere 


voce remanebit παρ- 
renovare — Fee : et idcirco παρειπὼν em- 
rmina, ex- per primam syllabam producit 
cussa rubigine, revirescant ; et apud nostrum ; ut 1]. Z, 62. Αἴ- 
venerandus ille eorum χνοὺς dp- σιμα παρξειπών. et 887. Nov δέ 
χαιοπρέπης καὶ χάρις ἁβίαστος, με παρξειποῦσ᾽ dAoyor—scriben- 
"'Knigh, Proleg. dum igitur ubique παρξβειπὼν, 
Lxxxiv. Ταῦτα δὴ, καθάπερ εἰ hoc loco pro παρείπῃ, certa 
ἴσως ἐν μύθῳ τανῦν λεγόμενα, emendatione, Μή σε παρέλθῃ, 
ἐστὶν εὐχαί. eadem prorsus sententia ut supra 

518. " Pro simplice Gamma νυ. 132. Κλέπτε »óp, ἐπεὶ οὗ 
rtronendim Digamma τὸν Fei παρελεύσεαι, οὐδέ με πείσεις. et 

B δέν, 291. ὅς σε 

9. " Sie Romana Eusta- πάντεσσι δόλοισι. R. B." No- 
sed prima Florenüna et tandum est Bentleium, qui vim 
scripti nostri omnes, ὃν δέ & ἐγὼν — Digammatis non tanta cum dili- 
—codem sensu utrumque; sed — gentia videtur expendisse, quanta 
detur suum jus pluribus suffra- — Dawesius, formam liters in vo- 


vy? 


















AUCTARIUM. — * 
n. 
apud Burgess. pp. 434— 
439. pem inm valde inem neque auctum 
nec D xd 


Lee τε πᾶσι" διὸς 
iE οὗ δὴ τὰ πρῶτα pie pred 
ἀτριξίδης τ τε Βάναξ ἀνδρῶν, καὶ δῖξος. ἀχιλλεύξς. 
Τίς 8 ἀρ epit θεῶν ἔριδι ξυνέηκε μάχεσϑαι: 
Juro καὶ διὸς videt ὁ γὰρ βασιλῆξι χολωθὲς 
νοῦσον ἀνὰ στρατὸν κακὴν, ὀλίκοντο δὲ λαξοί. 
οὕνεκα TOY - ὕσην ἡτίμησ' ἀφητῆρα, 
Lee ὅ yà ἦλθε θοὰς ἐπὶ Fac ἀχαιβῶν, 
ἘΣΣΙ pus V Cre ΜΗ͂ΘΕ 

posa ἔχων ἐν χιρσὶ βόλι v ἀπό νος, 

ἀνὰ “σκήπτρῳ: καὶ ἐλίσσετο. πάντας ἀχαιξοὺς, 
ἀτριείδα i e δύω 


ὑμῖν sr [^r Bo, Nic δώματ᾽ t ἔχοντες, 
ἐκπέρσασι πόλιν πριάμου εὖ Foll! ἱκέσθαι" 
παῖδα δὲ μοι λύξσοιτι φίλην, τά δ' ἄποινα δέχεσθε, 
ἁχόμενοι διὸς υἷα, Ευκηβόλον ἀπόλλωνα. 
“Ἔνϑθ’ ἄλλοι μὲν. πάντες. ἐπευφήμησαν ἀχαιξοὶ, 
αἰδεῖσθαί θ᾽ ἱερῆξα, καὶ ἀγλαὰ ξέχθαι ἄποινα" 
ἀλλ᾽ οὐκ ἀτρεξίδῃ ἀγαμέμι á 
ἀλλὰ κακῶς ἀφίει, κρατερὸν δ᾽ ἐπὶ μῦθον ἔτελλε; 
Μή σε, γίρον, κοΐλῃσιν ἐγὼ νηξυσὶ κιχείω, 
à νῦν ϑηθύνοντ᾽, ἢ ὕστερον αὖθις "hr abes 


Fw Beni s λίην neglexisse, 
ubi alter solet. . Vide 
Tndicem. f io Vau- 
atrum," Burgesrius. m Nichol, perite e 


€ who mas css Cut, Vol, 1. p. 82.). 
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AUCTARIUM. 
μή, νύ τοὶ οὐ χραίσμῃ σκῆπτρον καὶ στέμμα, θεοῖο. 
τὴν 2 ἐγὼ οὐ λύξσω, πρίν μιν καὶ γῆρας ἔπεισιν, 
ὑμετέρῳ ἐνὶ Folio, ἐν pyai, τηλόθι πάτρης, 
ἱστὸν ἐποιχομένην" καὶ ἐμὸν λέχος ἀντιόωσαν. 
ἀλλ᾽ ἴθι, μὴ μ᾽ ἐρέθιζε" σαώτερος ὥσκε νέηαι. 

Ὡς fpar* ἔδρεισεν δ᾽ ὁ γέρων, καὶ ἐπείθετο μύθῳ’ 

βῆ δ΄ ἀκέων παρὰ θῖνα πολυφλοίσβοιο θαλάσσης" 
πολλὰ δ᾽ ἔπειτ᾽ ἀπάνευθε κιὼν pal ὁ. γεραιὸς 
ἀπόλλωνι Εάνακτι, τὸν ἠύκομος τίκε Auri, 
κλῦθι μευ, ἀργυρότοξ᾽, ὃς χρύσην. ἀμφιβίβηκας, 
κίλλαν τε ζαθέην, τενίδοιο τε Βῖφι Faváscuc, 
ueri" εἴ ποτέ τοι χαρίεντ᾽ ἐπὶ νηξὸν ἔρεψα, 
ἢ εἰ B ποτέ τοι κατὰ πίονα μηρί᾽ ἔκῃξα 
ταύρων Ed αἰγῶν, τόδε μοι κρῆμνον ἐρέλδωρ᾽ 
τίσειαν δαναοὶ ἐμὰ δάκρυα σοῖσι βίλεσσιν. 


"Qc ἔφατ᾽ εὐχόμενος, τοῦ δ᾽ we φοῖβος ἀπόλλων" 


Bh; δὲ kar οὐλύμποιο καρήνων, χωόμενος κῆρ, 

τόξ᾽ ὥμοισιν ἔχων, ἀμφηρεφέα τε φαρέτρην. 

ἴκλαγξαν δ᾽ ἄρ᾽ ὀϊστοὶ ἐπ᾿ ὥμων χωομένοιο, 

αὐτοῦ κινηθέντος" ὁ δ᾽ ἤξιε νυκτὶ FeFoucóc. 

Wer ἔπειτ᾽ ἀπάνευθε νεξῶν, μετὰ δ᾽ ἰὸν fF 

δεεινὴ δὲ κλαγγὴ γένετ᾽ ἀργυρίοιο βιοῖο. 

οὐρῆξας μὲν πρῶτον ἐπῴχετο, καὶ κύνας ἀργούς" 

αὐτὰρ ἔπειτ᾽ αὐτοῖσι βέλος ἐχεπευκὲς ἀφιεὶς, 

βάλλ᾽- aisi δὲ πυραὶ νεκύων καίοντο θαμειαί, 

ἐννῆμαρ μὲν ἀνὰ στρατὸν χετο κῆλα θεοῖο" 

τῇ δεκάτῳ δ᾽ ἀγορήνδε καλέσσατο λαβὸν ἀχιλλεύξε" 

τῷ γὰρ ἐπὶ φρεσὶ θῆκε θεὰ λευκώλενος i 

κήδετο γὰρ δαναῶν, ὅτι Bà θνήσκοντας ὁρᾶτο, 

οἱ δ᾽ ἐπεὶ οὖν ἤγερθεν, ὁμηγερέες τ' ἐγίνοντο, 

τοῖσι δ᾽ ἃ ἀνιστάμενος μετέφη πόδας ὠκὺς ἀχιλλεύες. 
᾿Ατρίξιδη, νῦν ἄμμε παλιμπλαγχθέντας ὀΐω 

ἂψ ἀπονοστήσειν, αἴ κεν θάνατόν γε φύγοιμεν" 

εἰ δὴ ὁ ὁμοῦ πόλεμός Ὁ τε δαμᾷ καὶ λοιμὸς ἀχαιξούς. 

ἀλλ᾽ ἄγε δή τινα μάντιν ἐρείομεν, ἢ epiiFa, 

ἢ καὶ ὀνειροπόλον, (καὶ γάρ τ᾽ ὄναρ ἐκ διός ἐστιν") 

ὃς Βείποι, ὅ τι τόσσον ἐχώσατο $oiSoc ἀπύλλων" 


εἴτ᾽ ἄρ᾽ by εὐχωλῆς ἐπιμέμφεται, εἴθ᾽ ἑκατόμβης" 
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SECT. 


xavra equidem. iuit 
ausjer audor. plucmi; - fori iblctaique de, hoc oppido: 
DLE LEES uS UE 
ouv. Athen, vn, 320, A. v et te- 
: VRAAXHAONIGE lh 
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αἵ κέν πως ἀρνῶν κνίσσης αἰγῶν τε τελείων 
βούλεται ἀντιάσας ἡμῖν ἀπὸ λοιγὸν ἀμῦναι. , 

"Hro by ὃς Κωπῶν κατ' ἄρ᾽ Wer τοῖσι δ ἀνίστη ἡ 
κέλχας Üvrroplwe; οἱωγοηδλων, Sj" Spreragst ts 
SS riy τὸ το Morro vk e^ Besáaser ed? éfrrat AT 
καὶ effera! dr ibas! ἀχαιβῶν Füvay εἰσ; 
Εὴν Bà μαντοσύνην, τῆν Fot πόρε φοῖβος ἀπόλλων. 
Sp cho οδωπεον, δὐθράσαησικεὶ, perifesey" 

τῷ ἐχιλῶ, kia p, δά φίλε; μυθόφασθαῖ 
piiviv ἀπέλλουδχὺ FivernfraFo fivaeroc* E 
τοι 'dp Vydrlpibe eo UP aUvü uf μόν ESSA 
ἢ μὲν μοι πρόφρων Férrt καὶ χερσὶν ἀρήξαιν᾽ 
3989 δέομαι δνδβεϊςοχοσέμν; ὃς μέγα gii 
ἀργοξων, roti, Sal B9 τεϊροντθι ἀχαιξοῖι 
κρείσσων yp βασιλεὺς ὅτε χώσεται ἀνδρὶ χέρηρι, 80 
εἴπερ xe τε χόλον γε kal αὐτῆμαρ κατοπέψῃ, 
ἀχλὰ U καὶ μεόκιοίαν ἔχει κότον, Sepa ἐῤυσαῦ 
τὰν; στήθεσσι Feoiris a0 0) ἡράσαι; d μα δαύσμξι 

τὸν δ' ἀπαμειβόμενος πρότίψη vódoc ὠκὺς ἀγιλλαδες. 
θαρσήσας μάλα Ferri θεοπρόπιον, ὃ τι οΐσθα: 8s 
σὰ μὰ γὰρ ivive M qos, ὅτε CY, fd 
εὐχόμενος δαναοῖσι θεοπροπίας ἀναφαίνεις" 
οὔτις, ἐμεῦ ζῶντος Καὶ ἐπὶ χθονὰ ϑερκομίνοιο, 
ecl κοίλης ταβὰϑηρύσὶ Boptlie upto roli 
πωβπξντον ένα» ci ἣν Eyeylivova Falryét CERNI δα 
ὃς νῦν πολλὺν ἄριοτος ἐνὶ στρατῷ εὔχεται ἦναι. 

Καλτδξε δὴ ϑέρσηση καὶ ἠύδα μένεις ἀμύμων: 
Vr ἄρ᾽ ὅγ᾽ εὐλχχωλῆς ἐπιμέμφεται, οὔθ᾽ ἑκατόμβης" 

n2 Τρ τταρνει Bv Mrd ἀνεμήδνωεν 
οὐδ' ἀπέλυξσε θύγατρα, καὶ οὐκ ἀπιδίξατ᾽ ὅποινα. 95 
τούνικ᾽ dg Dip! ἔδωκε Εἰκηβόλος, 3 fet δόσει. 


36. 105. » e νι Epit. MS. et “ optimi," in- 
De emm Dre gio. mur iebdglesers Piani 








nent; 


i wx 
αὐ Καρχηδόνι Cod, A. ct XcXws — script, tt, Eccles. Orchom, s. e. 
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^ (ver. 106.) to τὰ κρήγνα" shich ἐν more 
red contrasted: with pue in he nezt line. so 
ἀντία for ἀντίον, ver. 230. Ver. 83. the article seems 
80 necessary ; that 1 was glad, it could be so easily 
qut-inz và ἐν contracted to τὰν. Much difficulty has 
formerly beeu made about the. patronymie in ter. 1: 
but Dr. Clarke has shewn, that it was utterly without 
d. Πηλιὺς, ᾿Ατρεὺς, ᾿Αἐγεὺς, Ce. make: Πηλέος, 
᾿Ατρίος, Αἰγέος, im ἔλα genitive case; and Πηλείδης, 
᾿Ατρεΐδης, Αἰγείδης, For their patronymic. — When the 
iginal nominative is ΠΠηληὺς Ge. the itive is 
joe, Gc. and the patronymic Vigne, Gc. — But, 
as this last will not stand in a. heroic verse, a is in- 
serled. lonicé; and we have ΤΠηληϊάδης, Μεινοιτιάδης, 
£e. and, as Τιηλέδδης or ΤΙηλεΐων, ' Arpitónc 0r ^ ἦν, 
Uc, are always of four syllables ; the fürat 
never closes a foot, but alwais begins one : the reverse 
of whieh is the case with VlsAwiéone, Μενοιτϊάδης, t. 
ind te digamma makes no difference, in this. f 


1 [*T would, with proper de- — It is scarcely worth remarking, 
ference to certam names, recom- — that MS. Harl. Hom. has 
mend McaNre—aud suggest the — dem. litteris. λύσαιτε. and. MS. 
following alterations as condu- — arl. Moschopuli agrees with a 
i» restore the inse wxt/ MS. res st ME 
of that passage: ᾿Αγρείδη r.— v acwte Steph, Bergler: 
Ἐκπέρσαι Πριάμοιο πόλιν, εὖ Ts was communicated to. the 
TT. ἱκέσθαι" Παῖδα — Month. Rev. for March, Y197« 
z λύσαντε φίλην riA'  p.860.] ü 
ἅκοινα ἐνῶ δ. 
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SRCT. eessürio caderet, hujus itidem indoli spondeus, 
—* . dactylus, et proceleusmaticus obtemperabant. Hinc 
adeo canon exsurgit: In metris iambicis iambi, 
spondei, et anapasti in ultimam, tribrachi et dac- 

tyli in mediam; in trochaicis pedis cujusque in 
primam: in anapzsticis anapsesti et spondei in 
ultimam, dactyli et proceleusmatici * in penultimam, 
ietus cadit. Quod autem in tribrachi, dotato et 
[oeceemnate penultima potius quam ultima locum 
abeat, nihil est ut quisquam miretur; nam in ho- 

rum cujuslibet ultima nescio quid importuni atque 


absoni efficeret. 
lambici dimetri [ Aristoph. Nub. 1446—.]. 
Tov ἕτερον ἄν μειζόν κακόν. ^ 


T. ὃ ἦν zov ἥττω γώγ εχών * 
Aoyóv σε νίκησώ λεγῶν, 
Τὴν μήτερ ὡς τυπτέιν χρεών; 
Ti δ ἄλλο 3; ἦν τοντί ποιής, 
Ov&ty σε κὠλυσέι σεάν- 
rov ἐμβαλείν εἰς τό βαραθρόν 
Μετα, Σώκρατούς 
Καὶ τόν λογόν rov ἥττω 5 
190 * Jambici trimetri Plut. 1—.]. 
Ὡς ἀῤγαλεόν πρᾶγμ ἔστιν, ὦ Ζευ kia Ocor, 
Δουλόν γενέσθαι πάραφρονούντος δίασποτο. 6 
΄ Ἦν γάρ τα βίλτισῦ ὁ θιραπῶν λιξὰς τυχῃ 
3. Idcirco particula. 1 
in senario. aiiis riis ζω 


ehaico versu. trisyllabi pri» ἢ, T, et τί P ἣν ὦ; 
"wa cpi age Te cur AT ἃ 


ide infra p. 960: 1514, et conjecerat R. 3, Conf. 
8! Procilousmaticám Amapes GU P. spud P.P. D. ufra. 

Vit RP. κὰ Toup. p. 486. i tum 1440. e. τί δ᾽ 
d. HOP Ib ke ὧν derer DUE RP. 

MS. C. et v. 1448. deest Myur. — P. P. D. ταυτὶ C, D, E. 1451. 


TO n E ἣν ἔχω τὸν ἥττω δε νιεῆσῳ σαντὸν C, D. ἐς C, D, E. 1454. 
λόγον M, et ἔχω bis in Schol; ἧττον C. 





ν 
| 


Δοξύ δὲ μὴ δρᾷν τάντα " 


Μετεχείν ἀνάγκη τόν 
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τῷ κεκτήμενῳ" 


Του σώματός yup οὐκ td rov κύριον 
Κρατέιν ὁ δάιμων, ἄλλα τόν εωνήμενον. 





[Eur. Hec. 1—] 


Ηκώ, νεκρών κευθμώνα 
Λιπών", iv dins χώρις 
Πολυδώρος, ἐκαβης v 
Πριαμού τε πάτρος" óc 


καί σκοτοῦ πυλας 
Φκιστάι θέων, 

ic. γεγώς της Κίσσεως 
p, ἐπέι Φρυγῶν πολιν 


Κινδύνος ἔσχε δόρι πισείν Ἑλλήνικῳ, 
Δεισάς, ὑπέξεπεμψε Τρώϊκής χθονος, 
Πολυμήστορός πρὸς δώμα Oprixióu Éavov, 
Oc τήν ἀρίστην Χέρρονήσιάν πλακα 
Σπειρέι, φιλέππον λᾶον ἐνθυνών Sopt. 


Iambici tetrametri catalectici * [ Plut. 253—. 


Ω πόλλα δή τῳ δίσποτῇ 7 
Avlpic φιλόι, καὶ δήμοτόι, 
Ie, ἐγκονείτε, σπέυδεθ, ὡς 





avróv θυμόν φαγόντες, 
Kar 966 Ἰταϑεΐ εράϊζαν' 
δ' κάιρος οὐχὶ μέλλειν, 


ΑΛᾺ lor er ἀντῆς τῆς «κμῆς, y Sel παρόντ᾽ ἀμύνειν: 
Ovxoóv ópdc ὑρμοβενοῦς ác maMa rpol puc, 
Ὡς εἶκος ἔστιν, ἀσθενείς γερόντας ἄνδρας fin ; 


5. ταυτὰ tres codices apud 
Br. et unus Cantab. Philemon 
apud Stob. Lxm. p. 300. Cler. 
óv ἐστι ξούλῳ δεσπότης wpár- 
Μετέχειν ἀνάγκη 
» γὰρ γίνεται. Kwuster. 
6. JExchyl. Agam. 1067. "H- 
τις λιποῦσα μὲν πόλιν νεαίρετον 
"Hxc, Soph. Polyxena τι. Ὧ, τὰς 
ἀπαίωνάς τε καὶ μελαμβαθεῖς Ac 
ποῦσα λίμνας ἦλθον ἠχούσας 
γόοις. ᾿Ακτὰς ἀν--λίμνης ἧ. ἧς 
χούσης y. Heynius. θρῃκίον) 
* vulgo, Θρηϊκίου" R.P. quem 
conf. in Adverss. p. 269. 9. 
** Χεῤῥονησίαν Verum cum Tra- 
gici nunquam pp pro pc neque 
Tr pro cs adhibeant, alteram 
formam, praeuntibus Brunckio 












Addend. ad T. Mag. pp. 1 
Valck. ad Eur. Ph. 406. Koen. 
ad Greg. pp. 66, 7. Attici in- 
telligendi sunt veteres, Timcge 
dides ex Tragici. a 

7. Vide supra ad p. 54. 253. 
ὦ πολλὰ δεσπύτῃ et inter 
lineas δὴ τῶ a manu recenti. 
256. ier D, ext) C, ἀλλ᾽ 
ἔστιν, et παρόντας habent C, D, 
E, F, I, K : et hanc retinent tres 
primarie editiones : ἐπ’ pro ἀπ᾿ 
codd. Cantab. ; παρόνθ' à. (sie) 
T. mi fallor. παρόντ᾽ occupa- 
verat R. B. 260. χάριν xà C. 
χάριν ὁ F. 

222 
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Sv ὃ ἀξιοίς ισώς uil" ταύτα καί φρασάι nou, 
Orob xaplv Ὑ ὁ ὑπτανμῆη. πρ κεκλήκεν aes 


* Trochaici dimetri [Av. B SE, M 5a 


Μέλλον v εἰρηνήν αγοῦσιν , 
fiv ". ὥστε τήν χντρᾶν τε 1 
Tos iB c 
Καί τὸ Ms xen τὸν ' off ekov T 
J Hlsserdr Ae ἦμας 
CT» ὁπλῶν twróe, Top ἄντην 
Τὴν χυτρᾶν akpáv ὁρῶντας 
ἐγγυς" ὦ ὡς ov φέυκτιόν νῳν. 
ἕτευν. ἦν ὃ ap. ἀποθανώμεν, 
Κἀτορυγήσομίσθα πού nes 
ὁ Κεραμείκος δεξεταί νῳ. 
Δύμοσία yap iva ταφώμιν, dosi 
fempls πρὸς τούς στρατήγους 
᾿ομινώ τοισίν πολέμιοις: , 
ἀποθανείν ev " Opvtaic. 


Trochaici tetrametri catalectici [Nub. 56—1. 
ὦ σοφώτατοί θεώται, δεύρο τόν vovy πρόσεχετεῦ. 


8. L. jj M P. apud P. P. τοῖσιν citat. Suidas. v. ὁπλῖται" 
D.; Sic Rav.v387. Vide — Toup. apud R. P. adl. 
infr p. 996. κῷ γε edd. AM. D τρέχετε Moe miror equi 
" 


. 8. 
Pis ἄντην ép. wt Hom, ἢ, — Kuster. (conf. Mus. Crit. N*. vir. 
T, 16, ἄντην εἰσιδέειν." R. » Ῥ' Ἠ0) ec R. P. ia Puer. xliv, 
παρ' αὐτὴν Br. membrana; emens — 1;xlviii, liv. '* Scribendumne. 
det Hotibiur », μακρὰν εἷς wpüsyere πα 
κατορυ- 


i 
| 
di 


ΕἾ 
EH 
dud 
TUE 
i 
T 






Fu 
ett 


1 nutem 
ves τς we Lege dace φοιτᾶν Vesp. 
mm m Y (9290) legi, wplexere 


E 
$ 


! 
L : 
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ἡδικήμεναί yap (uv μέμφομέσθ᾽ ἐνάντιον. 


Πλείστα γάρ θεών ἁπάντων ὠφελούσαις τήν χολιν, 
Δαίμονών ἡμίν μοναίς ον θύετ᾽ οὖδε σπένδετε, 
ἄιτινες τηρούμεν μας. ἦν yap y τις ἔξοδος 
Μήδενι ἔυν νῳ, vor ἡ βροντώμεν, ἡ ψεκάζομιν. 
Eíra τὸν θεοίσιν ἔχθρον βύρσοδέψην Miri] 
fx ὕἤρεισθέ στρατήγον, τάς  οφρύς συνήγομεν " 
Κἀποιούμεν δείνα. βρόντη ὃ ἐῤάγή δὶ d. derpagiR- 


[ Eur. Orest. 765. (755)— .-] 


* Σερόφιος ἡλασέν piat ὀικων φύγαδα θυμωθεὶς πατηρ". ] 
ἴδιον, f, κοινόν πολίταις ἐπιφερών εγκλῆμα τι; 


ὅτι συνῴραμήν φονόν σοι μήτι oc, ἀνόσιόν λεγων. 
ώ ταλάς, tówt κάι σε τάμα ὑπησείν Kaka, 


οὔχι Μένελεώ τροποίσι χρώμεθ, ὀιστεόν τάδε. 
Anaptrestici dimetri ['Equit. 496—.. 


AA. (i χαιρών, καὶ πράξειάς 
Κατα νοῦν τὸν ἐμόν" και σέ φυλαττοί 
Ζευς ἀγοραιός καὶ νίκησάς 
Αὐθίς εκειθέν δ' παλιν ὡς ἡμάς 

Ἐλθοίς στεφανόις Καταπάστος. 
Ὑμεῖς δ ἡμίν προσεχέτε τον γοῦν, 
Toic ἀναπαιστόις, € πάντοιάς 

Ἡδή μουσής 
Πειράθεντές καθ εαύτους. 


SEC: 
v. 


* codex. Bruncki πρόσχετε ob- 
tulit, sed neglexit ille." A. P. Lc. 
Vide Lex. Sangerm. p. 371. v. 
ovt. 576. ὕμμιν tres edd. pr. 
Codd. Rav. et Leid. 580. 
rire. βρ. Cod. ὑμῖν Cod. 
Rav., et C, D, E, F. 577. θεῶν 











ἁπάντων absunt cod. Leid. 578. 
ἡμῖν μόνοις ἑαιμόνων cod. Leid. 
et, οὐ exévéer οὐδὲ θύετε C. 580. 
ἐννῶ C et F, hujusmodi erratis 
scatent MSS. τότε Bp. Cod. Rav. 
581. τὸν θεοῖς F. et τὸν θεοῖσεν 
in textu C, καὶ τὸν θεοῖς in mar- 


R. P. apud P. P. D. 601. «pee- 
ἔχετε tres edd. pr. εἰ Br. ; Le- 
g& ἡμῶν πρύσχετε R. B. 502. 
(p. 217.) Τοῖς ἀναπαίστοις, Ὦ 
παντοίας ἤδη μούσης Πειραθέντες 
καθ' ἑαντούς. R. B. ; vide R. P. 
apud P, P. D. 
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sECT- T tetrametri catalectici sive Aristophanei 


MEO Tout» E ἀρχαιάν παιδείαν ? ὡς Buriiro, 

Or ἐγώ τα δικάια λεγών ἡνθοῦν, καὶ  σὠφροσυνίι νενομίστο. 

ria μεν «δεῖ φωνῆν παιδός γρυξάντος nido «κοῦσαι. 
Ἐιτά βδεζείν ἐν ταῖσιν ὁδοίς εὐτάκτως εἷς κιθαρίστου, 


"Téve x de Teile Maonl υ Elvis 


[.980— 3 


Δρχαία γε καί Διϊπύλιωδή, καὶ τἔττιγών avoplora, 
Καὶ Κήκειδού καὶ Βούφψονιών, AAA οὖν vavr' ἐστιν ἐκείνα, 


18. παιδίαν ed. 1515. nimi- 


rum infclix litera ἕ τ apho- 
rum incuris exeliv. Vide Ho. 
. 980. παιδὸς φως 


ides pro Qua- 
. 268." ed. 
Canter.—T. 11, p. 162. ed. Jebb, 
AR. B. (et in. Mus. Ne vi. 
p. 446.) 961, εὐτάκτως ἐν τ. ὁ, D. 
962. κριμνώδη E, et tres edd. pr. 
epo C, F, et Suidas, κρύ- 
ψμνώδη D et It. Β. (sed τριμνώδῇ 
in Mus. Crit, N*. vit, p. 445. 
κρυμώδῃ cod. Leid. Conf. A. 
apud P. P. D. ad 1. 980. * Aczo- 
Aum optime e MSS. restituit. 
Brunckius." Α΄, P. in Ῥπαν, } ταν 
liv, Tracts, » $78. Vide R. P. 
apud P. . ad 1. 981. Κη- 
κείδον C, D, E, Ki. F, Kveidov. 
Schol. Leid. Κυκήδης. παλαιὸς 









» ἀφελὴς καὶ ἄχαρις. 
Suid, T. n. p. 307. Κηκείδιος. 
^ Seribe Κηκείδης." Kuster.z sic 


Ed. Mediolanensis. et τάδ' ivco-- 
τὴν καῖε Aristides ibid. p. 269. 
facere potes cdit γ᾽ feri. 

le 





. Ni 
439, dre Mr. οὐ wA vue 


δεινὰ τῷ γήρᾳ caxd Ft. P. nd Ph. 
$95. Yonatie, οὐ πολλὰ y ἔστε 
Conf. Kon. ad Greg. pp. 17, 8. 
ΩΣ ad Ar. vos ue 
983. ἄν: seid u 
τὰς Clem. Alex. Hro- 





Duy ut p- 
269. (Ach. eoo. cw 
Pone p. 78. (pss 350. Eun 
πρίνινον ἢ σφενδάμνιενον obicit 








iam emendationem ; et 
CES QR.) et Ad- 
ἀζϑρεψε Aristidis 


poe 





ster. yir ΟἹ, tam auris quem artis monita neglexisse vide- — 


.* tur, cum utique ill 


194 * Ηκὠνικρώνκευθμωώϊνα κἀιϊσκοτού τυλάς 


ud Plautinum ", 
PPiscibus in álto crédo praébent pábulum, Ὁ 


ita efferri voluerit, ut verbi piscibus in prima ictus 
vim obtineret. 

Unum porro discentium in commodum libet a 
icere, Caveant utique, sedulo caveant, velim, 
bois versibus senariis, ne importunam | gique 

iosam syllabarum distributionem imitentur, quam. 
Galli hodierni in suis perpetuam servant; hoc ἐνὶ 
ne pedes magis dimetiantur quam numerorum har- 
monis gratieque eonsulant. Id quod in eos bed 
dicendum est, qui efferre solent 





ΠΗ 

Αικών!ἐν ξίδης χωΐρις ὠἸκιστάι θεόν ine 

Ant.etiam per dipodiam T 
“ Ἠκώ ᾽ νεκρώνἸκευθμώνα ddsxoroó πυλώὰς ὃ 
Λιπών ἐν d|Puc χώρις ὠϊκισταί θεών. 


Send utis modo czesurz venustas et gratia tota 
i Hoc incommodum evitaturus aliam sibi 
endi rationem instituit Cl. Bentleius. ΠΗ 
sutem audias. ** Quare ego jam ab pe MM 
τ seentia jn omnibus iambicis preter tci 

* eatalecticum, de quo postes dicam, aliam mihi 
*" scansionis rationem institui, per διποδιαν seilicet 
^ rpoxauwv, hoc modo, , 


ires oe Tae 
ἐσχεο, | meieo | δ᾽ 

Pre eer τοὶ Yves 
Jarere (Βσπετε vvv pot. 
Κακομέτροι ποδὲς εἰσιν, ὡς κατὰ ΜΟΥ͂ΣΑΙ degna |: 

ἜΑ δαν x mre. uen σαι ete. 

iov «pte rov — Victorin. P-ML. h. sp. Gaisf. 
λόγον. a yop cu wor ewe ad Hephmst. Samiem. ad Ter. 
aexrtur θέλω τὴν λεξαν «v roc — Maur, 1686. yo 
MRHÉRTHE MM Spb rum ro mm et Ft, P. Pans. nd 





κακόμετρα, ὡς τὸ [Il. A. 914.] 1 vd 





" 
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"Hits ai 
Afro, pte] 
[oU UE duet ydvec AIT 


Observabis autem in versu altero et tertio haberi 
etiam cwsuram τριήμιμερη. Proinde si in his statim. 
post pedem primum ciesura adauctum seriem. tro- 
chaicam inchoaveris, nihilo minor evadet numero- 
rum venustas : 

Λιπών videre |douc dori θεν 

TloAudcipoc|ixafmc|rate e| yc. της Κίσσεως. "4 
Similiter perinde erit ad versus concinnitatem, si vel 
incisione «$0»uupu observata legeris, 

Πρὸς δέκον ἐυϊθυνόνταξ!ἐναληάν πλατῆν; 
vel τριήμεμερει, - 

Τίρος οἰκον]ἐυθυϊνόνταε] ἐναλεἰάν πλάτην. t 
Ubi yug jhabent editiones εἰναλιαν, hanc enim 
vocem Áttici non agnoscunt ἢ, 


Amendationes in PyuTUM. 
V. 406. O δὲ κναφευει τις, ὁ δὲ πλύνει κωδια.Ἱ 


196" Pm hic ree. "w am doctissimos juxta eum 
elt 


indoctissimis video fefellisse, prosoediz a Comicis 


Ep.cxmv. p. 564. Quid de illa — tamen judicio, non earu, a Poeta. 
inexitw[modulntione]lenta, qua- — factum * quippe post hane solam 
Jis Ciceronis est, devexa, et τοοῖ- "ex omnibus Clausulam ἃ E 


pio 
solet, ad morem suum pedem transit, 
Tepoedeu. Dii potio boh €. Salvé Labs Bd pede inr 
iren "in Meum] dicm mon πῇ mirari, Wiechos dele 
apud. 'üstrirm 'rentii h 
Clos eum e, Ma X PERI MEC 
Clausulas Cretico terminari. x Marre ἐναλίαν, nunquam extra. 


"adio, Pellito Filius, Longius Idem ad Ph. 3. 1173. 
una lantum M d pus l. er. 458, Jes δ᾽ 
xem ape 


rmm Cod diuo MEM 345. egt 


teli 2 nid 


363 t 


servate ratio; cujus tamen exemplum aliquod in ap. 
binis fere quibusque versibus 'conspiciendum sese PLUT. 


exhibet. Eam autem due complectentur reguli : 

I. Vocalis brevis ante vel tenues, quas vocant, 
consonantes v, x, τ, vel. adspiratas. 9, x, 0, sequente 
quavis liquida; uti et ante medias (9, y, 8, sequente 


p; syllabam brevem 


'tuo claudit. 


nd Vocalis brevis ante. consonantes medias B, vy, 
8, sequente quavis liquida preter unicam p, yi 


brevem nunquam terminat, sed 


fà COnsOMG- 


rum ope longam semper constituit". 


23. Conf. Salmas. Epist. xcrr, 
p; 211, et xam. p. 218. “ De 
binis istis ior Comi- 
cos tantummodo, altera εἰ Co- 
micor et Tragicos respicit: uti 
od monuit Dawesws p. 204. 

liter Pierson. ad Mer. p. 20 
(et p. 81... Burgess. Con. Br. 
ad Plut. 166. et Ach. 26. et 
V. CI. Ε. Maltby, ad Morell. PP. 
Ixxvii, vii. I. Eschyl. Septheb. 
1105. Blomf. Τένος ὠλέσατε 
πρέμνοθεν οὕτως, αὖθις R. B. de 
Phalar. p. 135. quidni ὠλέσσατε, 
aut hoc fortasse licentia anapzes- 
tice concedendum ? Soph. Aj. 
390. ὀλέσσας Turnebus; Eur. 
Ph. 1163. πέλασσον, Med. 833. 
$rirepiras. eint infra ad p. 280. 

ur. Ino νι. Πύθοιντ᾽ ἂν ἀστοὶ 
πάντες ἃ κρύπτειν χρεών. quod 
mendosum puto. Quaedam certe 
hujus generis licentim librariis 
imputandie : Eschyl. P. V. 609. 
Λέξω τορῶς σοι πᾶν, ὅτι χρήζεις 
ntis ὅπερ ex Etym. M. 762, 

R. P. apud Blomfeld. 839. 

T ς σῆς πορείας μνῆμα τοῖς πᾶσι 
«βροτοῖς Rt. B. Millio, p. 50. πᾶσιν 
edd Pers. 783. Ξέρξης 9 ἐμὸς 
éoc νέα φρονεῖ. Aj. 1190. 

ἧς ἴοικεν οὗ σμικρὶε φρο- 
γέον οἱ σμικρὸν reposuit 

















παῖς ὧν 









Ὁ τοξ' 


Elnsleius ad Herael. 387. Soph 
El 414. ἐπὶ σμικρὸν φράσαι. 
Agam, 755. πικρὰς τελευτὰς edd. 
πικρὰν τιλευτὰν ΜΒ, Bigot: 780. 
μελαινὰς- -ὅτας edil, μελαέναν---- 
ἅταν MS. Bigot, Choéph, 863, 
Οὕτοι φρένα Mei ἂν ὠμματω- 
μένην, Lege, φρέν' ἂν ἐλέψει" ἂν 
Monk. ad Hipp.: cont. R: P. 
ug 226. ad Thesm; 205. 
Tyr. 637. recte ex 

MSS, et AM. Zranckius. Plato 
in Apol. Socrat. p 30. C; 9. ipd 
γὰρ οὐδὲν βλάψει ὀῦτε Mi- 
λητος, οὔτε “Ανντὸς. οὐδὲν ἂν 


βλάψειεν Cod. ΟἸατκίο- Βοὰ!, et 


μὲν 






᾿Αχαϊκοῦ στρατοῦ 
Παρῆν ἑκήλυις 
ἐγμαις Soph. apud Athen, 1 








401. D. Σὺ δ΄, ὦ σύαγρε, Hoi 
rui τρίφος Rt. P. Advs. p. 
114, Ed. Tyr. 1231: Μάλιστα 


λύπονσ᾽ αἵ “ν φανῶσ' diÜaiperot 
* αὐτάγριτοι vedonandam esse 
cen&eo, eujus vestigium servat 
Schol." Kavrdzperot ᾿ Χεϊπουσὶν 








788: "ripas, ἢ πὰ: "Ads 1813, 
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"lapi "Tarnebus.. Conf. 
m 405. Helen. 1135. 
viéporido tandem vim 

'Arébilsehus" apud 
cxxme p. 265. C. 
aget faerseit dra 
do Poe Aryapets Pte. 
de ira colib. p. 407. C. Ba 
λὰξ ἐπὶ τράχηλον, βαῖνε καὶ 
3a Bor. Hoc Arebilocho 
buendam monet Meinch. 
Quen. Mem p 19: DoD 
philo apud. Stob. xxxi. p. 136. 
Dro. Yo Val ad Hipp. 383: 
Tr.f. Naw! δὶ Hewperu 
lege, N. Er ἐν IDv. conf; R. P. nd 
ub. 1472. Ph. 6 


Me E 
















Eur. Ph. 1505. στολίδα κι 
τόεσψαν. ἀγᾶδα τρυρᾶς Y 
στολίδος - τρυψὰν Re P. add. 
Met. φίδι 8 πρὸ φίλων ro, ἢ 
ὃς ἥλι 7 ἥλικας M 
AER eredi: 39171, real 
i 


τὸς di 


"i 

prd 

$. 

[*. 

δὲς tort] pire" D 
- Lege, d. γὰρ Jp. secun- 

[I a ΧΡιΩῚ P-apud 


* 
LI 
ad P. V, 182. «a 
GI ir jm abr 


viparok, ài MS. 
Jt. P. 2d Ant. [o Ws 
“τενεῖς ἡμῶν ἑκόντων, A 


, P. in Pn. xxxix. 
γὰρ ἦλθε μητρὶ dV EU 
xoc. Hipp. 835. 
Der 2. aene Roeere eed 
Addere libet Eur. Iph, A. 68. 
Δίδωσ᾽ ἑλέσθαι θυγατρὶ uvneri- 
w ἕνα, 847. "AM εὐ κου 
Bro: prgereóu. vipn- onidal 


Μῆστωρ non aliter ac Lud 


pnerci ique ac μνηστεύω Atti 


cis uti liceret ? et 
Πολυμνήστωρ, ambo 

Erin e ora 

corum, 'qui buie regu] 
adversantur, audi virum pree« 


uratsiogm. *' Quanquam enim. 
smpe syllabas natura breves po« 


sitione producunt. OE ΤῚ 


libentius corripiunt, 


Sed 
icenüi, in verbis seilicet mon 
bei c , qualia ríevov, σας 
τι 


Uus cat. ES. 


producitur in verbo com 


Linehyl. P. V. 326. 239. E 
4. ideni πόνων, ἔς: 1 
adhuc licentia est, ubi pi 


verbo jungitur, ut [datei 


a 








9 8 . 
᾽ ι 
ML 
* 366 
vc mt 
ioc Ma 


εἶτ᾽ ob Uem f ὋΣ 

LA " er d 
βαδιρία, drei Burt 

Tow" R.B. Conf. Hermm 
metris, p. 161. 624, rime 
πρὸς τἀλλότρια ; μὴ, "AN ὑπεῖ 
φνᾶ, Marii ad Iph. T. 
1010. ut, 103. Xi δι 
ἀρέσκει y pé, ἀλλὴ πλεῖν ἢ μαίνο- 
μαι ex Suida restituunt At. B. et 
T. P. (Ach. 457. μ' ἀλλὰ Suidas 
in vv. et Eustathins. p. 479, 
R.D.); sie 763. deleto. γε, et. 
751. μὴ, "AY ἐποπτεύειν ex Sym- 
mS apud. Schol. legit. 4t 7. 

P. D. Plot. 1079. Oi 
pr EA ἄλλῳ τοῦπ᾽ ἐπέτρεπον 





In Ed. Οἱ quam possidet. 
Biblia eqs dam cum ye- js Xt pe Pay o Εἰς. τὸ 
E peas exi est κυλικκῖον, a m^ ὃ Ζεὺς, ἘΝ 


n acies apld ἐγὼ TM. ἐνεγράψην, Ὁ Λάνμ. rn 
reponendum censet. δῆς ut Pherecrates. xy 48l. . Ola. 

bius, Οὐκ ἄν mor ἄλλῳ γ' ἐπέ- γωγοὺς, περιφερεῖς, λεπτὰς, nio. 

τρῖπον ποιεῖν ἐγώ, Sed fruta. σας, ἐγγάστριζας. Re P. Ib. 

Nihil. moror Scythi τυγάπριον 197. Poo Ret. "n 

Thesm, 1195. κάτησο, κάτησο,  phanes i 18. C, sd pali 

ναικί, val, τυγάτριων. nequo Mo- 

garensis κὰ πρίαιτο canoni 

But, Ach. TT. Ὃς ὁμὲ và πρίαιτο 








apud 

Schol. ad Theocr. e iin Tí 

δὲ εννίδιον. λεπρὸν ᾿λενεὸν ἐπρίω 
Ως διῇ, τ τὲ ἰδείᾳ αν λεπρὸν ἐπρίω 
ἔκ, σὺ, λεπρὸν 

is. M 3s &.erróv dm. 
detis ir deyerdiy Cos 


fr, eve Ἵκτινει. 








112. Fre inc, cix». Οἶμαι iw 
Peri. cien i La 
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legas, spreto Damesii, cui ple- 
rumque iniquior est, canone. 
Deinde σὺ antc μὲν produci posse 
contendit. Porro oblitus est Vir 
summus hoc ipsum fragmentum 
auetius exstare apud —Snidam 
supra v. ᾿Αναψνχῆναι, ubi κἄ- 
βάλες est pro κάββαλε:» Rt. P. 
ad Toup. p. 492. Infra 
$59. Toupius corrigit Aristoph. 
in Ach. 458. ιλίχνιον τὸ xei- 
Aoc ἀποκεκρουσμένον. Κυλίσκιον 
edd. εἰ Cod. av. “ Vide Sui- 
dam in κύλιξ, et dmox. Athe- 
narus p. 479. legit 8 κοτύλη, xo- 
τυλίσκιον rà χεῖλος ἀποκέκομι 
νον. Sed, notante Casaub. 
cerpta et Eustathius drorerpovs." 
R. B. Hunc locum * male sol- 
licitavit Toupius. Jamdiu est, 
qued Coseubenus nd Theophrast 
har. xr. p. 104. ed. Needham. 
veram lecdonem, κοτυλίσκιον, ex. 
Athenzo (xt. p. 479. B.) et 
Eustathio (in Il. x. p. 1282. 59. 
—1389. 23.) protulit, quam se- 
quitur etiam Hemsterhusius ad 
un ch. Auctar. Emend. sub 
n. Magis mira luec Toupii πα- 
Penh accidit, quod ipse 
paulo ante Pherecrati κοτυλέσκην 
pro κυλίσκην reddiderit." R. P. 
ad Toup. p. 456. Suidas wv. 
"Ymépov περιτροπή. Platonem in 
Adonide sublevare conatur Tou- 
pius; εἶτ' οὐχ ὑπέρον περιτροπῇ 
Dio ylverau s Vulgo. μοι περιτροπή. 
κι Rursus Dawesiani canonis neg- 
lecti poenas dat Toupius. — Repo- 
nendum erat ima correc- 
tione, etiamsi non ita exstaret in 
Photio MS., in Suide editione 
Mediolanensi, et MS. C. C. C. 
Oxon. Elr' οὐχ ὑπέρου μοι περι- 
τροπὴ ΓΕΝΗΣΕΤΑΙ;" R. P. ad 
Toup. pp. 479, 80. quem conf. 
apud P. P. D. ad Thesm. 660. 
costratus apud Athen. zv. 
693. A. Τύχη rà θνητῶν πράγ- 














para, πρόνοια δέ, 
μαθ', ἡ πρόνοια 
p. HT. 


lege, wpáy: 
^ Advss. 
isgius, Sannyrio 
d Ear. Orest. 279. 
» οὗτος eie ἐχθροὺς 
μέγα" cdr ἀνακράγοιτ᾽ corrigit 
Jücisigiws p. 110. Strattis apud. 
Athen. xim. 58: Α, 
δὲ πόθεν ai mai 
vli) Bi νυνὶ 
γαρόϑεν" εἰσὶ δὲ Κορίνθεαι" ὁ 
μὲν ἡ μέγα κλέος, ἥδε MeyaxM- 
ovc feliciter reposuit Zt. P. προᾷ 
P. P. D. ad Ἀν. 521 ^ 
rum quod in cod. A. post κλέος 
adjectum legitur iji, id ex alté- 
rius versus fine ortum esse" Mei- 
mebio apparet in Cur. Crit. p. 
173; conf P.P.D. Add. ad 
Aristoph. p. (140). 

8. Septus usu vénit Comi- 
eum institutum orationis ordinem. 
sübito mutare, ut vel ab Epicis 
detorta rideret, awt tragicam 
gravitatem affectaret ; hie tran- 

























A. 1866. puso ξανθῆς pcd 
i ὲ rl χρὴ δρᾷν τότε; χρὴ τί 

aisfordius. Ar. Ach. 599. Ἐρεϊ 
τίς; οὗ χρῆν. ἀλλὰ τί χρῆν 
ἄπιτε, ex Euripidis Telepho fr. 
xm. Repone, Ἐρεῖ τίς; ob χρῆν. 
dà "OY KP-HN; dere 
Eccles. 764. Ax. Β΄. Ποίοιδιν, d 
δύστηνέ; Ax. Α΄. τοῖς δεδογμέ- 
νοις. Ακ. B. ΤΟΣ AEAOT- 
ΜΈΝΟΙΣ ; ὡς ἀνόητος ἦσθ᾽ ἄρα. 
"AN. α΄. ᾿ΑΝΌΗΤΟΣ; Nub. 219. 
M. αὐτός. ΣΤΡ. τίς 'AYT'OZ; M. 
τί; Σωκράτης ; Thesm. 637. φέρ᾽ 
Te τί πρῶτον ἦν; ΜΝ. ΤΊ 
ΠΡΏΤΟΝ, ἐπίνομεν. Trawums- 
TUs, quem vide in conject. p. 67. 
Eccles. 617. ΠΡ. Οὐχὶ μαχοῦν- 
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ταῖς BA. περὶ τοῦ : ΠΡ, ΠΕΡῚ 
TOY; ΠΕΡῚ τοῦ μὴ--ῖηεν, p. 
Thasedeont T. Opuse. p. 78. 
et apud P, P. D. Eur. Belleroph. 
Fr. V. Οἴμοι. τέ δ' ΟἼΜΟΙ ; θνη- 
τά τοι v. Septheb. 981, 
2. L Σωθεὶς δὲ πνεῦμ' ἀπώλεσεν. 
A. ᾿ἈΠΏΛΕΣΕΝ δῆτα. ϑορὶς 
Aj. 1120. ΜΈΝ, Δίκαια γὰρ τόνδ᾽ 
Dan; «τείναντά pe; ΤΕΥ. 
ΚΤΕΊΝΑΝΤΑ; al ? dues, 
εἰ καὶ ζῇς θανών. CEd. Col. 831. 
ΧΟ. ὦ ξεν, οὐ δίκαια δρᾶς. KP. 
δίκαια. XO. πῶς ΔΊΚΑΙΑ; Da- 
moxenus apud Ai m, 102. 
Δ, δ. ἐν Συντρόφοις" rovro δὲ τί 
ιν, εἶπέ μοι, ἰδέ ψηνας, μάγει- 

b, κάκεῖνος cbe ἤδει, θεοὶ, 
bru τοῦτο δὲ τί ἔστιν, εἶπέ por 
B. Μάγειρος ἦν Δ. M'APEIPOX. 
dites δι «oix ἥδεις ; dXX 
iversa paulum sequentia : E 
Ant. 56! $6. 1x. τέ eet 
τῆσδ᾽ ΠΩ rp βιώσιμον ῖ KP. rj 
HAE μέντοι μὴ My. οὗ vn 
ir. Demosth. de Cor. [955 
R.m p. TT. ὑμεῖς, PR ἄνδρες 
᾿Αθηναῖοι, τὸ δὲ ὙΜΕΓῚΣ ὅταν λέ- 
y τὴν πόλιν λέν. Cic. Philipp. 
i, xxxix. Utinam conere, ut illud 
TxNR dallét s Ter. Adelph. iv, 
y, 66. An d jam wzrorem ? 











- ΕΞ liom Ceo. 4 do 


om: et in. Macleth 1, i. 


αἶαν 9 Vieh There to meet. 


ΓΤ Wuowr 2 


libot [e 2 
Comicos : et TO 


- in T ἘΠ citatum. 
$. Kai χίδρα φαγὼν. 
PAM "6 Uie 
γον (Mg. ἢ 
P.P.D. ad | Hoc loco μὴ 
mues ac submissas voces, ut 
mihi videtur, grandi locutionis 
genere commiscet, ideoque gra- 
Vioribus numeris ad risum. 
tandum summopere utitur. Pos- 
terius comma tragicum. 

atylus certe elatior, et Solon 
suo ab humili sermone 


yl 
Re eiver td. Dope Ui. 
εἴρας ἐλθεῖν. » 
Col. o7. Obr εἷς 
Mie οὔτ᾽ ἔργον μολών. 
7M. Ὡς εἰς Mae lerida 
Les μολών. 1 
ἡδὺς dc φὰς: 
ἘΣ Fr. τῇ, βροτοῖς ἂν. ΟΝ 
ϑὼν εἰς λόγον, δίκην, 
Ru D. in Mic. 
ri . (128). Neophro 
apud. Schol d Med. 666. Σοὶ 


[τὶ 
yer f 
1232. D. 











Ἷ 


Hec. 809: 


IBHIT 
eui 


PHI 






SR 













1 


ap i fldine. edition. 
ip, Phorniss, 1806. (1775), 

and in “αΐῆσαν f our 
E egre 
p Schol. s d665.)" R. P 


36. et apud P. P. D. 
jl- Siptheb. 158; 
sn 


fünditur ; παλαιότης yàp τῷ My. 
, y! ἵνεστί τις, atque, ut verissime 
Lope eiie 
. Gr. p. 97. um 
pL eope 
formulae, solennia verbs, a quo« 
rum ritu discedere 


lI. Semel atque iterum que- yc; 757. Elvae βύβλον. 
mitur Ponsowvs nostrum ne πὸς οὐ κρατεῖ στάχυν, Afi 
huic canoni quidem ullos limites 1314, Οὐ Σύριον ἀγλάϊσμα. 

posuisse; '* Dawesius canonem ». 

. paullo temerius, αἱ solet, statuit, 
nullam "m ἃ poeta sccnico. 

corripi posse, in qua concurrant. 

; consonantes A, de Ye γὴ Ws 
ἂν. Haec regula. vero, 


M cran b 


αἰ tamen sanus est, 












372 






ster, Ni sane diffiteor non deesse apud Axisto-- 
Y." phanem utrique canoni, prout. hodie leguntur, 
τ᾿ adversantia, Ea vero, quee quidem MM t. 
nia non sunt numero triginta. Atque horum 
partem ex diversa easdem voces vilius 
ratione ad regularum alterutram exigere nullius. 
negotii Hujusmodi sunt 


* Πριοισιν ὅπλοις π δυνάμει weroilore ; - I 
πὼς gv φιλεῖς, ὃς rovrov ὅρων οἰκουντ ἐν ταῖσι 
πιθάκναις. 





?. Φευγεῖν aeu" vov δὲ σὺν ὅπλοις. € 
Rescribo utique 1. Ποιοις ὅπλοισιν - 2 - ταῖς πὶ σι 
"ὦ 
* Plut, 449. * Equ. 789. ? Vesp 308, — 
en 





Plutarch, Solon. p. 92. B. emen- 
da, κάχρυς ταῖς κ. R. P. Advss. 
Ms Plato Comicus apud 

Y. TeMue, Νοεῖ μὲν repa, 


wit Grotius. Excerpt. 
487. Noc μὲν εερ', ἕτερα δὲ TUR τὸ 
gifs Quod fraudi fui 
ad Aristophanis L; e 
S84. hunc versum bona 
M | desumptum porn, w ut 


x P. E Schol aid Aristoph, Av. 
Le e a e piv edt τ 


SR Ped y xoc ei 1 
218. deeds, apud Cler.Ixxxvi. 


Tperis ier QR oor, 
vds 
᾿Λπρόσοδον, d; Ger firpert 


ἄζυγον, ᾿Αγελάστον, ἀδεάλεκτον, 
ἰδιογνώμονα. — Meinek, Cur. ὅτ. 
p. 55. Antiphanes " 

apud Athen, x. 449. B. 6. 
γενοῦς ποίμνης γεν ἐν 
γαλακτοθρέμμονα. Pro: 

“ἀνα Grotius in Ex 


omerieum y? 
Meinek. in Cur. Cr. p.S. * Mo- 
nander Misogyn. apud Priscian. 
xvm. p. 1193, 30. Putsch. (in 
Aldina f. 236. b. deest) Fr. et. A. 
"0 χαῖρε, VAveípa. T, cai σύ, A. 


δ᾿ 250. (78/5 36 00. TEHXA 


πὰ Pac. 558. 





| 
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ser. liqui in totis Comici scriptis ne semel quidem. Mat 


factum reperire est. | 
198," Altera pars ex variis lectionibus refingenda est. 
Hujusmodi autem sunt ^ 


?. Μιμησομαι παντᾶ τρόπον. 
ἢ Οὐδεὶς κατα σπουδὰς μετᾶγραφησεται. 
5 Ococ ovücror ηλθεν ἄθροως εἰς τὴν TIvea, " 
* Ori βουλομέναὶ τὴν ἄκροπολιν ἡμων αποίλεισατε μὸ- 
χλοις. ον 
1. Lectio vulgata altero itidem nomine improban- 
da est, quod iambicum dimetrum syllaba brevis a 
versu sequente nequaquam adjuta terminet, Utrum- 
que mendum uno negotio tollit quod optime ex- 
hibent editt, Ald. Wechel. Basil. 1532. et Plantin. 
mavrac rporovc". 9. Repono ex Suida, cui etiam. 
adstipulatur MS. Vatic. Pal. μετεγγραφησεται ὅ. quod. 
et exinde firmatur, quod in gequeule versu habeatur 
εγγεγραψεται. 8. Editt, Ald. et Wechel. rep 
Ὅσος ovierwsor ηλθεν αθροως " —Atque hinc natum vi- 
detur quod vulgo prefertur. — Nempe corrector 
nescio quis metrum hoc pacto laborare sentiens pro. 
ουδεπωποτ imperite scripsit οὐδέποτ; cum vocem istam 
neutiquam sollicitatam, sed sA6cv in ηλθ immutatum 
oporteret : 
Ὅσος ουδεπωποτ ηλῦ ἄϑροως εἰς την Πῖνυκα "^, 


! PL306. — *Eq.1367. — ?Eccles.S84, 41,γε.488. 








35. Sie MSS. D, E, 1, el yreppiror e ἐγγεγραμμέροι e 
de " 


Junt, 1515. et ex Aldo R. B. MS. Par, e ick 
πείντα τρόπον C, Β, H, T. ut 97. Sic 
editiones, 


96. OW" εἷς ex Suida R.B. wor" A. H.; sic Cod. Rav.; 
a ἃς sludio. faclonis — vide Pierson,nd Herodian. p. 461. 
Wide Eur, Hec. 132," aper. Alexis Athen. xu, 526, 
μεταγραφήσι edd, tres prie — E. οὐκ i Καάνδαυλον, οὐδ᾽ 
p. Suid. ed, ἀκῆκο᾽ οὐδεπώποτε. Meineh., 
50. Amphis xv. 801. A. Ad. 
ex, δίσποτ', ἤδη πώποτε Τὸ 














ipic Uc 
Hac in classe non immerito recenseri phiit Phi; ! 
816. E 
O8 yia duy ἀξανενηρ ἀλεφαψάνοε. "" 


Apud Athenzum [vr.229. F.] utique pro ἥμιν ha- 
tur yryovev. Atqui vix credendum est eum - 
metricarum usque adeo imperitum fuisse, ut Comici 


versum hoc modo representare voluerit. Ad 
multo pronius videtur ab eo profectum esse, 


Ὁ ὃ ἱπνος γεγον ἧμιν ἐξαπίνης ἐλεφαντινος ἢ, 


0. Immane quantum. 
ravit hie versiculus, MSS. Harl. 
etCantab,'O δ' ἱκνὸς (veliwvóc) fj 
γέγονεν. 


&. DV. ut editiones; sed, ivruvoc. 
ic) C. ἐξαίφνης MS Darii 
δᾶπνος Athen, MS. A. ctalter 

quam Br. inspexit." Imp le« 

gendam [roc vel εἶπος ex Polluce 

X54. Μνάγρα. ᾿Αριστοφάνης δὲ 

ἐν Φοινίσσαις κέχρηται τῷ ὀνό. 

im ἐν δὲ Τιλούτῳ εἰκὼν (leg. ex 

S. Voss. εἶπον) τὴν vá: 

καλεῖ, vd 


* 
n 
-— 





Anab, r, ij, 27. d, 
πάζεσθαι T 
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SECT. A lautiorum siderum convivio 
NY ARedeunt, et ignem nocte laternis ferunt. 


201 * Huc pertinent Scholiastee verba —» ὁ $avoc, ὡς ro, 
Ἐν δὲ τοῖς evo πυρ, In. eburneum autem. migrasse 
quid tandem aptius diei potuit, quam quae cornea 
soleret esse laterna? | Geminze somni portze, cornea. 
et eburnea, cui non. perinde atque Hylas * dictae ? 
Atque ex. hac quidem viri Cl. de muscipula. eburnea 
insomnium evolasse crediderim. Quam in senten- 
tiam, ut lector etiam eruditus concedat, faciet, opinor, 
quod jam dictis adjecturus sum. Viri utique. CI. 
commento perquam incommode. accidit, quod -vox 
roc, quacum conjungi voluerit. articulum masceuli- 

i et adjectivum ἐλιφαντινος, generis revera sit- 
i Cujus rei idoneum tibi testem Pindarum 
citabo Olymp. rv. 10. 








.—— ὡς Airvav sxec 
IIION ? HNEMOESEAN ἕκατογ- 
κίφαλα Τυῴωνος opigov. 
Neque enim hzc verba fas est ita divellere, ut ἡνεμα- 
ἐσσαν nion jam ad ἐπὸν sed ad Aurvay referatur. 
Tertiwm classis ejusmodi est indoles, ut in ea re- 
fingenda conjecture potissimum ope nitendum sit : 
* Πολλον yop αὐτοὺς ovy, τωρακᾶ xpovov. 
"Ὁ ὅρακων yap sare püxpov, ἀλλας᾿ τ av pakpov" 
?. Νυνι δὲ πεντήκοντα δράχμων ἐμπόλω. 
4 Ὕδωρ dup «v χύτριῳ θερμαίνετε. 
202* Argumento quidem nostro gratulandum videtur, 
quod horum locorum nullus mon sit altero itidem 
nomine improbandus. Nempe primus co insuper 


* PL 98. * Eq. 807, ?Pac 1200,.— * Ach. 174. 


88. Virg. Geo. im. 6. Cui Par. A. B. Vatic. ibi 
'ai-non Aug. ema 


Leid. B. Aug. A. 
pr. Vatic, 


In 
Ἢ lineam allita lit- 





yv 1, 92. ἀνε- 
εν, ex. Ald. Gott. Μόνον ΣΆ, 
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laborat, quod verbum iwpaxa:quadrisyllabum pre- Ap 
ferat. Mirabuntur fortasse plerique omnes, quod ""U7- 
hoc esse vitium dixerim. | Sed utcunque hoc sit, vel 
ex quacunque demum causa provenerit, ut scriptura 
ista ubique fere obtineat; illud interim compertum 
habeo, verbi illius potestatem apud poetas Atticos 
non nisi trisyllabam esse ?*, Nec proinde dubitave- 


34. “ Dawesii rationem Jacob- 
sius consequitur in Additamentis 
Animadversionum in Atheneum 
p. 369." Reisig. Conject. p. 73. 
Que de preterito perfecto (in- 
quit Trswmrrrus) verbi ραν 
is, dubito an om- 

Ne credam vocis 
tas At- 
mi fuisse, 





Comici, apud. Athen. vi. p. 244. 
[D.) a Dawesio preetermissus, in 
quo voz illa bis occurrit, ita ut, 
Ἶ κε metri. cogente, scribenda sit 
ἑόρακα, et im quatuor syllabas 
dispertienda. 1. Μη ΠΆΡΕΟ- 
PAKEN Λρχέφων τοὺς κωβιους ; 
3. Πτολεμαι, EOPAKE πρωτος, 
ἀλλ᾽ ovy ἀπτεται, Mihi igilur 
rerisimillimum videtur, tam qua- 
drisyllabum eópaxa, quam trisyl- 
labum ópaxa, in usu fuisse ; vel 
polius ceram — formam — fuisse. 
εόρακα, eamque in ὥρακα per cra- 
sin mutatam, — Obsercandum est 
enim, inter exempla, quae collegit 
Dawewius, wt vocis hujus potes- 
latem. non. nisi trisyllabam. ad- 
strucret, ne unum quidem esse, 
cui non quadrisyllabum. eipara 
salis apte concen'ret. — Quinetiam. 
tria ista. loca Aristophanis, que, 
velut canoni repugnantia, εἰ hic 
et p. 313. (390.) emendare cona- 
tur, sara fecta erunt, si modo 
εὗρακα pro εὡρακα rescribamus : 
Pl. 98. Πολλον yap avrovc 
ovx' topaxa που xpovow. [ὁ. 








ἑώ. vov x. R. B. e cod. Barocc. 
** Vera lectio videtur esse, ab- 
jecta una litera, obx' ἑώρακ᾽ ἀπὸ 
rpóvov. 4 long time since. Conf. 
Xv oz. 1617. εἰ lege infra 
[cum Kustero] 1084. ᾿Απὸ pv» 
plo» ἐτῶν yc" ΚΕ. P. apud 
P. P. D., quem vide ad 1., et in 
Addend. p. (116).] Thesm. 32. 
Ovx ἀλλ᾽ ἕτερος ric ovy! εορακας 
πώποτε. 35. Mov ὁ jasvxeye 
ovy ἐορακας πώποτε." Hec non. 
humaniter minus quam docte 
Trnwnirrus. Burgessius, “ πα- 
ptópaxey et iópaxt post Tvm- 
wirTUM monuit runckius in 
ora sui libri, adnotavitque simul : 
Hoc quidem Atticum non est. 
At Macho fabulas suas docuit 
Alexandrie, sub Ptolemso se- 
cundo vel tertio." ScÁmei, 
[Dioscorid. in Anal. Gr. Bruncl 
Y. L. p. 501. xxx. Τῷ κωμφδο- 
γράφῳ, κούφη κόνι, τὸν φιλάγωνα 
Κισσὸν ὑπὲρ τύμβον ζῶντα Μά- 
χωνι φέροις" Οὐ γὰρ ἔχεις κηφῆνα 
παλίμπλντον, ἀλλά τι τέχνης 
"Alhov ἀρχαίης λείψανον hp- 
φίεσας. Τοῦτο δὲ πρέσβυς ἐρεῖς 
Κέκροπος πόλι Καὶ παρὰ Νείλῳ 
Ἔστιν ὅτ' ἐν Μούσαις δριμὺ πέ- 
vec θύμον. “ Μάχων ἦν κωμῳ- 
ποιὸς, Κορίνθιος μὲν ἢ Σικυώνιος 
γενόμενος ἐν᾿Αλεξανδρείᾳ δὲ κατα- 
βίους καὶ διδάσκαλος γενόμενος 
τῶν κατὰ κωμωδίαν μερῶν Ape 
νους τοῦ γραμματικοῦ" ὃς 
page dle: ἐν τῇ ᾿Αλεξανδρείᾳ 
καὶ ἐπιγέγραπται avrov τῷ μνῆ- 
3c2 








203*rint omnia. Aut etiam pro sov legi C 


* [Damoxenus] A 
35 [Alexis] pag. 49. E, F. 
7 [Pseudo-Plato Comicus m, x 3 X vit. 
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trisyllaba itidem scribi semper volest: 
ko omen vacat, ista perlege : ' 


Ὁ Eouct δια πολλου xpovov a QPAKENAL. 
PioBaporirir θιων. 


* QPAKA zavrov 


? Earposttv ovy, OPAKA τοιαυτὴν χαριν. 


* QPAKENAL. B. Aey avro. A. Τὸν vow πρόσεχε fs 
* QPAKAZ mvvorpov Tor ἐσκευασμένον, 


ἂν 


5 Ὁ μὴ πεπλευκως οὐδὲν OPAKEN κακὸν, E 


1 QPAKAS ow φιλοσοφον, εἰπε μοι, τινα; 


Emendationis autem ansam non incommodam p 
MS. Baroc. [εἰ cod. 1.7 ubi exarata sunt —— a 


sopaka mov xpovov. Nem 
locum zov twpaka (quoi 


si vel ἑωρων vel orwora in 


scholion primitus fuisse - 


censeo) sufliciendum curaveris, sarta tecta evase- 


"uis 
y 


279. [B. 


* Av. 1572. 


arc τὰ doo." Harc e Trnwnrm 
chedis|] Ad Thesm. 32—3. 
“ πότε Kuater. Mihi vera videtur. 
Kusteri emendatio, Sie zw ejici- 
eundum est in Diphili fr ento 





PE Dat 1 
postea. accedit amieo. io. 
ΣΡ ἐπ iL ogupiond 
R.P. apud P. P. D.] et. lópa- 
FAY οὐδ ura “ξώρακα, rus 
ἔν vedete fiori 
Ὁ γα, p. 
Xx 4.1. ua UPC 
. 4.1: wpdryta δ. “ Lopunac" 
ἦν τ ανιριομαμηδῆοος τνινοὰὶ 





“Μείπεκ, Quasst. M. 

; TE Dranchius Ex ; 
i 

οὖν ut. fere Lipa P. 
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Nec vero displicuerit rov xpovov, ut πόλλον rov χρόνον Am 
perinde dici capiatur atque alibi πολλην της γηςν πολ- ΠΤ. 
λους των λιθων, et similia. Sed impensissíme pro- 
baverim, 
Πολλου yap avrovc OYK OIIQII ETQ xpovov, 
propterea quod apud Sophoclem in Antigone vers. 
5. eandem locutionem videre sit, 
ὅποιον ov 
Tov σων τε καμων OYK OIIOII ETQ xaxov Ἢ. 
In secundo postulat sermonis ratio ut τῳ aAAac arti- . 
culus non secus atque re δρακων comes adjungatur : 
Ὁ δρακων yap ἐστι μακρον, Ὁ T AAAAE av paxpoy * 
sicuti in versu proxime sequente, 
Ei αἰματοπωτης £007. O T AAAAZ χω δρακων. 
3. Ecce contextum prout emendari oportet : 





LL LL Gpsgerow 
OYAEIZ επριατ av δρεπανον ουδὲ κολλυβου" * 
Νυνι δὲ πεντήκοντα δραχμων ἘΓῺ μπολω, 

ΟΔΙ δὲ τριδραχμους τοὺς καδους εἰς τους ἀγρους. 


Istud eye inter Ουδεις et O3 necessarium esse, si vel 
orationem duntaxat spectes, procliviter, opinor, fate- 
beris. Eadem verba non minus commode digeri 
poterunt 


* Novi 3t πέντηκοντ eyo μπολω δραχμὼν Ὦ. 204 


35. Conf. Lys. 1159. Soph. 
El 763. et vide Dorvill. ad 


38. κολλάβονς edd. Ald. et 
Junt. 1. 


Charit. p. 136. “ Dawesii per- 
petuus obtrectator. Dorvillius, 
vir πολυμαθέστατος, sed ingenii 
acumine Atticarumque venerum 
sensu Dawesio longe inferior." 
Brunck. 

36. Vide Brunck. ad Eq. 1074. 
(1071.) 

37. icriv edd. tres pr. ; ^ lege, 
ἴσθ᾽" R. B. iod 


$9. νυνὶ δὲ πεντήκοντα δραχ- 
μῶν αὔτ' ἐμκολῶ (ie. τὰ 3e 
uva) conjecit Brunckius ; πάντ᾽ 
ἐμπολῶ Reiigius, p. 112. Plut. 
τον Ὁπότε προτείνοιέν KS 
εἴκοσιν. προτείνειαν cod. 
membr. apud Br,, προτείνειν M8. 
alter apud eundem; unde xpo- 
τείνειαν τάχα jp. temere subeti- 
tuit, E. ved. νομίσμασιν in Ccl. 
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510r. 4. Lege Ὕδωρ iu ev XYTPIAIQI" θερμαινετεν 
—C. Quod enim ibi vulgo exhibetur yero; non solum 
imam contra vocis xvrpa quantitatem producit, sed. 
illud insuper incominodi in se habet, quod vox sit 
nihili.: At χυτρίδιον ssepius legitur : 
5. Aoc μοι XYTPIAION σπογγιῳ * βεβυσμενον. 
* XYTPIAIA, καὶ σανιδια, καμφοριδια **. 
Lege καμφορειδια, 
? Ta. ΧΥΤΡΙΔΙ ηδὴ καὶ rov οχλὸν ἀφίετε. 


X Regule If. quiz poetis etiam Tragicis cum Co- 
muedis scriptoribus communis est, in tota Aristo- 
phanis supellectile duo duntaxat loca adversantur. 
Eorum prior Equ. 764. sic repreesentatur : 

Er δὲ σε quao καὶ μὴ περι sov μάχομαι uovoc avrifé- 

βληκως. 

Percommode quidem accidit, quod verbi ἀντιβεβληκως, 
tam nude absque accusativo positi sensus nullus esse 
possit. Frustra profecto nos in re critica versati 
videmur, ni certa sit, quam commendaturi sumus, 
emendatio : 

— καὶ um πέρι σὸν μαχομαι povoc AMPIBEBHKQS, 

“ Oc πέρι rov δημον πόλλοις κωνωψε payerat, 

Ὥστε ΠΕΡῚ σκυμνοισι ΒΕΒΗΚΩΣ ------ 


205 *' Ὡς δὲ κων ἀμαλῃσι ΠΈΡΙ σκυλακισσι ΒΕΒΩΣΑ, 
5 Κλυθὲ μευ, αργυροτοξ, óc Κρυσην ΑΜΦΙΒΕΒΗΚΑΣ. 


? Ach. 462, * Pac. 90]. ? Eccl. 740. 
* Infra. 1035. ? Hom. Od. 'Y. 14. * HI. A. 37. 


Dorvill. προτείνειέν γε δραχμαῖ- 
σιν εἴ. tentavit. Reisgius; conf. 
Eimail. ad. Ach. p. 120. Vesp. 
089. Αὐτὸς δὲ φέρει τὸ σννηγο- 


feras. Vilesauist τ 


Addend. ad Ar. Plut. 1020. ὍΣ. καμρορειδια, Eccles. 1110s 
40. lta. MS. Rav. xperti "Tobrow ἁπάντων τὰ θάσι' 
edd, tres primarie ε ^ χυγρίς ρείδια, vide infra pp. 213, 14. 
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? Ἰῤευς Απολλωνος óc ἴσμαρον AMDIBEBHKEI. 
* Ane φίλη, rotoc σε βοηθοος AMÓIBEBHKEN *'. 


Alter locus extat Av. 460. 


Αλλ t$ ore Tip av ἥκεις τὴν σὴν wpaypari γνωμην 


avamticac "- 


Atqui manu levissima mutari poterit verborum 


Qrdo—zpayuari τὴν ow 


»—Sed ne sic quidem recte 


habebunt omnia. Quippe vocula ov in oratione con- 


tra Atticismi indolem otiosa est *. 


nata rescribo : 


5. Od. 1x. 198. 
43. AMOIBEBHKEN] * adde 
JEschyl. Theb. 181." Fi. P. ad 


R. D. locus est, Ἰὼ φίλοι δαί- 
μονες Λυτήριοι ἀμφιβάντες πόλιν. 
ll E, 299. ᾿Αμφὶ δ᾽ áp αὐτῷ 
βαῖνε, λέων Fuc, ἀλκὶ πεποιθώς. 
E, 22. Οὐδ᾽ ἔτλη περιβῆναι ἀδελ-: 
φειοῦ κταμένοιο, Xen. Anab. 1, 
p» 87. καταπηξήσας ἀπὸ τοῦ ἵππου 
πιριπεσεῖν αὐτῷ. Pind. Ol. xm. 
1, 2. optime Hermannus, Λίσσο- 
μαι, xai Ζηνὸς Ἐλενθερίον, 'Ipé- 
ραν εὑρυσθενἔ ἀμφιπύλει, Σώτειρα 
Τύχα. 

44. “ Simplicius et rotundius 
legas, ᾿Αλλ᾽ ἐφ᾽ ὅτῳπερ πράγματ᾽ 
ἂν ἥκεις τὴν σὴν γνώμην dva- 
πείσας, vel, πράγματί γ᾽ ἥκεις--- 
vel, ᾿Αλλ᾽ ἐφ᾽ ὅτῳπερ τὴν ἡμετέ- 
en» ἥκεις γνώμην ἀναπεῖσας vel 
ἀναπείσων. Infra p. $93 (028.). 
Οὐκ ἔστιν ὅπως dv ἐγώ ποθ' idv 
τῆς σῆς γνώμης ἔτ᾽ ἀφείμην. 
R. B. AX ἐφ᾽ ὄτῳπερ πράγμαι 
τὴν σὴν ἥκεις γνώμην ἀναπείσας 
Τυκνμιττυς, [stis supra allatis 
addam et aliam exceptionem ex 
emendatione viri amicissimi, T. 
Briggs, natam. Jschyl. Suppl. 
718. "Ayav καλῶς κλύονσα 
PAUSXAN οὗ φίλην. κλ. γ' ὡς 














Ea vero elimi- 


* Callim. Hymn. in Del. 27. 


ἂν οὐ φίλη editiones, Conf. Statii 
Theb. v. 412.a Butlero ad h. L c. 
45. “ Vocula à» presenti in- 
dicativo nunquam jungitur. Ex- 
emplorum qum citat Toupius, 
alterum profert ex emendatione 
scilicet sua ; quod est litem lite 
resolvere; in altero non solum 
ἂν vitiosum est, sed ὅστε pro 
Ger ne semel quidem ' apud 
Tragicos occurrit" R. P. ad 
Toup. Miror equidem 
Bronckio Toupium hunc eanonem 
probasse: Nubes 395. ἀλλ᾽ ὁ 
κεραυνὸς πόθεν αὖ φέρε: 
hibent tres primarim editiones, 
cod. Rav. plurimique MSS. R. P. 
ad Ph. 412. In eadem fabula 
1472. Οὐκ ἕνεστ', ἐπεὶ--Οὐκ 
ἔστιν, ixiü—in uno MS, οὐκ 
ἔστιν y, ixd—in duobus aliis 
apud Brunckium. “ οὐκ ἔτ᾽ ἔστ᾽ 
dextre Porsonus ; sed legendum 
ex Ravennate, oix ἔστ᾽, οὐκ’ ἐπεὶ 
—" P. P. D. ad |. Conf, R. P. 
ad Ach, 873. Equit. 1128. Vesp. 
342.; sed hic locus etiam atque 
etiam medicinam effugit: Nub. 
647. Pac. 642. 1302. Lys. 508. / 
Dobraras, qui et ingenii et doe- 
trince suse triste nobis desiderium. 
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ESEAL ὑϑτα δ τλῆ, εὐ ουωμηναμφὶ σελ μον τιν 


πεισας. 
V. 198. Ka» ταῖς aveoy, ταλταβαβουτὰ βώχε εν Vidit 


srrapa 
ΟἹ. Kusterus ad versus integritatem syllabam desi- 


Ww 


derari, huic autem incommodo subveniendum ἢ 


cavit legendo avvoy ye ^. 


Alterum vero illud, 


Eug ἘΠῚ ἀνυσῃ hujus orationis indoli 

convenire, virum doctissimum fefellit. Ea ἘΞ 

aliquod postulat, cujus notio sit couguisierit, 
ufus fuerit, vel simile. Hiec autem vis in. 

hujus verbi activam, cum accusativo certe 

tam, non cadit* ; sed mediz est propria; vti 

bit illud ZEsehyli pag. 43. [P. V. 698.7. 
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* Τὴν spi γε xpuay HNYSASO ἐμὸν παρα, 


E 


Quod primo petiistis a me, consecuti estis *. "- 


reliquit, sanavit. Av. 
1009, πάνθ᾽ — ἔστιν,---εὶ 
Euripidis Danae Fr. m, 2, 
Stobei codicibus utilissime ad- 
juvantibus, eol priscum res- 
vw hune primarium sane virum. 
Plut. 886. et Addend. 
1 Eccles. 730. pro οὐδ᾽ ἂν, εἰ 

—eié;péc—dudum  conjecerat. 
Bawrtriss. Plato in Protag. p. 
Χο D. 7,8. ἀλλὰ ναὶ μὰ Δία--- 








E Md δίδωις, 


. ns δοδῶις. 
. mori, 


'kio-Bodl. 





dcciva obe 4 
Boe ser es fas 


csdhibet. Priseianue 
(£92. b. AM)" R. 


P vii, 10. p. 46, ἢ ἂν 
ἱκῃ editiones usque 
nme qui βώλησθε rediit. οι 
46. ἀνύση τ. MSS. Cantab, et 
Hair “ NES ἀνύσῃν MAD 


Per FEschyl. Pers. 743. Παῖς, 
δ' ἐμὸς τάδ' οὔ κατειδὼς 


So λιν, der» «ολλᾷ 


Falck. ad T. Mag. Meg. pp. Les rm 150. 

Biens ESI JEschyl. en. 
acci . 

850. Πῶς ἴσον εἰποῦσ᾽. 

Xenoph. Anab. x, c: lia. 


D 


ὡς φίλον rei vm. 
564. 1. 9. οὐδὲν μεῖον δύνωνται Ὁ 
ἂν ἔσεσθαι edd. y 
time v; E^ l 
"Theocritum 1d. xvtri. 17. “ Ves- 

récte ad. 
vocem | 





po? 
10 


-. Am 
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"IST. 2 Υ, 498. "aval Ἀπολλον καὶ Ocot, roc rig dvyors ἽΝ 


207 REP 318, κατήνουσαν MS. 


BUT per epmuderis radars 
m. χρεῖς at 

iori Cori "Novissimis. (Ed. 
Col 1562. Ξένον ἐκτανύσαι 
Ald, * F. ἐξανυσαι vel warasu- 


l.l. e. Tivoc 


tic MS. a Sehomió, magno li- 
terarum bono, collatus." R. P. 
ad Ph, 408, In Eur. Suppl. 
1152, Oxon. legit Ft. P". Horavoi 
ἡνύσαντ' " Aca. et versu ge- 
mello 1150. ἅλις δ' ἀλγέων 
πάρέστίν μοι, Lex. Sang. p.411. 
"Avbrucz δασέως, τὸ σπεῦσαι καὶ 
[rad In 906, 7—990, 1. 
ἐρῶν οἵαν οἵων ἐπί μοι μελέι 
ἐν dioe, Sel Tliegd. 1 
l3B. καὶ ἅμα αὐτὸς [iom] μὲν 


» 

τις οὖν φύγοι Ἡ ποῖ τις γε οὖν φ, 
οὖν ποὺ 

LE τίς φύγοι 1. ποῖ τις 


φύγοι T, et MSS. Cantab, τοῖ 
τις φύγῃ! cod. Rav. 1, ZEschyl. 
Suppl. 774. Τί πεισόμεσθα; voi 


" 


Mar 








dv φύγοι! Equit. 1891, Πῶς ἂν 
ἰδωμεν, ποίαν ἔχει σκενὴν, καὶ ποῖος, 
vqtermt forte. ποίαν A acci 
χοῖος γεγένηται s R. B. * 

las ἂν ἴδει!» κοῖαν vo^ ἔχει 
σκενὴν καὶ ric γεγένησαι: 

apud P. P. D», qnie An- 
tiphanes apud Athen. γα, 313. B. 
et στε, 358. F. "Au 


Anab, J- Ue ἐρώτησιν ἄνθρως 
πός τις τοὺς Lysvu. ποῦ dv 


eee BA aut 
ἀμφισβητοίην."--- 
dt ἴ5τ Anil Gr. y 16 


* Πῶς τις dv εὐθάνατός σε 


E cda n qui citat. 
Brie eelus Josh, d all 





- 


szcr. 7 ΠΟΘῈΝ AN AABOIMIjiud μυρισμφορον: Ὁ 


— — * His in exemplis si vel forma optativa 4vyouu, s 
208 ρευθειην, φενγοίμι ; vel subjunetiva. τραπηται, σωσῃ, 
σης, δυνγ, γένηται, λαβὼ scribere sustinueris: de. 
Sermonis non minus quam metri integritate coi 
elamatum erit. Locus autem, in quo vers 
utramvis syntaxin non incommode recipiet: eo: τ 
φυγῃ; Vel v av τις dvyo; h.e. wor av, nom secus 
atque pro μέντοι ov solemniter scriptum legimus pur 
ay ἢ, Vm vero mutationem utpote simpliciorem 
pretulerim. — Ceterum ad Plut. 374. doctissimus 
Hemsterhuisius ** C. D'O.—HpaxAcc φέρε trot τὶς γε ovv 
τε Τραποιτο--- Nimirum versui suecurrendum fuit in- 
* serto ye, postquam omissum erat o' quamvis γε 
* sequente diphthongo elisionis expers rarioribus 
* exemplis defendi possit, repudianda tamen non 
* videbatur lectio vulgata: in qua quid Kwsterum 
*' impulerit, ut pro οὖν exhiberet av, haud equidem 
** adsequor." Codicis Orvil. lectio, preterquam Re 
γε sequente vocali elisionem non patiatur, 
nomine depravata est, quod HpaxA«c? mediam pro- 
ducat; atque insuper tertio, quod. quartam senarii 
sedem dactylus oceupet; et quarto denique, quod. 
verbum rowmoro vocula ἂν destituatur. Equidem 
ΟἹ, Kusterum quid impulerit, ut av potius quam ovv. 
exhiberet, mihi eum viro doctissimo juxta ignotum. 
est. Sermonis yero Greci peritiam non impulisse 
209 argumento est inter alia * ipse, in quo versamur, 


* Pac. 980. [^ Ach. 161. £t. P. ad Med. 863] 


p. (159.). JEschyl.Agam.1812. “ Ἣν δ' ᾿Ηραιλεῖ 06g τις Schol. 

up πα ph ess 
"Soph. Ed. Tyr. 339, Τίς γὰρ metrum. "Ὁ Incaute. 
τοιαῦτ᾽ ἂν obe dv ὀργίζοιτ' irn; 


E es 
(δὰ. Οὐ, 1440. Τίς ὧν οὗ τατασ᾽ Thesm. 109, et Zt. P. ad Med. 
ΤΑΝ Mediam. vods "Hari ἃς Diphilus erp pe 

vocis. ien. a 
musquam producit Aristophanes, F.T, i cn ir rie Y. | 
V. 868. Ἣν P Ἤρειλε τις Ma des 540: 580; 
βοῦν editiones tro» primarim; — 563. 585. 608. ᾿ 
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* Oc ΕΓΚΕΚΑΛΎΦΘΑΙ jac ;. Aa rov τριβωνεόυ. 

^ Αλὰ a Dora ῥέγκωμιν EFKEKAAYMMENOI 

? Que EFKAAYYAMENOS ταχέως τι φροντιεις 5 

* Πρωτιστα μὲν γὰρ δὴ y ia τιν ἐκαθισιν ECKAAYYAX. 
Ubi legendum vel yap iva riva καθεισεν---ἢ), e, δὴ ive. 
τ παν οἱ yap ἕνα γε τινα καθεισεν--- , 

? Yravyac, iov ἐστιν EFKEKAAYMMENON, 


210 * Nec vero nihili est, quod ἰδία [719-4,] 


Κὼ πὼς ἑώρας "ἢ, ὦ κακιστ απολουμένε, 

Oc ἘΓΚΕΚΑΛΥΦΘΑΙ͂ φης ; [Σὺ δὲ πῶς & edd] 
verba sint mulieris Carioni respondentis, eui altera 
ista oratio 

Mira. zavra Ὑ ευθυς ἐγῳ μεν ENEKAAYYAMHN. 
ἃ poeta tribuatur. Legimus quidem Ay. 1490, 

Tic ὁ SYTKAAYMMOZ; Tov (cuv ὁρᾷς τινα ; 

Sed neque quidquam dubito quin is etiam locus 
ad superiorum normam, dempta una literula, sit 
exigendus: Τὰς OYFKAAYMMOEZ" h. e. "Tic  ἐγκαν 
Perg ; 

V. 860. —-— X» μη λιπωσιν ai δικαι Ἴ ** Non sollicito 


iPlutS7D4. 5 Nub.ll. 3793, *Ron.042. ὁ Th. S07. 


58. Σὺ δὲ πῶς ἑώρας, MSS. οἱ ἐπιλίπωσιν ὀ ἐπι 
editiones. λίκωσιν H. T. μὴ, Mie C. μὴ 
57. Eccles, 102. MN. Καὶ Mein D, E, F, I. ᾿λλίπωσεν 
ταῖς lens EY. Οὗτος éixveMoó- Κι. D. A55 cin 
sa. Vide Js P. D. nd ἢ: l,"EA- 
PPS." MB 48. unos sper- ΛΕΊΠΕΙΝ, 
scripto ἐπιλιπωφιν" (εἰς H. T.) Pers. 341. 1055. P. V. 9 


" ὐπερ μη λιξψειν, «ἂν hob. 10. Soph. Ant. P 
er γα ras ME sri rid. pede i 
Lind Tv "i uc) 

pe pli eei a o T o 


PIA 
στῆριοις δικαιοσυναι. Διαβαλ- — p. 74. ἀνέ κα, ἀπε eA 
δα 
Jus d καὶ οὗτος δια rovrov τὴν pol gd 


Ἷ à ΤῊΣ 
VIT sega dus Gs P d OYTE dA- 





Y. 
—— Sed non su; 


Cm 
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est. rot 
VW. 905. dup νύν εγώ 


«i, cum. 


49. οὐκ ἕνιστι D, E, F, H, et 


€, com. x ὑπάρχει dvaiperuxdc. 
mem emene 
a enpiene Reiskius. 
d . P. 
462. Perperam Rer 
in Dilusid.. Thueyd. p. 119. 
τ ΕἸώθασι λέγειν οἵ τὰ περίαπτα 
πωλοῦντες» σι zn n 
πρὸς τόδε. Sd. Venditoros 
amuletorum. catalogum fortasse. 
dabant emptori virtutum amuleti, 
forma Τοῦτο τὸ περίαμμα 
Ἰσχύει κατ᾽ ὄμματος φθονέμου, 
me δήγματος, et sie porro. 
La pode iai ert, at 
" 


tro, 
eoe Ev Immo 
e. P.D. adl. Ae Addend. 


δεῖ abr) ὀνομάσαι, πλη- 
γεῖς τε καὶ δηχϑεὶς ὑπὸ τῶν ἐν 
foe λόγων, οἱ ᾿ ἔχονται 
ἰδνης ἀγριώτερον, νέον ψυχῆς 
καὶ ipvoüc ὅταν Adj ut, 
jr re καὶ λέγειν 
» et Brunckius ; 
solaece. pee p. 166., et. 
conf, R. P. Advss. p. 225., "Es 
P. P. D. ad Nul. 647, 1472. 





tionis seriem Mere et alter 


intereiderit, De hoc loco idem 


qu E vir 


ll Agnm. 


ECT. AM. ov ITEPIEXTAL σνκοφαντον Svronroeh 
t-s&ive πον valebit contra 
c utique motio verbi πέριειμι, uti et 


'enitivo conjuncti: 


utem vel in Lexicis videre est. 


τὼν ἐνδοθί 9. καλισώ Ἀπ 


1099. Σώφρονος. ge δ᾽ 

par ΠΟΤΕ "ey 
forte s dus, Σώφρονος γνεῖς 
puc P ἁμάρτῃ τὸν κρατοῦντα 
ΔΕῚ ΣΈΒΕΙΝ, Diodor. Sie. 
xit, p. 607, 41. “Ἔστι δὲ ὁ νέως. 
(τοῦ Διὸς τοῦ "Okvpmiov) redi 
μὲν μῆκος πόδας τὶ 

Percepimyrre, ri Jb edree το 
κοντα, τὸ δὲ ὕψος ἕκατον εἴκοπι, 
χυρὶς τοῦ Sec (ciere 

τὸ δὲ πλάτος "EKATON 

Kovra,—. Opine eon ἐς at- 


eie ad 
im. m xxiv p $8 rri τὴν 
ἑνάτην ὀλυμπιάδα καὶ εἰκοστὴν, 
ἰλυμτιάδα ναὶ iieri τος 
Mor ἄρχοντος, 
Tab, B. C. 404. Ἐκ ντι, xxxi, 
E 66i. Kürm δὲ ipspoetlev. 
'upy 
ἐπὶ τραπέζῃ καὶ νύμφαι" 
Scd ad rem. Plato Prot. ἡ ϑε8, 
ᾧὶ περιᾶσι, πάντας τοῦτο ἀσκύς- 
σειν, qua in re superent, 
Vide Xenoph. Anab. 1 
336. Menu, fü, 17. 2 Rs 
Dorv. frdo 1 E, ἔνδοθι D, 
187. ἐνδοθεν." Dur- 


Kies derer TE neg 
lenrici P. CUnton Fast, Mel. 
» τραπέζα, Mox, Πεκοίηνς, 

T. H. St. ἡγούμενοι d p 
datione Hawks vulgo. ioi tic 
i eta “λα Goles, " 
nac lg pep loge 


ἘΝ 
ἘΠ: 
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Severiores Musas coluisse video poetas Atticos quam 
que in vocis hyperdisyllabe ultimam correp: 
accentum cadere paterentur, ac proinde istud «vàp&k 
perperam hic haberi. Conjeceram rev» ἐνδοθ ewka- 
* λεσω, Postea vero comperi nihil opus esse cur ad 212 
conjecturam confugerem: quippe in codice MS. 
Baroc. lectionem optimam haberl rwv ἐνδοθεν καλέσω. 
qui etiam in altero codice, cujus meminit doctiss. 
Hemsterhuisius, exhibetur; nisi quod pro re» per 


viz. 


incuriam scriptum sit rov. Supra v. 227. 








rovro δὲ δὶ τὸ κρεαδιον 


TON ΕΝΔΟΘΕΝ ΤΙΣ εἰσενεγκατω λαβων. 


Similiter Av. 1168. 


Αλλ ὧδε φυλαξ ΤΙΣ * TON ΕΚΕΙΘΕΝ αγγελος 


π᾿ ἀνοισιν ἐκπ. "Ay. Τί P ἂν ὅν; 
A. 754. ᾿Αλλὰ γὰρ ὅκα μένγα 
τηνόθεν ἐμπορενόμαν Edd. tres 
primarie: ὅκα μὲν ἔγωνγα τη- 
κόθεν ἐνεπορενύμαν ex codicibus 
Brunckius; 'AMM ὅκκα μένγα 
R. D. j cuisubdiderim, τηνόθ' ip- 
πυρευόμαν, sed optime Ravennas, 
"Ora μὲν ἐγὼ τηνῶθεν ἐμπορευύ- 
par.; conf. Nub. 1168, Δ΄, D. 
neglecti poenas. dedit. Z/runckius, 
qui Pac. 918. legit, Πολλών 

Aluoveóc ἐγώ, 
. " Atqui cre- 
αὐτίκα μάλα, et 
si qum sint, istiusmodi 
formulas excipi oportere ; qua de 
re cum ea Dawesinm fefellisae 
videatur, monitos lectores velim." 
5. l'arr. in P. ad Bellenden. 
que: confer in censura Horat. 
Comb.,et apud E. Maliby in Obs. 
ad Morell. P. xlvi. Mihi innuit 
Vir amicissimus Porsenum uno 
in loco (nimirum Plut. 432.) αὖ- 
τικάμαλα, tanquam unam  vo- 
cem cxarasse ; sed v. 1192. αὖ- 
rica p intactum reliquit vir 
priestantissimus ; vide P. P. D. 

























Ῥκαν. ad Aristoph, P. iv., Collat. 
Nub. 161., Eccles. 1928. et 
Addend. ad Plut. p. (112). Eo- 
dem modo ὀθούνεκα Butmannus 
ad Soph. Ph. 634. [In Codd. 
"Thucydidis et Xenophontis àr- 
μεγίστη, ὑτιτάχιστα, et καταμόνας 
persepe occurrunt.] Ar. Ach. 
999." Ἀκούετε ieu κατὰ rà πάτρια 
τοὺς χόας (960. εἰς τοὺς χόας" 
vid. Schol.). Pac. 551. ᾿Ακούετε 
λεώ: πρὸς τοὺς γεωργοὺς ἀπιέναι. 
Av. 448. ᾿Ακούετε λεώ" τοὺς 
ὁπλίτας νῦν μενί. Susarion apud 
Diomed. ad Dionys. Thrac. p. 
148. Bekker. ᾿Ακούετε λεώς" Zov- 
σαρίων λέγει τάδε. ᾿Ακούετε Mad 
praconum formula que apud 
nostrates sonat, “Ὁ yes, aut 
Ὁ yez" Lex. Sangerm. p. $69. 
"Akovt: ἀντὶ τοῦ aiya.—De for- 
ma καλέσω vide supra ad p. 118. 
61. Cod. Rav. roro N D. 
x, G. Lecapenus, p. 60. τουτὶ δὲν 
Elmaleius τοντοῦν: pro «. λεβάτιον 
t A. B., quod exhibet 
r7 P. D. ad Y. 
03." E. φύλαξ γὰρ τῶν edd. tres. 
primariam; '"'ontit yàp type- 
3x 








ster. aal πρὸς fac δένρο, πυρρίχην βλέπων, ' 
—. Immo hodie pene pronunciare ausim rov «200. κα- 
Jw τινα ne Attice quidem dici. 

Nec vero in accentuum ratione vel Coniicis La 
tinis majorem permitti licentiam mihi persuasum est. 
Nullus autem dubito, quin pauca admodum, i 
hodie apud Terentium contra Mies 
ἀκρίβειαν ἃ Griecis servatam sint exigenda; presertim. 
cum levi ubique manu fieri possit. Hujusmodi s sunt 
And. Prol. 23. 

Maledíceré, malefácta né noscánt aua. 

Eun. τι. ii. 33. 

Vocábulá, parasíti item (t Gnathónici vocéntur. 
Rescribo autem : 

Maledícere, üt malefacta ne noscant sua. 

Vocábula, üt à itém Gnathénici vocéntur, — 

213 * Poteris etiam, Maledícere, quó —— vel denique 

Maledícere, né malefucta cognoscant aua. 
"Atque hoc quidem pretulerim. 

V. 985. Καὶ ταῖς ἀδιλῴαις αγορασάι χιτώνιον 

Ἐκέλευσεν av, τῇ μητρι τε θοιματιδιον 

Tgnorarunt editores vel θοιματιδιον tantundem esse 
quod ro ἱματιδιον, vel quid interesset inter iparifuow 
et τὸ ἱματιδιον : vel forte utrumque. Alterum, qu 
ne in alíos itidem deinceps cadat, monere libet, quod. 
ante me, opinor, nemo, idem plane interesse Ls 
inter locutiones Anglicas « gown et the gown, vel 
Gallicas une robe et la robe. Que cum ita Ec 
omnino rescribendum, 





graphico errore ed. Kuster. γὰρ — diwwimilius paulo, Eur. Suppl. - 
bey editio Bergleri." 


din m dion n. Fur. 990, Ὁ δ᾽ ἀγριωπὸν 
edd. tres. ἔπος στρέφων. Etvir 
ἘΠῚ τ Vide  berimus G. Scot, Bar'"— — 


p τΑν, 1671. tí mould look a liow doww. Con - 
c, αἰκίαν βλέπων: infra ad p. 312. 








7s Ἐν τοῖσιν Ἵματιδιοις, καὶ ravr avtu κονίας, 


" ai 





* Πίρι 8 ἵματιων τις πόρος «ἔσται; καὶ yap vov ἔστιν 
Vete " 
md» 
Quieri autem. poterit, qua ratione iparitov, 
ct similia ante-penultimam longam habeant, 
etie γνωμιδιον, νοιδιον, αδελφιδιον, χυτριδιον, ἐξ 


iaque haud pauca syllabam istam : 


Prim ᾿ς Sie itur colige: qua kis 
* Eccl. 649. 5. Lys. 471. 4 


πλὴν ἵλεγόν moie αὐτὰς ἔχειν ὁρᾶτ᾽ ὅτ. rel 
rre Conf i. καὶ p. 2. pali a Exc 
orla Tant. 3. lei cdam Ph 
Hnc Oy. Lobeck. 


cs Afito . Lys. 471. Tri- 
fr.tv. Nub.320. Eq. 100. 
60, Pac. 201. Nub. ud nem restituit :  Antca Porsonus. 
notarat, τοὐπτανεῖον ὡς." P.P.D. 
Addend. p.(139). 
in Adclyhis apod Athen, vir, 
290. D. τὰ Virra καὶ init 
dro ἁρμόσω p' ἅπαξ' Casaub 
us. κἀς τουπτάνιον ΡῈ 
Ph. 658. dein Ἐν R. P. 


yerss. 

MSS. Vene ie Maher 

eundem rv. p.194. F.4. οἷς 
ὑρανὸς ὁπ- 








τῆς 
M.D. AmiAu. p. 88, 20. 
3 ob δῶν φασὶν ὑπο- 


οὖ dr 
eria 


A Δαναοῖσι, δακτύλιον. 








T . Ἢ 


emendanda sunt, quee viris summis Casaubono Gro. 
* tioque minus feliciter ceciderunt, Versu quarto, -. 

* * Ey προσφατοις 9 ἐχθυδιοις τεθραμμενα, 

*quem uterque intactum reliquit, repone PES 
L. MET (dioe [-- ον] enim PERTER corripi - 
τὸ Ey προσφατοισιν ἐχθυδιοις τεθραμμενα *. 

Immo vero, vir Cl, emendatio tua ex simplici 
menda duplicem procudit.. Viris quidem summis 
minus feliciter cessisse dicendum est, quod non vi- 
derint. analogiam postulare, ut ἐχθυιδιοις scriberetur. 
At tu in temporum ratione insuper errasti quam ii 
tamen inviolatam servarunt. 

? IXOYIAL orrqy,— T ov λεγεις IXOYIAIA ; 

5. Τούτων ὃ ἀπόλνθεις κειμενων IXOYIAIQN, 

? Ἐπεξαπατα ptt τοὺς μὲν ἰχθὺς μοι καλεῖ. 

IXOYIAL ojor 2 ἣν λέγῃς ἕτερον καλει. 

1 [Anaxilus] Apud Athen. p. 95 * [Alexi; 107 

[8] n ES p 359 [DJ [5} [Alesis] p. 
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66, Vide Voces zd Acta DD. 


LOC 
07." lenander aj 'ud Por] 
de Ais. o. on RE 





"Orav ΦΑΓΩ͂Σ, IXOYN omi 
Epi enim Brunck- 
jus, jo Eruditorum 
rds Scavans, Avril 1781. 
irs .) hine probare vult sccun- 

ini δε αῖνε Lu interdum 
Rud p. ad DE. 
47i. yo Nye Pr 
e$ 


δ᾽ ios spud μαι, 


E. 397. F. Οὐκ ἔστιν. 

ἔα eed aream Neh 
tratus vri, p. 311. C. Τῶν 2 αὖ 
πετραίων ἰχθυδίων τῶν v 


ύδιον secundam pro- 
oM orsa 


αὖ πιτραίων χθυζέα τρισκαταρά- 
των." R. P. es p.99. Ana- 
logia duce, vocalem 

n. me nescio. p: nimis H 
in recratis fragmento apud 
Pollue. vt, 59. TevrAniei € ys 
xen tyran dubita- 


vit R, P. utrum. 


ἐγχέλνα eset ; Unc 
roa vir summus in Advws. 


p. 212. ἐγχέλνιον, et. 
pp. 96. 98; sed ad Av. 705. 
pos citat. e Posidippo. 
Athen. m, 10. p. 87. Fs; et 
Advers, p. 108, Scribe ubi- 
qu. vel ipo Aib. vel ixi 
8. ἂν λέγης ed. 
Casaub ἐὰν X. Muretus. V. L, 


a Tamquam. 
i. P, ad L..D. apud virum sa- 
- Martium Davy, 
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spes, officio functus videtur. Eum utique ridet tanquam 


Y. 


— rationem uteunque peccantia ; cum is tamen in. 
fatione hmc habeat: care eredas omnia a 
bonis et integris versibus proponi. n 
incepti, cui maxime impar erat, ponas dedisse neut 
uam mihi dolet. Qui enim Poetze cujut. 
integra scripta vel fragmenta in se edeni 
cum tamen in metrorum ratione et syllabica verboj 
quantitate plane sit hospes; summz, ut me 
sravius dicam, temeritatis venit arguendus, 


omnia ad eruditos digitos exigentem adversus 1 







Clericum 


V. 1141. Kat μὴν omoi! τι σκευάριον zov δεσπότου. 
Yeikov?*, vyo σε λανθάνειν cxowvv ati] 


v, Dawes, p. 915. xxxv. p. 61. 
lege, ὧν gro ἐν. xxxvi, p. 62. 
ἄλλο refe Bos. xxxvi. p. 65. 
κἂν ewm indic, xxXVUL drepa 
larbirum, xxxix. p. 60, 29" 
ἐπ βέλσιον corripit. Xr. ἀπέλασε 
dine an (o, XX3- ὑπελήλνθε δὲν, 
(p. 68.) pro anapecato cl tribrachy. 
xum. p. 16. οὐχὶ dege pro oi. 
xtum. πράττῃς age mpár- 
rac Xuv. p. 86, Τὸ γὰρ 
lac enim. xtv. p. 8T. imfeliz 
Hio. Δημόσθενες. 
91. recte Grotius, x1. 


. 1629. et τοῦ inia 
x, xn 'apud. Com. 
[op harc m 

15 





Eur. li—lv, xt xw, xu 
Advss, p. 242. et apud. Gar 

τὰ Ew. Sepp 901-7909. Xx, 
XNL XXV, XXVI. - 
250, 251. (Vide P. PD. Ps 
demd. ad Aristoph. p. 14d.) 
xxvn. Advss. p. 205, xxx, XXxt. 
Ads. p. 988. xxxit, xxxrx. ad. 
Or. 499. xxxim. ad. Hec. 599. 
xxxvi, virt, 1x, et xr. ad Toup. 


p. 4S. et apud Walpole, l. €«. 
87. χων, xxix, ad Toup. 1. 2 
ne 


[3 c 

70. Vide R, B. ad Menandr, 
pp. 27. 42. 4, 68, ad. T. H. 
59. 90. &. P. adl Toup. pp. 
409, 500. 


800. 
71. ' MS, 197. ὁτὲ τε rccme 
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Poesegs AWiem rato istinsmodj hiatum, qualis in 4n 
altero versu conspicitur, in versibus iambicis et tro» "-"T- 
chaicjs omnimodo vetat. Deinde ipsam orationem ^ 
ὅποτε ὑφειλου tow» au Soloecam esse asseyero ; 
Sermonig autem indolem postulare ὁπότε Pelo. 
Itaque utrgque re conspirante reseribo YPEAOIL, ἐγῳ 
π-Ὡμοά in MS. Baroc. habetur Ὑφελου, vere lectionis 
vestigis gnodammodo praefert. Similis autom con- 
Siructio paseim obvia est. Plut, 1019. s» Ὅπογε 
vpuravouy. 1148, μετειχεο — Οπυτε — ληφθεην, Equ. 
1397. ὁποῦ nw — ὁπότε χρησαιτο — Ἀνωρταλιζες — 
Vesp. 279. ἔσο  avriflolom — yr, — Av. 908. 
Xowors — uxqt — ἐθεριζον . 912. ἐλάμβανε — Oror 

* «lo. Eccl. 88. ὁποτ ἀνηρ LL ὁποῦ avup, hi. Θ, gor 217 
ὁ avnp.] οἰχριτο — Exavouv?.  BReprehendendum 
obiter sese offert vir eruditus Joannes King, qui 
Hecubz Euripides versum 565. sic ediderit : 


Tei σιδηρῳ AIMATOZ διαρροας, 
Κρουνοι ὃ ἐχωρουν — 


Ubi vulgo prefertur metro integerrimo, 
Τίμνει σιδηρῳ IINEYMATOZ δίαρρρας. 


Sed vide, si vacat, virum eruditum quid impulerit. 
^ Awaroc (inquit) &«ppoac ex MSto. Baroc. 747". 





P. P. D. ad Eq. 463. Av. 
1506. 

73. “ ὑπόταν Sch." R. B. Xep. 
Anab. vit, p. 559. ed. Cant. Kal 
σὺ, ὑπότε πρὸς ἡμᾶς ἦλθες πρεσ- 
βεύων, ηὐλίζον παρ᾽ ἦμιν. ἔλθοις 
Cod. Guclf. e edd. Just, quod 
reposuit. 4. Lion. 

74. Vide R. P. ad Ph. 41g. 

75. Ἐχλιανομην] (cujus secun- 
da producitur Lysistr. 887. 
R. P. apud. P. P. D.) “ adde 
Euripid. Sypp. 899." (902. 
RP. d. D. Locus est, 
χωπότ' εὖ πράσσοι πόλις, Ἔχαιρε. 


76. " Nempe αἵματος supra 
ρουνοὶ ip versu sequenti scriptum 
(üt est in Cant.) librarii oculoa 
irreüvit" R. P. ad 1. AEschyl. 
Pers. 507, Ὅστις τάχιστα πνεῦβ' 
ἀκέμφηξεν fios." En. τς, δϑ. 
Spisaménel. pulita! ἐμῶν AMETS 
rumpit. vit. 583. hart enim mb 
ξυῴμτε volaus, e wid Von jj, 
Soph. Tr. 780. erapoy μὸς atras 
πνιγμένων ἀνθήψατο, vhispérur 
Br. membr MS. Hal. et AJ. 
qui 1056. pto πνεύμονός τ᾽ dprn- 

(uc, πλέύμονάς τ᾽ exhibent. 
Faripides apud Macrob. Yn, M. 


3r 


: OW 
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δερτ, κε γρροβα! ; cui s το τή ME 
ea hi jugulares in ügit; quod aptius 
^o" videtur, quam kia (ws canüles, cum unica 'sit 
Li arieria, cumque fontes sunguinis statim 
^ efluxerint." Levia sunt hzc, perquam | * 
vel per se spectentur; cum autem be σῆς 
tarum Atticorum consuetudini opponantut, nullum 
d momentum obtinere poterunt ". 
mil quidquam suspicatus est vir eruditus. 
Nec vero ei suboluit verbum αἵματος à Rose 
profectum esse pro sua sepupyw indicare vi 
m sententiam esse xpowvor δὲ αἵματος ἐχώρουν. 
imirum dum vemas jugulares, spiritus 6, 
asperam arteriam, et fontes sanguinis medicus 
creparet, criticus interim nusquam comparuit. i 





- 
218 * Emendationes in Nvnzs. 
VW. 87. Q mac mov. — Ti οὖν πιθουμαι δητα σοι 
Nempe istud πιθουμαι, quod tinnientibus rii 


Olvoc περάσας πνευμόνων διαῤ- pnis hiatus. Dru viri eru- 
fBéac. πλευμόνων Plutarch. Sym- — ditissimi. icistimi tentamina. 
pos.vu, 699. A.; conf. R. P. in mélicis adhuc supersunt ; /Es- 
ad Or. 271. Med. 929. Br.ad chyl. P. V. 164. Adpvarat ob- 

h. Tr. 567. 780. 1056. JEs- ρανίαν yívvav.  Septheb. 89. 
ehyl. Septheb. 61. et Choóph. βοᾷ ὑπὲρ τειχέων, 97, B. 
629, dons restituit Prae- ἀκμάζειν UMS M 








Teov, . Ph. $82, ἴθι, ἴθι μοι 

παίων, Dirneis, 1020. Ὁρῶ, 

49. πὰς καὶ ἐγών 
ide Stobzi, quem emendavitad — Oierpg 667. γόμψ 
Or. 193. Confer quoque JLP.ad αἴσαν 1017. ταὶ οἱ yep Agen 
Hec. 166. pP.151—143. 761, T dere, . 127. 
Adr. ppod Bil εἰ μὰ An a, ἃ, Ἰδοῦ ἰδού, Ent 3044. 


- . 1506. Mouth. ἐὰν τάφου 
Eu et periti ues πες 


d od 
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kd Μοῤψης σποδὸν τὲ κἀὶ oid ἀνωφίλην 
ci Mite * aM. SLE joophven Xaptov kovog- 


Τ᾽ fReseribenduim vero pronuünelare aüshii * 


Me Δι Κλ. eub «at ὃρορον eres ἔγονμην ΔΑΣ: 
KION εἰναι" 
nebulam et rorem opacum. 

: 3 Μελομφυλλα τῦρη AAEKIA kar vasta. E 

ity δὲ AAXKIOLX 
pert θοαζεὶν 
* HASacuiiut ux de AAXKIOY γενειαδοῦ 

Κροῦνοι διεῤάινοντο κρηνάιου doro "^. 

Ceterum hanc porro occasioném libet arripere de 
adfecto quodam poete nescio eujus apud Plutarchunt 
loco, quid sehtiam, exponendi ; Is autem de Iside et 
Osir. pag. 173. edit. Cant." verbis istis cohtineturt 
$uync yap. ὃ θεὸς Xoyoc ἀπροσδεης cori. kat x. 


* Soph. Electr. 1165 (1150. ? fÉsehyl. 
ΟΝ dna δὴ 1006. E ?I& 
* Soph. Trach. 
venitur vos wumbrosus T" 


Ln rogitat Dorvillius in nota 

S. ad ]. "* Suidas. Καπνοῦ exea. 
mi παροιμία. Καπνὸν εἶναι 
ἡγούμην,  Conservavit hie. Sui- 
das veram lectionem. Aristopha« 
nis. R. P. npud P. P. D; Soph. 














Anonym. apud Ài 

n B. P rDragici cujusdam, 

isse Euripidis, versas. Advas, 

. l0l.) ubi pro μετὰ xBóvoc 
κατὰ χθονός." f P. 

R.D. Loci wunt, 1. ἀχν. κατ.  Ph.946. Kobe old d ἐνοίρων vi 


en, vin, 3. 


etie δὲ πᾶς ἀνὴρ Γῆ καὶ σκιὰ 
μηδὲν εἰς οὐδὲν ῥέπει. 2. χυτα, 
E T ἄλλο; φωνὴ καὶ σκιὰ γέρων. 


jo» ἢ καπνοῦ; σειὰν Ant. 170. 
τούτων τὸ χαίρειν, Y ἐγὼ 
καπνοῦ σκιᾶς. Καπνοῦ 





ἀνήρ. S. Ἰὸ μηδὲν ἐστι, καὶ iniu Σ π᾿ p. m dn 
σειὰ κατὰ χθονός, Quibus adde, neci τ fr, v, Salmasiur 
JExehyl. Agam. 1550, ei τὰς "era 
ἄν ear" εἰ δὲ Overvyri.—cui Aere: Avi ust P 
mde εἶναι habent MSS, C, D, — 179. b. F, 

ET F, Ll, ΤΊ καὶ καπνὸν εἶναι H, 
Cod. Leid. ut codd, duo 
Brunck. et Suidas vv. τἰμεγανὸ, 

δἰ καπνοῦ σκιάν, 
Seven i 


avit RD. j p M07, C. 
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LO sci papi em e 


nimio ΓΝ Nullus vero dubito quin 
locus sic constituendus sit : 


puta, 
δὲ αἱ 


3 


— — 8 ayogov 
Batvwv κέλενθου και KIH ra θνητ aya Ὁ 1 


tot 
tentum 
gordiam impenso studio versare 
non : constat saltim eum 
in. Misc. Crit. huic fabule ma- 
mum medicom nusquam admo- 
“ Errorem hoc loco ad- 
missum indicavit F'aick. ad Phoen, 
EN 9. (quem conf. ad Hipp. 1102. 
str. pp. 186, 187. οἱ de Aris- 
tobulo, p. 2.) et Vir summus 
ia Emend. ad. Sk bs το (5 186, 
εἰ R. P. in Àj li 








liquiarum οἱ 


xxi —^" quale πὶ , ut de 
Jii ni icum: Th Bentz 


effugit, 


ἔφ dope e ed ξυσσεβθοῦι 


dum v. 459. Ionis. ΓΝ i Here. 
Fur. 1204, 5, δ. inter fragmenta 
' Lectori. 


Simplic.nOpuse.pp- 170,7, 


Advers, p. 215, Callimachi fr. 
covur, est Versus 23]. h. ud 
Dian.; 

ccoxvr ccoxc Sedem 
hujus versus monstravit 
in exemplari suo. R. 









uod mu Poetam dicitur, ge 
ora curreret. f 


Pn ix, Me 
Eur. Fr. Inc: n 3. (f Mey) e Hd 
na 


καὶ βραδεῖ eni 


P 


καὶ στείχοντε καὶ 
E CA 
da uem 





84. Conf. uds 340. ^ Hoc 


Ears TC 
RD. et dim been le nid 
existimat. Hfeindorfus ad 


675. ; conf. supra ad p. 253 
*5 ἐνιαντίζομ' ἁπλάκουντος, Plato 
Athemzi xiv, p. 044. A. sed 





P Kiepy rige Del Vi 
"rp Is evi 
riy dnte 


suam emendati p 
c Nub. 205. λαλήσει, 
«ἰκολουθήσεις E. T, λαλήσης, 
«ἰκολονθήσεις i. 1, Baroc. 
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obc oh μύποτε Χώρας φυγόντες 
τῆσδ᾽ ἐπεύξονται θεοῖς --- θεοὺς 
MSS. duo. ἐκιύχωνται Ald. 
"EITEYXONTAI Schol. Lasc. Le- 
ge EILEYXZONTAI i. e. ἐπεύξον- 
ται" Pausan. 1, 243. 6. ed. Fac. 
ἔχουσιν, £ovaw. EXZOY- 
XIN. Porsonus, vide supra ad p. 
147. Mox in iisdem Schol. 

οἱ θεράποντες. fortaase, οἵ ear 
θεράπυντες. Conf. supra 177. et 
infra 1708. Tr.621. Οὔ 
τι μὴ σφαλώ γ᾽ ἐν σοί ποτε Pb. 381. 
οὗ μήποτ᾽ εἰς τὴν Σεῦρον ἐκπλεύ- 
σεῖς ἔχων, nimirum formarum 
novarum erat studiosus Sophocl. 
ἐκπλεύσης MS. Harl. ut editiones, 
ἐκαλεύσεις R. B. Aj. 560. Οὔτοι 
σ᾽ ᾿Αχαιῶν, οἶδα, μή τις ὑβριεῖ. 
ὑβρίσῃ MSS. Hai. et Hunter. 
Hipp. 213. ob μὴ παρ' ὄχλῳ τάδε 
γῃρύσει. 602. Monk. Οὐ μὴ προα- 
οίσεις χεῖρα, μηδ' ἅψει πέπλων, 
ΣΥΝ adl. Suppl. 1076. 
oU μὴ μῦθον εἰς πολλοὺς ἐρεῖς, 
vide supra p. 173.; Suppl 
1076. οὐ μὴ μῦθον ἐπὶ πολλοὺς 
Herc. Pur. 1219. Ὡς μὴ 
ἐσῶν βαλεῖ προσθεγμά- 
rov; βάλῃ Scaliger, quam sus- 
tulit. Hernansus Suppl. 1069. 
ὦ θύγατερ i) μῦθον ἐπὶ ποὰ- 
λοὺς ἐρεῖς. ὦ Forsan in Baech. 
343. Οὐ μὴ προσοίσεις χεῖρα, 
βωχχεύσεις e δ' ἰὼν, Ma? ἐναπομόρ. 
Le μωρίαν τὴν σὴν ἐμοί." R. P. 
apud P.P.D. ad Ach. 848. 
quem conf. ad Vesp. 393.—833. 
Οὐ μὴ θελήσῃ θῆλυν ἐνδῦναι στο- 
Mir. Lege, οὐκ ἠθέλησε R. P. 
ad Hec. 403.; quem conf. ad 
Med. 1218. Schol. Cod. Harl, 
ad Od T, 972. O, 316. 
Π, 67. X, 965. Y, 141. D, 4. 
Valck. ad Adoniaz. p. 348. 
Jockhii Spec. Emendat. in Pin- 
dar. Carm. PP. xxvu, xxviu, 
Aristoph. Ach, 166. Οὐ μὴ πρός 
σιι τούτοισιν ἐσκοροδισμένοιφ y 



































Vesp. 398. οὐ μὴ καταβήσει. Nub. 
996. οὐ μὰ σεῴώψεις, μηδὲ med 
quc. σκώψης εἰ ποιήσης Η!. 

304. (et 6237.), οὐ μὴ φλναρήδεις, 
ἔχων." Forte φλναρήσεις." Ra- 
per. sic MS, apud Zirunel, 300 
—l. " Lege, οὐ μὴ καλᾷς, "E 
'vüpud's ἱκετεύω, μηδὲ κατερεῖς 
τοὔνομα. 465. ol μὴ διατρίψεερ. 
Thesm. 1119. L. οὐκὲ μὴ λαλῴν 
sí. le. οὐχὲ μὴ λαλήσειρ, 
R.P. apud* P, P. D, Xenoph. 
Anab. n. ii, 12. jimim. Lu 
μὴ ΔΥΝΉΣΕΤΑΙ βασιλεὺς fuüc 
καταλαβεῖν. R. P. apud P, P, D. 
ad Thesm. 660,  K, IL vim i 
bcn Καὶ τοῦτο γὰρ εὖ εἰδέναι xpiy 
τι οὐ μὴ δύνηται Ki, ἥν. 
Sorteos Col, Gud ἴα Zur 
Or. 139. γένηται Cod, Flor. 84, 
apud Mathiam pro γενήσεται, 
ld. Anab. rv. p. 329. ἦν τὰ wy 
εἷς δυνηθῇ τῶν λόχων ἐπὶ τὸ 
ἄκρον ἀναβῆναι, οὐθεὶς μηκέτι 
μενεῖ τῶν πολεμίων, ete. Κ. Il. 
τι, ii, 8. ὡς οἵ γε ᾿Αρμένεοι οὖ μὴ 
δέξωνται τοὺς πολεμίους. 
Ced Te B. Ple Pha Pedo 
66. B. 7. οὐ μήποτε κνησώμεϑᾳ 
ἱκανὼς οὗ ἐπιθυμοῦμεν. 

μεθα Codd, duo apud Bekkem. 
sed conf. Heindorf. ad 1. P. 105. 
D. 4. Οὐκοῦν ἡ ψυχὴ τὸ ἐνάντεον 
y irh imdipe di σὰ nien 
(lera. δέξηται Editiones. Plat. 
Euthydem. p. 398. E, 6. καὶ 
αὖθις ταχὺ ὑπολαβὼν à Διονυσό- 
ἕωρος, ἵνα μὴ πρότερόν τε εἶ 
Κτήσιππος, editiones; εἴπω. 
der Clarkio-Bodl. de 











ἀπάσχωνναι. 
mpra En τὸν ΩΝ ἐκεῖνα» οὔτε 
μὴ λίπῳ τοτε. In Jaculatricihue, 


36 


AD 
NUB. 
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ΠῚ ΣΡ 


— 


μὴ κίθηται. 418. οὐ μὴ θά- 
vun; Eür. Suppl. 1079, οὗ yàp 

μὴ eie i ἱλὼν pi Plato 
Divi Vi p. 492. E 4. οὔτε γὰρ 
Joyers vire Véysar ei αν 
Sera τδλόον, ἤδοξσξὸς 
τρτάξ rane 


xu. p. 942. C, δ. τούτου γὰρ 


“πὶ p. 122. A. Καὶ 
viv γε ἂν μὴ διαφθαρῇς ὑπὸ τοῦ 
ἐλδηαων d 


τοῖς ἀλλοῖς ΓΈΝΗΤΑΙ. 
ἯΙ. Sc (Ed. Col. 450. 
᾿Αλλ' οὔτι μὴ λάχωσι τοῦδε συμ: 


οἱ ἀρχῆς τῆσδε 

veri "Over Mu. B 

42,3. OY γάρ σε ΜῊ γύρῳ τε 
ΤΝΩΣ', ΟΥ̓Δ᾽ 





. mem 
Rieirsp Merc SE 
prkdanqac dne 
᾿θήσαντα δὲ Σεληρὸν evi 
Vide Murgrav. ad Soph. 


curles did wave uM on 
temples grene 

the grave," Apud ; 
mostrarem Fairy Queen, B. 
cant. x. stz. 48. Tere. 





of an Oak half dead. 
any Devises, f. 1, 4d. 
hairs of. 


de! e ^ 

Ap Tir eben oh dl ταῦ E 
Tiras voir. (ποῦ) Bexrc 
1xivs. Charisius col. 7&. Cato 
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OY MH c eye 

IIEPIOYOM απελθοντ- 
Eurip. Med. 1151 (1148). 

OY MH δυσμενης EXHI φιλοις. 

Soph. Electr. 1058 (1052). 

—————— OY σοι MH MEOGEYOMAI sor:. 
Aristoph. Av. 461. 

Λεγε θαρρησας" ὡς rac σπονδὰς OY ΜῊ πρότερον 

IIAPABOMEN. 

— Lys. 493. 

ro yap ἀργυριον τους OYKETI MH ΚΑΘΕΛΩΣΙΝ, 
Soph. Electr..1035 (1029). 

AM OYTIOT εξ ἐμου γε 
Noli jam deinceps dubitarec n 
ad priorum exemplorum 
μη AHPHZEIX. Ex iisdem c t 
rov zav Scaligerum, qui v ἢ d 1 
voluerit : 

Ov μη λαλησῳς, αλλ ἀκολουθησῃς tuor. 
Ubi vulgo leguntur λαλησεις et ακολονθησῃς. Nec 
vero vir summus sinceram duntaxat partem sol- 
licitavit, sed et verum ulcus incuratum preeteriit. 
Rescriptum vero oportuit, 





vir. p. 291. F. OY ΜῊ IIAPA- 
A'ABO σ᾽ οὐδαμοῦ Δράκων ἐγὼ 
ἔργον, ΟὟ ΜῊ AIATE- 
ΛΕῚΣ τὴν ἡμέραν Τραπεζοποιῶν 
i» ἀγαθοῖς πολλοῖς χύδην. Ex 
emendatione R. P. Advers. p. 
95. Ceterum cave hanc regulam 
ad μὴ ov per omnia extendas: 
vid. /Eschyl. P. F. 627. 785. 
916. Eum. 912. Soph. Tr. 622. 
Eur. Or. 766. (764) et Matthiam. 
ad 1. Thucyd. 1. rad Xenoph. 
Anab. nr. i, 12. 








Col. 156, Περᾷρ᾽ ἀλλ᾽ "INA rg 
iv ἃ΄ φθέγεν ΜῊ ΠΡΟΣΠῈ- 
ΣΗ͂ΙΣ νάπει Ποιάεντι' Ῥισωάο. 
Lys Laudatio, p. 68 :- 205. 
Beh. πρὸς τοὺς ἑτέρους 
ρων INA'TNI 
pa μὲν INA M'Hreri- 
πλείω περὶ τοὺς θεοὺς 'EXYBP'I- 
ΣΟΥΣΙ͂Ν, ὑπὲρ δὲ τῶν ἑτέρων, 
ἽΝΑ ΜῊ πρότερον εἰς τὴν ab- 
τῶν ᾿ΑΠΈΛΘΩΣΙΝ — ἐξνβρίσω-. 
σιν Codices plerique, et omnes 
editiones. 
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" 414 
Μεγαν αἰγυπιον ἃ ὑποδείσαντες δ΄ 
Tex av, εξαιῴνης εἰ συ φανείης, 
Σιγῃ πτηξειαν αφωνοι. 
Sed. Ln je rie puis : 
strepunt, μὲ [absente vulture pes 
magnam. yero [ut hi] vuiturem Fita illi t 
dantes, illico, ex improviso sb du 


E 


batW . 


/80. αἰγύπτων ὑ, MS. HarL, 
iv, r erasa, Hunt. “ Optime 

odis versum emendavit et 
distinxit Toupius (in Suid. Vol. 
L n pi Il. X, 282, ὄφρα 
FETZAEX μένεος ἀλκῆς 

pad JEn. xit. 201, 2. quos 
adecna. bello Terriat, 
prion Edidit quidem. 
Lem yl 'onjectura, 
αἰγυπιὸν Δ᾽ SICUSTA 
EET AE sedem occupat mi- 

mus eommodarn, et constructio- 





mem reddit i itiorem. Utram- 
cunque vero harum conjecturam 
amplectaris, ri sane feceris, 





am fecit Parisinus editor, qui 
post lon; et futilem de lana. 
Een lisputationem eo tandem. 
itur, ut credat scripsisse 

m, Μέγαν αἰγνπίον I* 
ἴσαντες, et ob inventum 

ium serio triumphat. Sed. 
quicquid est Henthio debetur, 
zem istam. dando 
t, ut semper. sibi adstan- 

tom haberet, ad rimam, si quando 
wersus biaret, explen 1 
munc deest unum, ut exoriatur. 
qui vulgatam lectionem 


-mS Por eto t 
quam Dawesius, 
Er prre 





dun 





A65.  Aristophan : ' 
"er δὲ μοί ug 
μαατόν γ᾽, ὅπως. sic codd. 


Tyrnhittus. Ser 
de roles τος τὸς 
PUO EE 
p 188. θαυμάσιον ὅπως 





284, v. 60. ed. Heins. 
aris. mulier, pue d 
dea vultur.—1 leinsius conjicit. 
gendum Μαρίου τ quin hunc eum. 
sequentibus. fee eem. 
tur, Male utr 

mon telles Det illa 
nerea, [ Arnob. rv. p. 142. 
1651 propter quam 


qua copus [f sym 


Ἢ We 
Seeing 
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* dares, silentio muti se occultarent. Vides, opinor, 4b 
tam levi manu suam aoristo notionem restitutam 


metrumque simul et syntaxin in solido locatam. 296 


V. 371. Nm rov Απολλω τουτῳ γε rot τῷ νυνὶ λόγῳ εὖ 
τ προσεφυσας 

Versus pedem vel tertium bacchium, vel quartum 
antibacchium hzc lectio reprmsentat. Deinde vel 
rovrg τῳ λογῳ, Vel τῳ vvv λογῳ recte dixeris: at 
rovro r9 vv» λογῳ importunum prorsus videtur. 
Denique προσεφυσας τῳ λογῳ neque quod voluere 
interpretes, nec quidquam aliud valet; sed purus 
putus est soloecismus. Quorum nihil subodoratus 
est Cl vel Scaliger, vel Kusterus, vel Bentleius. 
Atque his quidem omnibus ortum dedit una litera 
vel a dictante librario parum accurate enunciata, 
vel a scribente minus distincte audita. Hine utique 
factum est, ut pro rovro scriptum fuerit rovrg, Τὰ 
vero repone: 


Νὴ τὸν Απολλω, TOYTO? γε rot rp νυνὶ λογῳ εὖ 


προσεφυσας. 


87. * MS. Daroc. 197. rov- si secundam versus partem ita 


ro yt" Burgessius. Sic MSS. 
Dorv. C, D, E, F, ct quatuor 
codices apud Brunck, τοῦτό y. 
τοιτῷν L, v a manu recenti ; τούτῳ 
γετοιτῷν (sic) νυνὶ V. H, roUro— 
νυνὶ T; “τῷ νῦν λύγῳ ἀντὶ τοῦ 
ποίω σημείω. a. v. Suid. MS." 
R. D. apud P. P. D., εὖ προσέ- 
φησας Dorv, H, T, et Leid. 














τοῦτό γε HR. B. (quem vide in 
Mus. Crit. N*. vn. p. 437.), ac- 
cedente Zbreschio ad JEschyl. ur, 


p. 156. (τοῦτῳ μέντοι νυνὶ Jortin. 
nostras.) “ Sic Sanciamandus, et 
Berglerus etiam (“ B. Dawesii 
libellum non vidit." Br.), qui ver- 
bi προσφυειν, adstruendi, affir man- 
demonstrandi, sensum docte 
ilustra" Burgessiu. “ Hune 
versum longe numerosiorem fore, 








legemus, τῷ νῦν λόγῳ εὖ wpos- 
ἔφυσας, nemo inficiabitur. Τῷ 
νῦν λύγῳ habet Suidas, sed, ai 
hunc locum respexit, male inter- 
pretatur woíp.  Utcunque hoc 
sit, revocanda est particula, quae 
cum parum necessaria librariis 
visa esset, haud mirum si elapsa 
est. Νὴ τὸν ᾿Απόλλω, τοῦτό γέ 
τοι δὴ | τῷ νῦν λόγῳ εὖ προσέ- 
φυσας. Vt in Ran. 1079. Ὥστε 
γε kabróv σε κατ᾽ οὖν ἔβαλεν. 
Νὴ τὸν Δία, τοῦτό γέ τοι δή. 
[κάτω ’νέβαλεν vulgatam defen- 
dit e '* p. 460, 10 (Pac. 700.)." 
R. B.) Eoi 784. Τοῦτό γέ τοί 
τοῦργον ἀληθῶς γενναῖον 
dana." R. P. Ph. xlix, 
ji. lx. τῷ »Vi 

Jl. 





T. EL 760 indie: 


(ἀ. 
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. Valet autem rovro προσεφυσας tantundem quod rovro 
* eriduEnc, E Reid e en ἃ ἄμα, 4Eschyl. Suppl. 
pag. 317. L. 8. Edit. H. Steph. [v. 275. 
Καὶ ταῦτ aM ravra IIPOXOYXQ Xoyp. | | 
Ubi Scholiastes: Προσφυσω] Αποδειξω, 


227* V. 422, Αλλο τι nr. v νόμιεις εἰναι Dro» ovtva, πλὴν 
ἀπὲρ ἡμεις, 
To Χαὺς τουτι, καὶ rac Νεῴελας, καὶ τὴν 
Γλωττάν, τρια raurt 1] 
Tta locum TOBERNPURAS editor Londinensis, sie autem 
interpretatur : iud uempe qui xon putabi; 
deum ullum, preter ea qua: nos: 1ἴοε Chaos scili 
Nubes, et Linguam: luce iriaP — Fidus 
profecto satis interpres, — Atqui verbo. deum alterum 
lstud Ium importune, ne dicam inepte, subjici quis 
non videt? Sed neque minus vel importunum est 
vel ineptum, quod in contextu inveteravit ουδενα, 
Alii legunt AXXa τι, uti et ovv νομεῖς. Verum ex his 
- quodcunque demum elegeris, orationem habebis 
proletario magis scriptore quam Comico nostro 
dignam. Hunc autem sic scripsisse crediderim : 


AAA ETI δὴτ ov vojusc εἰναι θεον OY AEN, πλὴν ἅπερ, 
ἦμεις δ', 


vit Reisigius, qui Τοῦτ᾽ αὐτό ye (ἄλλοτὶ Junt. 1.) δῆτ᾽ οὖν ν. 8. 
τῷ v, et jn Equit. Τοῦτ᾽ αὐτό Ald. etJunt. 1.1 ἀλλ᾽ ὅτι δῆτ᾽ οὗ 
γέ τοι τοῦργον veram esse διΐως-. v. εἶναι ὃ. οὔδενα π. Junt. 2. δὲ 
mat; et ἂν. 481. remat, "Qc — H., eum interpr. ἀλλ᾽ ἴσθι ὅτε et 
T οὐχὶ θεοὶ τοινῦν ἦρχον τῶν schol ἀλλ᾽ ὅτι δῆτ᾽ --ἀλλὰ σός 
ἀνθρώπων τὸ καλωόν, pp. 149, — men φησιν, ὅτε οὐδένα νομιεῖς εἶναι, 

in ἄλλον θεὸν, οὐδ' ἕνα Dire, τὸ δὲ 











οὐ delevit. 
Ai ss er aum D Rumer e NUR 
; 
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To Xaeoc rovr, καὶ rac Νεφελας, kms τὴν Taerrós, qe. a. 


τρια ταντι. 


Nihil igitur aliud deinceps. existimabis deum esse, 
preterquam — Solemnis autem est locutio ista, ov&tv 


αλλο rÀgv: Ácbarn. 375. 


OYAEN βλεπουσιν AAAO, ΠΛῊΝ iue δακειν. 


Vesp. 1498. 


Ma rov Δι, OYAEN y AAAO, ΠΛΗ͂Ν γε καρκινογς: ὁ 


* Pac. 604. 


OYAEN yap AAAO pore ΠΛΗ͂Ν δικαζετε. 


similiter Àv. 19, 002. Soph. Aj. 125. 
And. 746. 


Eurip. Hec. 594. 


Col. 591 (513)- 
Cyc. 590. Sin etiam 


ονδὲν aÀXo sr« conjuncta videre gestias, hujus etiam. 


rei tibi copiam faciam. 


Eurip. Bacch. 772. 


Owvov δὲ μηκὲτ oveoz ovi εὐτὶν Kowpue, 
Ov) AAAO τερηνὸν ΟΥ̓ΔῈΝ ἀνθρώποις ETE, 


Aldina, nisi quod οὐδένα cum 
reliquis habet, quod nos in οὐδὲν 
mutavimus "AM τί ζῆτ᾽ οὖν vo- 
μιεῖς ἤδη θεὸν οὐδὲν, πλὴν ἅπερ 
ἡμεῖς τ᾽ Mus. Crit. Ne. vit, p. 
438.] JEschyl. P. V. 258. Οὐκ 
ἄλλο y οὐξὲν πλὴν Soph. CEd. 
Col. 945. θυμοῦ yàp οὐδέν ἐστι 
ἂς ἄλλο πλήν. Tr. 1172. 

ἄρ᾽ οὐζὲν ἄλλο πλήν" 
Ph. 536. Οἶμαι γὼρ οὐδ᾽ ἂν ὅμ- 
μασιν μόνην θέαν "Αλλον λαβόν- 
τὰ, πλὴν γ᾽ ἐμοῦ. Eur. Jolo. 
T'épovric οὐξὲν ἐσμὲν ἄλλο, πλὴν 
ὄχλος. ldem apud Stob. Flor. 
10. Κρείσσων γὰρ οὐδεὶς χρημά- 
τῶν πέφυκ' ἀνὴρ Ἡλὴν εἷς rw. 
R. P. Adverss. p. 274. Theo- 
philus apud Athen. xui. 863. A. 
κατελείπετ᾽ οὐδὲν ἄλλο πλὴν 
τεθνηκέναι. Philemo apud Stob. 
p. 133. γνώσει σιαντὸν ἄλλο 
μηδὲν πλὴν σκιών. Xen. Anab.i, 











jx, 30. οὐδὲ ἄλλος δὲ τῶν ἜΧ- 
λήνων ἐν ταύτῃ τῇ μάχῃ ἔπαθεν 
οὐδεὶς οὐδὲν, πλὴν --- αν i. 10. 
οὐδ᾽ ἄλλος οὐδεὶς τῶν Ἑλλήνων, 
πλὴν Κλεάρχου : Plato de Re- 
pub. iv, 426. οὐδὲ ἄλλο τι τῶν 
τοιούτων οὐδὲν ὀνήσει, Attici 
subinde per ellipsin loquuntur ἢ 
sed intertogantesnusquam ; Soph, 
Ph. 283. εὔρισμον οὐδὲν πλὴν, 
conf. Tr. 1415. Hec. 488. μέ- 
reori δ' οὐδὲν, πλὴν ὅσον χρόνον. 
Aristoph. Lys. 139. οἱ 

ἐσμὲν zm Tosca, καὶ ἐμᾷ 
Soph. Pb. 190. Τί 2' οὖν μ᾽ 
ἄλλο «M»; Addere fet 
1116. quem ide poris 
apu$ P. P. D., omcodasse Bent- 


οὐκ ἱερεῖον, οὐκ aAA" obici 
i.e. ἄλλο: non XX 
p redi iu Mus. Crit. Wo. "p 





p 
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SOT. Ν 895. Οπὼς δὲ rovro μη διδαξῃς indere]. Mirum, 
P lor, dicturus sum plerisque omnibus vide- 
jr. Sed nihilo tamen idcirco minus verum 
Confirmo autem atque in me tandum. rec 
πὼς μη διδωξῃς soloecam esse UR rationem; 
quippe Grzei sermonis ingenium exi, ὅπως 
διδάξεις, — Nunquawmme igilur vocule ὁπὼς μὴ 
forma: subjunctive verbo construuntur? — Cum aoristo: 
primo subjunetivo vocis vel activee vel medise nun- 
quam, si errores excipias. 44 quibus fandem τέκμην 
spuue dignosci polest, reclene. perhibeantur quos du 
autumas errores? Exinde vero quod nusquam. 
spiciatur aoristus ille ad dictas voculas ref 
preterquam ubi metri ratio futurum ii 
recipiat; cum contra tamen futurum indicativum 
sexcentis in locis extet cum voculis istis Bened 
juorum in nullum salvis metri legibus ille 
229 invehi * possit. Idem dictum puta. de altero yoeu- 
larum pari ov μη, cujus constructionem supra. pag. 
222. (408.) exhibuimus. Hujusmodi autem pauca 
describemus : «ἣν 
* Ωσπερ με τὸν Αθαμανθ" ΟΠῺΣ ΜῊ ΘΥΣΕΤΕ. 
* Διδοιχ ΠῺΣ MH. TEYZOMAL κακοδαίμονος 9. 


? Nub. 256. 3 Equ. 118. "v | 





..89, διδάξης MSS. Cant, et cundapersona,aliquando cumter- 
Hazl. ; conf. infra p.529. 1. ὅπως — tia, construitur ; rariuscum, 

Popp l, θύσητε Ἡ. 4. φύ- — Aristophanes Eccles. 296. Ὅπως 

9 Κ. B.inom cd. Bas. ξ, δὲ τὸ σύμβολον ἔπειτα 

90. Plutarch. de S. N. V. ρ. πλη-σίοι καθεδούμεθα, Plene dixit. 

550. A. versus sequentes citnt, — post paullo, "Opa 9 ὅκως ὠθήσον, 

nos conjieio esse ex Athamante μαι τούσδε τοὺς ἐξ ἄστεος, fm 

Visio: ve Sol ad dre deis Bip ELE 

L3 γυναῖκες, πῶς ὧν "Oruc ἕψοντα 

ἀρχῆς Mee "AG 'AMANTOS μαι, perde ad Manil. p. 


οἰκήσαεμι, rv. i T etiam videtur vulgata. 
metes rele adus Troad. EU y cem] LI 
duxerat Atamas. V yd Moris" * yn 





dre Ey Beni Odes 
3 . In 
q KE WE ἔν jl cue ta Y 891. ὅτως ἀνὺρ ieg- presta 
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a ἕξουσιν. Anab. d, vi, 6. 
ὅπως ξὺν J'* βουλενόμενος--- 
το ασ 
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ταῖς Lieineius, ut ex 


jus apnd P. P. D. t; vide 
Ci Joi. prr ire 
apud Priscian. xvn. p. 
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λάξομαι." P.P.D. Addend. 
(141). Eur, Hipp. 520. Moni 


δὴ, ὦ ᾿ἐππόθαλες, ὅπως μὴ πᾶσι ie 
Δέδοιχ', ὅπως μοι μὴ λίαν φανεῖ 


τούτοις ἔνοχον σαντὸν ποιήσεις NUI 
poem ard 1b. p.i. —— 





σοφῆ. conf. 604. Twoad. 449. 
Nub. 824, ὅπως δὲ rovro μὴ de- 
δάξεις μηδένα. Pac. 309. oi 
σιωπήσεσθ', ὅπως μὴ περιχαρεῖς 
τῷ πράγματι, Ἀν. 1238 —1240, 
^ Tta. legi. εἰ ipterpungi velim; 
μὴ θεῶν kie φρέναρ' AEISAX 
ὅπως μὴ- -πᾶν ἀναστρέψει 
Lys. 1098. ὍΠΩΣ Τῶν £ppox: 
πιδῶν MH. τις ὑμᾶς "OWETA 
Ran. 1024—6. μόνον ὅπως Máy 
σ᾽ ὁ θυμὸς ἁρπάσας, " Earog eiae 
τῶν ἐλαῶν" [^ forte leg. Μάνον 
μνημονεύεις, ut respondeat steo« 
pha." Haper.| 1098, 9. AMA" 
ὅπως, d. γεννάδα, Μὴ πρὸς ὀργὴν 
«ἰντιλέξεις, Herodot, ei 
μὴ αὑτὸς ὀφθεὶς, καὶ γνωρισθεὶρ 
ὃς εἴη, προσαπολέσει καὶ ἐκεῖνον 
MS, Arch. ur, 40. ὅκως: 

ἥξει 186. ἕκως τε μὴ διαξρῆν 
ταὶ MS, Arch. TAucy 
ὅπως μὴ ἀποστήσονται. 8: 
ὅπως μὴ αἴσχιον καὶ ἀπορώτερον 
τῇ Πελυπον νήσῳ πράξομεν. “ πρά- 
ἔομεν C. et Lex. Seg. p. 162, 10." 
Bekker. νι, 18. ἀλλὰ καὶ ὅπως μὴ 
i ᾿καταλαμβάνει. Xen. 
37. φυλάττον ὅπως μὴ 
vc τὰς βοῦς ποιήσεις, 
23. ὅπως ὁ ᾿Ασσύριος 

μὴ ἐπιρατήσῃ. ἐπικρατήσει Cod. 
Paris. Anab. 1, i, 4. βυυλεύεται 
ὅπως μήποτε tre ἔσται ἐπὶ τῷ 
X, ἣν δύνηται, βασι- 

18. 














































᾿Αλλ' ὅπως roc μὴ ἐπ᾽ ἐκείνῳ γε- 
τη δόβεθα, vávra wourdor. Plalo 

Crayl. p. 430. D. ult, ᾿Αλλ᾽ 
ὅμως μὴ, ὦ Σώκρατες, ἐν μὲν τοῖς 
ζωγραφήμασιν 3 τοῦτο, ὅπως μὴ 
Cod. Clarkio-Bodl. Ibid. p. 489. 
B. "Er τυίνυν τόδε oxi 
ὅπως μὴ ἡμᾶς rà πολλὰ ταῦτα 
ὀνόματα εἰς ταντὸν τείνοντα ἔξα- 
πατᾷ. Lys. p. 206. B. Σκόπει 















B. ἀλλ᾽ ὅρα ὅπως ἐπικουρήσεις. 
ἐμοὶ, Gom. p. 481. A. 7, ὃ: 
ἐὰν τε θανάτον ἄξμω ἠδικηκὼς d 
ὅπως μὴ ἀποθανῆγαν ἀποθανεῖται 
Cod. Clarkio-Bodl. 487. €. 9. 
«Ἀλλ᾽ εὐλαβεῖσθαι παρεκαλεύεσθε 
ἀλλήλοις ὍΠΩΣ ΜῊ τέρα τοῦ 
δοντοξ σοφώτερδι γοῤῥμεροι λῆς 
tre διαφθαρέντες. Anctor Alcib. 
p. 148. B. ἀλλὰ μάργυν ci 
ὯΝ δοκεῖ εἶναι ναὶ ὡς ἀληθῶς 
πολλῆς φνλακῆς, ὅπως μὴ λήσει 
τὶς αὑτὸν εὐχύμενος μὲν πυρὰ, 

δοκῶν. δὲ dyutd: Gorge p. 813. 
A. τοῦθ᾽ (pa εἰ σοὶ λυσιτελεῖ καὶ 
ἐμοὶ, ὅπως μὴ, ὦ Serán, σεϊσώ- 
θα---πεισόμεθα Cod. rom 

. Plato. M 318, €, 

8.. καὶ ὅπως yi μὴ, ὦ ir 








τήσει ἡμᾶς,--- Monexenus nt, 236. 
. ὅπως μὴ μοι χαλεπανεῖ V d. 
δάσκαλος. De Rep. τι, p. 478. 


D. 10. Lamar. ἀλλ᾽ ὅκως μὰ 
ex οἷός τ' ἔσομαι, προθυμούμενος 
i, ἀσχημονῶν γέλωτα ὀφλήσω. 
Sch. déc τ' ἔσομαι ἐλλιπὴς ἡ 
φράσις. τοῦτο δὲ ἴθος "Arras. 
λείπει γὰρ τὸ σκοπεῖν ἢ τὸ τοιοῦτο. 
Meno p. 77. A. 4. ἀλλ᾽ ὅπως μὴ 
οὐχ οἷός τ᾽ ἔσομαι πολλὰ reuera 
λέγειν. Lex. Sangerm. p. 400, 
16. Πλάτων δὲ Νόμων ivitcdre 
[xr. p. 919. C. 9. D.] εὗρε [l. 
εὑρεῖν] μηχανὴν, ὅπως ἤθη μὴ 
ἀνέδην ἀναισχυντίας τε καὶ ἄνες 
λενθέρον ψυχῆς μέτοχα ἔνμβέσε- 
ται γίγνεσθαι ἑαδίωο. xt, 968. 


ὅκως ἄλλων τε πόλεων is 
δεσπόται. Lys. pro 

13. TayL—194. Bekker. ders 
ἐγὼ, ὅπως τοίνυν rara μηδοὶᾳ 
ἀνθρώπων πεύσηται' πεύσεται du- 








i; en. 
K. II. vrr, ij, 93. δοκεῖς ἔτε ἀλης 
tes vie ei 5i εὐδαί- 
μων ἔσομαι γιγνώσκων ἐμαντόν 1 

IV. Exch Agam. 1033. 
"Orc κατελθὼν Sur τύχῃ; 
᾿Ἀμφοῖν γένηται τοῖνδε παγκρατὴς 
φονεύς ; Soph. Ant. 778. “Ὅπως 


Ar. 
. Xen RII v τῇ, . τεῦτο 
μηχανᾶσθαι, ὅπως My φίλος 
ὧν ἡμῖν; tv, iv, ὅν ἡ πολ δὴ 
ἔφη, ἐπιμελητέον ἡμῖν εἴη, ὅπως 
ταικρείγτονς. ἐσόμεθα τῶν iyóv- 


Na P. V. 

Ὁ ὩΣ. JEschyl. P. V. 973. 
᾿Ακόνσαθ' ὡς μάθητε διὰ τέλους, 
τὸ πᾶν. 

WI. Fur. Hec. 609—11. Ὡς 
iba λουτροῖς τοῖς πανύστατοις 
ἐμὴν--- Λούσω, προθῶμαΐ V, Pb. 
1389, Ὅπως Δούσει προθῆταί 
τ᾽ οὐκέτ᾽ ὄντα wei? ἐμόν. Xen. 
Anab. t. p. 9.5, Καὶ εἴτε μένομεν, 
αὐτοῦ, σκεπτέον por δοκεῖ εἶναι, 
ὍΠΩΣ ὡς ra 


᾿ἀπυθονήτονι, —dXN 
verc rreri-sei pa; ὀε λεῖον 





prasenti — indicativi 
** Bentleius ad. Menandr, fragm. 
p. 32— 39. Scias ὅπως ut, quo- 





ΠΟ 
Eo id, 


. 602, “Ὅπως vis 
εὐνφῆ πέπλον. Eur. 
ὅπως ἐστὶν κακός, Or. 
ὅπως Ty. dris ἘΝ 
Οὐ γὰρ σάφ᾽ o 

ὅπως CA ee 843. ᾿Αλλ 
μὴ ἵν τοῖς τρίβωσιν iy 
που λίθοι. . Mem. 
98. καὶ ὅπως αὐταῖς δεῖ 
ἀσκητίον, mt ix, ll. 
rv. 


ὅξως ap rre 
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Kara rnc πνελον ro τρημ OIIQZ MH KAYZETAL,... 


* Φυλαττε θ ΟΠΩΣ MH την βαλανον EKTPOZETAL. .". 
^ Αλλα τηρωμεσθ OIIQZ MH Βδελυκλεων AIZOHZE- 


TAI. 


Οιμοι ταλας γ᾽ ὁ Zevc OIIQZ MH μ OYETAI. 
Αλλ amb ΟΠΩ͂Σ ΜΗ σ επι θυρυισιν OVETAI. 


Es σωφρονειτε θοιματια [. θαιματια ?*,] ληψεσθ, ΟΠΏΣ 


Tov Ἑρμοκοπιδων MH τις ὑμας OVETAI, 


Legitime quidem construitur vocula ὅπως altera ux 
vel comite vel absente cum aoristo secundo forms 
vel active vel medim, uti et cum aoristo 


passiva ?. 


? Vesp.ldl. — * 155, 
τ Eccl. 989. 


secundo. De INA Valckenzrius, 
ad 1. c. et Monk. ad Hipp. 645. 
4Eschyl. P. V. 159 —. εἰς ἀπέ- 
pavrov Τάρταρον ἧκεν, —óe μήτε 
θεὸς, Μήτε ric ἄλλος τοῖσδ᾽ ἐπε-. 
γήθει. —Choeph. 190. εἴθ᾽ εἶχε 
φωνὴν εὔφρον,, ἀγγέλον δίκην, 
“Ὅπως ξίφροντις οὖσα μὴ 'κινυσσό- 
μην. Soph. El 1184. “Ὅπως 
θανὼν κεισο. Eur. Hipp. 933. 
ὅπως ἐτύγχανεν. Iph. A. 385. 
Οὐκ ἔσθ' ὅπως ἔτικτεν ἡ Δίος δά- 
μαρ' R. P. Adverss. p. 259. 1no, 
Fr. vi 4. Ὡς τὴν κακὴν μὲν 
ἐξέβαλλε δωμάτων. dr. Pac. 
136. ὅπως ἐφαίνου τοῖς θεοῖς rpa- 
γικώτερος. Xen. K. ΤΙ. i, iv, 18. 
Legerim cum Barone Locella ad 
Xen. Ephes. p. 280. οὕποτε ἜΩ΄- 
μένος, ὍΠΩΣ ἐπεθύμει, αὐτοῖς 
ἐξοπλίσασθαι. Plato de Legg. p. 
959. B. 9. ζῶντι yàp ἔδει [Bon- 
θεῖν πάντας τοὺς προσήκοντας, 
ὍΠΩΣ ὅτι ξικαιότατος ὧν καὶ 
ὁσιώτατος ἔζη τε ζῶν, καὶ τελεν- 
τήσας ἀτιμώρητος ἂν κακῶν ἁμαρ- 
τημάτων ἘΓΊΓΝΕΤΟ τὸν μετὰ 





Nempe hi aoristi notione gaudent ad: 


5 gni. 
ὁ Lys. 1093. 


5 Av. 04. 


τὸν ἐνθάδε βίον, Menandri fr. € 
Nauclero apud Athen. tv. p. 166. 
C. iv οὕτως ἤσθετο, Vide Lys. 
apud Brunck. ad Eur. Ph. 214. 
JEschyl. P. V. 774. “Ὅπως πέδῳ 
σκήψασα πάντων πόνων 
᾿Απηλλάγην τ Xen, Anab. t, vii, 
1l. οὐδ᾽ ὅπως ἀπέθανεν, οὐδεὶς 
εἰδὼς ἔλεγεν. 

92. θαἱμάτια R. B. θοιμάτια 
Ald. Junt. 1. θαιμάτια Eccles. 
26. 99. 275. AM. Junt. 1. ϑοι- 

μά: Al. um Lim 
ἤἴοβδ. Leg. Onipdr àoer 
λοντας. pd wt 1095. He- 
siod. "Epy. 559. Τῆμος θώμισν 
βονεὶν. 

98, Audacior paullo Mark. 
landus,—" ut et. saepissime cum 

junetivo Aoristi primi. licet 
id neget hypothesis. sed frustra. 
negat; quam Zt. D. docuit, 

vhylus confirmat, Septheb. 
38. Kal rav? ἀκούσας, οὔτι μὴ 
ληφθῷ δόλῳ, 656. ᾿Αλλ᾽ εἶν 
κλάμιν, οὔτε δύρεσθαι πρέπει 
Μὴ sai τικνωθῇ ἡνοϑορέτερος 


τῶν. 











SAC 





AN. 3 whither must Y fly? 
[Eur. Hec. [EM whither wust ΑΝ ΤΣ 


πορευθω [1}. aehither mat 4. 
"recidunt atque : το μετ᾽ shall 1 flar£ 
P owhiher shall ἢ 
230 * eadem cum futuris indicativis oratione raro inve- 


turn mis 


P Quee 
achiéher 
gof Nec vero in 


niuntur; uti apud Sophoclem ['Tr. 990. 7] 


τὶ ΠΑΘΏ, τι δὲ MHEOMAT; ouo". mii 
seca kresc UMEN primus vel activus vel. 
ius nusquam recte sortitur. 4 


- 


V. 992. Μηδ εἰς opynerpidor εἰσιέναι, iva jy, πρὸς ταῦτα 
κέχηνως ] 
* Locum hunc citat Suidas V. Ἀποθραυσθης, V. 


" Axpuera, et V. Ewarruv; ubi pro uouva 
""mearruv: quie diversitas notanda est Εἰ 
“ φίσιεναι est. Scholium τοὺ asarrav, ut vocis 
frequentis; quod postea, 


** notme, nec 







eque vt 
** fieri solet, ex margiue jn textum irrepserit, A 
* eundem tamen Suidam V. My βληθεὶς, ubi iti 

^ locus hie citatur, habetur «cv: : quod tamen eon 
^* jecturam ante dictam evertere nequit." ΑἹ 

Virum, ut videtur, doctissimum fefellit vi 

τισεεναι Musis invitis eireumferri, quippe cujus ultima. 


sequente vocáli (quicquid demum nugarum: de; 


diph- 


thongis nonnulli comminiscantur) produci :nequeat; 


γόοις. Et Soph. CEd. Tyr. 

χοῦ μὴ ; Hel. 

299. νῦν iot", οὔτε 

jo otf] vire. οἱ Xen. Arüb. iy, 

Nt actes et, iones 
᾿ΑΣΘΏΣΙΝ, ἐπηιο- 





nri 
Ni 


mum adsciscant." pu 
l, Septhib. 1086. 


ε 
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skcr. verbum apud Atticos juxta analogiam quam maxime 
" solemnem tantundem vileret noces t quod 
Ξ ἫΝ ve 


Ionas quadrisyllabum ἐισαννεσσειν. Ad. ac A: 
attinet, Atticos. simili plane crasi. γρᾳδιον pro Jomion, 
mida» sive γρηνίδιον dixisse constat. | 

itidem v pro Ionico e« adhibere solitos nemo nisi. 
puer admodum ignorat. Valet autem si sensum 
Bpectes εἰσαῦνεσσειν, εἰσαισσειν, εἰσαιττειν, Seu denique 
userrav, irruere; vel, si ita vis, juxta Suidz inter- 

tum, εἰσπηδησαῖ, insilire. Quod autem Scho- 
ion contextum jamdudum occupat εἰσιέναι tantundem. 


est quod alterum istud δα! ἀπ εἰσελθεῖν. T 
V. 1350. Ὡς οὗτος, ut μη τῷ πεποιθὲν, ovk av ἣν Ὄντως 
ἀκολαστος 


Verbum istud πέποιθεν, cum sequantur οὐκ a» 

respuit Greci sermonis indoles. Oportet vero « μα 

τῷ ΠΕΠΟΊΘΕΙΝ 7, ovx av sy—hoc est. ἐπεποίθειν. At. 
232 enim dicet nonnemo, quid sibi vult prima * si 

cum οὗτος tertiam postulet? — Age igitur, attento 

paulisper ac patiente fac sis animo, 


JDum veteres avias tibi de pulmone recellam ἢ, 


ltaque tandem discas temporis preteriti perfecti 
terminationem Atticam av non jam primae singularis, 
nti omnes didicimus, sed tertie ; prime vero alteram. 
istam » esse proprimm. Id quod ex poetsrum 
Atticorum scriptis ad examen revocatis fidenter asse- 
vero?,  Solutw autem ,orationis scriptores nihil 


Herodot. iw, 134. Adoniaz p. 43. cum interpr. ἐθάῤῥει T, ἘΔ 
286. A. (0. Lue. vit, 1. Aet et E. IEIIOIOEIN] * Probat 
DD. Apost xiv, 15.) Porzem.  Piersonus ad Mewrin. p. 174" 
ad Hec. 31. Boi: ad Phi- R.P, ad R.J., et corroborat. 
losr. Heroic. pp. 304. 46. Rav. 


« 
97, mito). (sic H, πεποιθ' Hor. Hpiaz. δι: R.D. 
* Bory. Baroc. uU at ἴον τῇ EE γε cakes eee 
Ue €t1 eum interpr. — modare licuit. 
i *» Dorv, Baroc. — 99. * Probante Falekeuerria. 


427 


moror. Nam in his quidem Grammaticorum recen- 4b 
tiorum insomnia constanter conspicienda sese ex- "P 
hibent. Immo in poetis etiam non raro, sed nus- 
quam nisi ubi veram scripturam versus recipiat. Nec 
vero deest exemplum, in quo terminatio «» etiam 
contra metri leges primre persons tribuitur. Nempe- 


Aristoph. Av. 511. representant Editt. Vulgg. 
Τουτὶ τοινυν y οὐκ HIAEIN "yo* καὶ 9ra μ ἐλαμβανε 


θαυμα. 


Pro portento autem isto, gàev "ye, recte reposuit 
ct. Vüsterus ex MS. Vatic. ψδη 'yo '*, Quod autem 


ad Euripid. Hippolyt. 405." R.P. 
apud P. P. D. Sic Eustathiusad. 
A, p. 50, 32-238, 18. ** leg. 
ἤδει ye R.B. 

100. Etymol. Mag. p. 419, 
13. ᾿Αθηναῖοι iv τῷ πρώτῳ προσ- 
ὧπῳ τὸ E καὶ A εἰς Ἡ συναι- 
psu" οἷον, ἤδη ἐγὼ, ἀντὶ τοῦ 
ἠπιστάμην. Quod tero, inquit 
acerrimus. Schraderus, persaepe 
ei, ut futiles et commenticias de 
syllabarum formis opinioncs, licet. 

lus insilas, animis hominum 
radicitus ercllerem, in eodem de 
hac forma enixe elaborarunt Cri- 
tici primores ; vide T.H. ad Plut. 
606. Valck. ad Hipp. 792. ad 
Il. x, 280. et apud Tittman. p. 

Musgr. ad Hipp. 410. Br. 

yr. 1525. t. P. ad Hec. 
Plato Sympos. p. 173. A. 
ὑστεραίᾳ ἢ j rd ἐπινίκια 
v αὐτός τε καὶ οἱ χορενταί. 
rkio-Bodl. ἦ (sic) dr- 
τικὸν τοῦτο ἀπὸ τοῦ fa συνηιρη- 
μένον σημαίνει G τὸ £a τὸ ὑπῆρ- 
τοῦ ἦν κατὰ 
ὅμηρος Il. A, 
-] ἢ i edd.) τότε κοῦρος ἴα 
»ῦν abre με (l. αὖτ᾽ ἐμὲ) γῆρας 
ἱκάνει, Odyss. X, 212. Τοῖος f 
ἐν πολέμῳ! Fípyoy δέ μοι οὗ 




















φίλον ἔσκεν. Cod. Harl, 5674. 
*t ex em. ἔην primo £a vel iay" 
Ponsowvs. ἔην Cod. Vesp. i $52. 
Νηχόμενος, μάλα δ' ὦκα ϑύρηφ' 
ἴα, ἀμφὶς ἐκείνων. “ θύρηθ' text, 
quod plene θύρηθεν scribit schol. 
marg." Ponsosus, quem vide in 
Addend. ad 1. et ad. Hec. 1161. 
ed. 3. atque Bast. Ep C p.94. 
θύρηθ' ia Cod. C. C. C. Can- 
tabrigie, et duo alii Codices 
Harleiani, quorum alter, 6325. 
extra notatus, gl. ἕξω ὑπῆρχον 
praebet: Codicem vero tertium 
5673. nil moror ; totus enim e 
preestantissimo 5674. dimanavit : 
conf. Il. E, 887.: Lio E 
Φηρσὶν óptaxgow, — » 
Schol. MS. ibl. "Publ. Cantab. 
Demosth. de Cor. p. 806. R.e 
p. 334. Bekker. ὅτ᾽ elc τὰ πράγ- 
par claje,—conf. infra ad Plut. 
696. 





l. Olim acta hodie agens, 
( Critical Review, Jwne, 1808.) 
errata, ut potero, exsolvam : 
"HIAEA—'HIAH ("HIAHN se- 
quente vocali) —"HIAEIN. ll. 
Z, ΤΙ. "Hia piv γὰρ, ὅτε πρό- 
$pe» Δαναοῖσιν ἅμννεν. Conf. Θ, 
366. εἰ Callimachum antiquarum 
formarum vemantem in le 
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ν. 


— Er abrir 
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Choeph. 195. 


our uet τόνδ᾽ A 


T. 433. Col. 944. 948. PT 18. 
“8. ἘΝ 1024. Plato Euthy- 
dem. p. 190. A. rau 
4. $a 2j ἘΞ 3. f 
οὐδ᾽ “ἬΙΔΗ. προτοῦ ὅτι εἶεν οἱ 
Ἰαστί. sic MS. Clarkio- 
,; Phrdo p. 48. E. eem. 
* 63. E. 4.—p. 263. Fischer. 
᾿Αλλὰ σχεδὸν. m τι ἬΙΔΗ, ien 
ὁ Κρίγων, Photius, "Ig: ἀντὶ 
τοῦ flew" Ἐὐθύδημος" καὶ τῶν 
πεῤὶ Vvyiic* 
τι ἤδη ὁ Κρίτων. In hoc Platonis 
loco depravatum ἤδειν exhibent 
Codices praestantissimi, "EXHi- 
ΔῊ Ant 400, ΚΑΤΉΙΔΗ Tr. 
BT. EYNILAH Col. 948. inani 


us veruni" 
Es ir e ita [ep 
880. Huc pertinere videruruol 
Photii MS. apud Falckenarr. ad 


Eurip. Hippol 405," R. P. 
apad P. P. SN Etymologi locus 
in v. deer — ὅθεν παι 
᾿λφιστοψάνει. — ἐιχήνη. προσος 
κῶν τὸν Αἰσχύλον. et Photii v. 
Eae κεχηνὼς ἤμην ὡς rà 
Ez (ἤδεα, ant. ἤδηα Cod, Ga- 
x Aristoph. 


) fluv. Eeeles, 

dà :l 3 sse yó- 
. οἱ ] 

ts ἀπαντῶν data 

est ἐγρηγόρη, cui vulgatiorem 

formam iy aes “πρὶ πὰ 





τς yo cupis τς Ma quod 
mon debebat," 


ἀλλὰ σχεδὸν μέν" 


πόνθει Colex Clarkio-Bodl, et 
Vindobonensis apud 


Photius, Ἑωράκητ τὸ πρῶτον 
πρόσωπον" ὡς ἐπεπόνθη καὶ ἐπε- 
ποιήκη" καὶ ἤιδη τὸ ἥιδειν" 
Πλάτων τοῖς τοιούτοις, 
σχημδύιωμνῖς Ὁ Pia 

p. Dde C. 3. ἴσως {κενῶς} ἂν 
ἤδη παρὰ σοῦ τὴν ὀσιότητα. 


θήκη, εἷς in textu 
Βοά!,; Apol. Socr. p. 81. D. 


πάλαι ἂν me μαὶ οὔτ᾽ ἂν 
- ν 

ὑμᾶς oper οὐδέν, — P. 30. Ἀν 
mis 


XX 


zu. DIOC τος ἐπειδήπι 
I: p. 385. 






reeta, cui facil 
liicnexus, vetustate ev: 


φησιν ἡ Γνάθαινα, τοῦτ᾽ 
1: 
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ἐγώ. ex emendatione Casauboni, 
vbi ἤδη in metri leges peccaret. 
"ILAHZ — HuAHZ0A —" He 
ARI Soph. Ant. 447. Aris 
Nub. 328. ἤδεις MS. Baroc. 187. 
ἘΖΉΙΔΗΣ Sophoc. Tr. 990. 
Plato. Euthydem. p.80. D. 3. 
σὺ μέντοι ἴσως πρότερον μὲν 
"ILAHZOA. sic Cod. Clerkio- 
Bodl Etym. M. p. 420. 1. 12. 
"Ἡιδεισθα. τὸ κοινότερον διὰ τοῦ 
EI, τὸ δὲ ᾿Αττικώτερον διὰ τοῦ H* 
Ἑγπολις. Conf. Mar. l. c. Odyss. 
T, 93. Eur. El. 926. Cycl. 108. 
4frütoph. Eccles. 551. Plut. 684. 
οὐκ ἐδεδοίκεις τὸν θεόν ; S." HIAEE 
(—EN) ἬΙΔΗ (—HN) —EIN 
Etymol. Mag. p. 419. 13. ἐν τῷ 
τρίτῳ * [πρσώτῳ]) τὰ δύο ΒΕ, εἰς 
Vi, οἷον ἬΔΗ ἐκεῖνος, ἀντὶ τοῦ 








αὐτὴν διάλεκτον τὸ πρῶτον καὶ 
τὸ τρίτον' ἡ γὰρ κράσις τοῦ πρώ- 
rov προσώπον [ἤδη εχ ἤδεε] τῆς 
παλαῖας ᾿Ατθέδος ἐστιν ἰδίωμα" 
τοῦ δὲ τρίτον [ἤδη ex ἤδεα] τῆς 
νέας. Eustath. ad Odyss. V, 220. 
p. 1946, (f. 1496.), 21—813, 14. 
Παραξίξωσιν "MpaxAe(óng ὅτι oi 
᾿Λττικοὶ τοὺς τοιούτους ὑπερσυν- 
τελικοὺς ἐν τῷ "lira μόνῳ περα- 
τοῦσιν,ΠΙΔΗ λέγοντες καὶ ἜΝΕ- 
NOHKII καὶ ἘΠΕΠΟΙΗΚΗ! καὶ 
οὕτω φησι Παναίτιος ἔχειν τὰς 
γραφὰς παρὰ Πλάτωνι" καὶ Θου- 





λτεμῷ ἔθει, Thueyd. m, 53. 
ὅτι δὲ ἥξει τε ἡδὺ vai — MS. Can- 
tab, Nn. 3. 18. ὅτι £i ἤδη---ἔδ. 
1I. B, 832. et Ft. P. ad Odyss. Z, 
348. et x, 469. Soph. CEd. Tyr. 
1525. Col. 440. Eur. Ion. 1187. 
Aristoph. Ach. 33. et Elmal. ad. 
l. Vesp. 256. Pac. 1182. Nub. 
379. ἐλελήθει Cod. Baroc. 127. 
Plut, ultima ejus fabula, 696. 
προσήεν. vide P. P. D. ad let 
conf. Eims. in Diar. Erudit. 
( Class. Journ. N*. xvit.) ad Her- 














mann, Suppl; 738. et ad Heracl. AD. 
210. 738, ἀνεσκήκει, omnes codi«. NUR. 
ces, ni fallor, retinent ; Photius, ——— 
"Hens* τὸ ἑώκειν ἐπὶ y προσώ- 
που" οὕτως ᾿Ἀριστοφάνης (Av. 
1298. de quo loco vide ipfra ad. 
gea i Plato Sympos. p. 219. 

ἅτε ὅμην αὑτὸν μόνῳ ἁλώ- 
pr διοκεφεύγει με. ἴθ, pe 
330, A, T. Σωκράτη μεθύοντα 
οὐδεὶς πώποτε ἑώρακεν ἀνθρώπων. 
ἑωράξει Codex  Clarkio-Bodl. 
Euthydem. p. 300. D. 9. à δὲ 
μοι πανοῦργος ὧν, à Κτήσιππος, 
παρ' αὐτῶν τούτων αὐτὰ ταῦ- 
τὰ παρηκηκόει. παρακηεόει Cae 
dex ΟἸοτκίο-Βοά!, Theocr. d. 
xxm, 4. 





ΤΠ 1, "IGSTON * * "8. ἬΙΣ- 
ΤῊΝ Aristoph, Av. 19. In seho- 
liuste. quoque pro ἵστην legén- 
dum ἤστην — putat δέ, P. 

d P. P. ey E 





την, καὶ κατὰ evycor]r τῆς El 
διφθόγγον καὶ τροπῇ τοῦ Δ εἰς 
Σ, γίνεται ἬΙΣΤΗΝ. Conf. R.P. 
ad Hec. l. c. 
I. 1. ἬΙΔΕΙΜΕΝ --- ἮΙΣ- 
MEN: ἬΙΔΕΙΤΕ--'ἬΙΣΤΕ' "Hi- 
AEXZAN-—ILXAN 1. Soph. (Ed. 
Tyr. 1232. ἤδειμεν  Xschyl. 
Agam. 1101. ἮΙΣΜΕΝ. Photius, 
Ἦισμεν : ἐπιστάμεθα. Eur. Hec. 
der, Aristophanes Γηρντάδῳῃ 
pud Athen. "T 551. B. Oi κ᾿ 
mirarrui αἰδοφοῖτας, καὶ 8a, 
Ε ^ 4., Towp. ad 


R. P. Adrss. p. 











σχήματ᾽ ὄντας; 
134. et conf. Eurip. Erecth. apud 
Lyeurgum. p. 220. '* Mallem sic 


"OYZ 'HZMEN ὌΝΤΑΣ ἀΐδο- 
φοῖτας. Quos moveramus." Tra- 
war. ad Toup. p. 494. Hanc. 
emendationem laude 

batur R. P. Harpocratio 
ἀντὶ τοῦ ce Arria ᾿Αντιφῶν. ad 
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sher.de his terminationibus modo asseverare 
juod ubicunque 
ibi itidem sententia. 
tiam : ubi vero illa terminationem » ; ibi heec p 

personam. postulet. Accedit 


Dicat hoc ipsum flagitet. 


— exinde collegi, 
iem «v, 1 


ad Plut 098. Lege, ^Husprv. 


. ad 
Ἀεὶ. — p. 1384. Bekker. 
ME M ἂν We ens 
E, Etymol, M. in v. ως. 
ἱμεν. ἮΙΣΤΕ, An) τοῦ ἤξειτε, Σο- 
φοιλῆς Ky E μὲν οὐκ 


dabis ἰρονηδίας 8. 
ἜΣΑΝ. χορρεΝ 
ἬΙΔΕΣΑῚ 


de F. L. p. 867, 17 — 393, 8. 
418, 6— 461, 18. adv. Onetor. 
1,870, 11 — 968, 22. 874, 3— 
970, 18. adv. Phorm. 907, 14. 
—1008, 13. adv. Steph. 1, p« 
1110, 25 —1216, 15. adv. 
E et Mnes. ib. p. 1142,13 
1947, 2. 1103, 5 — 1208, 4. 
adv. Eubulid, 1812, 26 — 14: 
20. adv. Near, 1382, δ 
14. [Psendo-D. Lan j 
16-1516, 11. 1398, 21, 28— 
1517, 17,23. IIPO'HLAEZAN pro 
Cor. 294, 297—321, 20. ZYNll,- 
AEXAN de F. L. 357, 21393, 
11. 413, 6—461, 18, adv. Aris- 
tocrat, p. 078, 1—752, 12. adv. 
Aphob. τ, p. 831, 13—926,1J. 
τ, 859, 3— 955, 18. Proem. 
Demosth. 1453, 28—1571, 8.: 





E e 92, 







versus ratio - 


juod craseos * / 


Lee γρηγορεῖν. 
bam formam Serin 
wtuntur cum 

mes Plut. ΠΩΣ 

Anti-Atticist, p- 90. 

yes Ξενοφῶν τὶ 

βάσεως. Xenoph. K. H. 1, 
καὶ ἅμα Üavj ἴων ὡς rai ὡς καὶ 
καὶ ἐγρηγύρει--". Meminisse 
terminationem — rura» esse 
rem, vt aiunt, pedir 
Xenoph. Annb. mu, p« 948. wir. 
γὰρ ὑπερβολὴν τῶν ὁρῶν. 


"Ara 











σαν μὴ καταληφθείη, "* Lege cum. 
MS. Paris. ἐδεδοίκεσαν. Haec enim. 
a; altera. Tete 


ribus Graecis prorsus i 
Quin Immo "Eyryóveeav osepho. 
p- 104. 1. 14. ed. Havercamp. res- 
tituit Jortiss; quod melius fe- 
isset ad Platonis Gorg. pire 
E. wh; dbi enim 


usi ; 

ln pi eee "P pn τὰν 
μὲν ]Aom κατὰ κῶμας irj 

αἱ οἰκήσεις. Hac ποιαῖο, "4. 

ins" meliorem ἀκέραια de 


rawee videtur vir 
[n c δὰ » epo 
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terminatio Ionica non est nisi ea, tertim «, εἰ. se- AD 

quente vocali, ev. Atqui notiseima est crasis Attica, 'UP- 

qs τα dn »; e et ev in εἰ et εἰν migrare solent. 
ideo quidem Florentem Christianum verbum γδειν, 

quod recte scribitur Vesp. 632., ita interpretatum 

esse, ac si prime esset personz : 

Ovx : αλλ spnpac ψεθ οὕτω ρᾷδιως τρυγησειν, 

Καλὼς yap HIAEIN ὡς equ ravrg κράτιστος εἰμι. 

Verum est : sed hic sperabat uvas absque vindice ullo 

Secassere omnes ; me tamen noram "' quid hic valerem. 


Verum eruditum virum fefellit cum germana loci 
scriptura, tum sententia. Quippe primo pro otiosa 
ac plane inepta vocula οὕτω legendum est οὗτος '* ; 
Sicuti V. 535. Eure, ὁ μη ytvorro ᾿ νυν, OYTOZ εθελει 
κρατησαι et V. 640. Qo0 OYTOZ ηδη΄ σκορδιναται. 
Atque hujus quidem vocis notionem in verxione 
Florens ipse exhibuit sola sententie vi adductus; 
sed hic sperabat. Mox vero eo usque angustiarumt 
redactus est, ut yap exposuerit famen, prorsus contra 
notum istius vocule sensum. Est autem loci sen- 
tentia: Non: verum desertas [ vineas? sperabat iste 
se vindemiaturum ; [h. e. nullam sibi mecum litem 
intercessuram ;] Probe enim morat me Àac arte 
plurimum valere. * Scholiastes ad locum : AAA ἐρη- 284 
mac] Παροιμια᾿ Οὐκ ἐρημας τρυγησεις. emt τῶν ἀδέως ri 
πράττοντων, ὡς μηδενος avroic αντιπραττοντος *, Similiter 
legimus Eccles. 880. 


Ωιου ὃ EPHMAZ, ov παρουσης ἐνθαδε 


101. * Addere potuisset, in 


Florileg. 49. εἰ πάντας $wovosb- 
eodem errore versatum esse T. . Ubi 


σιν οὗτοι male 


Fabrum ad Eccl. 646. confer 
Schol. ad Pac. 1182. ubi exem- 
plum desumptum est ex Plut. 
696." R. P. apud P. P. D. 

102. * οὕτω ῥᾳξίως citat Mark- 
lendws ad Eur. Suppl. 159. L. 
cum ZR. D. οὗτος ῥᾳδίως, ut 
Menander Clyp. apud Stob. 


jm ere. Euripides 
δῖαν ἀπολεῖς. di sic. Ma 


Tyrwhittus pro. vulgato 
cya apud PP. D. quem 


432 


stor. — ἕμου, ΤΡΥΓΗΣΕΙΝ, και προσωξισίαι viva 
γε Αἰδουσ΄ ἐγὼ 9, nv Ar pec, ἀντᾷσομωι "᾿ς 
cde e. EM interprete: Putalas Rei o 
eliclas vindemiaturam, et πε σε σὴ 
ram e bpise Bab Con inus Ego vero, si id facies, 
contra canam. 





JEmendaliones in RANAs. 
Υ. 3. Νὴ τὸν Δι, ὅτε βουλει γε, πλὴν wuonai, — ^ 
"Tovro δὲ φυλαξαι" avo yap tor ηδη χολη. 
Scholiastes ad locum: llave yap ter we» χολη] Avr 
τοῦ πολν. ro δὲ πολυ, kav p γλυκυ, πονηρὸν ἐστιν, 
vero πὸλν yap ἐστ ηδη χολὴ Adeste, quotquot ubique 
estis CEdipi, atque hoc non tam interpretamentum, 
gu. mnigma explicate. Frischlinus, qua crat 
lentia, verba jam descripta in versione 
mullum a Atque ea profecto ejusmodi sunt, ut τ 
lum aliud. prem, 1 in quo reperiatur vox 
ia exigi posse videantur, ut vel feren: 
235sententia. Ecquis unquam tam * nude et pos 
dixit ἐστι xoà»? Nunc vide annon rem acu teca. 
censendi simus : 


Νὴ τον Ac ὅτι βουλει γε, may πειζομαι" 
Tovro δὲ φυλαξαι" avv yap ἐστ ηδη ΣΧΟΛΗ "Ὁ. 


108. **leg. δρᾶς, ἀντᾷσ." A.B. — Ruhnkenius cx. conjectura ; 

100. * Potest formn legi Dacch.l124. Tuoi DAT 
σχολή." Sanctamandus. "Sed ne σπαραγμοῖς. Pulere Soph. Ph. 
optimi quidem jaeulatores sem- — 1459. Ἑρμαῖον ὅρος παρέπεμψαν, 
Es colimant." χολὴ D, Ε, 1, ἐμοὶ iron ἀντίτυπον 
et edd, tres. Sim Y *' Sui- [a Mene up id 


das v. das v. πίον, mule σχολή. peque see - 
B. Recte ; Xopeien d zi ii D ires τε Tl. 
scnsus Een ρα τς μετα Bog, μένει conjecit nescio 


dits ut γ: 
jt Bacchus. 3d infer Ánfe σχόλη! . χολὴν 
Li CLE Uv 2 

et hoc illi incommodum iter 403. "senarium RR. 
πλευρὰ γυμνάζει χολῇ. τα στῇ Mosch. M. 1, 9, 10. ὡς μέλι 
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Dicamne, o here, eorum 


qui 
fatoribus excitare. solent 9 BACCH? fomno 
tibi lubet, (preterquam premor ; ab hoc autem tem- 


pere, velim :) omnino enim jam vacat. 


! AM ov ΣΧΟΛΗ. 


5. AX εκκυκλησομαι" καταβαινειν ὃ ov ZXOAH. 
5. Ἐκκλησιαν rout ἕωθεν rg pog 


Tov Θεσμοφοριων, vy ἅλις ΕΣΘ "δ 


uv ΣΧΟΛΗ. 


* XXOAH δὲ πλείων ἡ o ΠΑΡΕΣΤῚ μοι, 
5. Οὗτοι θυραιαν την ἐμοι ΣΧΟΛΗ παρα 


Τριβειν 





* Οἱ πολλα μοχθησαντες οὐκ ΟΥ̓́ΣΗΣ ΣΧΟΛΗΣ προ: 


ϑυμὼς 
Avp ηλθομεν --- 
V. 349. 


Axoctirau"! δὲ λυπας 


Χρονιων τ ἐτων 
- Παλαιους τ eviavrovc] 


! Acharn. 406. “408. * Thesm. 383. * /Eschyl. . 50. 
LA (P. V.SIG) — 5p. 208. 1. 8. (Agnum. 1057. conf, [06] ) 
5 Plut. 282. 
$erá. "My PP χολᾷ,---ς μέλε. C. ed. Lear," R. P. aped 
φωνὴ, ΦΡὴν C χολά" rescripsit P. P. ; quem conf. Opusc, 


Euiki 
1, ii, 76, 7 ; sed vide virum doc- 
tissimum, Thomam Briggs, ad l. 
Comici incerti impie in deos dic- 
tum apud Loan. Philop- in Procl. 
xvi, 4. Οἴει τοσάντην τοὺς θεοὺς 
ἄγειν σχολὴν “Ὥστε τὸ κακὸν καὶ 
τἀγαθὸν καθ᾽ ἡμέραν Νέμειν 
ἑκάστῳ: conf. Lucret. m, 645— 
50. Hor. Carm. mm, iii, 35. 
ogenes Cynicus apud D. Lart. v1. 
cd. fol. Lond. καὶ τὴν μὲν 
Εὐκλείδου σχολὴν ἔλεγε χολήν. 
106. Ex ed. 1582. P. P. D.; 
* lege, ἣν ἀλισθῶμεν σχολῇ. vide 
VMesych. Suid." R. B. ἦν ἄλισθ' 
ἥμιν σχολῇ Junt. τ. j μάλισθ᾽ 
ἡμῖν σχολὴ optime codd. Aug. 
apud Zirunck. et Rav. : “ μάλιστα 
πχολὴ Plato Apol. S. p. 361. 


















; et citat Plaut. in "Truc. - 





I E contrario, Eur. 
el. 91. Τελαμὼν à φύσαρ' τίν᾽ 
ἂν ἔχοις μᾶλλον φίλον ; “ Im- 
mo—ríy ἂν ἔχοιμ᾽ ἄλλον $* 
Trawiirrus in. App. δὰ Mus- 
grav. p. 161. 

107. “ MS. 127. (348.) γονν 
πάλλεται rwr. 

pig σοὺ Mrcerrog. MB. idem idem, 
ἀποσειονται --- χρονίων ἐτῶν —" 
Burgessius εἰ R. B.; “τε addit 
post παλαιοὺς $51." R. P. apud 
P. P. D. Sic ἀποσείονται δὲ λύ- 
πας χρονίων ἐτῶν παλαίους r' 
ἐνιαντοὺς, Codd. 1, Tertio 
χρονίων τ᾽ ἐτῶν D, E, T. * 
χρόνονς τ᾽ ἐτῶν" Victorius, od 
*on bercle intelligo. * Legendum 
haud dubie cum Dawesio drà» 
pro ἐγῶν." Hotibius p. 80. 


3x 








SEOT. 
Ὑ, 
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Principio prioris τὲ collocatio postulat ad construc- 
toss integritatém alterum genitivum, qui tamen | 
nullus hic habetur. Deinde ista λυπας * χρονίων τ 
rov, Sive, quod legi monet Scholiastes, xpevowc τ 
«τῶν, Οἱ παλαιους v ἐνιαντους, δὶς ravrov plane sonant. 
"Tertio, versus in strophe, cui secundus respondere 
debet, Ἢ 
? Xrejavov μυρτων, 
ex anapiesto et spondeo conficitur; cum in hoc 
tamen anapzsto subjungatur iambus. Omnibus his 
incommodis levi manu sic subveniendum censeo, - 
Χρονιων ATON. , 
JExeutit autem dolores diuturnarum. noxarum semi- 
desque annos. Ex eadem familia laboranti 
apud JEschylum loco petendum est auxilium. In 
Agamemnone "* utique pag. 213. (1213.) sic scriptum. 
venire est : 


ani 





Tloc δητ ἄνακτος ησθα Λοξίου nore ; 
Tloc δητα ησθα xorp? Videsne hic, obsecro, ullam 
constructionis volam aut vestigium? Qui videre se 
existimat, is commodus expediat, velim. Interim 
yero a nonnullis hujusmodi arcanorum mecum juxta 
imperitis gratiam quodammodo initurus mihi videor, 
si lectionem, cujus sententia non sit usque adeo re- 
condita, suggessero. Eam autem sic constituerim : 

Πὼς δὴν ANATOZ ησθα Λοξιον κοτῳ; ἋΡ 
* Quomodo igitur Apollinis ab ira indemnis evasisti 8 
Soph. CEd. Colon. 818 (785). ^ 
πόλις δὲ σοι “ 
Kakwv ANATOZ "ἢ τωνδ ἀπαλλαχθῃ xÜovoc. " 


108. Agamem 1220 — Musgr. ad 1. Conf. Esch. Suppl. 
(1213). "ia essi ἕν 352^ 355. 406. Eum. 49. 76. 
Suns" J.P. A.D; ^ Ausoph. Ecce. I012. Plug 

109. "A»uroc Ald, ἄναιτος de Legg. 1x, 059. D. Lamar. 

Pro τῶνδ᾽ omnino le- LS CH WEE Ib. 660. E. 
gendum cum Scaligero τῆσδ." 874. G.3., χὰ 684. Cord D. 
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V. 440. - Aipoic ? ἂν avÜic αν γε, παι, ra στρωματα AD 
Verbo activo «mew notio hie tribuitur, qui medii ?4N- 
ἀιρεσθαι est propria; uti ex subjectis exemplis con- 
stabit : 

Ὁ Ev τῳ μέρει ov rov ovov AIPAMENOZ φερε. 

*. Φερε vvv, eyo TA. ETPOMAT AIPOMAL ταδε. 


Vulgo minus recte, AIPOMAI. 


? AMA AIPAMENOZ οισεις παλιν ΤᾺ ZTPOMATA. 
* Αὐθις AIPEZOAI σ ἀναγκη σται παλιν TA. ΣΤΡΩ- 
ΜΑΤΑ. 
Vulgo renitente cum metri tum sermonis ingenio, 
ert παλιν. 





* Παι, παι, το kavovv AIPEZOE xat την χέρνιβα. 

* Ἀλλ ΑΙΡΑΜΕΝΟΣ oo σε. Tr oic; Ort vow; 
τ Hc ovx av AIPAIT αχθος ανθρωπον φυσις. 

5. Qc xav ἁμαξων ἕκατον AIPAIMHN βαρος. 

? AIPEZO, οπαδοι, τωνδ teu τευχη δομων. 


!Ran.32. *505. 3598. *607. 5 Av.851. 5 Vesp.1494. 
7 Eurip. Orest. 8, 5 Cycl. 471. " Electr. 360. 


rà στ. D, I, αὖ. ai. σ᾽ d. ric x. 
τ. στ. E, ut edd. tres pr. αὖ. 
αἴρεσθε σ' d. v. T.; '* leg. ἀνάγκη 
"ero". R. B. “ ἔσται quoque in 


10., Schol. pp. 235, 6. et D. R. 
im. p. 33. 
110. Sic Edd. Add. et Junt. 2. 





* MS. 127. aipoc a». . superscrip. 
λαβοις av." Burgess. et R. B. qui. 
citat pp. 150, 154. (505. 607.) 
"et à pro abye". R. P. apud 






D. P. D. αἱροι ἂν Rav. Borg. 
D, E, T, ct I, qui λάβοις àv inter 
lineas habet ; Rav. Borg. I, et T 


quoque à pro abye exhibent. 
αὖθις, ὦ παῖ, rd γε στ. Junt. 1. 
1. ἀρώμενος D, E, 1, T, edd. tres 
primarie. 2. αἵρωμαι E, 1, T, 
et edd. tres pr. αἵρομαι D. , edd. 
Aurel. εἰ Kuster.". R. 

rim. 3. d 
oic. 1; ἀλλ᾽ d. ole, 
π. y οἵσεις x. edd. tres. pr. 
“νι αὖθες αἴρεσθαι σ᾽ ἀνάγκη πάλιν. 











ἔστι corruptum est Plut. 531. 
Eccl. 685." R. P. apud P. P. D. 
. 6." A. ἀράμενος οἴσω 
l. Rav. ut Junt. 2. dp. y 
οἴσω σε Ald. et Junt. 1.; dp. 
ἔγωγε ex cod. A, Br. 7. dpa" 
eese t. P. que deed 
Med. 848. et Bast. ep. cr. p. 145. 
8. “ Vulgo APOIMHN contra 
metrum, pro Heathius AI- 
POIMHN." K. P. ad R. D. 
9. Aristoph. Pac. 287. "Av. 

aperiri vn 
[855. λείχειν ἄρ᾽ αὐτῇ κανθαδὶ 
suvasríov. Ergo hic quoque 
parandus est cibus quem lingat. 

3x2 





ullo JEn. vin, 438. "Tollite 
cuneta, inquit, aufezte 

"nei Cyclipes, c hue 
adocrüile. mentem, οἱ Anaxandri- 


des apud. Athen. rt, 48. Δ, Kpa- 


E 


δ᾽ αἷρον, καὶ τὸν ἥζιστον 
1 Ἐς 1385, "Ay 
T: Henrdige 
Ti. Z 








Es p 
Alp, *H 


νᾶμα, Vi 
p. 326. Hesychius et Lox, San- 
E pp. $69, 8, Λΐρειν rpa- 
πέζαν. παρατιθένει, (Vesp, 751.) 
Comici sequioris αν ἐτίθεσαν 
τὴν λέξιν καὶ, ὡς ἡμεῖς, ἐπὶ τοῦ 
παρακειμένην dar τὴν rpd- 
πεζαν. Mívuripoc Κεκρυφάλῳ' 
Eit εὐθὺς οὕτω τὰς pexttac 
αἴρετε. Kal Συναριστώσαις, dXX 
"Mea τῇ τραπέζῃ 
v οἶνον 


e (c. 


w τῶν οἰχομένων Aipe. Eur. 
EE E sien 
Fn dioe RM Xen, Anab, 

DOE πτέρυξιν pres, 


bes ἩΣῈ 






13 DRE Ape. 








τ . Adva. p. 
Philostrat. Vit. Apoll. T. 
505 e NIS ipa 

leur. 
^ Apud. Suidam in 
sal uou Νς TEE 
vulgata lectio. bini habet; imp 
opip seilicet τῷ vip. 

peregre cst, poem 

RATS: Thucyd. vm, 72. 
κα τοὶ οὗ πώποτε ἡ 
τὰς στρατείας καὶ τὴν 


noph. Mem. at, 
γὰρ ἀφῃρίθημεν. ὌΝ τῇ ὑπερον 
jw ὁ |j 
οὐδὲν enr ker i 
289. “ἕπαιρε Am 

- 102, ἘΠῸ δ 

μᾶξον" 
Advss. 


P 

ἯΙ. Eur. Bacch. 1211. ai 
λαβὼν Πηκτῶν ἫΝ d 
Mw» προσαμβάσει, 
"Ach. 958. pops 
pov, d Βοιώτιε. 1140, Τὴν 
αἴρον, καὶ βάδιζ', ὦ παῖ, QM, 
Tus Nipov rà ξεῖπνον, Ly. $89. 

“ αἴρισθε P, ὦ y. ed. 
F. AM gr du. yo Antea E 


A e ἢ 





628. ca oe vlegv re καὶ 
Xm. p. 4o. dece t 
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Omnino igitur rescribendum, quod et certior factus . i 


sum in MS. Baroc. extare ; 


ATPOI av αυθις: 





* V. 633. Στρεβλων, exi τε vac ῥίνας ofoc ἐγχεωνἹ 


Soloeca est oratio ἐπὶ rac ῥίνας εἐγχέων. 


Apud'3 800 


dam "' vero optime legitur: 


Σερεβλων, ETI A ΕΙΣ rac fivac οξος eyytov. 


Cujus constructionis en tibi exempla : " 
! Iv οινον EFXEQ λαβων ΕΙΣ rovc yoac. l. ἌΣ 


? Ach, 1067. : 


᾿Λττικὴ ἡ σύνταξις : δεὸν εἰπεῖν 
ἄραντα. Aristoph. Lys. 888. 
᾿Αραμένη ταῖσιν ἐμαῖς Δημότισιν 
καόμεναις Φέρουσ' ὕδωρ βοηθῶ. 
sed mendosus est. JEschyl. Eum. 
167. Προσὲρακεῖν αἱμάτων Bho- 
συρὸν ἀράμενον ἄγος ἔχειν. Phry 
nichus S. II. p. 3. Αἴρεται πόλε- 
μὸν ἣ ἔχθραν ἣ στάσιν. ἀντὶ roü 
divatéxerai. JEschyl. Suppl. 435, 
πόλεμον αἴρεσθαι 
μέγαν Πᾶσ' ἀνάγκη. unde 
Suppl. 947. Ἴσθι { τάδ᾽, fem 
πόλεμον αἱρήσει νέον. edd. egregie 
expedit Jt. P. "IL 'σται τάδ', ἢ 
ζεῖ πόλεμον αἴρεσθαι viov. 887. 
Βαρέα σύγ᾽ εἴπες, πόλεμον ἄρασ- 
θαι νέον. Herodot. vn, 182. 
Ἐπὶ τούτοισι οἱ Ἕλληνες ἔταμον 
ὅρκιον οἱ τῷ βαρβάρῳ πύλεμον 
ἀειρώμενοι. pu PS, 126. τὸν 
πόλεμον ἄρασθαι φανερῶς. Xe- 
noph. Cyrop. t, vi, 45. πόλεμον 
ἄρασθαι πρὸς τούτους. Mem. rv, 
ἦν, 14. καὶ γὰρ πόλεμον πολλάκις, 
ἀράμεναι αἱ πύλεις, πάλεν εἰρήνην 
ποιοῦνται. — Demosth. de Pace 
p. 40. πόλεμον ἄξοζον xal δαπα- 
νηρὸν ἄρασθαι. Ep. ad Philip. 
ὃ νῦν εἰκὸς παθεῖν ἐκεῖνον μεῖζον 
φορτίον jj καθ᾽ αὑτὸν ἀράμενον. 
Eur. fr. inc. xiu. Οὐδ᾽ ἄνδρα 
Xpnvróv νεῖκος αἴρεσθαι κακοῖς" 


7H τοῖσιν ij roi 








conf. Heraelid. 986. ** Priscian. 
xvur. p. 1185, 19. AM, f. 293. b. 
Attici ἠράμην πόλεμον πρὸς τοῦ- 
τὸν, καὶ τούτῳ; Πλάτων Περιαὰ- 
γεῖ, "Oc πρῶτα μὲν Ἀλέωνι πό- 
λέεμὸν ἡράμην." ex. emenidatiofe 
R. P. sd Med. p. 23, ed. πον. 
hyl Agam. 595. Ἢ κάρτα 
γυναικὸς alpésÜür clap. 
d. 1, 81. μὴ γὰρ δὴ ἐκείνῃ 
δι ἐπαρώμεθα Xenoph. 
emorab. πὶ, v, 8, d πολλοὶ 
ταἐρόμενοι, Db; 4. ἐπῆρται δὲ τὸ 
τῶν Θηβαίων φρόνημα πρὸς τοὺς 
᾿Αθηναίους. Conf. D. R. ad Tim. 

. 119. Meminisse libet Hero- 
ot. 1, 27. λαβεῖν ἀρώμεγοι Ave 
δοὺς ἐν θαλάσσῃ,--φίετααμε edi- 
tiones ante Schweigheruserum, qui 
ἀειράμενδι. correxit. Felicius, meo. 
sáltim judicio, αἰωρεομένους re^ 

ait. nostras ad Buid, 

olm. p. 496. Melius longe 
ad 191. iiem d, 
Mrd dE 
ETE 








πρ 
Thu 










v. βασανίζειν α Kum 
e cliatum, el v. κλιμακῖζειν." 
R. P. aà R. D. ir δ' ἐς Rav. ἐπέ 
τ᾽ ἐς Borg. ἔτι δ' εἰς Br. ἐπί τὸ 
τὰς f. D, E, I; in T ve 
Mnesm; ἔτι δ' ἐς et ἔτι P εἰς 
R. B. 1. Excudi debuit yodc Br. 
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Ca? 
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3 Μολιβδον ΕἸΣ τουτι ro κόιλον ΕΓΧΒΑ͂Σ. 1, eyyauw. 
? Ἴοις τὶ κοψικοισιν ΕἸΣ TAX ΡΙΝΑΣ ἘΓΧΕΙ͂ ra πτεραν 
* ΕΣ τὸν καλαμισκον ἘΝΣΤΑΛΑΞΟΝ rovrov. 


V. 854. Οὐκ av μεθειην “ἢ rov Üpovov, μὴ ted 
Qui vel verbum activum μεθιημε cum genitivo, vel 
medium μεθιεμαι cum accusativo, rite i existi- 
mat, quod in Comici editores cadere video, loquendi 
consuetudinem ab Atticis servatam ignorat. em 
Miriadas constructionem subjecta docebunt ex- 
empla 

ó x μη MEOHIX TON ANAP, επειδὴ σοι λαβην 

διδωκεν. - 

* MEOEZ Μ' ἔρημος παῖς ὑπασπιστου σεθεν. E 

5. Mevuc ἀσυλος, xov ΣῈ μη MEOQ more. " 


* Οὐκ ἐστιν" ἀλλα TAYTA μὲν MEGEX* σὺ δὲ, 
* —MEOEX χιροιν ΤΗΝ ΠΑΙ͂ΔΑ θασσον--- 


289. *' ΜΕΘῈΣ ME προς θέων χειρα φίλτατον τέκνον; 


Τ Qc THZA ἕκουσα ΠΑΙ͂ΔΟΣ ov ΜΕΘΗΣΟΜΑΙ͂- « 
* Καὶ ΣῺΝ γε TONATON ov ΜΈΘΗΣΟΜΑΙ ποτε. 
? Τρομου δὲ παυσαι" καὶ ΜΈΘΕΣΘ ἘΜΩΝ ΠΕΠΛΩΝ, 


* Pac, 194}. * Av. 1089. * Ach. 1093. 
897. Eurip. Phom. 1990 (1908). * Med, 788 
[x "iSi rie n d τ᾿ Qi. Ca soo. 
[ . 
iir dod - 
ad L;eonf.Schol.ad Nub. 1240. πὰ l. ποτε poss infra p. 304. 
2. "improbante V: ad 4. Vido ^ ad l.; Esch, 
Kurpidt Mippol 1062." J.P.  Eum.811.Mebriom καρδίας erac 
P.P.D duce ei yas. Vide Suy Md ad 
sic in Ach. 1227. i. 494. iL aio. E 
est aor. 1. li activi" fa- at ΤᾺ p μεθείην. Eur. — 
m5 . d clarm. 108. " Acor, ἱκεσίαν pem 
50 ELT. MILD. Lam θάγαι ur s Mer sue cac 
est, Ἐχέλευε. dni er RM Kus ic Eins. nd Eur. Med. 79. 
τῶν der i Ale 10. Monk. Onde 
E 
ni ED EL He. PE rhe e 


D. Fl. L. P. wore Ald." A. P. 


wm 


J 





my 1099. Sophocl. 88. Philoct.. 
o. A idem m 


iie xp à po ἣν 


iiv. ἃ. Αρχὴν «λύειν ἂν οὐδ᾽ 
Viso se OX. ΤΥ 
μὲν ἄν σὲ τεϊσθῆναι λέγοις; δι 






T. Δόξαν. 

ἂν. εὐκλείας ἔχειν. dli 
Eur. Suppl. 1609. Οἴμοι, πόσῳ 
σφιν σννθανεῖν ἂν ἤϑιλον; Advss. 
DM et ad S virt, p. 340. 
ticoa ἃ pen 
᾿γλαῦκον πρό ἃ i eran en, 
Anab. i p. 91. Καὶ τῷ ἔργῳ 
ἐπεδείκνυτο, καὶ ἔλεγεν, ὅτε oix 
ἂν ποτὶ ror iri—.] Plato 
Sog. 516. C. καὶ ταῦτ᾽ εἰς ai 

τος τὸν ὃν ἥκιστ᾽ ἂν ἐβούλετο. linmo 
"Demosthenes ipse usutpusse vi- 
 deur in Orat. de Cát. p. 336,— 
Pay iv die Np vo EM "AN 
ἐβουλόμεθα, XN ὅσα τὰ 


Διπλοῦ βίον λαχόντες ἑξωρμούς 
μεθ᾽ dv. Ph. 412. «lr οὐκ εἶχον 
dv. Ar. Ran. 960. "EE ὧν y ἂν 


ὁμην' Duradérec γὰρ oi 
Toc "] ν dv τὴν τέχνην. 
Conf. P.P. D. ad Plut, 980. 
Plato 








p. 160. E a γὰρ "AN 


ἐλέγετο, oW? * AN τοῦ; PE 
m I 
ἵλους 





τῆι ἀκολογίαι τῆς 
κατέψευσται ὁ Mp 


o Ed 
ap ἂν eri, 


ἀθανάτῳ Rae ro 
Vati vus Ciim 
ἀθανατίζειν τὴν φύσιν, 


ἂν τιμαῖς ἐκόσμησα. 

de Cor. p.334. etx ἂν AT 
ἔλεγες, τοιαῦτα καγηγόρεέ," 
διέγματα πλάντων ταὶ 


πα μον ἀλλ᾽ 





pes nre 


i ἀντὶ 22. 
sii 
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terum verbum in posteriori penil 
eliam pleremque in imperfecto vel 
oristo ejusdem modi cum parti- 
cula εἰ; et vice versa. Brunckius. 
1. "AN—EI, Eur. Ph. 1577. δ 
ὀδύνας "ΑΝ ἔβας, 'EI rà ríüperrá 
Yd ἅρματα λεύσσων ᾿Δελίον, 
τάδε σώματα νεκρῶν i'arog 
αὐγαῖς ἀνόμως, Aristoph. Ec- 
pn T *Eyey' "AN εἶπον, 
"El παρὼν ἐτύγχανον. 3. ἘΙ-- 
"AN. (Ed. Cd. 271, ὥστ᾽ ἘΠ 
νῶν Ἕπρασσον, οὐδ᾽ "AN ὧδ᾽ 
ἐγιγνόμην κακός: 1848—1851. 
'AXX'EL μὲν, ἄνδρες, τῆσδ᾽ ὁ 
δημοῦχος χθονὸς Μὴ ᾿τύγχαν᾽ αὖ- 
τὸν δεῦρο προσπέμψας ἐμοὶ Θη- 
σεὺς,---Οὔτ᾽ ΔΝ ποτ' ὀμφῆς τῆς 
ἑμῆς ἐπήσθετο. T. 898. μᾶλλον 
δ᾽ ἘΙ παροῦσα πλησία ἜἜλενσσες 
οἷ᾽ ἔδρασε, κάρτ᾽ "ΑΝ ᾧετισας. 
Aj. 442—444. ἘΠ ζῶν ᾿Αχιλ- 
λεὺς, τῶν ὅπλων τῶνδ᾽ ὧν πέρι 
Ἐρίνειν ἔμελλε κράτος ἀριστείας 
τινὶ, Οὐκ "AN ric αὔτ᾽ ἔμαρψεν 
ἄλλος ἄντ' ἐμοῦ. — Eur. Ἦν». 
697. "EI δ᾽ εὖ γ᾽ ἔπραξα, κάρτ᾽ 
"AN ἐν σοφοῖσιν ἦν. Troad. 46. 
"EL. oc. μὴ ξιώλεσεν Παλλὰς Διὸς 
παῖς, ἦσθ᾽ "AN ἐν βάθροις ἔτι. 
Aristoph. Vesp. 824. "EI θᾶττον 
ἐκκαθίζον σὺ, θᾶττον "AN δίκην 
'Fxdiovy. — Philemo in Stob. 
Floril. Grot. p. 127. "EI μὴ τότ᾽ 
ἐπόνουν, νῦν "AN οὔκ εὐφραινό- 
Γ Plato Theag. p. 126. A. 
.CCErà ἱππικὰ ἐτύγχανες ἐπι- 
θυμῶν σοφὸς γενέσθαι, παρὰ 
τίνος ΔΝ ἀφικόμενος ψήθῃς δει- 
νὸς ἔσεσθαι ἱππεύς; τίνος in textu. 
Cod. Clarkio-Bodl. et Schol. ad 
L5 (ἀγτικὴ) ἡ σύνταξις, (ἀττικοὶ) 
γὰρ εἰς διδασκάλου φασιν οὐκ εἰς 
διδάσκαλον" οὕτως οὖν κἀνταῦθα 
γενικὴ ἀντ᾽ αἰτιατίκης. — Protag. 
1. pp. 846. E. 347. A. σὲ οὖν, 
καὶ εἰ μέσως ἔλεγες ἐπιεικῆ kal 
ἀληθῆ, ᾧ Πιττακὲ, οὐκ ἄν ποτε 














ἵψεγον. 


Lys.:pro Eratosth. i - 
21. Tai js. bó 


198, Bekk. Ei μὲν 








γὰρ λόγων εἰρημένων, ἔργον H-— 
nu 


γὸς γεγενημένον, μετελθεῖν. 
ἐκέλενον ἐκεῖνον, ἬΔΥ ΚΟΥΝ 
ΑΝ» εἰ δὲ ἤδη πάντων διακεν 
πραγμένων, καὶ πολλάκις εἰσελη-: 
λυθύτος tic τὴν οἰκίαν τὴν ἐμὴν, 
φτινιοῦν τρόπῳ ἐλάμβανον αὑτὸν, 
e| veóv ἩΓΟΥΜΗΝ. 
Pseudo-Lys, Laudatio pp. 86, 7 
Tayl, —224. Dekk. "EI μὲν γὰρ 
οἷόν τε ἦν τοῖς τοὺς ἐν τῷ πολέμῳ 
κινδύνους διαφυγοῦσιν ἀθανάτους 
εἶναι τὸν λοιπὸν χρόνον, ἅξιον i$ 
τοῖς ζῶσι τὸν ἅπαντα 
πενθεῖν τοὺς τεθνεῶτας. diu» 
*AN ἦν, Μανβϊαπενᾳ. Demosth. 
adv, 'Theocrin. p. 1445. "EI τις 
αὑτῷ τὰς χιλίας δραχμὰς ἐδίδον, 
τὴν γραφὴν ΑΝ ἀνείλετο τὴν «a 
τὰ τοῦ πατρός;--- 

TIL In narrando significatio- 
nem rob crebro, fere, sive, ul mos 
est, verbo impertit; Soph. Ph. 
290. αὐτὸς "ΔΝ τάλας Εἰλυόμην 
δύστηνος, ἐξέλκων πόδα Πρὸς ταῦτ᾽ 
ἄν. 394. ταῦτ᾽ JAN ἑξέρπων τάλας 
᾿ ᾿ανώμην" εἶτα πῦρ "ΑἹ 
Eu Conf. Br. ad 1, R. P. 
ad Hec. 736, et Ph. 412.i 
Aristoph. Ach. 210. Οὐκ "AN 
ἐπ᾿ ἐμῆς γε νεύπτητος ὅτ᾽ ἐγὼ 
φέρων ᾿Ανϑράκων φορτίον "AN 
᾿Ἡκολούθουν ψαύλλῳ τρέχων, 
Ὧδε φαύλως ΔΝ ὁ Xon 
οὗτος, ὑπ᾽ ἐ-μοῦ τότε διωκόμενοί, 
Οὐκ "AN ἐλαφρῶς "AN. ἀπεπλέ- 
ἂν post φορτέον addit. 
4; 916. Sie digessit 
R. D., et ἐξέφυγεν tanquam in- 
terpretationem τοῦ ἀπεπλι wneie 
nis eireumdedit. Idem ad Schol. 
* [mmo τρία tantum τρίῤῥυθμα, 
cetera dirrythma." 217. Οὐκ pro 
wb repetitur παθητικῶς, Hotib. 
Av. 590. "Dpvv ν᾽ οὐδεὶς τότ᾽ AN 
ἀνθρώπων θεὸν, ἀλλ᾽ ὄρνιθας. 


3r 
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stcr. Hoc primum : Deinde autem: versus ndus. non 
εν uno nomine reprehendendus venit. est, 

EC vox ἐν ὍΝ artieulo pi uatu 

terum TE νωΐν ὧν dinlbua contra poetarum. 
corum "^ consuetudinem adhibeatur. Reseribi yero 
oportet : 
Ovx εξ iov yap ἐστὶν ἄγων vov, AL. "Tut 

& inquam, h. e. ὁ ἀγὼν : non seeus atque in in- 

preter Sigea exarata leguntur HAISOQS et 

HAAEAQDOI pro ὁ Αἰσωπὸς et δὲ αδελῴοι.ς 

in versu ποίησις itidem articulum comitem t. 


Legendum vero, -» 


O07. 4 orte Σ 





m exemendatione — pro πρων, quod Jt. corrigi quo- 
m Conj.p. 6l. Plut que πρω, exhibet zpac? e 
983—5. "XY ΣΝ δραχμὰς — gessius. Vide R.P. apud P.P.D. 

"AN jus εἴκοσιν Kip ἱμάτιον" πὰ /fristoph. Lys. 613. 
i: 





derb PAN εἰς ὑποδήματα! Καὶ 117. Vide τὰν τὰ pP. 

ταῖς ἀδελφαῖς ἀγοράσαι ywrám — " Vocalis in óre quoq 

ψίον ᾿Βκέλευσιν *. AV, τῇ ματρὶ € micis eliditur. 

Lx Conf. M apud nuit ad yos mm 
P. D. ad Aritopk Lys. fo. R.P. ad Toup. 

Opusc. 3d iino Los Fa Conj. ΔἸ δ τιον, ρα ται 922. τας 





pud . 611 
115, ὡἰγὼν νῷν R:B.et Brunck. RS Polluce. x. 46. R. 

juem vid, ad Nub. 1247. Pac. in Epist. ad Zfemsterh. 

918. τὰν renitente etam etre male dedit: ὅτ' ἄβολός C 
claman: lapide posuit Tom hune locum 
"Hotibias: Nub. 1029, ἀνήρ. Ls mutatione facta sic H 
SE οι Βίων git ἀνέρας ἦν ue πρόσαγε τὸν m εἰγρέμε 

^ diner , 210. "Bp- ν Τὸν d'ywyla E 
ἘΣΎ ὑε δρᾷ E dado εὶς 
Exit “ἄς Meinek. C. Crit, je 18. “Ὅτι ὁ 
330. ποίησις Codd. Rav. jet duo. 
Jiranckii; vide. FUE p. 370. 
κα, ταῖν vel dicm, ioc etin App. p. 257: Plato Sympos. 
AE Vis Pis ndr. je AP mus mid 
Nera. n 2 
266. 0." ullo ad iv 
226.] corrigenti zv 








Et ies Θὰ dinis ep b Masimiehar 












labem συνθνησκει μαι τ ἢ 
moindre mmn iet ν 


M ACE aa een 
[rir ἧς Ἐν 
nd Ἴ7. πὶ, τ, 50, 
FrebiceP egi est leri τα νύ es 
1. Ave ) sens , 
DIEM Tid. pr. 
τῶν---πάντα fi len. m, ΠῚ. Il. I, 35. ταῦτα δὲ 














quo locum, quem in M suo 
in inyenerat Ficinus, de- 
ibd vopplevi Caes e Fari 





mus praestantissimus, Quam sepe 
ferte temere. Eveniunt. quz. non. 
audeas optare! En locum ipsum. 
p: 100. D. 4. ed. Fr. ; καὶ caroi- 
κίσαντες [τὰς χώρας LS. olas 
»ομῆς ποίμγια, κτήματα καὶ θρέμ- 
para. ἕαντῶν ἡμᾶς ἴγρεφον" πλὴν 
οὖ M odnh σώματα βιαζόμενοι, 
καθάπερ rne κτήνη πληγῇ vis 
P ἀλλ᾽ edd. 
"T"YYTPOSON ΖΏΟΝ ἘΚ 
ΠΡΎΜΝΗΣ "AITEYOYNONTEX 
ΟἿΌΝ ΟἼΛΚΙ ΠΕΙΘΟῚ wY- 
X HY ἘΦΑΠΤΌΜΕΝΟΙ KAT'A 
pos ΑὙΤῸΩΝ διάνοιαν οὕτως 
τας τὸ θνητὸν πᾶν. ἔργων. 
peu mente supra 


protrahere T. ü 
epistola. Demosth. do Cor. 
νη 85, τοῖς ἄλλοις n 
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SECO 8 NON enim pietas simil moritur cum hominibus. — 


τ VEM 
— V. 920. Q Evi, καὶ μυκτηρὶς οσφραντηριο] | Se- 
cundam senarii sedem spondeus Musis LN 
invitis occupat. Tu vero dubitare noli quin a Comici 
manu fuerit, νὰν 
Q EYNESZI^", kai — r* 


V. 1137, Orc πὲρ οὖν eyerov ἐρίζειν, 
Λεγετον, erirov, ἀναδαιρετον 1 - 
Dimetri alterius pes tertius est anapzstus, quartus 
(nam sequens a consonante versus incipit) iambus. 
Utrumque reclamantibus metri trochaici legibus. 
Deinde qui ex verbo ἀναδαιρετον sensum huie loco 
congruentem elicere sataget, ne dicam esse plane 
nihil, operam lusurus est. In hac quidem s 
tura agnosco vel german: lectionis, vel certe pi 
interpretamenti vestigia. Si utique ἀναδιάϊρετε & 
poete manu profectum sit, facile fieri potuit, ut 
aliquis in ejus locum sufficeret avadwuperov, ut. cum 
dualibus eytrov, λέγετον, cerirov accuratius quadraret; 
nescius interim pedem ultimum hoc pacto creticum 
effici: nam, uti supra monuimus [p. 56.], ulti- 
mis dimetrorum syllabis nulla apud Graecos 
243 " missa est licentia. Hoc autem postea per librarii 
Oscitantis incuriam in corruptum ava 


"2 


δὲ "Awavra φροῦδα XYNOA- 
NONO' ὑπὸ χθονός. Eleganter 
Diodorus Siculus t, 9. p. 5. Τοῖς yo 
μὲν ἐν τῷ ζῇν μηδὲν ἀξιόλογον .. ᾿ἀντέλεια. Ph. ὅ8θ, 
ιν, ἅμα ταῖς τῶν σωμώτων id Stob. 120. 'ἡμκειρία, 
τελενταῖς ΣΥΝΑΠΟΘΝΉΣΚΕΙ JL. P. Advere. p. 154. Soph. 
καὶ τὰ ἄλλα πάντα τὰ κατὰ τὸν (Ed. Col. 116. ἠνλάβεια. 
βίον. τοῖς δὲ δι᾽ ἀρετὴν περιποιη- 180. καὶ ξύνεσι Ὁ, Ἑ καὶ Bre 
δόξαν, αἱ πράξεις ἅπαντα σις E, E; et edd. Durgeasima, “}. 
τὸν αἰῶνα Pre. Felis Xiveníe τε καὶ" Rt, D. " Damesii 
μεναι τῆς ας. : 
me Κι P. ad loc. supra cit. 
Ai C oen 2. Eur. Androm. 
λείψανα τῶν ἀγαθῶν. 
ἀφαιρεῖται xpóvo ἃ δ᾽ 
















Tess tiyonadon το ἢ ἀν, Ἢ 
Schol. Αποδοσθαι] Πωλησαι. 


Cr no pesos Rig iili κα τῷ "da! 
Ὅντω μ ΑΠΟΔΟΣΘΑΙ ταν τ ἐμαντου ματέρα. 66 
? egent Μεγαρικ᾽ «λλ ἧς τὰ yog ἈΠΈΔΟΥ E 


Tyinc—— 
* Ma rov A ov δητ, αλλ AIIOAOXOAI [A | 








"Tov oor aywv. i 
Rursus Schol. Αποδοσθαι ἸΤωλησαι. T 
? Ἀφ ὧν qup ΛΠΕΔΟΜΈΘΑ κακερδαινομεν. 

! Equ. 898, * Ach: BL: * 890. *NI 
3v "pac. 1904. E 
M» 


εἰπὼν ὁ διόνυσος ἀπόζος, ἔμφασιν Aristoph, Han, 1094. EY , 
παρέχει" ὡς ἐπειδὴ ἕν τοῖς προς — Callias apud Athen. x- 
€ τοῖς φοῖς ἀποδίδοται ἡ λή- 
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Umm 


scr. Ubi obiter monere libet versum neutiquam. soper 
.* haberi Nec vero ipsa oratio recte 

Τ᾽ - versui unice consulet, ei ar:Bousofla placebit ; qui 
yero utrique, is non nisi απεδιδομεθα comprobabit: 
hoc enim postulat, quod sequitur ἐκερδαινομεν,ς 


v. 





i yap av 


"Tov πρωκτὸν AHIOAOXOAI με χιλίων Spayjuy, ᾿ 
345. “τ Ἀμανὸν ἡ wv avr AIIOAQXETAI. πολυ. 


5. ΚΑΠΕΔΟΤΟ τον μὲν Θαρρελειδου τουτονε 





Κολοιον οβολον. 


Alterum vero ἀπόδος sensu longe diverso valet xd 


solve, ut Ran. 272. 


Ἐκβαιν, ΛΠΟΔΟΣ τον "" vavAoy—— 


5 Pac. 1135. 


fc ἂν ἀποδόμενοι τὴν πό- 
UE de fica Leg. p- 
165. ὅτε τὰ ἐκείνων μὲν οὐκ πές 
loro οἱ πρέσβεις, τὰ 2 ὑμέτερα 
πεπράκασιν. adv. Eubul. p. 
637. Taylor. i δὲ δυύλη, μάλιστα 
μὲν τὸν πριάμενον, εἰ δὲ μὴ, τὸν 
dr deeiéurer ἥκειν κατομαρτυροῦν- 
Pantznet, p. 1074. ἐφ᾽ 
der ἑωνήμεθα αὐτοὶ πάλιν 
ἀπεδόμεθα.. κἂν. Dionysador. p. 
1286. Reisk. cdeét ἀποδίδονται, 
καταφρονήσαντες τῆς σνγγραφῆς, 
Lynceus apud Athen. VUDUÉ 
τοῦ δὲ Φιλίππον δόντος αὐτῷ in- 
TOv τραυματίαν ἀπέδοτο, Xen, 
An. vis p.570, ἵππον, ὃν μὸν Nap 
Ld 





Aderà vdXarro. μένην. ἀτοῖν 
Ecc Aes 
T. H. sd Xen. Eph. p. 21. 


1.5. οἰλποδίδοσθαι ric IraMay est 
ne, ut quis. 
Tialiam, 


τ 1258. 


^ Δν, 17. 


pes εἰς Αἴγυπτον ( cendiderunt. 
"arem s 
An D. Apost. vii, 9. 
Διβύην καὶ rove 
θῆναι, apud Herodot. m, VI 
56. περνᾷν εἷς Μίλητον, in Cho« 
limbis Hippon. apud Mb 
Dion. Thrace. καὶ τοὺς eoot- 
κονο, ἦν λάβωσι, περνῶσι 
μὲν εἰς Μέλητον εἰλφι 
? Maceb. ἵν, 32, 
ria * πεπρακὼς εἷς τε 
καὶ τὰς κύκλῳ πόλεις." Odyss: P. 
443. Αὐτὰρ ἔμ' le Κύπρον. 
Mor. Conf. "Xenoph 
ym, 102. 
p. 136, Hellen. 1, i, 15. Do 
mosth. adv. Eubul. p. 708, 38, 
Diod. Sic. xut, [73 
125, “ τὸ v. B. τὸν Buid. ed, 
sed locum om. ms," A. P. 
P. P. D. 6. ἱενοῦμ᾽ ἀπέδος 
Harl, et Ald, icvoi 









Ἐδ' 1561. τὸν poli» deeilng 
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vel redde, restitue : 
* AX ATIOAOZ avro: 





* A 8 aec ATIOAOZ, marpoc ἐμου λαβων παρα. 


3 


ΑΠΟΔΟΣ ro aupa mrarpi μη συνθνησκε μοι. 
AIIOAOZ δαμαρτος νεκυν, ὁπως χωσω rajq. 


: AIIOAOZ ὡς rayoc ra rofa μοι. 





6 


Απεστερηκας rov (Jiov ra rof ἑλων" 


AIIOAOZ ixvovyuat e, ΑΠΟΔΟΣ ἱκετενω rekvov. 


Porro in versu ultimo pro καλην γε καγαθην malim 
Nam hanc locutionem Atticis 


r 


καλην TE. καγαθην 


scriptoribus esse solemnem video. 


* Μιριμνοφροντισται, KAAOI ΤῈ KATAOOI. 
5 ᾿Αλλ ἐστ tory ὕιος ΚΑΛΟΣ ΤῈ ΚΑΓΑΘΟΣ. 


' Thesm. 755. 


* Eur. Or. 642 (635). 


* 1080 (1073). 


*1693 (1601). — Soph. Phil. 922 (924). — * 930 (931, 932). 


* Nub. 101. 


"ens Atheneus vn 226. B. 
Alexis in Lebete: "I8üv ὑποτι- 
μήσας, ἀπυξῶ. L. ἰχθύν ὙΠΕΡτι- 
μήσας "Thucyd. vin, 45. 
ἐντελῆ αὐτοῖς ἀποξώσειν τὸν μισ- 
θόν. Xenoph. Anab. r, 71. τοῦτο 





τὸ χρύσιον τότε ἀπέδωκεν. Marm.- 


Sandv. fac. av. |. ir. ἡ 





912. ὅτι οὐδέπω 
μίων ἀποξεζωκέναι τὸ χρυσίον 
Λάμπιδι. Plato de Legg. xir, 
938. A. πρῶτον μὲν ἡ δικάζουσα 
ἀρχὴ τὰ τοῦ ὄφλοντος χρήμα- 
τὰ τῷ νικήσαντι πάντα ἀποδι- 
δότω [ibid. B. τὰ τοῦ o 
Toc παραξιξότω χρήματα. 

Il. r, 985. A, 477. E, 651. Z, 
499. Soph. Ph. 981. ἀπόδος, 
ἄφες μοι, παῖ, rà τόξα, ut 950. 
Anaxilas apud Athen. vi, 224. 
A. μὴ σύ γε δῷς, ἀλλ᾽ ἀπόδος. 








? 195. 


Macho apud Athen. wur, 341. 
τοῦ πολύποδός μοι rà κατάλοιπον 
ἀπόδοτε. Sophro ix, 409. A. 
᾿Απόδος ποθ' ἁμῖν τὰν τράπεσδαν. 
Herodot. iv, 80. σύ τε μοι ἀπόδος 
τοῦτον. Xenoph. Mem. τι, ii, 1. 
ὅταν δυνάμενοι χάριν ἀποδοῦναι, 
μὴ ἀποδῶσιν. Anab. t, p. 41. χάριν 
εἴσεται καὶ ἀποδώσει. 











156. “ καλήν τε e. B." R. P. 
apud P. P. D. ; sic Codd. Ὁ, E, 
LT. 


3x2 


AD. 
RAN. 


458 
?o— rov πολίτων τοὺς ΚΑΛΟῪΣ TE ΚΑΓΑΘΟΎΣ, 


* Kat τῶν πολίιτων 6t KAAOE ΤῈ ΚΑΓΑΘΟΙ. 


i 


5. Ἄλλοι τε πολλοι καὶ ΚΑΛΟῚ TE. KATAGOL | 
946 55 Τοὺς μὲν ΚΑΛΟῪΣ ΤῈ KATAOOYE ον p 
τ Qux ov» Évvyc avàpasi ΚΆΛΟΙΣ ΤῈ ΚΑΙ : 


rd 


V. 1496.---ἰσως σωθωμεν a» 1 Ut evitetur dene 
solecismus, legendum statuo ; ei 





. ἢ Ran. 791, 


197, “ ΚΑΛΟΙ͂Σ TE KATA- 
01. adde Aristoph. tan. 740. 
Lysistrat. 1059. Eupol. Canthar. 
apud Suidam vv, ᾿Αθηναίας. rea- 
γισκεύεται.  Nicostrat. wel Phi» 








$.pe 
." Avipac 
ὄντας καὶ δικαίους, καὶ καλούς. 
τε κἀγαθοὺς. [supra p. 302.] 
2, "Avüpac καλούς τε καγαθούς. 
3. ἐν Δήμοις, Γυναῖκ᾽ ἔχοντα 
μάλα καλὴν τε κἀγαθὴν, Αὕτη 


eec ΣΏΘΕΙΜΕΝ av ?, 


TRO 01395 


* Equ. 227. 
 Nésp- 1948. - | 


καλῶν re κἀγαθῶν, mn, j, 30. 
Anab. mv. p. 256. καλῷ τε ed 
γαθώ. etc, ct apud Platonem een- 
ties.—^ Πολλὰ EV Atticis 
idem est quod. πολλές 
R. P. ad t. p. 136.1. T, 
Xvim. τοῖς καλοῖς, 
Antiphanes apud -— péril 
D. πολλὲ edyatf —R. P. 
imendum e Ran. 304. **L. 









198. τοὐτισαῖ (αἰ) 
ἴσως σωθεέημεν àv ἵν 
D 


sui, 
7. ἃ. D. σωθῶμεν ἂν E. 








Tm 


L 
stor. * Tovrus χαριν ANTIAOITHN. το ΣΝ 
᾿ es ? "Thesm. ult. Me E b 


ἄλλῳ y vratoóraipey —quatuor 


codices apud Brunch. et cod. 
Rav, “ atquo ita Suidas v, πρόξι- 
τον." R. d P. P. 









᾿ D. lato. 
Euthydem. p. 973. E. 8. ἵλεω 
iones omnes, Meno, 
βελτίους dv εἴημεν--- 
Clarkio-Bodleianus. 
enophon autem ποιητικῇ ἀδείᾳ 
formis communibus haud plane 
abstinuisse videtur : Anab. r, 3. 
1, 13. ξἴησαν. Magis quidem 
Atticam, non tamen magis Xe- 
mophonteam vocem, εἶεν pro 
εἴησαν priebet Aristides, nb Hut-- 
chinsono laudatus. Ad Nostri 
Memorab. 1, iv, 19. heec notat 
Vir summus, qui in bis literix 
regnat, Runwxzxive. — Hic 
forma Attica εἶεν vestituenda. est 
communis εἴησαν, auctoritate 
Grammatici veteris in Bibliotheca 
iamensi,. [Anti-Atticista, 
p.90. Bekker] Εἴησαν, ἀντὶ 
τοῦ εἶεν. ΞΖενοφῶν " xopurnporev- 
μάτων d; εχ forma. efiam 
eit in Sympos, p. 158. Sie ἤμην 
E Atiico. ἦν Cyrop. v1. p. 149. 
J" Ponsox.—iprv ϑάτερω κεχ- 
ρημένοι MS. L, να Casu 
accidere potuit, ut Üwr«py 
retur," inquit humanissimus Zlur- 
dpeisius,— ' Scio equidem Atticos 
pro ἕτερος eum articulo, per tria 














dicere ἅτε p 
eee eoe Hottiur da. dark 
ρὸν, "^ inga in Obs. 


Ῥ' 350. conf. Falck. ad Aucto- 
Tem dmwonio subjectum p. 


195. et Piers. ad Herodian. p. 
45: 


Photivs; θάτερα καὶ θάτεν 
rox τό, τα iuto καὶ rà 
τὸ δὲ ἀῤῥενικὸν. 











Aristoph. Av. 100. μὰ 4 
ΘΑΤΈΡΟΥ τρόπον, conf, Han. 
302. Phamicid. U^ inc. 


Stob. T. vi, 30. 









θητέρᾳ δὲ ponts 


l. atque Ai Ex 
aspra y in exea MS NE 
xs . TA 


θητέρᾳ δ' ἰὼν πέλας My 

rpóc τ'- -θαγέρᾳ Aldus et 

Lasc. quod restituit 

Aristoph. Av. 135. et Vesp. - 
497. Eccles. 498. roposuit Eilmze 
leius ZILie ad Aeharm. 
828. . Agam, 835. dye. 
ψαι διαύλου ϑείτερον νὥλον παῖς: 
λὲν, conf. P. V. 899. Ar. Ran. 
297.; Nub. 1100. iri μὲν ϑάν 
τέρα. Boph. El 345. " 
Barr! eum Heathio ex Seho« 
liaste, MSS. duobus, Aldina, 
Turnebianz margine, et ΕἸ. 
R. P. Advss. 209. et Pixus. le 


à τῆς μονεικῆς, 
ien p 119- 
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? Hpuc AN. EIMEN θωτερῳ κεχρημεναι, AD. 
* Qc δὴ σκοτος λαβοντες EKZQOEIMEN AN. iua 
5.Οἱ μοι διεφθαρμεσθα' πως ZQOEIMEN AN; 

* Ἐν ᾧ ΔΙΕΡΓΑΣΘΕΙΤ AN: αλλ euo πιθου. 
*! Πασχων  exapvov. δὶς δὲ AYIIHOEIMEN AN. 247 


* Mc ἔστιν eric, ἡ μονῃ ZQGEIMEN AN. 

9. Αλλ ουδὲ μην vac ἐστιν, y ΣΩΘΕΙ͂ΜΕΝ ΑΝ. 

"9 ὩΣ ovre γαιας ὁρι ΑΝ EKBAIMEN λαθρα. 

". Παθοντες ΑΝ EYTTNOIMEN ἡμαρτηκοτες. 
Legi quidem video apud Euripiden in Cyclope 
Vers. 132. 

Ovx oià, Οδυσσευ" παν δὲ σοι APOIHMEN αν. 
Verum ibi rescribendum est : 
. 

παν δὲ σοι EYNAPOIMEN a» P, 
Hoc utique postulat non solum, quam statuimus, 


analogia, sed et ipsa, uti consulenti patebit, loci 
indoles. 





Kmendationes in Equ1TES. 


V. 159. Q rov Αθηναίων ταγε των ευδαιμονων Huic 
lectioni ortum dedit ignorata vocis ταγος proscedia. 
Eam autem subjecta docebunt loca : 


| Tüyoc ὡς φιλος jp. 
Huic utique in strophe respondet, 


3 Taur. 1025. 
* 1053. 


* 1028. 
" Herc. 82. 


» Eurip. Hipp. 349. 
τ Hel. 7/7. ᾿ 821. 
Ant. 938 (996). 


* Her. 175. 
"t Soph. 


* Eur. Iph. in Aul. 269. 


131. Eur. Helen. 1315. Tg δοίη, γνοίη, διὰ διφθόγγον δεῖ 


φιλτάτῳ μοι Μενέλεψ τὰ πρόσ- 
opa. Apginc dv, ἡμῶν τυγχάνων, 
Lege, ΞΎΝΔΡΩΙΣ dv. Soph. El. 
258. οὐ ἐρώῃ τάδ' ἄν. llle ποι 
quis, qui nominari solet G. Leca- 
penus in Lect. Mosquens. apud 
C. F. Matthei, p. 59. 'Αλοίη, 








γράφειν κατὰ τοὺς ᾿Αττικοὺς, καὶ 
οὐχὶ ἁλώρ, Dp, γνώῃ. τὸ δὲ ἁλίσς 
κεται ποτὲ μὲν μετοχῇ, ποτὲ δὲ 
ὀνόμασι συντάσσεται, ἔστι ὅτε καὶ 
γενικῇ «... Ὅσα ἀπὸ zw εἰς 
ΜΙ κανονίζεται, ταῦτα καὶ depe- 
βίστερα παρὰ τοῖς 'Arruaic. 
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Xpissov Qpaxovr ἔχων. 
Md * Ap o0 m^ vrac, ἂν λέγῃς, λέγων. 


Tpas ᾿ἰ, Τᾶγος μακαρων dieup er poi 
* Πυλὼν er ἐξόδοισι τἄγησαι ταχος. d 
! 5. Tayo Πέρσων. IL 
δ Ναων δὲ τᾶγοι τῶν λελειμμενων συϑὴν ᾿Ξ, 
Horum ad normam Comici versum sic exigendum 
censeo : Ἢ 
Ω τῶν AOHNON τᾶγε τῶν ευδαιμονων 9, 1 
Aut etiam retineri poterit Λϑηναιων, 8i ταγε a 
mutaveris, 
V. 428. E£uji yap σοι λαμπρὸς ηδὴ καὶ μέγας κάθιεες, 
Ὁμου ταραττων τὴν rt γην καὶ τὴν ϑαλατταν 


tucy] M 
Scholiastes vel potius Scholiaste ad loeum : Kate] 
Hageaéesacperoé. Καθιὰν oportuit: rofievir] de ἜΡΝΟΣ 


* Soph. Ant, 1069 1067). ᾿ ZEschyl. p. 1L. L6, (P. V. 96). 
* p. 11. 1.8. (Septheb. 58.) * p. 196. 1.6. (Pers. 23.).. 
* p MF. 1.17. (—480). 


182. 2, 3. Vide Schol. Fiet. 337.'AynNarav : dwrirot, 

adl etSdhol. A.ad Il, 160. φυγαδεύων, Anü-Att. p. L 
JEschyl. Pers. 324. 703. Soph. φυγαδεσειες τὸ; 

Ant. 1057. Eur. Iph. A. 268. ; Θεόπομπος ἐπιτομῇ "Hpodérew. 
Eum. 996. θρασὺς, ταγοῦχος ὡς  Aristophon apud Athen, xm, 
ἀνὴρ, ἐπισκοπεῖ. lege, Moydyoc — 503. C. Δεῦρ' αὐτὸν ἐφυγείδειφαν᾽ 
ὡς. elige ad Msnil p.390, ὡς ἡμᾶς κάτω. I 
itat ex yli Palamode. apud — Comitem Caglusivm. Ree, d'Àn- 





IN. Tab. 
καὶ My praetulit Falk. ad BeYXANTA. Τὶ 
Ph. 547. Agam. 109. ξύμφροα ΕΠΡΎΤΑΝΕΥΣΑΝ, Attica 
ταγόν. Bi us, qui monet — forsitan forma, 6. Nui» ye edd., 
priorem in ταγὴ corripi. 4. rd« Ναῶν δὲ rayol citat 


νύχιον τοῖσδ᾽ . Memp. εἰ ἴα Ῥκ ἵν! — Ix. 
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ro χαλᾷν ra των νεὼν ἱστια᾿ ravra δὲ προσφορως εἰρηκεν 
ὁ Κλέων. ἣν yap σφοδρος ww τοις λογοις. Καθεεις συν. 
ἀντι του καθειμενως πνέων. ἡ δϑ μεταφορα απο των ἀνέμων, 
Ain vero, o bone, καθιεις idem valere atque παρεσκευ- 
ἄσμενος ? Surdo profecto mihi fabulam narras. Neque 
enim aliud quidquam est, quod. non: :que denotare 
possit. Alter (nam vix eundem fuisse credendum 
est) vocem «fac Cleoni convenire docet, propterea 
qx primo καϑίεναι proprie ve/a demittere significet : 

einde quod Cleo *in dicendo vehemens fuerit. 
Hsc qui intelligit, ita expediat, velim, ut cum se- 
quente versu congruant Onov raparrev ἔθ, Pergit 
autem homo festivus, vel forte incipit tertius mo- 
nendo καϑιεις zequipollere τῷ καϑειμενως πνεῶν demisse 
spirans. Nempe hoc, credo, in Cleonem aptissime 
cadit, qui ibidem dicitur ferram ae mare couturbare. 
Missis autem hominum delirantium nugis, videamus, 
an germanam Comici scripturam revocare possimus z 

Ἐξειμι yap σοι λαμπρὸς nu, καὶ peyac KATAEIE I, 
ntyac καταεις, non jam demisse, sed vehementer flans. 

ἃ locutionem μέγας καταεις quod attinet, gemella 
plane extat in Eotipidn. uti volunt, fabula, quee 
Rhesus inscribitur, 322. 





151. “ renitente Towpio in 
Tu 1, 45." (Vol. 1. p. 280.] 
P. " Porsonus corrigebat 
s γάρ σοι λαμπρὸς ἤδη και- 
κίας μέγας τε. Polyb. 1, 44, ὅ. 
λαβὼν δ᾽ οὔριον καὶ λαμπρὸν ἄνε- 
pov. 80, 6. ὁρῶν (ὁ Λντάτιος) 


757. Πρὸς ταῦϑ', ὅπως ῥεύσει 
πολὺς καὶ λαμπρὸρ---6 Demosth, 
or. de Corona t, p. 521. Taylor. 
corrigendum arbitratur A. P. 

sed hanc mutationem sibi hodie 
non approbarat vir summus, 
Alias quoque cceli partes subinde 








τοῖς nd ἐναντίοις φορὸν ἄνεμον 
καταῤῥέοντα καὶ λαμπρόν,---λαμ- 
πρᾷ pro πρώτῃ Philostrato de 
Ww [uh wi, c. 97. reddidit 
Falckencerius ad Joan. S ird 
tom. orat. in laudem D. Pauli. 
P. xxxvi. — Eur. Suppl. 908. 
οὖς ἐν λόγοις ἦν λαμπρός. — The- 
mistius orat. xvi. p. 902. C. 
λαμπρᾷ τῇ Te et Isidorus 
apud Toup. l. e rj μὲν ψυχῇ 
λαμπρὸς ἔστι καὶ μέγας. Equit. 








e ἴόχέα aut evanuerunt, aut eag 
librarii male attigerunt. Pausan. 
m, xxxi p. 187. Κατὰ δὲ τὸ 
ἔργον τοῦ περιβόλον μέρος Gra- 
δίου ἐστὶν Ἱππολύτον καλούμενον, 








και ῦξονν Ῥυαπηπτυε, Tk 
1, 15. τὸ δὲ πρὸ τοῦτον ἡ ἀκρόν 
πόλις ἡ νῦν lon eiit do, cal 


τὸ ὑπ᾽ 2v πρὸς νότον pdiuera 
τετραμμένον. Vide annon le- 
gendum sit cum Valle πρὸς 


ἄρκτον. 


3ν 
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— — —— — - (yix suere cmt 
^ E$avat λαιφη τησδὲ ysc METAE ΠΝΈΩΝ, 


Idem Euripides in Bacchis V. 640, Miues. | 
*. Βᾷδίως yap avrov oww, xev ΠΝΈΩΝ (My MEFA. — — 
Ubi itidem malim ΜΈΓΑΣ, De verbo ἐφαυσε libet 
&mpliare Unum tantum moneo, ex variis, 
fue sunt, conjecturis Barnesianam tjus 
verbum homo festivus pro sjwsa adhi 

ineptissimam esse. Si prosediam sp 
servatur analogia inter Atticorum * ey 
Tonum aw»y, quie inter illorum ai» et horum aw 
ΟὟ, 435. Ως οὗτος ηδὴ γε κακιας καὶ συκοφαυτιαῷ πὶ 
Neutiquam ferendus eta accentus in voculam γε cor« 
reptam cadens. Lege vero, .- 


« Ὡς οὗτος này KAIKIAX ""----- 







conf. Geli. τι, xxii. Plin. Hi Ν. 


rv. restituit elpsvee." τι, xlvii. "EAcuv ἐφ᾽ αὐτὸν ὃς ὁ 


Burgess. ἴθρανι λαίφη Flor. sec. 
Yalek. Diac. P Tox ἴφλασε 
“ποδία, Observat vir summus, 
Prol. p. 9. « Rhesum Euripidi 
jam ab omnibus fere criticis esse 
judicatum ; et hanc sententiam 
summum. probabilitatis. gra« 
lum perduxisse cum alios viros. 
loctos, tum nuper JJardionem. 
"Memoires de. Lut. de U' cad. 
des. Inser. Τὶ x. pp. 3923—. 
887.1 et. Valckeneerium (Diatr. 
. 88—114.]" Conf. Staliger. 
Lo Virg. p. 290. et P 
iil Ad h. 1. e Ei 
addit Andr. 188, 


snpra p. 344.: Ὡς 


Sica, runc Nat. 


Quaest. v, 16. East North East]; 


Καικέας νέφη. Hinc antem 
παρῴδει poeta; Αι 
arguitur, qui knicíag 
τρασυλλώβως in noti ad 

D. ad L, et adv, 

*' Καικίας A. Sehot- 
tus ad Diogenian. 1v, 66." A.P. 
apud 2. P. D. Kaislag €x 
laste. aria “ ἤτοι. 
συκοφαντίας collatis - 
. 855. C. et Ravennate." 
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secr. Monere autem supersedeo, 
.* oua: Prometheo tribuatur, aim làs E. 
τ  memoris ab ore languidule Enos 
metheus dixit H3ov av, opa — Letareris, 
isiud tibi videre conti; "i E. pes 
regerit, IIoc ὃ οὐκ av ; (i ρων 
Ier rg reo A. 


Y. 886, AX ovy ér. εἰς 7 uu θωπείαις — 
Verbo activo bou otio hie ue 





Attiei sermonis ingenio non nisi in medium. 
cadit; Sed non superabis me — — Fegonteae 
AXX οὐχ YITEPBAAEI ju — JA 
? Ein vov avlp YITEPBAAEI, καὶ μὴ yir. 
vulgo perperam. 
* Ovroi p ὙΠΕΡΒΑΛΕΙ͂ΞΘ αναιδειᾳ, μα tov Ποῦ 
252 ** ὙΠΕΡΒΑΛΕΙΣΘΑΙ a οἴομαι τουτοισιν — i8 
* Oros τονὸ ὙΠΕΡΒΑΛΕΙ' ouxiÀoc yap: ienp- 
non «vop cum vul - 
? Meyp μὲν ow ev οὐχ YTIEPBAAOIMEOA — ς΄ 


ασγον Apyoc — ᾿ 
* spo ὃ uv πως την YIIEPBAAQMEOA, — 


* Nub.1031. *Equ 340i. — *755. * Eurip. 
Ore Goo (685, PEONLUTueh. GP im 


Lanbins, adv, 









, 826. ἄλλων Εἰριΐ., quem conf. - 
2d 1017.] Menander spud Plu- — 137. ὑτερβαλεῖς MSS: 


tareh. n. p. 195. A. Αἰσχυνός εἰ Harl.; 
pret ai ve rodeo ἂν gru Bri. δὴ 
jturdy." R.P. Advss. — H. et Leid, ὑκερβαλῇ L, ot. 


. 174. 255. ad Or. 485, rasuram T | 
TIS et Eccles 963. De. Τ᾽ ἀῤλήσαι Codd. lis. 
e : n 


21143. Feisk. ἄνδρες — Kustero in. Mus. Cr. 
ἥδιστα μὲν ἂν ἐμαυτὸν 448, 6. ἐών. 
[ Jl orc o aree 





[ 
" 
D 


V. 1308. 


Es ὃ ἀρέσκοι ταντ Αθηναιοισι, καθησθαι μοι Soeur. 
Εις ro Θησεῖον πλεουσαις, ἡ πι rov σεμνων key] . :. 
Operam plane lusurus videtur, qui horum vel senten- 
tiam, vel rationem grammaticam exponere pi 
dietur. Ipsum etiam metrum eo laborat, quod 
prioris trochaici quintam dactylus occupet!*. Co- 


mici vero manum sic, opinor, agnosces : 


Eustathii auctoritate ad. Tl. K, 
206. p. 799, 1— 716, 51 
Adas. pp. 285. 175. CEd, Tyr. 
355. καὶ ποῦ τοῦτο φεύξεσθαι ὅο- 
κεῖς s 1. Ὑπερβάλλειν modum ezce- 
dere. Soph. El. 710. ὡς ὑπερβέώ- 
λοι Χνόας τις αὑτῶν, male ὑπερ- 
βάλη MS. Harl. Or. 487. γῆς 
ὑπερβαλὼν ὄρους : Alcest. 811. 
845. τάσδ᾽ ὑπερβαλὼν πύλας, 
Herodot. rt, 148, ὁδὲ δὴ Λαβύ- 
ρινθος καὶ τὰς Πυραμίδας ὑπερ- 
βάλλει. Plato de Legg. v. p. 784. 
B. ὑπερβάλλουσι δὲ ἡδοναὶ μὲν 
λύπας ἐν ὑγιείᾳ, λύπαι δὲ ἡδονὰς 
ἐν νόσοις. Xenoph. Anab. vi, p. 
465. καὶ ἐξαίφνης ὁρῶσι τοὺς πο- 
λεμίους ὑπερβάλλοντας κατὰ Aó- 
qovc τινας ἐκ τοῦ ἐναντίον. vit, p. 
498. παρὰ τὴν χηλὴν τοῦ τείχους. 
ὑπερβάλλουσιν εἰς τὴν πόλιν. 2. 
Hipp. 998. γλῶσσ᾽ ὑπερβάλῃ κα- 
κοῖς. Alcest. 1096. Monk. Μὴ 
νῦν ὑπέρβαλλ᾽, Plut. 109. 'Artx- 


vc ὑπερβάλλουσι τῇ 
"Alexis apud Athen. m 36. γῇ 


ἐὰν δ' ὑπιρβάλῃς, ὕβριν. R. P. 
apud Walpole Com. Gr. fragm. 
p. 1l. et P. P. D. ad Vesp. 97. 
$51. Conf. Xenoph. Anab. iv. 
289, 290. 306. vr, 4866. 8. He- 
rodot. viu, 140. ὥστε καὶ ἡμέας 
ὑπερβάλησθε καὶ νικήσητε. conf. 
Valck.ad πι, 76.-- Plato. Menex. 
p. 247. A. 4. ὅπως μάλιστα μὲν 
ὑπερβαλεῖσθε καὶ ἡμᾶς καὶ τοὺς 
πρόσθεν εὐκλείᾳ, Passive usur- 















patur in Protag. p. 986: B. 8: 
ἐὰν μὲν τὰ ἀνιαρὰ ὑπερβάλληταν 
ὑπὸ τῶν ἡδέων, ἐών rc τὰ ἐγγὺς 
ὑπὸ τῶν πόῤῥω, ἐών τὲ τὰ πόῤῥω 
ὑπὸ τῶν ἐγγὺς, ταύτην τὴν πρᾶξιν 
πρακτέον ἐν ἡ ἂν ταῦτ᾽ ἐνῇ 
188. Vide infra p. 299. * Po- 
teram non paues de dactylo in 
trochaicos ne a Comicis quidem, 
nisi in propriis nominibus, ads 
misso ;" it. ad Hec. 110]. 
Vesp. 456, ἅτεστε A. B. οὐκ ἔτ᾽ 
dire, B, P." Antena tentaverat, 
ἐς τοὺς κόρακας, Recte Hermann. 
de Metr. p. 116. e Rav. οὐχὶ 
σοῦσϑ', οὐκ ἐς κόρακας ; οὐκ d. 
P. P. D. ad 1. 1057. “ Fo. Kob 
lego, μόνον τοῦτ᾽ ἄ. ἀλκιμώτατοι 
γεὶ ὠνδρικώτατοι" Rt. D. Καὶ ar 
αὐτὸ δὴ μόνον τοῦτ᾽ ἄνδρες die. 
R.P. Pn. χὶν — xlix. 1360. 
Οὗτος ὅν γ' ἐγὼ Rav. et R- P. 
ibid. quem vide apud P; P. D., 
et. Hermann. ἂν Metr. p. 118. 
Av. 759. τοῦτ᾽ ἐκεῖ &, tres Codd. 
ER Br. et Rav. 789. ᾿Ἐχπτόμενος 
'od. iv. "Thesm. 713. ᾿ς A. 
rd y ὅτι vel. δῆθ᾽ ὁτιή y R. B. 
“Δεινὰ 009 rre y, ER. P. Pu. 
xlviii—li, Eecles, 1148, διὰ τὸ 
γιλᾷν Ῥκ. xlv—l. Spondei quo- 
que ab impariseitenbigendi; Αἰ, 
726. vide. R. P. Px. p. xxviii. 
Eq. 566. Keüric οὐδεπώποτ᾽ R.B. 
et FR. P. Opusc, pp. xci, 94, et 
apud P.P.D; Ob γὰρ οὐδεὶς 
π. Rav. Vesp. 747.  ldfépevóz 





























AD. 
xQU. 


"m 


Ἐὶ ὃ ἀρέσκοι vavr. Αθηναιοις, KAGH XO AN μοι δόκω ὁ 
V. En τὸ Θησεέιον ΠΛΕΟΥΣ AN, HIE TO των σέμινων θεῶν. 
Quod si hec Atheniensibus placuerint, videor a 
ad Theseum, vel ad. Eumenidum err my 
fura, ibique sedem locatura. — Quod 
tionem καάϑησθαι av μοι δοκὼω attinet, adi ks pas. 
Locutio autem » ἐπὶ rov Cjc, presertim cum pra 
cedat εἰς ro Θησειον, minus recte haberi videtur cum. 
mutato ositionis tum articuli non jam 


253 ine, * ur autem lectio, quam. 
ἢ εἰς τὸ Ge. ex Thesm. 231. ᾿- 
EY. Ὄντος σὺ ποι θεῖς; ΜΝ. ΕἸΣ TO TON ΞΕΜΝΩΝ 
ΘΕΩ͂Ν. 


Jmendationes in AcnARNENSES- 


Υ. 1.4. Καὶ nra φιλαθηναῖος ἣν ὑπερῴυω, Ὁ 
Ὑμὼν τ ἐράστης ἣν ἀληθως, ὦστε καὶ - 








δ, 


ἐν ἡμῖν ἐστὶν ὅν λ, ad εἰς τὸ neues ipie "Eri 
eo do. 384. ἠναντιώμεθα ἕως ἂν, ord t Ip 


$32. uiri Top TP E noun 
Abos niri R.P. eto p.65. Piersonus. ema. 
De pii Ram δεῖ. quem se ad rogant 


Οὐ γὰρ ἂν γίλοιον. ἦν Jt. P. rb τῶν σεμνῶν θεῶν MSS 
Eoi roi dicem m, ΓΝ 
189. "leg “αθηναῖοιςς deer, θεῶν Σιμγῶν ἔδενε Ti 


Act. Li 1750, θάκων dv Λυκαίῳ. Vide P. 

419. M dasdh in Ar ἧς d v1, 73. van, 3, 71; 
197. Apte citavit Brunckima Rt. T 

'esp, 370, Vide: pp. 26. Ebwlcma in 


[o 





*- 


ster. Mer reram ΜΒ. Νὴ Ala 
178. Ἢ ἐνμμαχία ὃ οὐ dul 
— Su Meine: 


. H. “ quem 
ius et Hav. tuen- 
[ones ibulus apud Athen. 
m 36D. Ὁ δ᾽ rius τληγῆρος; 
ὁ € ἕνατορ MASA Q. 5. 
Christian: ad Vesp. 4384. four 
Tiev, Jan. 1808. p. 0.1 De Me- 
mandro apud Stob. ixvin. p. 
425, 41 σον, vide supra ad p. 
400, Thucyd. ἀν, 134. tvarov 
Cass, et v, 12, ἐνακοσίων Cass. 
xenus. Athen, an, 
Iac C. Ἤλίβατον ἀνθρώποισιν, 
τε. R. P. Adwss. p. 
62. wet 103, A. Eir' οὐθὲν 
εἰκῆ παρατίθεμαι τοῖς συμπύταις. 
Quisnam ex his jectis rude- 
ribus. "avs Log cr ee eruere 
josset? Tanlum ceti. longi 
valet mutare veiustas. age jt 
ine ope Codieum reposuit R. P., 
et exsulantem μανθάνεις ; re- 
vocarunt MSS. A. B. spud 
Sckneigharuser. ; hine nova lux 
exoritur, et novus color sen- 
tentime accedit, Aristophan. Av. 
1908. προσθεὶς οὖν ἐγὼ Τὸν 
κανόν᾽ ἄνωθεν τουτονὶ τὸν καμπύ- 
λον ᾿Ἐνθῶς διιβήτην --- μανϑά- 
vucs Georgis τι. ove αὐεωὲν 
R. P. LE Vp xn 486. F. 
μνῆμ᾽ ἐξιίνης" 
pce. R. P. Advss. p. 129. 
Cisiee apud Polluc. ix, 62. 






rir δι: 

b bep pi 
εἴπας 

ipa A1 p.183! Mor 

Ὁ eudin' ? Ter, 3 

. El. 628. Eur. 

Gr. δι; 64. Po. 163. Anis 

Soc L Né 

TRADE (E 

PACNTe Hi dri ets 





Irvine s 












324. Forster. Polit, 
Ls B. 288. A. b 


ἀπερωτσῃ τις ἢ Me 5 

Tepone, vel 

Exbulay xim, 682. pu 

dderreyiper εἰμὶ πῶς i 
e 

iub ED Ἧς, 










drides xiv, 655, A. Οὗ μα; 
Herm. . c. et P. P. D. ad 

-*. Tdem apud Stob. l 
it. xit p. 359. Grot. “Ὅστις 


Mos. Vide Mar 203) 
Advss.. ps 


poe τ ΜΕ ἘΝ" 


prep 
He jr Dad Pob pesca 
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Append. ad Toup. p. 478. Alexis 
in Lino apud Athen. 1v. p. 104. 
C. Ἐντεῦθεν ὅτι βούλει προσελθὼν 
γὰρ λάβε. Mallem, προσελθὼν 
παραλάβε. Diphilus apud Stob. 
xcv. p. 383. Τὴν ἐπὶ τὸ χεῖρον 
μεταβολὴν οὐ προσδοκᾷ. R. P. 
Advss. p. 239. Vide Markland. 
ad Suppl. 901—909. Hermann. 
de metr. pp. 152—156. ed. pr. 
1l. Neque tribrachyn sequi po- 
test anapeestus, nec anapcestum. 
tribrachys ; Eur. Hel. 208. Eic 
ξύμβολ' ἐλθόνθ᾽, ἃ qavep ἂν μό- 
voc ἂν ἦν. R. P. ad Or. 51, 
ἐλθόντες εἰς ξύμβολ', à φανερὰ 
μόνοις ἂν ἦν, defendit Carolus 
Reiig. in. Conject. (Ach. 47. 
᾿Αλλ᾽ ἀθάνατος" ὁ δ᾽ ᾿Αμφίθεος 
— Hermannus apud Reisigium p. 
13.) 68. " Vel dele articulum 
vel Καν," R. B. 867. Νὴ τὸν 
᾿Ιύλαον, ἐπιχαρίτως ἄν y, 
Eve. Lege, Ἰόλαν Dorice; Virg. 
Buc. it, 47. Nee, si muneribus. 
certes, concedat lolas, P. P. Do- 
mias. Adde, En. xi, 610. Fol- 
vitur ille excussus humi, Catillus 
Iolan. Pers. Sat. ut, 78. non ego 
curo Esse quod. Arcesilas.. Conf. 
supra ad pp. 196, 7. 927. trans- 
verso calamo signandum przce- 
pit Zotibius: versum esse spu- 
rium et consarcinatum ex 905. et 
930. jamdudum me monuerat 
P. P. D. Soph. El. 125. βίᾳ $o- 
ροῦσιν Leopard. Emendat. 1, xix, 
17. R. P. Advss. p. 210. Equit. 
ac ; ποῖον βρέτας ; ἑτεὸν 
ἡγεῖ yàp θεούς ; Bpérac ; rà ποῖον 
ἑτεόν ; ἡγεῖ γὰρ θεούς ; citat R.P. 
ad Hec. 791—788. Conf. 4. 
Meinek. Cur. Crit. p. 1. et 
P. P. D. in Addend. ad Aristoph. 
Eq. p. (126). 134. ἀνὴρ ἕτερος 
328. ᾿Αλλ’ ἐφάνη γὰρ ἀνὴρ ἕτερος 
πολύ σὸν μιαρώτερος P. P. D. 
(Month. eo. Vol. ται. p. 522 
In priori loco delet ὧν et 135. ve- 






























terem lectionem γένοιτο e Ran. 
778. defendit Reisig. in Conject. 
p. 67. γένηται Tyrmhitio. arri- 
sisse videtur. Nub. 663. Lege, 
᾿Αλειτρυῶ---νἷᾶς Opusc. p. 195. 
843. Transpone, Πότερον ἕλω πα- 
ρανοίας αὑτὸν εἰσαγών. 1069. 
Πολλοῖς" ὁ γοῦν Πηλεὺς ἔλαβε δὲ 
αὐτὸ τὴν μάχαιραν. R. P. Pz. 
αἰ! τε xliv. vide Reisig. pp. 89. 
96. Pac. $45. “ omitti potest 
ὡς." R. P. Advss. p. 242. De 








A137). Àv. 108. ὅθεν πέος 


P. P. D. 1013. Κἀμοὶ πιθόμενος 
ὑπαποκίνει τῆς ὁδοῦ. R. P. l.c. 
et Rav. 1283. '* σκυταλιεφόρονν 
Suidas." R. B. “ legisse vi 
Porsonus, ἐσκυταλιοφόρουν, »ῦν 
δ᾿ P. P. D. ad l. 1506. ἀπὸ 
γὰρ ὀλέσεις, εἴ μ᾽ ἐνθάδ᾽ ὁ Ζεὺς 
ὄψεται. “ ὀλέσει MS., leg. ὀλέσει 
μ᾿ R.B. * L. ὀλεῖς. Pessime 
Kusterus ὀλέσει edidit ex MS. 
Vat. U. Vide supra ad R. D. 
p. 216. (101).". K. P. ad 1. et 
P. P. D. ( Month. Rev.l. c.). μ᾽ 
Mig, praebet Cod. Raven- 
nas, ut in Soph. Ph. 808. vide 
supra ad KR. D. p. 119. 1695. 
vide supra p. 370. ᾿Αλλὰ omit- 
tunt edd. veteres; unde Γαμήλιον 
χλανίδα δότω legendum censet 
K. B. Thesm. 292. Τὸ πόπανον 
ἵνα, R. P. apud P. P. D. 737. 
Ὕφαπτε καὶ κάταιθε" σὺ δὲ τὸ 
Κρητικόν. Rav.; conf. R. P. 
apud P. P. D. Lys. 1001. Πῶς 
οὖν ἔχετε; μογίομες edd. tres pr. ; 
μογιῶμες Br. recte; Δωρίσδεν 
P ἔξεστι, δοκῶ, τοῖς Δωριέεσσι. 
Sed vide P. P. D. in Addend. ad 
Plut. p. (112). Ran. 476. ' Le- 
Ἱκατογκέφαλος. Nub. 335. 
ἑκατογκέφαλος ipsa metri lex 
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ACH. 


SECT- Φιλαθηναιος 


» WNN 


Tw, ὑμων re ἐραστὴς ἣν, στε EPADON— 
obsecro, atrociorem soloecismum vidisti ἢ 


Hoc primum. Deinde alterum in versu ultimo: 


lum venit, quod dactyloanap:estus subj 

loc us ntique tam pauca in universis 
scriptis reperiuntur, eaque tam levi manu ad normam 
alibi servatam exigenda, ut nullus dubitem, quin ab 
hac pedum in metris iambicis distributione poe 
Attici summa cum religione temperarent. 
dietum puta de anapesto tribrachyn 
Quam rem mihi videor non solum primus obse: 
sed ejusdem itidem rationem assecutus esse, Ea 
&utem ex accentuum, quam supra tradidimus, indole 
atque ingenio petenda est. Nempe hoc effici- 
tur, ut proximi duo accentus quatuor syllubarum ἔπε. 


254* tervallo ab invicem distent, non sine gravi aurium 


offensione : 


Ἐν roux τοιχοῖς ἔγραφον Αθήναιοι καλοι. 
Rescribo vero conspirante et syntaxeos οἵ accentuum 


ratione, 


Ev τοίσι τοίχοις ἐγραῴ, Αθήναιοί alot. Ὁ 


irit." R, B. οἱ Π. P. apud 
Jp. D. [eL P. P. D. in Moth, 
Tec. l. c.]; conf. Gaisford. ad 
Suppl. p. 185. Eccles. 162. Τὸν 
ἕτερον, εἰ μὴ ταῦτ᾽ ἀκριβωθήσε- 
rac A. B. et Kuster. ταῦτ' R. P. 
ad Or. 1427. 516. Kal loipárióy 
* ὅτε δὴ δ' ἐκεῖνο ψηλαφῶν, 
P. apud P. P. D. (conf. App. 
Toup, 481.), quem vide ad 
195. et πὰ Lys 803. Hermosa. 
apud Reirign 13. et impri- 
mia P. PD, in Added. ad 


P. P. D.) Damoxenus. 
apud. Athen. nt, 103. A. "E»icre 
Σ᾽ ἀφεστὼς παρακελείομοι" πόθεν. 
EL "Est ὅτε 
Σ᾽ ἀφεντώς" Mech. p. 14. δ᾽ 


delovit Hermannus, P, P, D, nd 
lc. p.(114). Phüippus apud 
Athen, vin, 359, A. “ἅπαντα yup 


icavóp ἐστι ü 
mE 


κυπτε τοῦ κανοῦ, OU 
πάχος áp. Philemon in Stob. 
lx. p. 383, 35. et apud Cler. 
᾿ 306. iei) βασιλέως εὐσέν" ὁ 
4 βασιλεὺς θεῶν. Dele. 
lam δὲ quee reete deest im Sto- 
beo Gesnerisno? — Meinek. p. 
15. Vid Herm. de metr. 
158, 9, et P. P, D. in. 
Plut. pp. (111—165; 











467 


V. 970. 1oXXov yap ἐστιν διον, ὦ Φαλης, Φαλης.] 
Πολλὼν ἡδιον---Οὐ͵8β unquam ita locutus est? Re- ^c8- 
Scribe vero cum Scaligero Πολλῳ᾽", Sed ne ita qui- 


141. * Sanctamandus: Lege 
Πολλῳ. atque ita — Gryphius." 
Burgessius. Conf. omnino R. P. 
apud P, P. D. JEschyl. P. V. 
335. et Aristoph. Vesp. 781. 
Πολλῷ γ᾽ ἀμείνων εἰ-τ-ἄμεινον. 
Nub. 1166. πολλῷ γε μᾶλλον. 
Incertus apud Stob. Vol. t. p. 
340. Gaisf. Ἰολλῷ δὲ κρεῖττόν 
ἔστιν ἐμφανὴς φίλος,---ὙΒυιογὰ. 1, 
Ixxx. ἀλλὰ πολλῷ ἔτι πλέον. 11, 
45. ὀλίγῳ χείρους. Xen. K. II. v, 
v, 45. πολλῷ dv μᾶλλον ἁνύσαι 
δυναίμεθα. Anab. iv, v, 85. θυ- 
μοειξίστεροι δὲ πολλῷ. — Plato 
Phado, p. 80. E. πολλῷ μᾶλλον. 
Demosth. adv. Timocr. p. 731, 
9. ἀλλ᾽ ἐνδεεῖς πολλῶν ed. Ben. 
πολλῷ ieiskius. Xen. Ephes. v. 
p. 3. l M. φωνὴν δὲ πολλὴν 
εἶχε χαλεπωτέραν. L. πολὺ vel 
T. H. Obs. Misc. vt. p. 
246. Cic. Cato Maj. xix. quia- 
ctiam illa «etas multo plures quam 
nostra mortis casus habct. | 
yarchus Stobari in Flor. p. 29. 
Grot, Πολύ γ᾽ ἐστὲ κτῆμα τιμιώ- 
ἐνῃμώποισιν εἷς τὸ 
;egendum e Schol. 
hrac. p. 647. B 
γάρ ἰστι κτῆμα 
» "A. qui infra ἀνάλωσ᾽ 

llippocrates, Ὁ βιὸς 

ἡ ἦι τέχνη μακρή. Tou- 
pius. belle notavit, * nos Angli, 
nescio quomodo, semigraeci si 























rarov" Xragir 






















mus;" life is short, but art. is 
loug*. Eodem modo, No work, 











no pay : Οὐ ὲν ἔργον, οὐξὲν ópe- 
Aor conf. Soph. Aj. 852. Sic 


BShaksperius nostras Macbeth, A. 
m. Sc. v. On. Tuesday last A 
falcon, towering in her pride of 
place, Was by a mowing owl 
hawk'd αἱ and kill'd. L Js- 
chyl. Pers. 210—215. Blomf. Ma- 
soni Caractacus ; Wide wav'd the 
bickering blade, and flr' the 
angry air. Septheb. 148. Aopv- 
τίνακτος αἰθὴρ ἐπιμαίνεται. 2 
Henr. vr, iv, 1. Like ambitious 
Sylla overgorgd With gobbets 
of thy mother's bleeding heart, 
Conf. King John A. v. Sc. ii, 





JEÉschyl Septheb. 381. Μητρὸς 
δὲ πηγὴν τίς κατασβέσει yg 
Macleth, A. v. ὃς. iii. My May 





vof life Ls fall'n into the scar, the 
yellow leaf, Agam. 79. 80. τό ὃ 
Vrepylpuv, φυλλάδος ἤδη Kara- 
καρφυμένης, Othello, A. v. I 
will play (he swan, 4nd die in 
Musick. Agam. 1419. ἡ δέ τοι, 
κύκνου δίκην, Τὸν ὕστατον μέλ. 
ψασα θανάσιμον γόον, Κεῖται. 
Vide  Blomfieldü glos. ad l. 
Polyb. xxx, iv, 7. ὅτε δὴ κατὰ 
τὴν παροιμίαν rà κύενειον ἐξηχή- 
σαντες xxxi, xx, l. μάτην ἐξᾷσας 
τὸ κύκνειον. Vide supra ad p. 
396. King Lear, I am a mam, 
alas! More ainn'd against than. 
sinning. CEd. Col. A P 
τά y épya μον Πεπονθότ' ἐστὶ 
μᾶλλον ij δεδρακότα. P. Elms- 
leu. 4 Henr. vi. A. ii. Sheriff, 
farewell, and better than I fare. 
Eur. Or. 1081. Xaig* ob yàp 
ἡμῖν ἐστι τοῦτο, σοΐ γε μήν. Ph. 
697. ΠΟ. Μῆτερ, ἀλλά μοι σὺ 


* Yet many Lives of studious and. industrious men in one Age, and tha. 





God. Sprats Hoy. Soc, p. 884, 


succession. 
«f any Lives of such men in all fulurc. Ages, vill wndoubtedly prese as long as Art 


302 





AD 


408 


sect. demsatta. tecta evadent omnia, Quod 
bh -- τἀ το RIEmm d in wv | 
sermone Attico Itimam 
gulorum xti Comicum egere 


gula describam exempla : 






producunt. | 


«tpe 


λ΄ Ζητῶν er aydga. τους τρόπους βελτῖονα, 
? TIoÀv τῆς πενίας πραγμ αἰσχῖον ζητεις αὐτῳ περεαλίαε., 
* Ezura mov καλλῖον avartÜnserai ; 
Οὐδὲ χαίρω βατισιν, θυδ ἐγχελυσιν, αλλ ἡδῖον av. 
* Ἰζαλτον ἀπολόϊμην av ἢ συ. Ilo; Owog; 


!Phtd0s *590. "989, 
« IO. Z h 
Ἐπ Wet atr apo 


ἄλλοι, μητρὶ 3 oix lori τῆς 
El. dor Xs αἴρειν I 
ὅστις δύναται. cdi. 1377. 
Xaip', ὦ μελέα, ε ἘΝ σὺ γι, θύγα: 
δῇ Ae B τόδ᾽ ἣν ἥκοις, 
|j. 4f «ip ὡς pers; 
χαῖρε. ἐν ldic, (o 
Aourzer) "The first blomoms'of 
p youth paid uz all that could 
expoeted from a ripening 
manhood. Septheb. 629. βλσ- 
σῆμα καλλίπρωρον, ἀνδρύταις 
dip. ΤῊ usage, though never 
s Sut will gall and male a 
man spech, Soph. Aj. 1119. τὰ 
,CXXwpd. vip τοι, κῶν triple ἦ, 
en. ΑΙ. alesims. Courtesy 
of tonguc is used to veil churlish- 
ness δῇ ἃ deed. Soph. (Ed. Col. 
174. σκληρὰ μαλθακῶς λέγων. 
Eur. Or. 381. καλῶς κάκονς Δό- 
γονς ἑλίσσων, Mind neither 
good, k^ bad, nor right, nor 
wrong, eat 
Slave, and Joli " your 


Schol. ad ἄιαινι. [on T6. 
ἔστι δὲ sepas ᾿Δοῦλε, δισπο-. 

τῶν drove καὶ δίκαια κἄδενα, 
Hamlet, m, i. When he himself 
τοί μον! his quietus make with a 


* Vesp. 508. » Them, did. 
4G 


Silo perta 
cal lo itur 
nan. libertatem vis, et 
Ly constat. δὶ 
eneca sane tragicus, 

Magus quidam, 4f. A 
fatus est ; vide 
lis presstantissimj, " 
xvm, pp. 79—89.: Quidni. 
necam philosophum illud g 
Britannicz decus suis 

ra dicentern excitaret in 

at. vn, xxvi. Erit 
tret al 1n 


partibus errent, eur. tam. sedi 

€ ccleria eant, quanti "2 
sint. Immo vitream 

chinam, qua Neutonus resolvere 

solebat varios ndverso P eo- 


E- d CE 


morir] vel 
nodum. totg torosa ; "exin 
transverso solem. 
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Qui plura vult, adeat Plut. 558, 576 '", 595. Ran. 4p 
1041'*, Equ. 857. Acharn. 650, 1077, 1115. Pac. ^ACH- 
1447. Eccl. 71, 478, 622. Thesm. 539, 807, * 817. 5c." 
Lys.1160. Horum autem ad normam locus, in quo 
versamur, sic exigendus est : 





Πολλῳ yap ἘΣΘ᾽" ηδῖον, ὦ Φαλης, Φαλης. 


142. Plut. 576. Sic. H, I, T. 
ἔστι καὶ μάλιστα 1. 595. Sic T, 
L.; πεινῆν ἐστι βέλτιον Η.. 

143. οὐ γάρ ἐσθ᾽ R. B. ad 
Horat, Serm. m, ii, 124. “ΤῈ 
ἔσθ' ἥδιον, non solum ut produ- 
catur secunda in ἤδιον, sed ne sit. 
dactylus im tertia sede." R.P. 
apud P. P. D. Eccles. 621. lege, 
ἐπὶ τοὺς δέ. R. P. Thesm. 539. 
πλὴν ἄλλαι y. Suid. τ. p. 122. 
R. P. apud P. P. D. 

144. Sic Cod. Rav.; Leg. 
πολλῷ --ἐσθ' R.B. qui in suo 
exemplari. Aristoph. addit, “οἱ 
Suidas Aapdyer." et. Cod. Rav. 
Idem mendum sustulit Casau- 
bonus ex Alexide apud Athe- 
moeum 1x, 8. p. 283. E." R. P. 
apud P. P. D. quem vide; et 

n. Mem. n, ix, 












χερσίν: οὐζὲν ἥζιον πατρὶ 


1. Cl. Jurncius apud Gais- 









ord. ad 1. τ mallem, χειρί" πατρὲ 
i» I" Comicum apud 
Allen. m E P. quiin Markl. 


Sction audit, emendavit 
idem Vir eruditissimus; Τύρβαζε, 
Μίωνη, γαστρὴς " ἥξιον, 
ipae Muret, V. L. xis, 
en. K.W.an d, 4. ὡς μὴ μιγ- 

τῶν τύρβη τῇ τῶν 
πωιζευμένων εὐκοσμίᾳ. Deinde 
ortasse, μαΐρου: Moschion Sto- 
p. 620, 139—515. 
ν ydp ἡ κρίνουσα καὶ 














uc ἡ 









τὰ ἡδίω--- ἡδίων ed. pr. Lege, rdc 
ἡδονάς. R. P. podia 231. 
Menander apud Cler. p. 152. ex 
emendatione Grot ES 
ριον θεραπευτικὸν, τάχιον 

᾿Απήγαγ᾽, Heringa Obs. p. pend 
Tl. 0. νυνὶ λόγου ᾿Απῆγ. Ne 
tamen plane ἀσύμβολος hue 
Teniam con jecturam quoque per- 
das n Geli En. Py pine 
Virum os ium, Comitem 
Srzwczs, qui singulari munif- 
centia doctrinam prosequitur, sie 
86 habet: παιδίσχαρῖον. θεραπεν- 
τικὸν δε λογου : ayiov. ἀπαγεσ- 
Bw δε τις ηαραντικα Γνγην. Unde 
extunderem, II. θ. θᾶττον λόγον 
"Aríryay'. ἔστω" τίς παραντίκ' ἦν 
Τύγης ; Conf. R. B. ad Hor. 
Carm. ir, xvii, 14.; sed totum 
fragmentum mutilum et mendo- 
sum. Aristoph. Equit. 1261. Τί. 
κάλλιον ἀρχομένοισιν ex Pindaro, 
qui dthyrambis in morem Ho- 
meri decurrit ; conf. /Encus Dio- 
nysius apud Athen. xv. p. 702.C. 
Anaxilas apud Athen. x, 426. C. 
Καΐτοι πολὺ γ' ἔσθ' ἥδιον" οὐ γὰρ 
ἄν ποτε Ἔπινον ἂν τρεῖς ὕδατος, 
εἶνον & iv μόνον. R. P. Advss. 
p. 118. Epicrates vi, 262. E. 
τί ydp ἔχθιον fj παῖ rai καλεῖσθαι 
παρὰ πότον; Digere sic,—rí γὰρ 




















ἴΕχθιον, ἣ ΠΑΙ ΠΑῚ καλεῖσθαι 


παρὰ πότον; R. P. Advas. p. 89. 
Conf. omnino Cl. Buraeium apud 
Gaisford. E 305 δος .qui 
hunc R. D. canonem plurimis 
exemplis stabilivit. 


. COHEN 
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supr, V.48T. Ἐπηνεα" aye vos w τάλαινα kaplas, v 


ΑἈπελθ exuce, κατα τὴν κεφαλὴν ux. 
ἐς, trova ἅττ ἂν avry σοι δόκτεν 
Ὑολμησον, dit, χωρησον, ἀγάμαε καρδιας1]. Ὁ 

Laudo (e, age munc, erummosum cor, io ah. 
Probe caput. ilic et dic que iubent. tibi: Aude, i, 
contende in hostem: hunc ego admiror animum. 
lta habet Frischlini interpretatio in Edit. Kusteri- 
ana ; in Amstel. vero, Aoc ego oblector animo. 
expositionis ut veneres appareant, muta «mimo in 
synonymum corde: ὁ «rumnmosum cor,— hoc 
EDU corde. Nec vero ayaum unquam 1 
valet : Altera etiam, o eerumnosum cor—hoc ego miror 
€or (huc enim recidunt, June ego admiror ani; / 
quanquam non :eque stolida atque absurda s 

roximum iamen occupavit ineptiarum 

lec vero minores ineptias, quoquo te verteris, sup- 

i iesu lectio ista ἄγαμαι καρδιας, — Immo 
potius nullius plane sententie est capax. Nee vero. 
Verbi ἄγαμαι eum solo genitivo conjuncti exempla in. 
Lexicis allata cerüe satis fidei videntur. Καρδίας 
autem plurale quo sensu, obsecro, accipi poterit? "Pu. 
* 


tandem insulsam scripturam deceptis librarii auribus. 
acceptam refer, ac veram Comici manum agnoscez — 
Ἰοόλμησον, ii, χωρησον, AT EMH. KAPAIA '*, 


145, " Repugnante Towpio in — wxtz nowr, πάις! Citabat (Ce- 
Suid. 1. p. Hos 13,14. Ox.]. phisodorum Athena, wb - 
R.P. apud P.P.D. * Ayapei ἄγαμαι, Ξανθία, quod recte legitnr 
καρδίας TvwmrrrUS: ' Éudem — xit. p. 553. A. depracate est. 
γιατὶ, et eodem sensu, ut videlur, — ac. Ξανθίου xv. p. 689. E." 
occurrit ἀγαμαι NparocinRheso, — P. P. D. πὰ], Odyss. Y, 18. Té- 
v.P45. Conf.quoque[Av.1741.] rNa6k δὴ, uim JEschyl. Eum. 
ocn. Ἀγαμαι Ὑπιρβολον, 108. "Opa δὲ πληγὰς τάσδε, cape 
Ares  Ayapas Ὑπέρβολον, δία, Sic Codex Guelpherb. et Ro« 
᾿Ελληνίκως, et ibi Preraonum." — bortellus; ac et Turne-- 
Durgess, Vide αἱ Falck.ad — bus. Eur. Alcest. 855. Ὦ πολλά 
Herodot. iv, Τό. Edik. Susp. τλᾶσα καρξία. Meleager in Anal, 
spec. p. δ. et D. A. ad Tim. Gr. t. p. 29. C. Βαῖνε πάλιν eripe. 

. 8,9.“ moncnte á 

Porsono, ἄγαμαι, καρδία, chi Fr. xiv. p. 294. Ovpi, vp" 
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sicuti ATE νυν, ὦ ταλαινα KAPAIA. Nempe aye, sun 
καρδια non secus hic repetitur ac supra, ὦ θυμε [479]. 


Q OYM, av σκανδικος ἐκπορευτεα ! ; 


Ap οισθ ὅσον rov ayuv ayuviti ταχα, 
Mov ὑπερ Λακεδαιμονίων ἀνδρων λεγειν 5 
Προβαινε νυν, Q ΘΥΜῈ — 


Ceterum pro 3ox« in versu proxime precedente 
postulat Grseci sermonis indoles δοκῳ '", quippe quod 
δὰ árr av referendum sit. 


V. 819. Κειπου σικνον edev η Aayolov] — Quod edi- 
torum nemo hujus loci syntaxin improbaverit, equi- 
dem nihil miror. At non ita egregie sagacitatis 
fuisset perspectum habuisse vocem ewvov 
minus recte longam hic habere. Utrique simul 


incommodo subveneris reponendo ex Suida, 


ἀμηχάνοισιν κήδεσιν κυκώμενε. 
Pindar. Ol. n. 160. Ἔπεχε viv 
σκοπῷ τόξον, "Aye, θυμέ. Eur. 
Med. 1052. Μὴ δῆτα, θυμέ, 
conf. 1237, 9. Neophro apud 
Stob. Flor. p. 107. Οὐ μὴ προ- 
δώσεις, θυμέ. In Cleanthe apud 
Hippoerat T. n. p. 292. Bas. 
. p. 170. Charterii Ao- 
γισμὺς "A  δυμὸς inter. se verba 
faciunt ; Té ποτ᾽ ἔσθ᾽ ὅτι βούλει, 
Ovpé; τοῦτό pot φράσον. Ter. 
Heaut. wu, iv, 25, Salve, anime 
mi, En. ni, 848, Juvenes, fortis- 
sina frustra Pectora. Sai 
Cynbcline, A. 1. S. 
heart. Merry W. of 
iii. Farewell, my hearts. 

» cvréa edd. tres pr. 
. [l.i εἰς τἀκπεσόν 
r. xavin, reddidit R. P. 
οἱ € ἐμπορεύει : ἐκπορεύῃ 
Codex Brunckii et Aldus; sed 
incii codex. 
agm. inc. Xxx. 
Loi reposuit R.P. Advss. p. 276. 


10 





























Anti-Atticista p. 92. "Avala»- 
ἐρίδης. Ὑπὲρ σεαντοῦ mj d 
ὅτι v ἄν σοι Pos], Aristoph. 
1585. ἣν pi) oj. "e μὴ duo 
Mss. Plutarchi n. p. 33. C." 
R.P. ubi ἣν μὴ---δοκῇῷ Menekio 
p. 67. rectius legi videtur. Plato 
Some 318. E, F. πᾶσα ydp 
ὧδ' yw αὑτὴ ἐφ᾽ ἑαντῆς 
Ἐρασσομένη οὔτε καλὴ, οὔτε αἷσ- 
χρά" οἷον ὃ νῦν ἡμεῖς ποιοῦμεν, 
νειν, ἢ ᾷδειν, ἢ διαλέγεσθαι: 








καλὺν οὐδέν" ἀλλ᾽ ἐν τῇ πράξει, 
ὡς ἂν πραχθῇ, τοιοῦτον ἐπέβη: 
καλῶς μὲν γὰρ πρασσόμενον καὶ 
ὀρθῶς, καλὸν γίγνεται" μὴ ὀρθῶς 
δὲ, αἰσχρόν. Ex Diodorus Bino- 
pensis apud Athen. vi, 289. F. 
Aud. τοὺς τοιούτονς τοὺς εἰσελγῶς 
χρωμένους, Τὸ τίμιον καὶ τὸ 
καλὸν αἰσχρόν ἐστι νῦν. Soph. 


Pb. 731. apud Porsonum in Ps. " 





xxxv. 


tam reliquit. 


quam in ἔχει correc- 


AD 


ACR. 


" " 
E 
sser. 'Καιχον σικυον lAOIEN " ἢ λαγῳδιον. 5 00000 
—— Ecee autem eandem apud Sophoclem construetionem 
TTrach. 924 (909). i ψΨῷ 
Αλλῃ δὲ καλλῃ δωμάτων στρωφωμενη, Vs 
ΕΙΠΟΥ 'e γψιλων BAEYEIEN οἰκετὼν — 
EKAAIEN ἡ 8vernvoc—— d 


257 * Ubi si εβλεῴεν scripseris, syntaxeos e 
laveris. Noli autem de numero verbi mutato | 
licitus esse; refertur enim ad nominativum: 


Ψ. 688.. Φησιν 3 εἰναι πολλων ayoluv. sic ipn ὁ 


ποιητὴς} 


Locutio ista ἀγαθων ἀξιος ὑμιν, quo valeat, 
velim, qui intelligere sibi videtur. Interim 
contemplare, si vacat, quid inter eam et yeram 

male auguror) Aristophanis manum intersib: — 





Φησιν ὃ εἰναι πολλων ἀγαθων AITIO ὕμιν 5 ποιητὴς ἪΝ, 


Dicit autem Pocta multorum se. vobis bonorum - 
torem extitisse. Post hmc utique verba 
continuo recenset, quie fecerit Poeta Atheni 4 
in commodum cedentia; narrationem autem . 


claudit [6417 : - 
Tavra ποιησας IIOAAQN ADAOQN AITIOE 9* YMIN 
γεγίνηται, 


— 
148. " Καἴπου γε: Suidas in — ti, ἄξιός ἐστε ϑανάγον τῇ riu. 
σίκνον habet Ἰδοιεν rv" — Plato Sympos. ri, 186. 15, οὗτός 
R.B, “ Recte ex Suida εἰ MSS, ἐστιν ὁ τῆς Οὐρανίας ϑεοῦ: 
ov restituere Viri docti." Ht.P, καὶ οὐράνιος, καὶ πυλλοῦ 


Addend. ad Hec. Nie pus καὶ ἰδιώταις. ΔΙ 
ronf. ADS MES Plut. 878, 9. πολλοῦ 








"hp A ncm 

Miet: Jogendum, Ses pi Siside 

ERAAEN exaravit R. D,, v. S Ded 

p. 262. ὑμῶν ὑμῖν 
230. riter Torr cer δια χαρίζεσθαι καὶ ἐμ dla 

(yb. LJ ὦ R. B. τυχεῖ! ν᾽ ὑμῶν. Ὁ 

τοῦ niilpmumndum; vide virum 141. Hecte: Plo 


docüssimum J. H. Mom. ad 1,118. C, wpteBorarec. 
Ear. Alcest.445. Xenoph Mem, μεγίσεων ἀγαθῶν 
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Similiter legimus : 


^D 
ACH. 








καν μὲν ἀποφῃνω μονὴν 

ΑΓΆΘΩΝ ἁπαντων ουσαν AITIAN ἐμὲ YMIN— 

-πομεγαλων yap ΜΟυστιν ΑΓΆΘΩΝ ΑἸΤΊΟΣ. 

Ovroc yap ὁ θεος AITIOZ MOI των KAKQN. 

Avroc μὲν ovv ZAYTOI συ ΤΟΎΤΩΝ ΑἸΤΊΟΣ. 

Οὐχ ἅπαντων οντας HMIN AITIOYZ των ΠΡΑΓ- 
ΜΑΤΩΝ. 


* Eadem itidem curatione in integrum, aliqua certe 258 
ex parte, restituendus venit alter Comici locus, Pac. 
918. Scribendum utique, 


Πολλὼν γαρ ὑμιν AITIO ἁθμονευς ἐγω "^. 


Ubi itidem vulgo prefertur AXIOZ. ἁθμονευς auteni 
h. e. ὁ Αθμονευς. neque enim aliter constat metri fatio. 
nam Affgovevc primam corripit: Pac. 189. 


ὙΤρυγαιος ἄθμονευς, ἀμπελουργος δέξιος. 


V. 640. Ευρε τὸ παν ἂν δια rac λιπαραςἽ Quod 
Latini dicunt nancisci, adipisci, consequi, id apud 
Grzcos denotat verbum non jam activum ἑυρειν "^ 
sed medium ivptaÜa: : 

'Plut.468. 5899. ? Nub.85. *1456. * Ach. 309. 
ἐστιν. Epinom. p. 977. A. πῶς 
γὰρ τῶν ἀγαθῶν αἴτιον ἡμῖν ἔνμ- R. P. 
πάντων, ob καὶ τοῦ πολὺ μεγί-  verm ἄξιος 


sequentem habuit Brunckieni," 
ad Hec. 309. In hoc 
intactum reliquit 


στον, τῆς φρονήσεως, αἴτιον ἡ- 
a. δεῖ γεγονέναι; 997. A. 
καὶ τῶν ἄλλων αἴτιον ἀγα" 
Bà» πάντων ἡμῖν αὑτὸν γεγονέ- 
vau—. Xenoph. Anab. vr. pp. 
479, 480. 'Ayacía», ἣν αὐτὸς 
᾿Αγασίας φήσῃ ἐμέ τινος τούτων 
αἴτων εἶναι, καὶ καταξικάζω ἐμαν- 
τῷ τ τῆς ᾿ἰσχάτης ξίεῃς ἄξιος 
,—. Eur. Med. 1076. με- 
díerev αἰτιὸς cacdy Dporo 
152. Neutrum recte; “ duo 
Aristophanis loca male sollici- 
tavit Damesius, et in priore ob- 














Bentleius; sed in fine nomem 
Tpvyaioc supplevit, ut versus sit. 
tetrameter catalecticus, 

* p. 440, 22" (e 
vocavit R. B. ; ti 
Tyrwhittus in ichj. p. 57. Vid 
supra p. 898, 

153. L. ZEsehyl. Suppl. 742. 
Πολλοὺς δέ γ᾽ εὑρήσουσιν. 950. 
Εὑρήσετ᾽ οὐ πίνοντας ἐκ κριθῶν 
μέθυ. Agam. 589. γυναῖκα πισ- 
τὴν P iy δόμοις do μόλων. 

Eur. Med. 714. Ecenis, 
P οἶσθ᾽ οἷον εὕρηκας τόδε; 


3» 











Lu 


stor. * Καὶ ravra ravra, σου θανόντος, EYP 
pal, TONS ἀρηγων avrog Mrd 


* Auc o EYPÍSKO yes A 


5 Ἐλπιδ iyw κλιος EY- ; 
PEZOA| a ipud προσ " 


le 1 JEsch. 
a Puis idt ΠΕΣ 1695): 


then. xiu, 

δέθ: E. EV εἰς deuvrac clie 
pic cari Stob. p. 210. 
"Ev ὠγρῷ διατρίβων τὴν τε γῆν 
σκάπτων ἔγω, Νῦν εὗρον, Xenoph. 
mm, iv, ὅ, οὐκοῦν ἐάν γε 

καὶ ἐν τοῖς πολεμικοῖς τοὺς ερα-: 


Conf. Falk. ad 1. Sie formas 
Fr Xen. Anab. rv, 387. 
δὲ τῶν αὐτῶν τούτων καὶ 


pora Esch. Vae 4s. 
Schol, 
Av. το » restituit. 

Ar " 


m» Nub. 157. ipi Phi» 
pea fict τ 





475 


ὁ. drapuakov καλλιστον iac aprrac 
Αλιξιν EYPEZOAI συν aA oc. 


τ EYPHTAI τις ἀποινα μοχθων. 


Quibus inter alia innumera adjici poterit istud 
Demosthenis Orat. ad Lept. l. 6. [ed. Taylor. 1741. 


—p. 512. Bekler;] ανθρωπους EYPOMENOYZ arc. 279 
Ubi cave, obiter MSS. aliquot virique insu- 


λειαν. 


per doctissimi auctoritate adductus legendum exis- 


times EYPAMENOYZ. 


Nam primo, verbi ivpuxo 


aoristus primus forms vel active vel medis nus- 


quam extat n" 


Deinde, si extitisset utrumvis, .fu- 


turi & ἄνρησω rationem sequi oportuisset ; quod tamen 


de ἕυραμενος dici nequit. 
* Pind. Pyth. IV. 332. 


dixit Zsoerat. in Evag. p. 191. 
E." Valck. ad Herodot. 1. s. c. 
Xenoph. Mem. n, i, 24. lege, τί 
ἂν κεχωρισμένον ἢ σιτίον ij ποτὸν 
εἴροι ἄν. Eurip. Suppl. 1076. 
Οὐκ ἄν. ri εὕροιτ᾽ ἄλλον ἀθλιώ- 

. Conf. Ammon. v. Εὑρεῖν, 
"alck. ad l. et in Epist. ad 
Hebr. ix, 12. 

154. Hesiod. Fragm. m, S. 
repone, εὑρόμενος. “ Fuerunt quaz- 
dam tempora cerborum, secundum 
^[nalogiam. proba. εἰ bona, que 
lamen usus rjecit" Hac in re 
nulla est codicum auctoritas ; 
"T'heogn. 443. ἀφείλατο cod. Paris. 
1121. ὠνείλατο cod. Mut. Lex. 

᾿Αφειλύμην, 
τὰ δὲ βάρβαρα διὰ 
τοῦ ἂν ἰφειλάμην, καὶ ἀφεί- 
Maro. ὁμοίως καὶ τὸ ἀφείλω. τὸ 
ζὲ ἀνάλογον ἐπὶ πάντων ἐστὶ τῶν 
ὁμοίων. Conf. Phrynich. p. 24. 
Budam Linz. Gr. p.301. RSt, 








































μὲν οὖν ἐμοὶ τόνξε ἐπιτελέα ποιέ- 
erri, καὶ μὴ ἐνγχέοντι εἴη ἐπαύ- 


Alterum jure improba- 


* Nem. VII 23. 


paca: καὶ βίον καὶ τέχνης---. 
f glossis ἐπαύρεσθαι' recte. Aet. 
D. Apost. vit, 21. ἀνείλατο co- 
dices multi, et Gloss. Alberti, 
ἀνείλατο. ἀνέλαβεν. Hujusmodi 
formis gaudent interpretes Alex- 
andrini, et Codex Cantabrigi- 
ensis; vide Valck. ad Herodot. 
virt, 68. in loca quadam N. F. 
p. 391. Koen. ad Greg. p. 229., 
εἰ R. B. ad Philemon. p. 154. 
S. Empiricus p. $61. παρὰ τοῖς 
(Axa iet ἐλήλνθαν. Anti- 
Att. p. 91. ᾿Ἐλέγοσαν, d », 
xol ΕΥ̓ ὅμοια ᾿Αλεξανδρεῖς ἌΣ 
— Λυκόφρων ᾿Αλεξάνδρᾳ (21.). 
Ναῦται λίαζον κἀπὸ γῆς ἐσχάζο- 
σαν. 252. πέφρικαν δ' ὥστε ληΐου 
γύαι. ἀνεύρατο Callim. Epigr. 
χαῖχ. 1. sollicitare noluit [v3 
Graev. p. 30. ; sed quisnam hodie 
ἐξευρατέος toleraret in Nub. 726. 
pro ἐξευρετέος R. P., ἀνεύρανο 
pu Timoclem vend m 223. 

aut εὑράμενον aj lerme- 
εἴδη. pipi 599. Α. Conf. 
F. A. Wolf. ad Demosth. adv. 
Leptin. p. 216. 

3»P2 
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sECT. ys; uod cum voce xav articulus hic 
m eque enim ea est orationis 


VERS id 
— fed patiatur. Romanorum utique quodlibet. Attice 
dicitur rav, non ro vov", Hane autem , notionem 


155. 1. ΤᾺΝ quodlibet abso- 
lute; Hesychius, πάντες : dori 
ταῦ πλεῖστοι. JEmchylus P. V. 
127. Me τ Suppl. 
285. τ, 12. 40, 
145, (δὰ, Col. 82. 105. 1108. 
1446, Ant. 87. 175. 178, 9519, 
Tr. 71. 349. 474. 700, Aj. 80. 
631. 892. Euripid. 





μὴ γιλῷν Βάκχας ἐμοί. 
A82. Ph. 320. 739. Aristophan: 
Av. 1240. "Thesm, 796. Pbilem. 
apud Stob. p. 910. Malpole p. 
45. λέγουσι πόντα μᾶλλον, ἣ τί 
τἀγαθόν. Xen, Anab, vi, p. 518. 
παντὸς ἄξια λέγει Σεύθης. 9. TO. 
ΤᾺΝ orme, — JEschyl. P. V. 216. 
218, 400, 027, Suppl. 087. 778. 
jam. 176. 430. 683.995. 1170, 


€ « $29. 482. 6: 937. 
968. Eum. 52. 83. 163. 200, 
291. 400. 530. 889. As. 

. 869, 





Tyr. 1182. Col. 889. 
. Aj 1086. Ph.24]. El. 
205. Ear. Heracl. 
Ach. 640. 060. 
Athen. νη, 341. 

hw Es xcix. Ἐπεὶ rà 
καλῶς, τῷ παιγνίψ. 

τότε " Perlander, Μελέτη τὸ 
πᾶν. Pind. ΟἹ, n, 149. DE 
& ὑπ᾿ ἀγκῷτνος ὠκέα βέλῃ 
Di ἐντὶ φαρέτρας φωνᾶντα 
eroi ἐς Ad TO! IT'AN, ip- 
w Χατίζει. Herodot. vm, 
[L^ πούνυν οἱδὸν ὑτώναις 





αν τα enit ἐκΣ 
μὸν θέοντες, 100. oir γὰρ ξύλων 





Aper d irte sien ἐπὶ 
dAX di καὶ 
pud. 





Mes. ui 1Letli. 

πάντων pisi iv, T 

olv χρὴ val τὴν ἐν ravrig 
lellen.. 


τὰ πάντα, —. 


—Tom. pe? 
mde die AN Ὁ πα»- 
τὸς εὑρεῖν τε ἔργον καὶ 

εἰς, πέσον Foi varo». 


D 





Cratyl. p. 280. D. 
367. D. 5. Leemar.— T» 3, p. 
408. C. 1 Ht. Οἶσθα e 











- Ay ἥντιν aig ΠᾺΝ ΓᾺΡ AN IIYOOIO μον ᾿Ξ. 


Lectionum utique, quae ibi habentur, τον γὰρ ἐκσνθαν 
orsa tiro σήκας Τὰ et run ye ΟῚ 
nullam non repudiat syntaxeos 
V. 810. X«a)wrac, ἐχίνως, αἰλουρως, πνκτιδος. Ἴ ἢ 
Alii Σκαλωπας, ἐχινως, αἰαλουρως, πὶ 
Mii Σκαλόπας, ἐχινως, αἰελουρως, πυκτιδας M9. 
201 * Ex his lectionibus sola, quam exhibet ΟἹ, 
senarii legem violat. Alque ea itidem, si ver| 
analogia speetetur, pessime omnium se 
X«alorae Mewychii et Suid: auctoritate mititur. 
Neque huic scripturas quidquam adversatur. Vocem 
nwupoc deducunt etymologi àb «Aw et AM 
u& demum ratione media vocalis o eli x] 
RR certo certius, ni susque deque habeatur 
Án, αἰολουρὸς ; non secus atque fieri videmus in 
po. ris omnibus vocabulis eandem originem: 
ferentibus — Nunc vide, cum analogia quam amice 
iidem conjuret proseedice ratio : 


ἔκαλυπας, ἐχινως, AIOAOYPOS, ELS 





lp e Rn ms 7 inqui Pies. ad M 
rens a ; 


Pers one 162. 1920. «i- Vol, αἱ. T3 etae 
wr. eed. iom p 
vul Braclim. ^ Ubinn ue [os idis τς 
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Stabilitur porro vocis ewAovpoc quantitas syllabica .AD. 
ex duobus apud Athenseum locis, Anaxandridze altero, ^C 
altero Timoclis; non jam prout hodie scribuntur, 
sed prout scribi oportere res ipsaclamat. Eaautem. 


extant pag. 300 ΓΑ. B.]. 


Xv μὲν rov AIAOYPON xaxov exovr qv dpc, 
Κλαιης. eyo ὃ iler arorravac δέρω. 

Tloc av μεν ovv σωσειεν (vc, n κνων ; 

Ὁπου yap εἰς θεους rovc ὁμολογουμενους 
Θέους ἀσεβουντες ov διδοασιν ᾿δ' ἐνθεως 
Δικην, τιν AIAOYPOY βωμος επιτριψειεν av; 


In priore τῳ αἰλουρὸν articulum perperam prefici nemo 
non sentiet, nisi qui, inter αἰλουρον et rov αἰλουρὸν 
* quid intersit, ignorat. Deinde vitiosa est loquendi 
Tatio κακὸν ἔχοντα. Est autem vera scriptura, 


Zv μὲν AIOAOYPON s ΚΑΚΩΣ εχοντ igo, 
Κλαεις a 


In altero istud θεους rovc ὁμολογουμενους Θεους, si vel 
oratio vel metrum spectetur, quis ferendum censebit ? 
Cui placere poterit prima vocis adowpoc in ultimo 
versu correpta? Quis non potius legendum agnoscet, 


τῷ 


62 





—Onov yap εἰς rovc ὁμολογουμενοὺς θεους 
᾿Ασεβουντες ov διδοασιν ευθεως δικην, 
Tw AIOAOYPOY βώμος επιτριψειεν av 5 


In versu autem primo pro, IIuc αν MEN ow, malim, 
Tloc av TIN ov» —'?, Video quidem in stolidissimo 


Φειδία." 


161. Anti-Att. p. 88. Διδοῦ- 
σιν, eb ξιδόασιν. ᾿Αριστοφάνης 
Μητροφώντι. Moc /Eolum dia- 
lecti vestigium in legitimo At- 
tice scena» sermone crebro com- 


paret. 
162. 






* Lege ἥν τι κακὸν ἔχοντ' ἴδῃς. 
Menander. apud Clement. Alex. 
Strom. vi. p. 713. Εἰ μέν τὶ 


κακὸν ἀληθὲς ἔσχες, 
R. P. quem vide in Λάνε. p. 97. 
AialAovpec Mor. Codd. bur 
et Reg. apud Piers. pro αἰέλον- 
poc: ut Hesychius, Καιρατιοῦσι. 
τοῖς κέρασιν πλήξονσι ; sic Cod, et 
edd. κερατιοῦσι, ut H. Steph. 


163. ἴβις uterque MSS. Piers. 
1. e. et MSS. Herodoti semper ; 
tic θεοὺς ὑμολογονμένους 

MSS. εἰς τοὺς ὁ. ex R.D. 





tri indolem peccata, quam quié hiojus & 


reantur "ας, 


JKEmendationes in Vsepas. 


Ὅπως rayior, n em πόκος τ 1 


irae re. avena [orn 


nt, quod 


Vocem τιμητικὸν 
|ue Ad secutus 


le, credo, hoc Ns 
po Atque iis quii 
muda Cal Piersonus; αἰελούρον 
t Cod. Venetus apud 
τ quicum fere con- 
xentit tum. Herae : 
'Διοπὲρ cjtoi γε τὸ rov 
"TiposMeovc εἰρημε- 


μάγοις ἐνὶ 
“μα τι m pi τῶν ἐν τῇ 
Χωρα θεῶν ἐπε τὸν 
τους ἐπερχέτωι ue 
rujept y. Ὅπου yap 
fgeu ac vesc uno 
Ὑονμεν we 

δεβουν ἐς ov Ado. 
ἀσιν ενθεως δικὴν 
τινα £ ovpov 

- pog ἐπ τρειψειεν. 


m commode 


A 


V. 106. Πως av σ exokrevaia ; πὼς $ bi 






oec! 


Ja, icem qua 
vit; Capella tt, 43, 





snor. vius est, verbum ὃρασειεν tam nude positum non est. 
"- nisi optantis, facia wimam. Quas notio ab hujus - 


loci ingenio quam maxime abhorret. Τὰ vero absque 
omni scrupulo repone, - 








μεγα τε APAXEIEI xaxov 9, — std 
magnum aliquod malum patrare-molitur; sive, ut its 
dicam, pafraturit, wants to do: nam hzc est vera 
hujus verbi significatio. 
264 *' Q Zw, τι APAXEIEIE ποῦ ἡμων rov Mo ;. 
* Tt rari rovroic sai euo APAEEIETON ; 
? Hy yap «ov ομμα viv ταυρουμένην 
Τοισδ᾽, ὡς τι APASEIOYZAN— 
* Kat δηλὸς ἐστιν ὡς τε ΔΡΑΣΕΙΩΝ κακὸν, 
^? Ω δέσποτ Αἰας, τι ποτε APAXEIEIE φρενε: 
ὁ Σν 8 ovre φωνεῖς, ovre ΔΡΑΣΕΙΕΙΣ σοφον. 


- 
[Jj 
T 
"ὦ 
; Ῥαρ, Gl. * Eur Pham, 188! (895). * Med 9e pu. 
usq. Ak sse. ὁ Soph. Aj. 586 (385). ὁ Phil 1984. 
(1245). 


160. "probante Valckenzrio Pnar. P. 111. 'Avaerye 
ad Eurip. Pheen. 1214," J.P. — "Ara alc CThueyd. | 
Sic quoque Cod. Rav. " leg. ᾿Αποδωσείῳ. Βρωσείῳ Callim. Fr« 

" R.B. l." ποθῶν pro  ccccxxxv. Vii ium in Ad- 
coU ἡμῶν Sul" P. P. 5.0pa-  dend. ad Theocr. ld. x, t1 





ieuntur ἔμφασιν τοῦ μέλλοντος σαι. Schol, p. 9. y. 
aienifcalidnem. γβν μόξες Ju- oun das 'blerra- 


* luri; derivantur enim a futuro, γησείω" 
ἰ etiam in primo tempore Ph. 1245. Δωσείε 
Futuri vim babent" A. B. ad iu' Ἐργασείῳ Soph. 


^ — Mor A.P.139. SequentaPier. Ph. 1001. [IL A £00. 
Cue) agere νος ΡῈ I E ταν τα 





᾿Αγορασείων Schol. ad Aristoph. hoe enim. 
pod MI RUE d δ} Ὁ 
conjecit At. I^. 
j'ai nd] Rec eer ae. τς n us 
λῆς Lex. San- ^" "Sed hoc. 
gem. p. 369. conf. ad Dawesii inservit; emo, opinor, 








ssor. V. 184. Tic i ποτ ανθρωπ᾿ "* ἐτεὸν; Φ]. Ovric, va ua. — 


τ Vocabulum οὗτος, quod Latine 


DA. Ovroc av ποδαπὸς ; PI. 1Uaxoc, ἀπο. 
dixeris, 





medio colloquio usum hic non suum sortitur. RHe-- 
scribo vero certa (siquid in his rebus certi haberi 
possit) emendatione, ; 

OYTIZ συ ; rod«roc ;— - 
Quis tandem, o homo, revera es? PH. Οντις per | 
Jovem. BD. Tune Ovuc! Cujas? PH. Zfhacus— 
Istud autem ἀνθρωπε vel per crasin aceipi velim w 
ἄνθρωπε, vel certe scribi ὠνθρωπ. 
V. 270. —6AAa μοι δόκει στάντας ἐνθαδ, ὠνξρές, — 

er avro» EKBAAEIN* ἣν τὶ πως 


€. 
Hoc est: sed mili commodum, o viri, videtur, wt hie 
Lextra domum; stantes canendo eum [e domo] 


266 *ejiciamus, At mihi, o viri, perquam absurdum et 


contradietorium videtur. Nunc vide, inter haec tam. 
stolida et veram Comici manum quid intersit : E 


Aufovrac avroy EKKAAEIN — '* ν d 

' 

168. " fo. ἀνδρῶν" R. B. σον, ex emendatione Piersowi i8. 

** Thesm, 654. ἐσθμόν τιν᾽ txec — Verisim. p. 153., vide 7Mwugrar- 
ἄνθρωπ᾽ (1. ὦ "Üpur") ἄνω τε καὶ md 1. ΑΞ κεῖ, Choeph. 573. 
κάτω ex Suida v. ἰσθμὸς suppleri Ποδαπὸς ὁ Hvoci vid. Su 

Bisetus." RR. P. apud P. P. D. 458. Soph. CEd, Col. 1160, πον 

Vide Ran. 801. . Aj.802, δαπόν; Eur. Iph. T. D ea 
(191.) ΟἹ μοι, τι φῇς ἄνθρωπε; — xücy καὶ τίνος πέφνει παῖς s. 

^ d' ᾿γθρωπε cum Aldo et E apud Athen. 1, p- 


681, 6 — 554, ult. "Ai Mor. Adi p. 41.5 ji 
inci P, P. D. » 462. E, τίς re καὶ rol; | 
ep. €r. p. 97. et infra ad . A, 170, 3 


p.269. In secundo v. "]eg. Eur. Lon. 258. ot 
Ong σύ; mo^" dt. B. quibus- post virorum summorum curas 
cum conspirant Codd. Hav. et — vereor, ut ipsi adhuc satis ei pro- 
unus Jirunck. Eur.Cyclop. — desse. ; 


684. λλὰ πρόσθεν viri ie. 168. 1, "probante Falohene- 


E 





s&cr. HTEIT AN AIAQN 


v. 


486 - 
Φρυνιχου, κά qup ἐστιν ἄνηρ 
Φιλῳδὸς --- t - Td 
Ubi vulgo scribuntur, aveuv et ἄνηρ. Alterum eon- 


tra sermonis Attici, alterum contra metri indolem. 
At enim quid, obsecro, obstabat, quo minus "T'igellius 





moster hoc itidem temporis articulo canere posset? 
Aut his difficultatibus loeum extrices, v. , aut 
mecum deinceps legas ; * 


Ὕμων ὑπακονὼν, αλλ ówc τ ovx εἰμ IAEIN τὸν 
Jam dudum quidem est, amici, quod tabesco per cami- 
mum [non cum interprete, per foramind] W'os au- 
diens ; sed videre neutiquam valeo, Nempe obturata. 
erant omnia przieter caminum, ei autem ipsi rete ob- 
tentum. Sentis jam, opinor, quantum hie valeat 
unius literulre mutatio. . 

Succurramus obiter locis uni et alteri apud Soplio- 
clem laborantibus. Ant. 409 (403). TM 


ΚΡ, Ἢ καὶ ξυνΐεις Τ᾽ kac Aeyuic ὀρθως à dye ; 


tls 


171. Sic Cod. Rav. “ ávaci- 
De» Suid. v. "E, ^ R. B. 
** ἀναΐδων Suid, MS." R. P. 

172. “ totum locum «menda- 
tius, quam vulgatur, describam : 
Φίλοι, πάλαι μὲν τήκομαι διὰ τῆς 
d ὧν ὑπακούων, ἀλλὰ 
οἱ τ ἰδᾶν. Τηροῦμαι 
ὑπὸ τῶνδ, ἐπὶ Βούλομαι γε 
πάλιν μεθ᾽ ὑ-μῶν ἐλθὼν ἐπὶ τοὺς 
καδί-σκους κακόν τὲ ποιῆσαι. 
Priores duo sunt senarii, ceteri 
tres Glyconici cum Pherecrateo. 
Delevi εἶμι post οἷόἨ τε (de- 
leverat Sese πὶ B) quod 
facile subintelligitur, ut in Eq. 
342. Ὁτιὴ λέγειν οἷός τε κἀγὼ, 
RE e 

id 

Recte deinde ἰδεῖν, DS uo cor- 
rexit Dawesius (correxerat quos 
— B), in ceteris parum felix. 
lle mendum ex ejusdem 
fabule v. 1517. sustulere M88, 





"^ 
(et t. B. de Phalir. p. 
Ῥαγεϊουϊαπι δ᾽ addit n 
(fo. τηροῦμαέ γ' Ri. D). Postremo 
ante Τηροῦμαι δ΄, ista verba, τί 
ποιήσω, ut manifesto Li 
ex τι ποιῆσαι dn vicinia 
delevi (et. deleverat FR. B. 
ὑ-μῶν et au IIo o 
gesserat. )." ΠΡ, ad Hee. 1161. 
et apud P. P. conf, Hotib. 








decli. Equidem ἃ po- 
dstimem, et 

ἀρ τα ΛΩΝ" ΚΟ, in dna Lic 
N*.m. p. 385. * 


175. Sie Valck, ad Ph. 394,7. 
sed “ ἔυνέης V" Licincius, et. 
10 τ΄ 


xi 





ad Ar. pp. (120, 7.). Seneca im 
AIIOKOA. T. n. p. 851, l. 14, 
15. Bi mehereules ἃ Seturno pe- 
isset lioc beneficium, 


inset. eujus men- 
sem iofo anmo celebrati Satur- 
valía. , mon tulisset. 
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** omittit MS. [ Trin. Coll. Cant.]. 
forte δεινόν." R. B. ἂν ἴφασι" εἰ 
Opusc. pp. 21, 3. ; conf. 
P. P. D. in Addend. ad 1. p. 
(149). Ephippus apud Athen. x, 
493. E. ἔδωκε κεράσας R. P. ad 
Nub. 59. Swepenumero augmen- 
tum in melicis omittunt poete 
scenici; Septheb. 978, 9. δυσ- 
θέατα πήματα Δείξατ', Agam. 
232. φράσεν δ' ἀύζοις πατὴρ μετ᾽ 
εὐχάν. Vide Monk. ad. Alcest. 
599. De hujusmodi formis Ho- 
mericis quid multa verba? que- 
relas suas compescant, quippe ca- 
piti denegata sub finem retinent. 

I. m per cras 
coalescit, κακερδαίνομεν supr p. 
430. Pers. $10. Νικώμενοι 'cü- 
wosov. 490. πλεῖστοι "Davov. 
um. 615. ὃ μὴ ᾿κέλενσε. Eum. 
948. OT ἐπικραίνει (Eq. 1335. oT 
ἕδρας Raper. fortasse, οἷα δρᾷς.) 
(ἴα. Col: 1602. Taxi 'πόρενσαν. 
1608. Πατρὸς πεσοῦσαι ἴκλαον. 
Tr. 905. Τένοιτ᾽ ἐρήμη, ἴκλαε 
Soph. Aj. 308. κάρα ᾿θώύξεν. 
Ph. 933. μή μου φέλῃς MS. Harl. 
Ant. 457. órov φάνη R. B. cor- 
rige, ὅτου gar; R. P. Advss. p. 
171. 539. ἐγὼ ᾿κοινωσάμην Aj. 
235. εἴσω 'σφάζ'΄. 535. ἐγὼ ᾿φὺ- 
Aala 546. μὴ θιγες. 557. otov 
"rpdónc. 1337. οὗ 'χρώτησα. Hac- 
tenus R. B. In Scyriis apud 
Stob. ivi. p. 376, 31. Gesn. 
Ἢ ὕσωσαν ἣ 'κέρδαναν, fj διώλε- 
cav R. P. Advss. p. 316. Eur. 
Hec. 387. ἐγὼ ὕτεκον, Hel. 271. 
καλοῦ λαβον. Danaé, 44. ὧν δ᾽ 
ἐγὼ 'στάλην. Eq. 1239. κάβινεσ- 
κόμην, ne pereat augmentum. 
WHaper. Eurip. Iph. À. 1149. 
κἄλαμβες Nub. 65. L. πάππου 
"πτιθέμην R. P. 1300. Lege εἶναι 
ὕφασκε. Pac. 5. δὴ ὕφερες ; 48. 
“ ἐσθίει ad. Scaraberum refertur, 
non ad Cleonem; 
Palmerio scribas 7. 


R.P. 
P. 






















pro ἤσθιεν) Cleonem respiciet." 
Raper. et ἀναιδῶς “ leg. Vi 
ἀνέδην." R'B. Lex. S. p. 400. 
Av. 834. L.. ἐξότον γένετο, vide 
Plut. 85. Ran. 806. L. à 
νιεῖσθαι ἴφασκε. Eccles. 509. 
gendum à ηρεγκάμην. 085. κἀ- 
πιχείρησον Roper. Deedalo μοι 
ἤθηκε, R.P. Advss. p.100. Éodem. 
modo si preecedens Pen in vo- 
calem longam aut diphthongum 
desinat, augmentum verbi incho- 
antis sequentem versum cum illa 


coelescit. Sophocl. (Edip. Colon. 


1606. αἱ δὲ ^ " 
ὡς Merveor- El 115, des δὶ 


πάντες ἀναμεμιγμένοι ᾿φείδοντο 
κέντρων έν. (Si transponss, 
κέντρων ἐφείδοντ᾽ oéy—numeris 
parum consules.) Eur: Hec. 1254, 
5. Αἱ δ' ἔνθεν, ὡς δὴ παρὰ φίλψ, 


di et au, ἢ cottio- 
adn rentas voce [oe verus o 
spiritu tragcedus proferre sole- 
bat; et hodie nemo hercle quis- 
quam, quin histriones vocalibus 
brevibus, quee senarios claudunt, 
elisionis significationem aliquam 
dedi libenter nobis concede- 
ret; vide (Ed. Tyr. 29, 80. 
1224, 5. Iph. T. 961, 2. 
Valck. ad Ph. 891. In hujusmodi 
vero crases exarando analogiam 
consuetudo superavit. 

III. * Quod ait Brunckius, 
ucdam esse verba, quibus sit so- 

me augmentum abjicere, ver- 
ba ea, qu augmentum 
habuere, abjicere mon 
"AvaMe natura est longa; et 
idcirco augmenti minus capex; 
JEschyl. Septheb. 818. Eurip. 
Med. 326. Aristoph. Eq. 911. 
Plut. 248. Sophocl Aj. 1049. 
R. B. sd Menandr. p. 137. ed. 
Cantab. Τίνος χάριν τοσόνδ᾽ ἀνώ- 
λωσας λόγον; Sic codd. Aug. et 
Br; ἀνήλωσας MS. Harl. εἰ 


$n 














nunquam 
port. 














449. Eur. Ph. 497. 

1156. vide infra p. 333. "Avi- 
Aes ral ἀνάλακα καὶ ed 
συντάσσεται αἰτιατικῇ, 

ἐπίσης παρὰ τοῖς ῥήτορσι epi 
μάνα, πλὴν τὸ μὲν εἰνήλωξα [καὶ 
«ἀνάλωκα] καὶ ἀνήλωκα γράφεται 
drrwic 


Nicocl. t, 78. καταναλωμένα. AM. 


z2528, R. τἄλλα 
xt. Communes formas, quas hic 


et illi orato tant, 
acm 





m 
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— )pn σφε ITEPITAHITZ, πὸ 


$5CT. 
*Y* τα Town ΠΕΡΙΕΙΔΕΘ οἱ Πρυτανεις πασχοντα με Ὁ 


5. Ἐξ μὴ με βουλεσθ αποπνιγεντα 


TIEPITAEIN. 


? πότνι Ἐιλαθυια jn με HEPILAHIS, ^ 


* Βαδιζε δευρο" Μηδαμως με IIEPIAHIS, 


^- 


*'Ori pov ΠΕΡΙΕΙ͂ΔΕΣ επιτριβιντ, e Ἡρακλεις. — — 


900 * V. 574. Δευτέρον av ovr: γραψομαι, τὴν row πλουτον 
mmv] Facit hac lectio, ut verbum 


kara: 
füdlm longam habeat. 
d ni susque deque habeantur 


Quod tamen fleri n 


ersui autem laboranti subveniendum censuit Sca. 


liger alter scribendo γραψομαι γὼ 7. 
legendo γραψομαι vel primam vel ultimam 


hd 


melius corripit, quam vulgo mediam producit, Extat 
quidem ipsa hzec locutio supra vers. 536. 
Καὶ μην ὁσ av λεξρ γ ἅπλως μνημοσυνᾳ TPAYOMAI TQ. 
accuratius TPPAYOMATO '*, P 


? Ach. 166. 


178. " Quod περιιδεῖν tam 

sicpe occurrit apud Comicos, ar- 
est, Tr. 

Dicere. Nisi statuere mavis srap- 
fige genuine vocis cssc intcr- 
b CE aX lege, μὴ παρά σφ' 
δρς." R. P. ad Med. 284. μὴ 
περί σφ' ipe 
Hec. xii Eur. El. s ki ep 
ἵδρ νεκρόν. , Κὶ Τὶ, p. 
m 16. Tis. «1. δύνανται » 
θαρσῆσαι ποιήσαντες ἀφυλάιτους 
λαμβάνειν, καὶ διῶξαι παριδόντες 
ξαυτοὺς drderowc ποιῆσαι,---ὶ 
mosth. Phil. p ὅ0. ἢ παριδὼν 
ταῦτα ἀφύλαιντος ληφθῇ. ὧδ 





Hermannus, Pn. ad 


Amphyction, 
apud Demosth. pro Cor p. 219, 


* Pac. 10. 
EN 





ἢ Eccl, 809. 


11. "o p" 
e, eei 


và : 
Sarnisius, είτίρον a esu 

É UX € 1. m 
|v σου τί yp Junt. 
γράψω Scaliger. Δούτεραν σῇ 
σου γράψω Q. S. 

legor Aeiespoy; el. σῦν 

Mos, τὴν τοῦ πλούτου καταχήγῃνς 
Vide vers. 3 (667). J.B ταπὶ 





SECT. 867, “τὰν deri ᾿πύλλωνι, τὰν 
* Eun 803. λύπῃ παχνω- 
— ds rubo vd) 


49. ἢ 'ντυχῶῖν Markl, ad Iph. 
Mee TOU. CE 
" Schol. haud 
edu de ides, Qi 
U TS8T. μὴ 'κποιλεῖσαι, Col 
Fiosd ad εἶ. Ecc. 639. Μὴ 
'"υτὸν ixkivov Markland. nd Iph. 
T. 1010.—2. “Ἢ OY, et. 
OY in. Tragicis sunt mo- 
"Tg. P. Adv. pp. 
40, 41. ad Or. 786. Month. Rev. 








Mey, V8. py. 889, 8. Aug. 
15. Sl. Septheb. 100; 
, Ed. TW. 13. 250. 





155. Ach. δῖθ. apud f 
theb. 97, 

i abus din, Amr d 

οὖς ἀκούετ᾽ ἀσπίδων κτύπον ; vide 

infra 308." R. P. Cl. Journ. 

No. xv. p. 188, Sie quoque 

doctissimus Dlomfeld, — Vide 


mu epe et R. P. 
. 399. Μὴ 
bd. Choeph, 
p^ μὴ Vrovpyüv.—8. " Arti- 
culus cum ἃ breui semper in à 
longam coalescit ;" R.P. ad Eur. 
Ph- 903. De dvip, etc. vide 
pp. $20, 21. 442. 








1957. τἀγαθὸν Ant. 275. rar 
κεῖν 1059. τἀδίκημα Vesp. 835, 
τἀληθὲς CEd. Tyr. 850. Vesp. 
842. τἀμελούμενον  CEd. Tyr. 
ni sis die Ink. A. 873. Vesp. 
341. et Diphilus apud Stob, Flor. 

τάὠπορεῖν Tr. 1248. 
τάρίθμημα Eum. 751. τἀγαθὰ 
δε repo via. 832.4. Articu- 


Hippol. 385. 
τιλνμμὸς supra p. 375. iüe ἘΣ 





doa 
pp. 228—231. 

195. dai το ns PME 
(138). τοὐμὸν 
ATE 

Jeusin xxxi. $22 p. 380. 
Tas ed 

im um 





vol ὀϊμοὶ Hec. 3$4. Οἱ 
442. sed Ol ᾿γὼ in 
-- δ. BRelatitumá cum 


*» 
semper in ἃ 

Eur. Hipp. 696. εὗρον οὖκ 

b T 109. dr ES 
1011. Vide iocus e Ran. κισσὸς 


ep RP. apud P. P. 


: δ 





BN 


8i 
v. 


—x 


mor, Epleharmo apud Athen. nr, 105. 


A χ' ὃς restituit Jt. P. in Advas. 

qui citat ex ZEschylo 
κἄστρεια : et ad Philemon. ccuvan. 
(Athen. xm, 569. F.) x ὃν 
emendavit Ft, B. 


441., et "Av. 1749- apud Ft. D. 
infra p. 30.) et mi cum 
del crasin facit, R. P. ad Ph. 
1422, ' Ea avrov fit yvrov, aut. 
etiam. lueta. vm α, avrov. 
it qv* ec a mpovpev," 
pp. 343. 32. 390. 3. OL. 
Ph. 1230. Οὐκ ἄν ee λέξαι 
quod. defendi possit, accipi 
" quod factam vi videtur. 
T. A. 6 [s Ἢ μ' del προσκεί- 
μένοι Λέγουα᾽ R. P. adl. quem. 
conf. ad Med. 57. Or. 1358. 
Σώθηθ', ὅσον γε τοῦπ᾽ ἔμ'. MA. 
κατὰ στέγας, quod ad me atti- 
net. robs Aldus et. plerique M88. 
Hec. 1038. μόνον d σὺν Tér- 
pn εἰσάγει Aópovc. 800. ποῖ 

ὑπεξάγεις πόδα; conf. R. P. 
faletel Ph. 1413. iret 
sepe duplicem. accusativum. di 
ters vei uni verbo. jungi, ob- 
servat HusrERHUSIUS in 
Obs. Vol. vi p. 340. Conf. 
Dreck ud Aristoph. Pac. 1099. 

XEd. Tyr. 717. ZEsehyl. 
ΕΣ 875. φόβος / ἔχει φρένας: 
Eum, 88. 
vac. . 


Choeph. 120. 
1211. μοί ᾿'στιν" et 





Aen dry m" T UD. Adae 
181. (543. 710.) Ὑποστένοι. 

ἂν ὁ θρανίτης λεώς. Rs 

Med. 863, quem conf. ad. 

Ach. 161. 543. 710, et. P. P. 
Addend. p. (131). Av. 1i 

cles. 646. addas Soph. | 

Lys. 044, "Ayafóv, a. 
άμωρια, Manera 


| non potest; R.. 
be. Nub. 523. Hpérrow 
" ᾿ ἀναγεῦσαι ὑμᾶς ἢ 
5 Brunck. ud: 
OYAATIEZO w. quamvis 
tio sit prava, forma tamen est. 
proba: p. 462. KAOHEO 


et p.485. EKKAAEISO. 
quibus addas Eur. Iph. T. 
ΤΙροδούς σε, σώζξεσθ' eirigit 

Soph. Tr. 





*Nub 7. Oro x 

42. τις pc γημ 
minus recte represent 
ἐστι Ot ynpamppe, non | 
et similibus feri vide 
potestas. Per me tam 
verborum analogia co 
γῆμαι vyoc 5. Restat te 


Vesp. 1417. Σὺ λέγε. δικῶν γὰρ 
o δέομ', οὐδὲ πραγμάτων. Sie 
diphthongis AI sit brevissima, 
heec in vocalium nexu rg AY et 
OY morem gerens commode ob- 
sequeretur, et cum iis patiens col- 
ire Thesm. μ᾽: Κἂν 
ἐξέλθῃ τὸ γώναιόν ποι, κᾷθ' εὕρητ᾽ 
αὐτὸ θύραισιν R. P. Lys. [^ 
"AX. οὐ δέομ' οὐδὲν ἔγωγε edd. 
et cod. Rav. "leg. ᾿Αλλ᾽ οὐδὲ 
δέομαι "yoye, ut infra. (933)." 
R. B. Op! ὡς sepenumero ver- 
sum inchoat; Aristoph. Ach. 
590. Oip' ὡς τεθνήξει. 1117. Oip* 
ὡς ὑβρίσεις. Vesp. 1449. Oip* 
ὡς ἀπολεῖς. Nub. 773. Οἴμ' ὡς 
ἥδομαι. Pac. 178. Oip' ὡς δέ- 
δοικα. 494. Oip' ὡς ἐλελήμων. 
Thesm. 927. Oip' ὡς πανοῦργος. 
1212. Lys. 463. Oip' ὡς κακῶς. 
Plut. 900. Oip' ὡς ἄχθομαι. 

183. ὅτι οὐξὲ Rav. vide p.442. 

184. καπειτα *. * et μηπιδουνα- 
pavró» Thesm. 294. infra p. 824. 

185. κολάσ' ἔξεστι C. D. E. 
ὅτ᾽ ow? ἔξεστί μοι κολάσαι τοὺς 
οἰκέτας F. κολάσ᾽ ἕξεστι H. I. et. 
inter 1. τιμωρήσασθαι! κυλάσ᾽ 
ἔξεστι T. ἐ post rasuram : “ κο- 
λάσαι "herr Liban. Ep. 144." 
R. P. apud P. P. D. 

186. ἥτις μ' ἐπῆρε τὴν σὴν 
μητέρα C. cum interpr. γυναῖκα 
λαβεῖν fj. μ' Ü γῆμαι r. 1 
γῆμ' ἐπῆρε E, F,'T, H, 
ter 1. ἐμὲ γυναῖκα Aa| 

















491 


1. Haec profectó scribendi ratio 
magis perspiena est; Eur. Med. 
. πειράσομαι 'yó. lph. A. 

. εἴθισμαι 'w σέθεν. 1398. 
γενήσομαι "yi, 1436. vatsae μὲ 
μὴ κάτιζε, Helen. 961. Aipfioo- 
jac "y. Aristoph. Eq. 743, fà. 
ὡς τὸ πρόσθε R. B. et 








᾿Αλλ᾽ 
παρεῖναι ᾿ς Br. Vesp. 821. κάθη- 
μαι ᾽γώ. R. P. 985. οἶμαι "γῶ. 
Nub. 1089. πάλαι "yb "τνιγόμην 
R.B. 4344. τύπτεσθαι "eris, 
R.P. Pac. 923. βούλομαι "AV 
Raper. 108. γεγενῆσθαι᾽ν Raper. 
748. παρεῖναι ᾿ς Drunck. Av. 
444, διατίθεμαι 'γώ. R. P. e 
Hermann. de metr. [p. 153. ed. 
pr.). 977. Àióvai veers R. P. et 
forte Cod. Rav. Thesm. (299. 
καθίζωμαι 'v. Brunck. καθίζω 

me collocen. Raper.) 601. pa 
"yoy Br. et forte Cod. Rav. id 
159. δύναμαι" ywy οὐδὲ κοιμᾶι 

"y πόλει Br. in add. ad Thesm. 
292 (299): et Valck. δύναμαι y 
ἔγωγ᾽ MS. Trin. Coll. Cant. δύ: 
vay! ἔγωγ᾽ Rav. δύναμαι γ' ἔτ᾽ ob 
Cod. A. apud Br. Ran. 118, 
Forte, ἀφίξομαι ᾿ς Raper. 704. 
Lege εἶναι᾽ν τῇ R. P. 1116. τάχα 
δ᾽ εἴσομαι ᾽γώ. Antiphanes apud. 
Athen. xiv, 654. F. “Ὄψεται 'κ, 
et Afistoph. Eq. 15. Eieoy 
ἣν ic γε σὺ εχ el issima 
pácrwla R.P. apud P. P.D. 








le ** Menandri Fragment. Lys 
No. exem, apud Bentiien "Κα 
fo τὲ Xoyog ὁ rrt 
προσδοκων ; Adde, de quibus me 
per literas monuit Trxwarrrus 
vir amicissimus, * Philemon. - 
vent. Incert. v. 187 (ccc. R. B.). 
"Tov avrog avrov. βουλεθ᾽ 

qur phon. Jh. Aul. v. 1141. 

ida. καὶ πεπυσμ', ἃ σν γε 

μίλλεις με ἔρφν et Nur νας. 
en Tlascevy E ἐρως 


rad mon egere vides 
nti anapiesticzm excusa 
pmi em Hind " 
bee xu. p. 561. 
annpasatos sic digeras ; et 
δ᾽ "Epuc σοφίας, ἀρετῆς Πλεῖστον 
ὑπάρχει, καὶ προσομιλεῖν Οὗτος à 
Lx ἥδιστος ἔφυ Πάντων Dvy- 
* Τοῖσι πρσανάπατε 
ge , Ἀρῆσθαι δ' ὀρθῶς ὅταν 
ἔλθῃ. Lys. 033. Μὰ Δι᾽, οὐ 
[24 edd. et cod. c. οὐδὲ 








A. 1141. Pn. v. 
m 407.. bcn σοι 
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quidem lectiones diphthongum $yllabà etiam brévi ,4D," 
sequente elisam exhibent. Id quod si recte fieret, 
observationem nostram funditus subverteret. Hu- 
jusmodi quotquot hodie notavi locà, cuni pauca ad: 
modum sint, libet hic semel singula perstringere : 


* Ilpw την suy» KAAEIZO, απαγξαιμην vpeyov. 
"Ὥστε a ΑΠΑΓΧΕΣΘ, ὅταν ορχεισθαι--- 

? AIIOAOYNT ap ανθ οἱ θεντες" ov γαρ ἐσθ οπὼς "". 
* Kparnpa evykigvasi δὲ βυροκώλιδις, 


EZTOZ εφεξης"--- 





! Nub. 778. 
923. 


* 984. 


ρομένα male elisionis, qualem 
nesciunt Attici, signum apposuit 
Brunckius. R. P. ad l. et ad Hec. 
728. et ad Ach. 338. s. c. p. 
383. Thesm. 713. pov "laprácac. 
Pac. 512. ὁμοῦ στιν Eum. 218. 
"Opxov "rri. "'hesm. 21. που στιν, 
vide R.P. ad Euripid. Suppl. 
127. Hec. 1107. Pac. 680. "Ὅσ- 
τις κρατεῖ νῦν τοῦ λίθου τοῦ "v τῇ 
Πνυκί, Drunck., dele ᾽ν. 

187. 1. καλεῖσθ᾽ C, E, H, I, T. 
καλεῖσθ᾽ F cum interpr. εἰσάγεσθαι 
εἰς τὸ μέσον. ὦ, ἀπάγχισθαι I, 
ἀπάγχεσθ᾽ T 



















Ὥστε p! ἀπάγ- 
ὅταν — citat. Bentleius in 
Kuster. apud Mus. 
p. 446. 3. ἀπολοῦντ᾽ 
^, I. et H inter 1. 





φθωρὴσο 
188. 1]. 97. οὐδ᾽ ὅτε πρὶν 
λοιμοῖο βαρείας χεῖρας ἀφέξει, 





τιρέν y' ἀπὸ πατρὶ φίλωι ξόμεναι 
Ειλικώπιξα κούρην Καὶ αἱ "Apt- 


Λαβὼν ταχν sav KAAYXET apa νη τω θεω. 

TENQNO* v$ apuar ηγαγον φιληνιους. - 

Legendóm statuo ITow τὴν ἐμὴν [ δικην} ΚΑΛΕΙ͂Ν '* 
efore they call my cause. Similiter PIut. 597. 


? 188. 
* JEschyl. p. 31. 1. 18. (P. V. 466.). 


* Eccl. 886, —  Theem. 


erdpxov, καὶ αἱ "Σωσιγένονς, κὰν 
ἡ Μασσαλιωτικὴ, καὶ ἡ Ῥιανοῦ, 
καὶ σχεδὸν πᾶσαι, οὐδ' ὅγε πρὶν 
Δαναυῖσιν ἀείκεα λοιγὸν ἀπώσει" 
ἔοικε δὲ ἡ ἑτέρα Ζηνοδότον εἶναι. 
Schol. Towxr. Ven. Lips. Conf. 
Tl B, 413—17. E, 219. 288. 
Soph. CEd. Col. 36. Eur. Med. 
184. 1020—24. Hippolyt. 29. 
Aristoph. Vesp. 1325. Eq. 318. 
Eccles. 625. πρὶν τοῖς αἰσχροῖς 
καὶ τοῖς μικροῖς χαρίσασθαι H. P. 
apud Gaisford. ad Eur. Suppl. 
p.206. Plato de Legg. vit, p: 
844. D. πρὶν ἐλθεῖν τὴν ὡρὰν τὴν 
τοῦ τρυγᾷν ἀρετούρῳ ξύνδρυμον,--- 
Thucyd. n, 53. ἄδηλον νομίζων 
ti, πρὶν ἐπ᾽ αὐτὸ ἐλθεῖν, διαφθα- 
ρήσεται. MS. Cantab. Nn. 3.18. 
extra notatus exhibet, ei πρὶν 
ἐπ' αὑτὸ ἔλθῃ. De voculis πρὶν 
ἂν cum subjunctivo vide R. P. 
apud P. P. D. l.c. ad Pac. 1112. 
Eccles. 625. Elms. ad Heraclid. 
959. Med. 215, 6. et Reisig.- 
Conjectanea pp. 65—67. ZEachyk. 


3s2 










Καὶ πρὸς rovro ἐπιταττόμενος φοιτᾷς; ὅ 
AHATXEI. «n 


8. AIIOAOINT «p9— Male pereant.—4. Un 
ET ae crater skis erat, quo se invitarent u 
cives Athenienses? Nam omnes vocati : 
829. x 
Q HANTES ASTOI (νυν yap οὕτω ταῦτ tyux). 
Xupur, ἐπειγεσθ---- 5 
Profecto si eui forte lectio vulgata 
cognoscere impense velim, primo, quanta. is 
magnitudo, deinde, qualis figura, ad quam. 
non jam «v xvx sed εφεξης starent, Y 
tur. Interim vero crediderim haud exiguum fuisse Ὁ 
eraterum numerum, ac proinde reseribendum esse: ! 
KPATHPAZ ETKIPNAIN αἱ μυροπωλιδις | 
" ! 


EXTOTAS εφεξης " — 


* 
zs 
REDI 
rui 
p 


E 
" 
ἐξ 
H 
3 
HR 


iz 
ii 
εἶ 
* 
i 
fi; 


EG 
E 
ἕξ 

iz 
[t 
Ἢ 

i 


Ἢ 
" 
ἢ 
Bü 
i 
᾿ ; 


401 


Atque heec quidem lectio ulterius in ge commodum 4Ààa 
habet, quod xparspac εγκιρνασιν Sit locutio bene "^9 
Attica, alterum vero xparmpa συγκιρνασιν non item. ὦ 
Eubulus apud Athenszum Lib. τι. 38. [B7]. 


* Tpuc yap μονους KPATHPAZ ETKEPANNYO. 
5. KAAYZETAI νη ro θεω. 6. TENOINO—Ecce autem 
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loci contextum : 


KAZEYEA πρῶτος εν ζυγοισι κνωδαλα 
Ζενγλαισι δουλενοντα σώμασιν 8, ὅπως 


Θνητοις μεγιστων διαδοχοι μοχθηματων 


ΓΕΝΟΙ͂ΝΘ.-- 


Etwa iva ywowre I joynod — tha&. they πάρ δᾶ: 
come. Nam aoristus iste de Mig i Apha adis hio 


usurpatur. 


Quod autem vulgo 


Ur dave wa 


γένωνται perinde est ac si dicas, 1 joyned—fAed &heg 


xoay become '**. 


192. Pro ζεύγλαισι “1. ψν- 
χαῖσι f. ὝΣΤΡΙΞΊ. σώματα sunt 
sert" Toupius in exemplari 
quondam suo Epp. Tam. Fabri, 
p. 224. quod fateor me haud 
capere. Deinde pro σώμασιν 
σήμασιν Tan. Faber, p. 67. Dis- 
fulattonw. an Poetis Attici 
licuerit diphthongum elidere, won. 
allingo ; neque vero alteram, 
moveri potest, an poeta Atticus 
nunquam fecerit, quod non licuit. 
Hoc tantum moneo, de loco /Es- 
chyleo, nullam causam apparere, 
cur ob syntaxin, γενωνθ' mutetur. 
in γενοινθ᾽, si modo locus snter- 
pungatur, wt, opinor, interpusgi 
debet. Sic Ἀᾷζενξα wperog ἐν 
ivyowi κνωξαλα Ζευγλαισι δου- 
λενοντα" σωμασιν θ' ὅπως Θνητοις 
μεγίστων ἔιιζοχοι μοχθημάτων 
Ῥενωνθ', ὑφ᾽ apuar' ἡγαγον φι- 
ληνίους Ἱππους. Hyayov ἵππους 
hal apuar ---ὁπως γένωνται, I 
& broughi—i0 that they may 
become." Tvgwuirrs. — Aliter 








Reliqua autem oratio, 


paullo in eogjeoturis pegea Pre- 
sulem eruditissimuro, T. Pusgess. 
* Κάζευξα πρωτὸς e» ζυγοισι 
κνωδαλα ζενγλοισι δρυλενοντα, 
σωμασιν Ü ὅπως Θνητοις μεγισ- 
Te» ξιαξοχοι μοχθηματων Γὲ- 
»οινθ', ὑφ᾽ ἁρμα τ' ηγαγον φιλη- 
γιους Ἵππους --- Ita. distingwendi 
sunt hi versus. In v. 464. γενοινθ᾽ 
est ez emendatione Dawerii Mac. 
Crit. p. 418. Vulg. Τενωνθ'" 
Alterutrum probum. ll. Y, 308. 
Kal παίδων παῖδες, τοίκεν de 

πισθε γένωνται. γένοιντο Heyn. 
ad n. m. 97, 8. sed γένωνται 
im disq. τι. P. 1xvir. ed. ul. ἢ 
wirumque recte: sed in Xenoph. 
Anab. m. 116. l. 4. legendum 
emnino ex MSS. Eten. et Paris. 
ἐγένοντο --- γένοιντο. εἰ γένοιντο 
spud Thucyd. n, 53. Nuno de- 


mum jn Elmnsleium ad. 
"Terelis Con. p. Ῥ. 4. : ζεύγλησε 
jus εἰ! ἰδφετίρίο ; vide 


ut Ee: 


uw DUE mee 
gendum vero vel totidem titer" . 





^ 


—v$ APMA T ἢ" ηγαγον φιληνιους. 


vel certe levi mutatione—e$ APMATA T NES 
Alterum porro locum eadem pagina exhibet manu 


emendatrice indigentem : 
— kovre V* πλωθυφεις. 





Δομους προσηλους ισαν----τ- 


Ad quem Scholiastes : Προσηλους 
καὶ Ἑυπολις, Av» ΠΡΟΣΗΛΟΣ --- 


Uere han 


273 * suasum sedet neque /Eschylum προσηλους, 1 mood. 
Eupolin προσηλος scripsisse. Expediant ede ante 

lim, etymologi, qua tandem analogia zpoexXog 

ἥλιος profluere dicendum sit. Alia certe ratione 

intra versum secundum [457.] formatum occurrit. 


ανήλιοις non ανήλοις ; 


Μυρμηκες, avrpuv tv μυχοῖς ANHAIOIZ 9, 


193. * ὑφ' ἅρμα r' Turneb." 
Bim, δ᾽ ἄρμα 


104. κοῦτι R. P. 
195. Vide Musgraeii Dissert 
pp.59, 60. Plato Phzedo p. 6: 
A. Frf,—p. 83. B. 4. HSt. "On 
ne εἶκός ἔστιν εἷς τοιοῦτον 
πάλιν ἀφικνεῖσθαι πολιτικὸν καὶ 
ἥμερον γένος, ἥπον μελιττῶν, ἢ 
σῶν, ἢ μυφμήευν, ἢ, mi. de 
αντόν γε πάλιν τὸ ἀνθρώπινον 
ἔνος, καὶ γίγνεσθαι ἐξ αὑτῶν ἄν- 
c μετρίους. Lege, gemee ἢ 


κηφήνων. De Repub 
716. B. C. Fiet δα, C. Hs. 
Βοίλω οὖν, «ἂρ δ δὰ. μῶμεν 


αὐτὸν, ὡς ἐν - «ηφὴν ἐγγίγ. 


vera, σμήνους νόσημα, οὕτω καὶ 
τὸν τοιοῦτον ἐν να iy- 
γίγνεσθαι νόσημα Πάνυ 


- 





ᾧ ᾿Αδείμαντε, τοὺς piv. TES 
κηφῆνας πόντας ἀκέντι 

ἐνίους μὲν αὐτῶν ἀκέντρονς, pes 
δὲ δεινὰ κέντρα fee Xen. 
κατάγειοι, " Vide Eurip. 

Fur. 608. R. P. Locus est, 

Advss.. p. 161. Alcest, 
ἀνηλέους δόμους. Lucian. 


piv οὖν, ἔφη, ὦ Σώκρατες: Οὐκοῦν;. 

πεποίηκε, τοὺς δὲ πεζι 

Anab. av. 398, Αἱ δ' οἰκία: 

X. ἀνιλθὼν ἐξ ἀνηλίων: 

923. τύπον τινὰ ὑπὸ τῆς : 4 

ee Cad 
καλύπτουσι 





Quam et omnia eandem originem agnoscentia per- a» 


petuo sequuntur. 


Rescribendum vero censeo apud 


ZEschylum Δομους IIPOZEIAOYZ, apud Eupolin Αὐλη 
IIPOXEIAOZ. Suidas: IIPOXEIAOZ] Προς rw» El- 


AHN"*, rot τὴν θερμασιαν. 
sunt AEIAOZ et EYEIAOZ. 


Eodem fonte derivata 
Hesychius: AEIAA '* 


πεδιαἽ Avia" EIAH yap ἡ του ἥλιου avym, EYEAON 
1. EYEIAON'*] Ἑνήλιον : Suidas: EYEIAOZ τοπος] 


δνοφερῆς. 672. νύκτα διὰ δνοφε- 
piv. Soph. ΕἸ. 99. ὁπόταν ὃνο- 
φερὰ νὺξ ὑπολειφθῆ. Conf. Theo- 
gon. 243. 786. JEschyli Pers. 
536. Eum. 379. Eum. 387. 
᾿Ανηλίῳ λάμπᾳ. Septheb. 860. 
Alcest. 449. ἀνάλιον. Eum. $96. 
δυσήλιον κνέφας. 908. Ἐϑηλίως 
πνέοντ' ἐπιστείχειν. 

196. Callimachi fragmentum 
cxxiv. apud Schol. ad .. Col. 
314. a Trawnrrro ad Toup. 
p. 4l. emendatum, πίλημα πε- 
Pirpoxov ἄλκαρ ἔκειτο ἙΙΛΗΣ, 
quam Brunckius edidit, et amici 
nomen callide dissimulavit. Phi- 
lostrat. Icon.]. 11. c. 88. p. 858. 
xai φοινίττει [ὁ ἥλιος] μετρίᾳ τῇ 
ἴδῃ, μετρίῳ τῷ ἴδει Olearius ; 
μετρίᾳ τῇ € instauravit. He- 
ringa in Obs. p. 285. 

197. Lex. MS. Coisl. citante 
Kustcro apud. 4lert. " Acia. rà 
πολύσκια χωρία, κατὰ στέρησιν 
τῆς εἴλης. οὕτως Αἰσχύλος. Vide 
Odyss. Δ, 14—19. et Festum v. 
Cimnerii. 

198. Eustath. p. 1573, 46— 
976. 18, 19. εὔειλον χωρίον. rà 
εὐήλιον. Salmas. in Plin. Exer- 
cit. p. 221. a. D. E. Graci pas- 
sim εὐείλους τόπους, εἰ προσεί- 
λους, loca soli exposita [apricos 
campos] vocant : ubi semper vitio 
librariorum hodie legimus προσή- 
λους, et εὐήλονς. conf. ibid. p. 
696. b. A. B. Eur. Pl 





γαῖαν, ἅ νιν εὐείλοισι Δεῖξεν 
αἰθέρος πνοᾶις. Plato Polit. m. 
p. 431. A. Lemar. πᾶν φντὸν, 
ὑκὸ εἰλήσεών τε καὶ ἀνέμων, καὶ 
τῶν τοιούτων παθη; d 
adl. p. 152. Εἰλήσεων. τῶν bà 
τοῦ ἡλίον ἐκκαύσεων. Tota hmc 





frigus, 

ram constringit. Il. Φ, $46. Ὡς 

δ᾽ ὅτ᾽ ὁπωρινὸς Βορέης veoFa, 
ing. 
Geo. t, 92. rapidive potentia 
ΠΝ Acrior, aut. T 
bile frigus &puRAT.. Claudian. in 
d. deren, 6. Quos neque fri- 
ibus Borcas, nec. Sirius urit. 
enoph. Anab. rv. p. 291. dve- 
μος βοῤῥᾶς ἐναντίος ἔπνει, παν- 
ταπάσιν ἀποκάων πάντα καὶ πηγ- 
vic τοὺς ἀνθρώπους. vit, p. 531. 
TH» δὲ χιὼν πολλὴ, καὶ ψύχος 
οὕτως, ὥστε τὸ ὕδωρ, ὃ ἐφέροντο 
ἐπὶ δεῖπνον, ἐπήγνντο, καὶ ὁ οἶνος 
ἐν τοῖς ἀγγείοις, καὶ τῶν Ἕλλά- 
νων πολλῶν καὶ ῥῖνες ἀπεκάοντο 
καὶ dra. Curtius, vi, 8. Multos 
ezamimavit rigor insolifus nivis, 
multorum adussit . Vide 
Davis. ad Cic. 


usc. π, xvi. 
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fontem | 


ju aig 
EIAH προς ορθον, ἡλιασει πρὸς ἥλιον. 










Ubi vulgo sensu parum apto legitur προς, 


ho, 


At cave Aristophanei, a quo - 


es, loci obliviscaris. Sane 


Itaque eo revertor. Ibi autem 


hibent, 
274 
karaynvav. 
Jam si rovro 
restitueris. 


licebit, Δεντόρον av τουτὶ 
presens 


et scribere et loqui. 
V. 707. 


Ex yap eflovAovro βιον πορισαι τῳ Ono, ῥᾳδιον. 


τάφον, I'EAAN δὲ τὸν βασιλέα, 





* Δευτερον av σὸν τόντι γραψομαι, τὴν τὸν 


ὦμοι Seripseris, metri 
]hi vero non ita multum 
sov Proinde malim Awvripov av rovro 


Sive γραφωμαγω. Per me etiam euiquam 














po! ; non 
yro future) ἀδη νον ἐμ oi CY 
Sed nt concipiatur Bdelycleo uno eodemque ti 


t 
toD ead 





πιμεὶᾳ ορυᾷ Polla ro 


ὃ πολίνης EOYATEACEYX. Hine ad Ph. 7 


fortasse Γελώνες 8 am 


in ἐξέχειν. Ef κατ᾽ ópü- 
Gd ee a 








ἤλιάσει legisse vidétur. 
mus, ** Eustathius s, e. 
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SECT, 8, ἡ TOI ΖΩΣΙ͂, Δημητρὸος σταχυν — 
ΟὟ σε TAAAKTI, xac ΤΎΡΟΙΣΙ, kai piov BOPAL. 


Isti autem εἰ τις προσεταττεν--- ἐζων ἂν similis passim. 
occurrit. Unum illud Menandri adducam quod. sic. 
refingendum statuit Cl. Bentleius [.pp. 1, 2.] : 

Elsep τὸν αδικουντ asutvoc HMYNETO 

Exaeroc ἡμων, καὶ EYNHFONIZETO, 

Ἰσὼς νομιζων ov εἰναι ro γεγονος 

ABunpa, καὶ ΣΥΝΈΠΡΑΤΤΟΝ αλληλοις s 

Ovx. AN emi πλεῖον 70 κακὸν ἡμιν HYZETO "Ὡς 
In Clerici editione legitur συνηγωνίσατο et ηυξατο. 
Contra autem vir. Cl., * Nesciebat Vir Clarissimus 

276 * * Clericus illud XYNHIQNIXATO corripere quar- 

** tam syllabam, et idcirco in senario stare hic non 
*' posse. Corrigendum erat : 


** Exaeroc ijv και EY NHTONIZETO : 


“ quod et precedens HMYNETO, et quod continuo 
* sequitur EYNEHIPATTON, utrumque temporis im- 
“ perfecti, apertissime demonstrant. 


*' [bidem. Οὐκ av ἐπὶ πλεῖον τὸ κακὸν ἧμιν ηνξατο 
To τῶν πονηρων. 

** Non tantopere malum adauctum esset, 

** Quod fit α malis. 
* Atqui HYZATO in ea, quam ponit vir CL, si 
* catione ne Graecum quidem est. AYZOMAT enim 
“ἴῃ tempore indefinito non HYZATO facit, sed 
* HYEHEATO. ΗΥ̓́ΞΑΤΟ longe aliud notat, precadus 
“ est, gloriatus est, ab EYXOMAI *,. Repone igitur, 


201. " Phileleutherus Lipsien- 
sis συνηγωνίξετο, et ἥνξετο, ΟἹ 

time, ni fallor," Gotofrid, Rici 

derus in. Spec. Obs. Crit. p. 95. 
Conf. Jorüin's Remarks on Ec- 
cles. Hist. r. p. 180. ed. 1805. 
et S, Parr: Warburi.. Opusc. 
pp. 179, 80. Vertit Sanctaman- 





dus, "el se invicem. acerbe ama. 

wulciscerentur ;- vel. εἰ invicem pae 

mas una acerbe sumerent, ita πὰς 
ic geinum sensum servat. 
jde ab hoc v. 8." 

Confer supra p. 439. Ζ 
302. . Ph. 1019. ow" 

καί em πολλάκις τόδ᾽ 


-— 
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sier. KYON KYAAOHNAIEYZ AABHT AIZQN 
.* . TON ΤΎΡΟΝ AAIKEIN, OTI MONOZ 
278 “ΤῸΝ SIKEAIKON: TIMHMA ΚΛΩῸΣ : 







Ibetem /Exionensem contra jus et fas 
* quod solus caseum Sicanum coi 
po esse collare ficalnum" Nunc vide, 
examussim Comicus jocosam hanc litem ad 
dicze legitimi normam exigendam curaverit. 
enim iain Socrati a Melito ** scri; 
EFPAYATO ΚΑΙ ANOQMOAOTHZATO 
MEAITOY IHTOEYX ΣΩΚΡΆΤΕΙ ΣΩΦΡΟΝ f 
AAQIIEKHOGEN AAIKEI XOKPATHZ—TIMHMA ΘΑ. 
NATOZ"' Hanc formulam ex Phavorino a Laertio 
in Socrate relatam descripsit Cl. Kusterus ; de ; 
datione tamen, quam proposuimus, nil q 
suspicatus, Eam vero, preterquam quod 
integrum representat, hoc etiam nomine 













rimus nomina exscribta ad Joeem. — scribendum. Μέλητος, 
* * * Bonos in aliis tabulis ex« μέλειν derivatum, 


seribtos λαδεί. Conf. supra ad p. — sonus." P. P.D., quem. 
409. Addend, pp. (124, 8). E. 

206. Immo scribe,  Meleto," trario Xen, Anab. v, p. 
Aristoph. Ran. 1337, Σκολίων. 


Máyjrov sal Kapar αὐλημάτων. 
ἡ Μίλητον ΜΒ, Baroce. dele ral 
[Immo MS. Μελήτου et om. καί, 
καὶ om. Suidas ed. ms. σκολιά. 
R.P. ad P.P.D.) et sic 
Buidas in Μέλιτος (vide dissert. 
de Phalar. p. 300.). lege Ma- 
Mes Sicdtienmus xu, 551. 
-" R. B. Mówroc οἱ M. 
Atheneci edd, εἰ M8. A. in l. c. 
Etymol. 224. 51. Mira " per 





Y. 
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secr. Qui. vult, adeat Ran, 268. Equ. 134. 
n t Vesp. 484, 563. 1432... Eccl, 


—— 590. Lys. 178. Pra m. 
cato autem jamdudum e: 


Begono« eliminato im revo- 


le av : 


EQX SEAYTON AN λαθῃς Supp ac? 


ζητεῖ ὅτῳ ἐπιδείξηται καὶ pat 
ὅτου βεβαιώσηται ἕως, iniri 
Clarkio-Bodl. ; ἔντυχοι edi- 
Mones. Eandem constructionem 
habet ὥς, juotieseunque ei po- 
jus vocule ἕως infit; feshe 
1117. Οὐκ ἂν στραφείην, óc 
a ἧς οἷός up εἴ. Ph. jt) ὡς 
ἂν sine ἥλως Ταύτῃ μὲν αἴρῃ, 
τῇδε δ' αὖ δύνῃ xus. (Ed. Cole 
1360. dA ἐμοὶ μὲν οἰστέα τάδ᾽ 
ὥστιρ ἂν ζῶ Eh LA d wed εν iruvn- 
μένος, quardis 
1, 1. 52, 53. KAATII EYZON- 
TAITONAEIXPONONFA- 
ΣΚΑΠΡΩΓΓΥΩΣΠΟΤΑΓ- 
ΦὩΝ-ΤΊ. Vide oca. ad Greg. 
. T2. 
ἐν 200, Adde Av. 1688. 


- 'ϑανμάζεώ, τόν. τε 'Αρμόδων 
xal τὸν "Αριστογείτονα, ὡς mo- 
ἔπειτα σνγγενόμινυν τῷ 
ἵκεο (qv. καταφρονῆσαι. κείνων 
V Disogus. peclgane veteri 
raticl, non tamen Platonis." 


Valck. ad Callimachea. 21, 


vide iem “1 deter do 
1he King, 244.] Schol. ad 1. pp. 


85, 0. Τέως δηλοῖ τὸ πὶ vr 
ψμοσθένης, [de fuls.. pP 
4, 1$.] ὁ τέως [ἔτι edd. a 


φημον ἐγκωμίων ; eb [L. οὕτω 
γὰρ POTE E 

Tt uc ταύτης, ὥστε 
Er "Diveeeic τέως ὃ me 


ζόμενος, καὶ τὰς ναῦς ἀκεραίους 
περιποιούμενος, 


τὸν ἀρὰν ὑπὸ τῆς ΑΘΗΡΕΟΙῚ 
dr nm Be mI - 
γὰρ τέθεμεν τὸν ἀγῶνα róvde τὸν 
τρόπον, ipei: e EM 





καινῶν πὶ Ag 
Eipívn. [685, el ον e 

τοῦ ἐν κέχρηται. 

Yn "M 


. καὶ ἔτι Ei τ 
EMG 








AR 


"280 * 


$12 m 





? To τέγος κατασκαπτ, EI ΦΙΛΕΙ͂Σ vov 


5 


MANbeier rone oft HEN ME "οὐ - 


* Keywy, ὦ δημ, EL μῃ σε PIAQ—— 
Qv Yap α ἐχρην Esp ΦΙΛΕΙ͂Σ τον δημον τ 


mH 


* rd avr λεω προσέχετε rov vovv, Elwep καθαρον n 


ΦΙΛΕΙΤῈ. 


? AX εξαγετ, ΕἸΤῚ ΦΙΛΕΙ͂Τ, opyovjtvor ——— 
* Ὡ lpvrave προς της δεξιας, Elrip ΦΙΛΕΙ͂Σ. 


Ultimo autem in exemplo 
locutio ἤνπερ φιλεῖς. 
rescribendum est «ric. 


Λοιδορησαι *? τοὺς srovnpovc οὐδὲν tor exujllovow, 
Ἄλλα rim rou χρηστοις, EXTIS εὖ Aoyieran. 


vulgo prefertur so l 


Similiter pro ὅστις Equ. ! τὴ 


Sic apud Sophoclem Aj. 826 (815.). 


Ὁ μὲν σφαγεὺς ἑστηκεν ἢ τομωτατος 
Γινοιτ av, EITOI καὶ AOTIZEXGAI ZXOAH. | 


ub.l491. —— Ran. 587. 
* Vesp. 1010. 


ἄλλοτ δεῖ τὸν νομοθέτην ἑξορί- 
Lev, Musambertius Commonito- 
rio ad Ramircsium de Prado p. 
5. €Ed, Col. 995. εἴπερ 
ijv φιλεῖς 6. conf. supra ad p. 
356,7. Recte E tarn vindicat 
Brunckius. ad Pac. 118. 
R. D. haud e ir, ut vide- 
batur Brunckio, versum citavit ; 
vulgata 
cet. vH 
R. P. 
ye Vide S Moni Rev. Sept. 
p. δδ. “ Thesm. 543, εἰ 

μὲν οὖν τίς d d δὲ — m 


Sila "Fiosis die rs ai 


quis es, mpe occurrit in libris 
E παῖ 
fnc d 


Vide n it It P. adi] adl. 
Eccles. 1059" d ) 





" 1523. 


-— e 
— 
— 


^- 


» Eq. hax 


l5. (Pac. 57.) ) 
Ii 
In ve. secundo * 


- 
212. ^ Sie ασᾶγρανης 

(rime vo RR: p. 498, 

λοιδορεῖται τῷ Ad, p. 

Τοὺς σιαντοῦ Xo 

olim '* Farmeriano," penes 

CI. Derneium, ^ praficit 


iae m qum esp 


$98 (—199. ed. 76 
iE 
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V. 187. Οντοι pa τὴν γην scesü ὡς οὐκ αποθανω].. 
Poetis, Atticis verbo ne «sera quidem, nedum ἤξδ 


ἔσσεται", uti 


permissum est. Ecce vero uham eto 


alteram scribendi rationem, quarum prior 


213. Eur. Hel. 1250. Πιστὴ 
ἂρ εἶ rg σῷ πόσει. Vulgo isst 
R. P. Advers. p. 269. 
* [lud ἰσσὶ Poelicum prorsus est, 
meque Scemam AtHicam imtrare 
potest, ubi scmper εἶ es secundae 
persone wrurpant: ἐσσὶν sero 
Cum v paragogico ne apud poetas. 
idem auditum est." R. B. in 
hilemon. p. 141. Erat formula 
apud Laconas, a Plutarcho me- 
morata in Vit. Lycurgi py 83. B., 
in qua Senes, juvenes, et pueri 
alterna canebant. T'EP. "Ayupee 
ποτ' Spec ἄλκιμοι νεανίαι, ΝΈΑΝ, 
" Apptc δ᾽ ἕνεσμεν. αἱ δὲ λῇς, πεῖ! 
pav λάβε. ΠΑΙΔ. "Apgec sor 
ἐσσόμεσθα πολλῷ κάῤῥονες. Si in 
v. 3. Ἄμμες δέ γ' ἐσμέν" --Ξ Aj 
M y ἰσσόμεσθα cum Schol. Plat, 
K 223. mallem. Meminisse libet 
'ollue. 1v. 107. Tvpraioc ἔστησε 
τρεῖς Λακώνων χοροὺς, καθ᾽ ἧλι- 
κίαν ἑκάστην, παῖδας, ἄνδρας, 
γίροντας, In. vin. 486, Hic ju- 
venum chorus, ille. senum, qui 
carmine laudes H. et facta. 
ferunt; Sed hoc neque prodest, 
nec obest. Soph. Ant. 86. πολ. 
Av ἐχθίων ἔσει Σιγῶσ᾽, editiones: 
πολλῷ Grotius, nisi me fallit me- 
moria; μᾶλλον Parrius ὁ μακαρ- 
irnc εἰ Cens. Menatr. (Month. 
Rev. dug. 1799. p. 433.). Pre 
μᾶλλον |. ΠΛΕΓῸΝ ex Suida 
et MSS. Tvawarrrus de Babrio, 
et Ponsosts ad Hec. 618, Ly. 
cophr. Alex. 667. πλεῖον éluMe- 
rtpoc. Meinek. Q.. Menandr. 
$1. Conf. R. B. 6. (aal 
p. 12.). 25. (conf. p. 120.). 91, 
94, 119, 136. ( Bernardo pp. 159. 




















161, 2, 3, 4. 169. Millio p.29) 
146. 152. bis, 
licuit esse magis Homerico ; br 
124. τέλη λαχὼν δείλαιος: ἐν 
"Atlov δόμοις, ᾿Αἶδον 

vide R. P. ad Hec. 1010. seu εἰν 
fv Meinek. Q. Menandr. ne 
ἑκάνω extra choros posuit. El. 8. 
1102, ete. μέσση Ant. 1223, μέσο 
σὸν 1236. et Thyest. vr, 3. μοῦνος. 
1418. Ed. Col. 875. 1250. Ant. 
808, 508. Tr. 1211, Aj. 1285, 
EL 531. μοῦνον (Ed. Tyr. 204. 
Ant. 705. Tr. 277. 1211. et in 
fr. apud Ammon. v. Ἴσθι, ex 
MS. a me olim expleto (Addenda. 
to. Brit. Crit. Vol. xxvt, p.415). 
μοῦνος E ue usurpat Plato 
ἜΝ ΝΕ . 802. μοννῶπα, 
sed Éur. Cycl. 21. μόνωκες, 
Conf. Br. ad Eur. Or. 446. 
Aristoph. Lys. 600. Soph. El 
$1. Menander in Pseudo-Hetc. 
apud Athen. xiv. p. 044. C. Οὐκ 
ἔστι κανδύλους soci οὐδ᾽ ὅσσα cV. 
At in rv. p. 172. B. ob οἷα. σύ. 
n Poeta incertus apud 








ἔλθῃς, ὄττ᾽ ἐγὼ πράττω καλῶς--- 
scr. ὅναν. Epicrates apud Athen, 
xm. p. 570. C. Aórn γὰρ, óm« 
mor ἦν νέοττος καὶ νέα, (— nó" 
ἣν μὲν--- R.P. Advetes. p. 187.) 
μι εὐ ἦν. Poeta incertus apud. 
Plutarch. in Consol. Apollon. p. 
110, Εἶν' εἴ μὲν ἤδεις ὅττι τοῦτον, 
ς εἶτ᾽ εἰ μὲν εἰδείηςν 
re τοῦτον τὸν βίον." Meinek. 








Adyss. p. 900. 
“ὅσσα, p. 237. ; ut in A gxthonis. 


3v 


563. Μὴ pol wo 


D: 
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Ovror μα τὴν y» EXT. EO. ὡς οὐκ ἀποθάνει, 
I 








-' 


e. οὐκ ἐστι non ror] i) ad vulgatam qua 


proxime accedit: cui et simillimum est, rarioris lice 
exempli, quod apud Sophoclem legitur Ant. 761. — 
Τάντην ror ΟΥ̓Κ ΕΣΘ ΩΣ ETI ΓΑΜΕΙ͂Σ ἢ, 


281* Alterius 


Ovroc ua τὴν γην ἘΣΘ OIIQX. ove *? ἀποθάνει 


loco apud. Aristot. Eth, Nicom, 
γι. 2 ἄσσ' àv" — Aristoph. Equ. 
1146, " ὅσσα àv tres prisco 
cdd, ἄττ᾽ ἂν e scholiis dedit 
Gelenius." R. P. apud. P. P. D. 


Odyss, I1, 372. Falch. ad Ado- 
niaz. p. 236. Aj. 210. ἡμὶν K.Z. 
conf. R. P. ad Av. 386. In 
Comodise etinm diverbiis loeum. 
habent, πουλύ, Athenion apud 
Athen. xiv. p. 661. C. 2. Ὡς 
πουλὺ διὰ τὰς rere zd 
λέγω. πουλύπους in Aristo, 
Thesm, alteris i, Daedalo ir. 
et in Diphilo apud. Athen. vir, 
316. F. πουλύπυον Ar. Dmd., 
Lc.; πουλύποξος Eubulo apud 
Athen, vn, 811. D.; πονλύπουν 
Ar. m Enddreo nce 
Athen, vin, 341. Lys. 1244. 
keys Pherecrates | apud 
ou vui, p.316, vere D. 
ub. 518. Πουλυχαρίδα το 
suit Zt. B. vide n p. m 
n» 100. οἱ cundem conf. ad. 
"Comicum apud Schol. in 
Nub. 248, p. 297. Alibi arti- 
«ulum delevit, ad Ach. 532. «1 
607. Pac, 237. R. P. ap 
JP. P, D. Troad. 704. Φόνου τε, 
OararoG. δ᾽, ὅσσα irme 
τῷ ye Kom. 
"decia ex MSS. edidit. 
sMusgr. ὅσαι τε." R. P. Advms. 





p.200. Menander, . Stob. 
xxvn p.220, Zd μὲν sepu 
νεῖς ταῦτα ὅσα σοὶ ταῦτο 
xe Tui ταῦθ᾽ omoia —Yvd 
i σοι πρέπεεν 
Meinek, Q. Menandr. Ew" 


πάντα ξαῦθ' ὅσα vol eee 


ἤλυθον" εὕροος" ῥέεθρον" 
ἀμμιμοα clc Made 
cis locum. habet lasmus.g 


Suppl. 59. ὅσσον, Perm 885. 


διπλάφεσφιν, 
μερόπεσσι, 177. νέφει 
362. τείχεσσι, Ant. 976. 


χείρεσσι, ot τὴν a 
214. Thom. 1029, 8. T, 
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similis passim constructio occurrit: uti in istis 
* Eyo μὲν ovv ΟΥ̓Κ ΕΣΘ OIIQX ZITHZOMAI. 
3 OY yap ΕΣΘ ΟΠΩΣ πολιν 
Κεινην ἘΡΕΙΨΕΙ͂Σ ?*, —— 
? Ἡκιατα' του. ΟΥΚ ἘΣΘ ΟΠΩΣ ποτ εἰς ἐμὲ 
Τουνειδος EXEIZ ενδικως ονειδισαι. 





? Plut. 18. 


1. Eur Med. 173, 4. Οὐκ 
ἔστιν ὅπως ἔν τινε μικρῷ Δέσποινα 
χόλον καταπαύσει. 1066, 7. Οὔτοι 
ποτ᾽ ἔσται τοῦθ᾽, ὅπως ἐχθροῖς 
ἐγὼ Παῖδας παρήσω — Erecthei 
fragmentum a Falckemario ad 
Ph. 1022. emendatum, Οὐκ ἔσθ᾽, 
ἕκουσης τῆς ἐμῆς ψυχῆς, ἄνερ, 
Προγόνων παλαιὰ θέσμε' ὅστις 
ἐκβαλεῖ, et infra paalo, Οὐκ 
ἔσθ' ὅπως ov τήνδ᾽ ἐγὼ σώσω πό- 
λιν, Ph. 1684. Οὐκ ἔσθ᾽ ὅπως σὺ 
τόνξε τιμήσεις νέκυν. verbum ra- 
rius ellipsin patitur; Soph. Ph. 
196. oix ἴσθ' ὡς ob θεῶν τοῦ 
μελέτῃ. MS. Harl. Aldinam lec- 
tionem exhibet. De ἔσθ᾽ ὅποι, 
ὅπως, et ósric cum optativo con- 
sule Professorem Cantab. ad 
Alcest. 117. Sic ἔσθ' ὅτε ali- 
quando ; Alcest. 1109. ᾿Αλλ᾽ ἔσθ᾽ 
ὅθ᾽ ἡμᾶς αἰνέσεις Suppl. 1150. 
"Ap ἔσθ᾽ ὅτ᾽ ᾿Ασώπον με δέξεται 
γώνος ex. “ palimaria Tawirrrt 
aculissimi emendatione" in App. 
ad Musgr. exercitat. in Eur. p. 
136. Soph. (Ed. Col. 97. Oc 
ἔσθ' ὕπως οὐ πιστὸν ἐξ ὑμῶν πτε- 
ρὸν ᾿Εξήγαγ' ἐς τόδ᾽ ἄλσος. El. 
1479, 80. οὐ γὰρ ἔσθ᾽ ὅπως Ὅδ᾽ 
οὐκ Ὀρέστης ἔσθ᾽, ὁ προσφω- 
νῶν ἐμέ. Alcest. 799. Κοῦκ ἐστι 
θνητῶν ὅστις ἐξεπίσταται Nub. 
1298. τὴν θάλατταν ἔσθ' ὅτε 
πλείονα Νυνὶ νομίζεις. Unquamne 
—R. P. apud P. P. D. 


* Soph. CEd. Col. 1489 (1372). 
587 (599). 


supraad pp. 422, ὁ. Unde hu- 
jusmodi sane formulas loquendi 
Jroreus e eontextu pendere iatl- 


ligitur, 
216. κείνην ἐρεῖ τες Md, ἑλεῖ 
p. Livineius. EPEIN ELS Turneb. ; 
emendatio eximia, que mem- 
branarum et editionurn. auctorí- 
tatem. neque, habet, nec deside- 
Tat; meque interim de illius 
origine quidquam proditum est. 
'' Érror ortus. ex similitudine 
terarum T et Ψ minus distincte 
pictarum : aut si ita scribuntur, 
ut sepe fit in MSS. τ 4- et 
superior linea in -- evanescit, 
facillime cum T commutatur." 
R. P. Addend. δὰ Med. 553. 
Xenarchus apud Athen. it, 64. 
A. ἁλοὺς vic rear Tarraie ἀνάγ- 
P. Plato 


kac. 
in Lys. p. DELL ΞΕ p.108. 

E, exar. —u, 209. B. HSt. 
s ψῆλαι, καὶ κρούειν τῷ πλήκ- 
τρῳ. Schol. ad l. p. 96. ψῆλαι. 
γράφεται καὶ, pr Vide Tra- 


winrr. in δ τα, p.134. 
DR Ep. Cr 
Bast. 











P qi Dan. 
Ep. pp. 147. 215. 

supra p. dec Ὧν αἱ Iliada olim 

edidero, ad T, 198. X. 

Mem. m, vi, 12. σκέ! 

qom σκέψομαι. Es E lel. 815. 


Vexal Veuelll ad ATIS 188. yrs 
m Atben. ix, 379. B. pto 
3v2 





3 Philoct, 9 





* 
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3 Ys τοῦτό γ᾽ “ “γᾶς rent 

i ΜΒ. mote ς resi 
TR.P. conjecturam daret emu  Philowr. Heroiec-p. 
libenter reciperem. Va a: [derer 
rarum jue T et P librarios im margine Morelli, 
demy. siuido: seb Pauion. t, xiii. | 
Suppl 300. Torydp ww ἐξ τῆς καὶ Ἕλλάδι τὰν 


ἤλασεν μαερῷ δρόμῳ, γῆς R. P. 
657. Τιτώμασιν αἰἱματίσαι πέδον 


τᾶς Paun. γᾶς R. P, Eum. 807, 


ἐλεὺ Senpdylpsw τὴν καταφθαΐ 
ξονμένην Ald. Rob. Turn. γῆντ᾽- 
μένη Sianleivs. Eur, Ph. 1202. cic 
tit P. Ear. 





ἦι 


Τῆς κονροτρόφου, 
ἱερὸν. χλόης 


σῆς in marg. exemplaris Aldini, 
B inspexi. Schol. ad Apoll. 
hod. 1, 922. Ἑύδοξος ἔν δὲ τῆς 
περίοδον. γῆς Cod, Paris. 2727. 
"Herodot. τ, 50. ὡς φιλοσοφέων 
τῆς πολλῆς ϑεωρίης εἵνεκεν ἐπελή- 
Nae vt πολλὴν tres M88, 
'ieling. Xenoph. Me- 

. tr, iij, 13. εἰς τὴν ἐκείνου, 





v. Ῥλλάδι γᾷ (DÀ 
ed Mi ur. 


Tus. 





7i μην, L. μὲ mine i, ΜΡ. 
Bier, σία geo Atho. xi, 





wrrros. Brweck 
sn. RPM 


pro μέτα, sine 

nander apud. Athen. ien 
tic γῆν οἰκίαν---τὴν δὲ, R. P. Be 
loco ΑἹ ab Horsle 





Ταφάγας. ut alibi Zrivwrpov, εὐ. 
ὑυπωδέστερον. pro 

ρυπῶδες, στενὸν, R. B. | 

7T. Pulere et vere Lex. | 


* 


p. 220. T'apdyac 
Συρακουσίων, ὃ 4j 
Plane convenit. 
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ταύτης rà ἐμπόρια τὰ ἐπὶ θαλάσσης 
— γῆ ἐστὶ, probante Falckeneerio, 
restituit Jae. Gronovius. Quid nos 
ultra morabitur ? Satisconstat heec. 
nullo modo dici posse de Hieroso- 
lymia; et urbi Gasce istud nomen 
fuisse inditum credidit, nisi fal-. 
Jit memoria, vir summus Jsaacus 
Tounsaint, Hematerhusii alumnus, 
eum quo amice conspirat sibi 
carissimus condiscipulus ὦ. C. 
Valckenarius, qui Κάδτιος pro 
Καδύτιος Herodoti loco reponi 
voluit. Deinde e consuetudine 
probe colligit Valcke- 
istoris parentem Pa- 
laetins oras maritimas perlus- 
trantem urbis supra moemoraie 
testem fuisse occulatum. Conf. 











lineatione so eam visendi 
oberrasse nemo vehementer in- 
ficias ibit: vide quoque Strabo. 
xvi. p. 1080. Oxon. et Fr. 
Creurer. Comment. Herodot. 
pps. 1. Polybii loca v, 
xx, δ. et lxxxvj, 4. instau- 
randi et inter se conciliandi 
operam doctioribus relinquo. 
Alter nimirum Herodoti locus in 
lib. τι, 159. minus habet. dubita- 
tionis: καὶ Σύροισι πεζῇ ὁ Νεκὼς 
συμβαλὼν ἐν Μαγδόλῳ ἐνίκησε" 
μετὰ ξὲ τὴν μάχην, Κάδυτιν πό- 
λιν τῆς Συρίης ἐοῦσαν μεγάλην 
εἷλε. Quecunque de hoc loco 
contexuerit VALckExaRIUB in 
Schediasmate suo de urbe Cady- 
libentissime excerpam. Enar- 
rat Vir summus, Codice sacro 
precunte 2 Reg. xxxiii, 29. et 
ἃ Chron. xxxv, 20. 24. Ej 
tiorum regi Nechoni (seu 
chaoni) e regno proficiscepti, ut 
Assyriis bellum inferret, ebviam 
processiese pium illum Judaeorum 
regem, Josiaw, et cum Egypti 











Jr Magdolen pro Moe 


ena iitica nuncupasee ex 


locum 
giddo 


vestigiis satis claris 
idem vir doctissimus, Hanc ure 
bem (Hierosolymss) post pra 
lium Megiddense ab JEgyptiia 
fuisse occupatam auctor est 


le- 






vietoria potitus 
Necho in Assyriam, sicuti con- 
stituerat, proficiscitur; inde vero 
res minus prosperas expertus in« 
ferior pralio discessit (vide Jos. 
Scaliger. notas md Fragm. vet. 
Grac. p. 10. ; etiamsi aliis quam 
doctissimis diversa insederit opl- 
nio.); et JEgyptum ex Assyria 
repetenti obvius venit cum exere 
citu Joachasus paternam fortasse 
cladem ulcisci festinans, quem 
facile profii 
lucit, qua urbe poti- 

tandem in Egyptum rediit. 
E dici potuit post 
lum Hierosolymis potitus 
Necho. Porro infelici, qum Ne- 
chonem ad urbem Carcemiseh 


kd ad 


preme ( Connect. 
D -t« pp. 57, 58) eodem Sanctar 
nomine hodiernos Arabas 
nuncupari iei eun quo an- 
us luisse cogno« 
en nf, D. Matth. iv, 5. 
xxvii, s. Postremo oppidum, 
loco supra citato dicitur 
is, non Qus Herodoto. 
eonspectom, si enim. vi« 
dant Hi ks prorsus ah. 
bistorici primarii. more abhorre- 
fel, quecunque ibi tum pee 
mumerabantur stupenda oper: 
tilentio prorsus involvere, abi d da 
lis agendi scse offerebat occasio, 
sicuti recte indicavit Ftelandus. 
dle urb. et viis. Palest. p. 669. 
Hactenus. quem Vir praeatan- 
tissimus. x his iquitatis 
scintillis qui historia veteribus non. 
cedit, et quo neminem tns 
mostra subtiliorem tulit, —mitto 











rtt 28. Een 
statuisse. videtur, The silence of 
Herodotus is a fairer evidence of 


g E est, nomen 
5 sive Jsraelitarum, ab 

ueris plerumque invisum, in 
Sicut Milesii atque. ITerodoti 

ignoratione versari. Hoc «πὸ 
Fadinotio firmat. Vir antiqua 
probitatis, fidei, pictatis in Du 
trib. de. [fristol 


mactus erat 
Fico eem 





ut- monet vir 

E'reuserus, * 4 

cam historiam oppor- 

ΩΝ Vx 

Tes ab iis gestas. 

EOD 
|uibus cognitio 

t ndireei euis. Ni 


tor, qni lib. n, 159. PM 
ei locum su| 


Sin autem quidpiam. 
dicam niquius, Pi rie u-E 
ccre voluit rerum. 


1... 


ἐκ τὰ 

Xenoph. K. IT. un, ii, 19. 
ees disi 
nibil communius ; Thueyd. ut, 43. 
ἐν rj μὴ προσηκούσῃ 
[τα τ er KOH. Hy. 
b iw τῆς ἑαυτῶν, 1u, ili, 92. τότε. 

oiuvoig χρησάμενος αἰσέφις, 
hens ie 
nU καὶ ὁμεῖς m 
2. dpnvez org lari ΤΟΝ He- 
rodot. vr, 10. wee 
lege, jj σέ κου ἐν » 
ων, A: γε ἐν τῇ Δι 
VI. Vox γῆς non 
enean 
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Sed contra fortasse nonnemo arripiet, quod apud E 
Sophoclem extat, Elect. 820 (818). - 


Xvouoc ΕΣΣΟΜ᾽ ἀλλα rydt προς svAg. 
Verum ibi reponendum est, 


EZOMAI ξυνοικος *" —— 


709. τούτου rà ὕδωρ ἄρχεται μὲν 
ἐν Φυλάκῃ, κάτεισι δὲ οὐ 
τῆς γῆς καὶ ἄλλο ὕδωρ ἐς αὑτὸν 
ἀπὸ πηγῶν μεγέθει μὲν ob μεγά- 
λων, πλεόνων δὲ ἀριθμόν. For- 
tasse, ov πύῤῥω τῆς ΠΗγῆς ἄλλο 
$. Trawunrros VIL γῆ qua 
doque ipsa disjicitur ; Soph. CEd 
Tyr. 1266. ἐπεὶ δέ y ἡ Ἰλήμων 
ἔκειτο, δεινὰ ταἀνθένδ' ἦν ὁρᾷν. 
Lege ἐπεὶ δε ΓἬΙ. VIII. 
* γῆν temere orta ex proxime 
antecedente voce" vide W'yttew- 
bach. in Bibl. Crit. Vol. τι. 
p.l0l. IX. TetY sibi invicem 
succedere solent; Auctor Rhes. 
782. ai δ' ἔρεγκον ἐξ ἀντηρίδων--- 
ro ἔρενγον ἐξ ἀντ. e columnis 
τὰ μα X. Γ εἰ Ψ nonnun- 
quam confunduntur; Bion. xv, 
7. “ ἐψεύσατο, non ἐγεύσατο." 
Casaub. note MSS. apud R. B. 
XL. Y et T sapius; Menander 
apud Nonium, v. Semare, p. 
387. Mercer. vulgo τηρῶ τὸν 
ἥλιον ráxoxe" “ in optimis nos- 
tris membranis ΤΡ TONAI- 
AYONTATIOXQ. Scribe, — — 
Tupa τὸν Δία 
"Yovra πολώ." J. Vossius ad Ca- 
tull. p. 340. Sed in MS. Reg. 
THPOOTONAIaTONTATIO Xu 
unde cruit A. B.,— Τηρῶ τὸν 
Aía Τόν r' ᾿Απύλλω, 

















Virg. Geo. 1. 385. celi menses et 
aidera serva. 

217. ἴσομ' MS. Hunt. Confer 
Hermann. 


ad Hec. 379. De 
ione impense nugantur 
viri alioqui doctissimi, Zermann. 








in Pm. ad Herc. Fur. vint. et, 
ejus discipulus, Reisig. in Con- 
p. 248—247. qui 

posse unquam hae re 
us esse." Addere debuerat, 
si cuique nihil non licet et libet; 
i librarii erroris immunes eran 
operam plane perdiderunt 
praeclari : hodiernis profecto, οἷοι 
viv βροτοί ἐσμεν, aliquid huma« 
nitus inter scribendum in horas 
aeci Quod si inseitia aut 
festinatione levibus maculis sen- 
sum erebrius infecerunt, quidni 
metra maxime trita subinde verbis 
temere collocatis turbarent?. Vo« 
cabula casu turbata in. suas 


















revocando tam metro quam sen- 
sui medelam attulisse summos 





onn 'iscarum lectiones 
ET vindicant, ut emenda- 


tiones palmarias repudiarent ; et, 
nisi quod ipsi fecerunt, nil rectum 
putant, Illis autem, qui libraries 


sibi duces caute sumunt, exemi- 


pre- 
stands ; Eq. 1316, Ὦ ταῖς 


ἱεραῖς νήσοις ἐπίκονρε καὶ φέγγος 
ἐν ᾿Αθήναις Edd. Wess faras 


ἱεραῖς νήσοις ἐπίκονρ', d 


L ἔν νοὶ ἐπί 
LE καὶ ᾿Αθήναις, |n 
—— (Eq. 832.). et 198 (149). et 815 
Ἢ. B. quem conf. in 
ad Kuster. Mus. Crit. No. 
vu, p. 481. ἐπίκονρ' ἡμῶν, καὶ 
γγος ᾿Αθήναις Kusterus, ὦ ταῖς 


bis 
τὰς νήσους prorponit ᾿Αθήναις, et 
pes pope illis 

it | Eq. 1037. ἱεραῖς ἐν Αθή- 
Ln] Troad. 218, Τάδε &- 
τερά μοι μετὰ τὰν ἱερὰν Θησέως 
ζαθέαν ἐλθεῖν χώραν.}: Lege, ut 

Ravennas, ὦ ταῖς ἱεραῖς φέγ-. 
γος [τ᾿ Rav.] ᾿Αθήναις καὶ ταῖς 
voie. Li 


vulgats, bi mendosa cst, quod 
kis 





nitum obliviscitur, Ut pituwa, λέξων εἶδος, οὔτως: 
i? Ἢ, Δ. 95. Οὐδ' ἀπέλυσε dei τοῦ κερώμον, ὡς τὰ ἢ 
καὶ οὐκ ὠπεδέξατ᾽ ἄποι- σκεύη, ἢ ἀπὸ τοῦ σχήματος 







Plut. 
up) 


dui nostrum ad 
t in Addend, p. (| 
- mv 


Memorab. 





δαὶ 


Libet porro 


alterum in eadem fabula occurrens pem ab 


tentum perstringere, V. 20 (21). 


vyirrirov!! λογοισιν᾽ ὡς ενταυῦ EMEN, 
I» οὐκετ oxvety καιρος, αλλ spyev acp. 


20$. ἐν αἷς ὑμεῖς ἐγένεσθε καὶ 
ἱγράφητε. Odyss. T, 27. οὗ 
dle Οὗ σε θεῶν dime po 
τε τραφέμεν τε. Plato 
. 776. B. 2. γεννῶντάς τε 
καὶ ἐκτρεφόντας παῖδας, καθάπερ 
λαμκάθα τὸν βίον παραδιδόντας 
ἄλλος SE At femod [Locret. n, 76 
ΑΙ jasmodi 
er. Andr. v, i, 4. p pens 
Mer: vido RB. 
inceptor, pei . B. 
ΞΞΞ Lecret. » δῖ. 
Unde omneis matura creet res, 
auctet, alatpw. JEn. vu, 676. 
dat euntibus ingens Si 
et magno cedunt virgulta fragore. 
Ennius apud Festum v. Pedum: 
Procede, gradum profer; pedo 
miter. Hor. Carm. mi, ii, 19. 
Nec sumit aut. ponit securis. dr- 
bitrio popularis auree, “ Tres ex 
nostris — Nec ponit auf sumit. 
Frustra: prius enim est sumere, 
quam sumtum poncre" R. B. 
A. P. 159, 60. iram Colligit et 
ponit temere, et mulatur in horas. 
Recte vero Epist. xviii, 111. Sed 
satis est. orare Jorem, que ponit. 
et aufert ; recte quoque ded i 
epistola scvidicis verbis 
cum sic protelat ; “ Noli, qu 
exercere odia tam magno libi con- 
slatura: sed ex libro ipso potius, 
quam er editore, pone iras vel 
sume." p. 205. m, xiii. O fons 
Handusic, splendidior itro,— 
gelidos inficiet. tibi Rubro san- 
stuine rivos Lascivi soboles gregis. 
Ep. xvi, 19. Fons etiam rivo 
dare nomen idoneus. 
xv, 270—272, 














Ovid. Met. 
Hic fontes Na- 


à nostri 
tmmpes, ÁRDUENDUM Y E legas, 
Hoc Ῥπομεποῦμ er; 


rgumenium," 
Cie. Cato Maj, xiv, «t refrige, 


aut ighis hibermus,—aut ΡΤ 
bernus aut ignis—Codex penes 
discipulum quondam carissimum. 
H. K. Cankrenium. Vide Mark- 
land. in Epist. ad Brutum explo- 
sas pp. 49—32., εἰ Lagomarsixi 
ad Poggiam. Epist. Vol. m, p. 








192.— West. to » Grey p. 14, 
** Peruse, nd, pronounce." 
Spectator, No. 98. “ The minor. 


longs to be at age, then to bea. 
man of business, then to make 
up an estate, then to arrive at 
honours, then to retire." 

218. ἔννάπτετον MSS. Hunt. 
et, t videtur, Τρ τοῖοι ou 
tem et Pyladem uitur. 

gus, ut in v. 16. vide K. P. 
ὅμως. p.221. 
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7— (us. Portentum dico: neque enim μὲν TO ἐσμέν, 

982 ne Ionibus quidem, nedum. Atheniensibus, uti * per- 
missum est.' Preterea sententia, ibi esi sumus, 
ubi ipse instat agendi articulus, falsa est : Qec- 
enim eo venerant, sed ituri tantum erant, uti ex 
versu 75. apertissime constat : 


No 8 EZIMEN. xaipoc yap, ὅσπερ ἀνδρασι 
Μέγιστος spyov παντὸς ἐστ ἐπιστάτης. 


ANos autem eximus (I. exibimus). Occasio enim jubet, 
rings hominibus maaima in omni ΡΝ mm eria σὲ. 
ne eum precedentibus qu 

Jerle, conciliari potest. bM uei 
rendorum tempus, atque Toc aget 
consistere nequeunt. escribo E τ 
opinor, pecu 

—Àáe ἐντανθ IMEN “Ὁ 


Conferle consilia: eo enim ituri sumus, 

«gendi instabit articulus. Jam vides Dep 
cum sibi qm tite d constare, ber etiam. Tabeau, 
jam laudati fidem exigi, in quo utique 

No ὃ ΕΞΙΜΕΝ. 


V. 600. 

Ἄλλα που ποτ ἣν ad ἡμῶν rov πολὺν rovrov χρόνον ἢ 

δε τουθ ἡμὰς διδαξον ὦ Ütov tvvovorare-.] 
Principio ηδὲ non est vox Attiea. Deinde si. ce 
nullum hie sensum sortiri posset. — Tertio 

283 * commode subauditur nominativus, ad quem refe- 

ratur verbum »» Ut hac omnia simul incommoda. 
evitentur, non est nisi, ut pro y legas ἧδε, Ed 
autem sic distinguas : 


Αλλα που ποτ ἣν adj niv rov πολὺν rovrov χρόνον Ἦ 








219. Vide supra p. 9. χρομον τῇ; ἔπος 
ων γ 


220, " Interrogationemn post 


—" 
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"HAE?! ;: rov ἡμᾶς διδαξον--ττ-- 


221. "sequente Towpio in Suid. 
Cur. Noviss. pp. 68. 111 Got. 
153.) ' Homericum ἠδὲ, (ait 
Valckenerius ad Phoxniss. 1685) 
non erat Attico ol 
Tragico; nonmeninerat vir sum- 
mus se locum ex Herc. Fur. 30. 
᾿Αμφίον᾽ ἠδὲ Ζῆθον ἐκγόνω Διός. 
supra laudasse δὰ Phoeniss. 609 
(615). Negant quidem hi Critici 
vocem esse Atticam ἡδέί Quod 
de Comicis verum est; de Tra- 
ἔνι non item. Vide JEschyl. 
eb. 22. Χρόνον yàp ἥδε (tie 
lectionum varietas e Codicibus in 
Cl. Journ. No. xxxiv, p. 344.) 
862. eA 16. 21, 22. 26. 289. 
492 (ad Ph. 1703. μαγγητικὴν 
δὲ γαῖαν, ἠδὲ Ibid. p. $46.) 
535. 860. (ἀποφαινόμεθ' ἠδὲ νό- 
μιμα Ibid. p. 347.) 886. (887. 
νᾶξος ἠδὲ μυκών. Ibid. ἠδὲ μηκὼν 
in margine exemplaris ed. Al- 
dime quod inspexi) 964. 976. 
1001. Agam. 42. Choéph. 1023. 
Eumenid. 188. 403. Soph. Ant. 
673, 674. Ph. 491. (δειράδ' ἠδέ 
τ' εὗρον, sed ὃ, ἢ τὸν εὖ. 8| 
Elmal. ad Ach. 619, quod forte 
melius. Contra vide R. P. ad 
Eur. Iph. T. 1359.). Scyth. 
Athen. 1v, 2. p. 189. D. 
mu, 276. Saza per et scopulos 
Mprenseonaler. τ ge 
νέαις prioribus Fr. v. apud Steph. 
Byz. v. Δώτιον. Φερητίδης τ᾽ 
"Aépnroc, 3i ὁ Δωτιεὺς Λακίθης 
Κορωνός. Vide Ἠετίηρα Obs. 
pp. 385, 6., et ΤΎκπηῖττι con- 
jecturas in Strabonem, p. 2.) 
Eur. Hec. 323. Iph. Aul. 817., 
ct Markland. ad |. (Pz. xxiie- 
xxiv. Here. Fur. 1103. Πλού- 
Teva r' ἠξὲ σκῆπτρα Δήμητρος 
κόρης. Wakefield ;— τ' οὐξὲ edd. 
Brunckius codcm modo emen 











vit Apoll. Rbod. n, 1179. Ζεὺς 
αὐτὸς τὰ ἕκαστ᾽ ἐπιδέρκεται" οὐδέ 
μιν ἄνδρες Λήθομεν. "order, οἵ 
τε θεουδέες, ἨΔῈ δίκαιοι. οἵ τε 


T'as. Ὧν M νι. τος. 


Crit, Rev. March, 1805. ur 
dif ted ΡΟ. Ὁ. ἃ 


hh, Vesp. 58. et. 
Grot. p^ τὸ σεομμ ἀσιλγὶς 
ἠδὲ » σφόδρα. “ ἠδὲ 


καὶ versum posuimus. 
E bee ex F9. Τὸ σκῶι 


ἀσελγὲς καὶ rene ἢ s 
Tentavit καὶ Μεγαρικὸν εὖ 

pa Meinek. in Quaest. Menandr. 
p. 36.; sed conf. P.P. D. in 
Auctar. Porsoni Opusc. p. 384. 
ldem vi 236. E. Exc. Grot. 
p. 501. σκῶμμα yàp εἶπ’ ἀσελγίς. 
EIIIAZEAET'EZ S ADR. 
apud Walpole p. 5. Ἂ 
1015. oneri 376. Pac. 10] 
Philostrat. in Vit. Apoll. Ty: 
1v, xx, 157. τὸ μειράκιον care» 
σκίδασε τοῦ λόγον πλατύν rt καὶ 
ἀσελγῆ γέλωτα. Conf. Gaisford, 
ad Hephest p.08. Mem apod 
Macrob. Saturn. vri, 5. 

τισόν r ἠδὲ σφακὸν εὐώδη r5 
σμίλακα τὸν πολύφυλλον, Κότι-: 
vor, σχῖνον, μελίαν πεύετῳ, ἁλίαν 


δρῦν, κίττον, ἐρείπτην. Correxit. 
africa P. 3277. Οἷον eir- 


σον, $dxov εὖ. x. μίλακα τὴν v. 
et in versu secundo πεύκην, 
«λίαν, δρῦν, x. ἐρείκην. “ Forte 
ἐλάαν ἐρῦν--Ἰοημε corruptiora 
extant apud Plutarch. Sympos. 


3x2 





szct, Vocula autem «ca inter participium et "verbum so- 
E: —* lemmiter intercedit. Exempla unum et alterum suf- 
τ ficiat adduxisse : 
Ὁ Kav. AAXONTEX (ev ΕΘ «ρκασαι͵ βου: 
ΛΗΣΘῈ τι. 2 
Ἐὰν τις ἀνθρωπὼν ἱερειον τῷ 


[y 
EYSAMENOZ EITA AIASOSIZHTAT Xeyes. 


V. 1119. Tlau, παῖε τὸν Βακιν' Μαρτυρομαε. ]. 
* Hi duo versus videntur esse Trochaici Catalectici ; 
* tamen tanquam lambicos verti, et putavi aut ev 
285« addendum, συ rau ; aut legendum, * ut mox postea, 
“ παί avrov, &c. Bacin autem vocat, qui 
*wmulatur, et oracula vana deblaterat." 
Cürist.. Equidem, quid sibi velit vir eruditus, eum. 


dicat, Hi duo versus, neutiquam divinare 
nam versus et qe et sequens t 
senarius. Lectlo qui vulgata trochaicum trime- 
trum Uo din. eee e Atqui hujus 


metrum in Scenam Atticam quis unquam introd, 

Videtur profecto in virum eruditum hic endere; quam. 

ipse de homine Bacin :mulante fabulam s 
uinetiam inficeta admodum est ratio, qua ex. Me 


? Av. HII, 


αὐτὸν, καταλιπὼν "Arn, seri 
bendum, ni fallor, κρημνόν ro, 
ΕἾΤΑ κατολιπών---Βατ. in frag- 
mento Inus apud Stob. xem. p. 
381. Ζητῶν τὰ πλείον᾽ εἶτα πάντ᾽ 
End Mbeprpe dae 
pi tum 9| lem 
Brobabiltar exuendamit Β. ἄν. D» 
ad Ar Plut. 278. quem infra 
etiam consule ad v. 980. Xen. 
Mem. 1, 5, 5. ἐδόνει δ᾽ ἂν ἀμρό- 
τέρα. ταῦταν εἰ, προαγορεύων ὡς 
ὑπὸ τοῦ θεοῦ μευόμεχα, α «ἄτα 
ψενδόμενος à Anab, 1v, 
vi, 13. αἵ yep zubicieis ῥῥπτου.-. 
σαι rà mua, εἶτα καὶ. ἑαυτὰς 


* 1618. 


ἐπικατεῤῥίπτονν. Plato | 
467. B. δ. St. ἐὰν δὲς 
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chaico, quem crepat, catalectico iambicum confieri 4p 
voluit; Xv xau, sas — Minus adhuc ferenda est ?4^- 
altera ista IIa avrov, παιε---ΝΌΪ 5 autem mihi jam 


restat scrupulus, 


eandem sy] 


quin vocem Ila, 
cujuscunque :etatis moris erat comj Ἢ 
ibam bis iteratam intercidisse existimem ; 


servos 
ante 


quippe a Comici manu profectum esse : 
TIAI5, sau, vau. rov Baxty —— 


325. Ὦ παῖε παῖε τὸν Βάκιν 


δὰ Tusc. v. p. 494., quem 
ad Hor. Epist. n, ü, 199, et 
Valck. ad Herodot. rx, 55. Vide 
Tyrwhitt. ad. Aristot. Poet. » 
126. Pausan. νι, 10. p. 476. Ὦ 
xai τὴν ἀπ᾽ dpórpov editio 
Suidas v. qesen Hot τὴν 
di * unde legendum, " παῖ, 
Lada doidev. R. P. Rhes. 
685. παῖε, παῖε, πᾶς τες ἂν. Eq. 
247. Παῖε, παῖε τὸν πανοῦργον, 
καὶ ταραξιππύστρατον, Καὶ τελώ- 
γην, καὶ φάραγγα, καὶ χάρυβδιν 
ἁρπαγῆς. conf. 251. 69. Ach. 
279— 282. 688. Pac. 320. 
Xenoph. Anab. v, 407. παῖε, παῖε, 
βάλλε, βάλλε. conf. 
p. 484. Aristoph. 
Δίωκε, βάλλε, 
Phorm. v, viii, 95, 6. — Repeti- 
tiones verborum, ut non. sunt. misi 
gravissimis de causis tollenda, ita. 
on sunt ex emendatione obtruden- 
de. R.P.ad Med. 157. JEschyl. 
Septheb. 580. Ἦ θεῖον ἔργον 
καὶ θεοῖσι προσφιλές. Rob. Schol. 
ad Jschyl. P.V. p. δ6, δ(. ). 
τὸν μὲν βροντὴν μηχανώμενον 
αὑτῷ — lege, τὸν μὲν Βροντὴν 
βροντὴν --- Tvawuirus. — Ed. 



















Col. 748, 4. vide R. P. Opusc. 
p. 217. et 1298, 9. ὧν iy μά- 
λιστα μὲν Τὴν σὴν Ἐρινὺν αἰτίαν 
εἶναι ἹΜάλιστ᾽ Ἔρινῦ». 
Ea, Col. 1677, 8. οὐκ ἐστὶν μὲν 
εἰκάσαι, φίλοι. Bigyer» κ᾿ 


y 





picabatur Tvxwaurrrs. 525. ὡς 
ὑμᾶς μόλις Ἑὑροῦσα, λύπη δεύ- 
τερον μόλις βλέπω. 1849, "Der" 
ἐν δόμοισι τοῖσι σοῖς στήσω € 
ἄγων, rhon δ᾽ ἐμαντόν, Te 
809. εἰ θέμις γ᾽, ἐπεύχομαι" Θέμις 
i ἐπεί μοι τὴν θέμιν σὺ προς 
Bac. Ph. 748. ἀτταταί. διέρ- 
χέται, Διέρχεται δύστηνος, ὦ 
τάλας ἐγώ. conf. Kschyl. P. V. 
$38. Euripid. Med. 972. Ni» 
ἐλπίδες οὐκέτι μοι παίδων ζόας, 
Οὐκέτι 974. Δέξεται rj 


1) οἶδ' οἶδ᾽ ὅτι 
ud P. P. D. 
then. xmu, 569. E. ᾿Αλλ᾽ » 

ὡς βούλει σὺ, xiv βούλει τρόπον 

Ph. 992. θεοὺς προτείνων, τοὺς 

θεοὺς ψενδεῖς τίθης" secundum 

θεοὺς omittunt Aldus, 1522, 1528, 

1584, 1544, 1547, 1555, 1567 ; 

1558 θεοὺς restituit. Plato de 

Legg. x, 664. C. ἡμῶν yàp oi 

15 











Χίλων Χίλωνος Πατρεὺς, ὄν M. A. 
Ponsoxvs amicissimum vi- 
rum, Mart Davy, D.D. vr, 


xvi, p. 491. Νεμείων τε iv vai- 
pene redit d dec 
τῷ στῶν, Fr ἱετιῖν die ὁρῖς 
μοι 6L Trata. 


λέγομεν ἄλοχον τὴν ὁμόλεκτρον, 
«. Origen. de Orat. p. 250. Fue 
pe 162. fteulimg. καὶ οὐδὲν 
θανμαστὸν, τῷ Org τὸν ὅλον 
αἰῶνα τῆς map ἡμῖν μιᾶς ἡμέρας 
διαστήματι λόγον Mya — Sic 
supplevit Rt. B. v. à. 8. τῷ Org 
τῶν ὅλων τὸν ὅλον ali va τοῦ παρ᾽ 
ἡμῖν μιᾶς ἡμέρας διαστήματος 
λύγον ἔχειν, --- διαστήματος et 
ἴχην fidenter restituit Ashtonux. 
ddere libet Aristoph. Plut. 
346; μὸν ἐμνήθης inc οὖν MS; 
quidam. Lese igitar, literis ve du- 
plicatis, t fpi m f 
ic AES, Ravennas. R. P. apud. 
M. Ὁ. Origen. 
p.212. Rua —p. 46, Reading. 
E Reese tende 
εὔχεσθαι---, νησικακίας. 
Βκατεκιῦς εὐ /fshtonus, Plautus. 
Ῥκευδοϊο m, ii, 92. Jfodie, atque 
ita sunvitato condiam : claudicat 
versus; suavi suavitale. feliciter 
supplevit At, Β. Sueton. Otho vir. 
τί γάρ μοι cal μηκροὶς αὐλοῖς s 
Xiph. τί “γάρ p! ἔδει μακροῖς αὖ- 
λυῖς αὐλεῖν ; an senarius, τέ γὰρ, 
jit αὐλοῖδεν αἰιλῆσειι μ' ἔδει τ 

. B. vide R. P, Λᾶναι. pp. 74. 
89. 129. Opusc. pp. 200, 281. 






servitutem ?—esse libertatem, 
ipd. p. 08. L1, 2. Hüyene 
Caranr, quod ignasils 
alitatem clementiar it. He 








ingeni, Ciceroni autem infe 
ingenii fautor. P. 67. 1. 6. aaepe 


5929 


Y. 1269. Ab 
Nvv av. OHIAOTEPQN 9* ἀνδρων ἀρχωμιθα. TPY, "^9 
Παυσάι 


ὉΠΛΟΤΈΡΟΥΣ ᾳδων, καὶ ταὺτ ὦ τρισκακοδαιμὸν 
Ἑιρηνὴς y ουσης" ἀμαθες y εἰ καὶ karaparov.] 
* Locum ititerpretatur Flor. Christianus 


Far ub armigeris züume ineipiamus. TRY. 
Cantare armigeros, infelicissime, pacis 
Tempore presertim, indoete, ezecrande puelle. 


Felix quidem ideo, quod ipsa orationis indole cogente 
ὁπλοτέρων ab armigeris reddiderit: infelix, quod 
non viderit eos operam ludere, qui voci ὁπλοτερος 
cum ὅπλα ida uam prster sonum commune esse 
statuant. Verbi autem illius notionem, cum non nisi 
ὁπλότερους &ümodüm atque ἀμαθεὶς latent, adstruere 
supersedeo. Sed neque pluribus préestare satagam. 
Aristophanem scripsisse : 


vv ανθ ΟΠΛΟΦΟΡΩΝ avipov σρχωμεθα. "PY. Παυσαι 
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nullo marte extundere queam ; 
A-Gell. N. A. rt, xit. p. 85; sol 
dies, Le 
2 dies, e 
MS. vetustissimus; fein 
Bentleio, it dies, et amici τη ΔῈ 
efmnt. xt, xvi, p. 299. vittuteitd 
εἶδε πολυπραγμοσύνην, Hortatie, 
inquit, vos profecto nesció qtti —; 
π᾿ irales, hortatar, MS.; leg. va- 
fas, h. R. B. 
$26. “Ὁπλότέρος e$t vote 
bulwrn Homericem" (fl. P, 108; 
ὀπλοτέρων ἀνδρῶν}, jucciis. δε 
arma ferenda idoneus, 
vide Muret, m, 318. “ Scriptor 








s". me 


eert&minis Homeri et Hesiodi :— 
"Excyóvove iq E ὧν ἡ ἀρχὴ, Ni» 
ad ὁπλυτέρων ἀνδρῶν ἀρχώμεθα, 
Ali et Fhebaidem et 

jpigonos attribuunt. Antimacho 
Obiephonio. -De illa quidem rei 
est vulgaris : de his testem babeo 
Sehotiasterm ΑἹ ad Pacem; 
Thin. Now αὖθ᾽ δελοτέρων dvipav. 
di — ὄχολ, τῶν 
ἀδονον ᾿ανημάχον Rt 
Milfio, pp. 58, 4. ** In hoc versn 
éitando ἀν δριζν omittit Larchergs. 
ad Herodot, mv, 83, ed. wr" 
R.P.Pwdi de Etym. M. p. 
753. ?3. loeum ton peri d 
pit ; Πρέσβιστος δ᾽ dvipür ννετὸς 
ὀφθαλμὸς πρέπει, Αἰσχύλος, re 
theb. 396. wbi darpéw recte 
legitur. 

3v 


frustra impenderim. 


V. 1984. Tavra δὲ, rav, ὡς qofhov. xax 
Bellum profecto hic habemus senarium a 








H 


incipientem. Ne multis autem te moremur, ecc 
egre ei: totidem literis, ipso. etiam ordine 


servato, constantem : 
Tav q&i "5 


287 * Hac cane, Je — sive, uti Florens 
sententim vi cogente, interpretatus esty. 


927. " In hoc loco Aristo- 
phania nihil mutandum esse een- 
300. Kies enim. vox: 6x Nor 
poc nihil. praeter. sonum cum ὅπλα. 
commune habeat, (ut AO 
recte obseroat, ) sufficit lamcn, 
mor, ipse sonus, ul ez co Try- 
genus occasionem: arripiat ineep« 
ium poema, armisonum, 
abrumpendi. ae yen verba. 
— Nu» asl. bxNoripuv. ἀνέρων 
ἀρχωμέθα — revera. initium. fa- 
en poematis. cujusdam . antiqui 
de Expeditione 7] 
γονων. Ἀρχὴ τῶν Avripayow 
Ἐπεγονων, quit Scholiastes, Xa 
verius, eredo, dixisset τῶν εἰς 
Ὅμηρον ἀναφερομενὼν E. vu eo 
tempore, dela esL Áristo- 
phanis inen dubito an poema 
Antimachi ὧν lucem prodierit. 
Et. verla. ipsa atylum. antiquio- 

vem redolent." ped ex d 
Euphorio má Schol. 
[oa Argumento ad 


108. p. 390. Plutarch. in Vit. 


τῶν Eme | li. 


raf suns 
" '*— 

Lysandéi T.3, pi 445: Cc Suo 
"Avrij 
sd L apod H. FL Cltone i 
Haler. Vide 
Plin. rest p BRE. 
Valck. ad Eur, Ph. 08. 
Mar. μι 
"Vit. et 


quidem. 
τὰ dv [{δεν pravae 


ls ad rae Ἴων enim. 
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canenda———Nempe ἃ 'Trygzo puer supra [1978] A» 
quzesierat, - 
AX τι Bre qo; σὺ ap εἰπε μοὶ οἷστισι xeipuig. 
ac deinde cecinerat [.1279, 80.7 : 
Ὡς οἱ μὲν δαινυντο βοὼν kpta, καυχενας irruv 
Ἑκλυὸόν ἱδρώοντας, exe πολεμὸν εκορεσθεν, 
Hie autem assensum suum significat Trygseus : 
Euv; ἑκορεαθεν rov πόλεμον, qr ησθιον" 
Ταυτ δε, ravÜ, ὡς ἡσθιὸν κεκορέσμενοι. 
Pro vulgato autem κεκορημένοι postulante. analogia 
κεκορέσμενοι réposuimus. ἜΡΙΝ insuper, ni fallor, 
emendatione pro κατησθίον derorabant vescripsiinus, 
xe ἡσθιον *?, ac deinde edebant, Quippe verbum hic 
haberi oportet, quod τῷ Suvvvro sensu iequipolleat : id, 
quod de κατησθιον neutiquam dici potest. Hanc porro 
scripturam exigunt, quz in sequente versu habentur 
σθιον κικορέσμενοι : quippe hac locutio tantundem 
valet, quod εκορεσθεν, kar ἡσϑιον : ejusdem autem seti- 
tenti; repetitionem ipsa loci natura postulat. 


V. 1285. Θωρησσοντ' ap ἐπειτα πεπανμενοι ΤΡ. Ασμενοι. 
** Fuit cum putarem legendum πεέπασμενοι ; üt. esset 288 
* idem ac xeopnuvor; et quasi Echo daret illi re- 


929. "t leg. kir ἤσθιον." R.B., 
et Berglerus. Nub. 1072. ** Leg. 
ἐμοίχενσάς τε κᾷτ᾽ ἐλήφθης." R.P. 
apud P. P. D. Lys. 645. “ὦ 
okod τ᾽ ἀρχηγέτις MS., et schol. 
οὖσα rapymyéru" R. B. “ΤΗΣ 
"PXHTETI: Ut Scholiastes vide- 
tur legisse, qui reddit TH: AEX- 
JHIOXYNIL "Apréjuét ὡς Δήμητρε 
(rdpxnyére Elmsleius.) Minerva 
etiam ᾿Αρχηγέτις memoratur ἃ 
Plutarcho in v. Alcibiad. Ed. 
Sic Tvawanrrrus. (—T. 1, 
p. 192. E. 9.). locus est, ἀρχηγέ- 
τις δὲ ᾿Αθηνᾶ καὶ πατρῶος ᾿Απόλ- 
Auv ἐστίν. Pergit BawrLEiUS, 
** Ergo ordo est εἶτ᾽ ἀλεκτρὶς ἦ 
δεκέτις | οὖσα τὴρχηγέτι. | ed 





ἔχουσα τὸν &. ἦ Bouvp." Quicam 
consentit. Tvnwurrrus, qui mo« 
het, " duo MSS. a Kustero cita» 
tos habere TON κ," Conj. p. 71» 
ldem [a Vit. Lycurgi p. ἐδ. B. 
᾿λρχαγέται δὲ οἱ βασιλεῖς Myor- 
rac. lbid. C. 8. a δὲ σκολιὰν ὁ 
δᾶμος ἔροιτο, τοὺς πρεσβυγενέας 
καὶ ἀρχαγίτας ἀποσταστῆρες el- 
μεν, ln. Μιωοο Ἡμηϊεγίαπο ps 
315. ed. pr. numi "'auromenii 
in Sicilia cusi 3. δι 6. 18. 19. 
APXAFETA exhibent. Oracu- 
lut apud Dewosth. contra. Ma- 
cart, γι LU. Hobker. ἥρῳ ἀρχὴν 
γέτᾳ, οὗ ἐπώννμοί ἔσται θύειν καὶ 
δωροτιλεῖν καττὰ πάτρια. 


3v2 





ssor. * Im ασμινοι. "Tamen. nihil muto, et calidum 
X " fortasse nimis hoc inventum. € opu 
lr wor in 
*jicimus. Sane enim ( pus t. 
** dico) verum vestigo, rus; 
* est finis. Creterum videtur Ld versul, ut 
** ameter sit, deesse ultimus spondeus, orn 
* aut quid simile ΡῈ Christiamus.  Caidum for 


tasse nimia jmyentum? Immo ἢ adeo ut. 
nihil a te alias vel simile vel 866! [ 

sit; at timide adeo ge/ideque ministratum, ut vix. 
vy Bags quantum y lectioni prz- 
δι n hae utique cum πεπαυμεένοι dicatur, ex 
μένοι Obsecro: hey Nam vocis istius HN 


5itie vagus nimis est sensus, ne dicam nullus. 

si HOIHTAPION MA yel Cel d ula 

Yerbo Θωρησσοντο, se-armaband, 

tans subjeeisset, quo Trygeei i ed Ita 

ni grave aliquod, em phus. 

iu mentieudo securitatem, NN 

ignorantiam sibi exprobratam continuo EN 

Jam utique supra [1271.7] audierat, 

——]4ápaÜtc γ εἰ kat pie mo 7 
Thou. illiterate | Scoundrel —— In juam certe 
reprehensionem ro χρημα incurrisset. ilujus wero: 

289 * inventi laudem vir eruditus conjectura, quam sub« 

jungit, perquam inficeta ipse quodammodo imminuit. 

Conjecturam dico,qua invenustum istud. versum 

terminare voluit. Nos lubenter sic scri, 


Θωρησσοντ ἀρ cura TIEIIASMENOI TP. — Ασμενοῖς 


EIEN. 


330. Menander ἐν Γεωργᾷ 
spud Plutarch. T. i. p. 519. A. 
2. ταῦτα γὰρ HoWwmpa 

diete eri τόκα 
T. mi. p. 476. v. Mt 
σάνθρωπος καλούμενος" 4 κὰν 
θαρός, Καθαρὸς sime causa in 
καὶ mutat Kusterus; Aris- 


h. Ἂν. M "Tiny. 
(dtrg Tit Ac 
πο misanti erat aviem. 


rem E 


FI. Cl. cel irre ἢ, im dry 
E 5, 469. 
RE 


xxxn) 8, os» δὲ 


* 2d 
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Nempe ipso hoc verho «c idem jam supra [1983,] Ap 
assensum suum significavit : ἘΝ 
EIEN- ἐκορεσθεν vov πολέμου, xgr ἡσθιον. 

Libet tamen aliam non plane penitendam versus 
complendi rationem suggerere retentis etiam ipsis 
vulgatz lectionis verbis, adjecta duntaxat XA Te 
zawuvoi orationis nondum finitze nota ; ut intelligatur 
scilicet Trygeus puerum intei ac leniter re- 
prehendere; istum puta in m: 

Θωρησσοντ " ap eura πεπαυμενοι---ΤΡ, Ασμενοι, ὦ rav, 
ac si dixisset: Fumo «eracurvoi Came mom πεπαυμένοι. 
Nam hominis offensionem puer jam supra [1281.] 
eanendo, 


Ὡς δὲ μὲν δαινυντο (90uv kgta—— 
quodammodo levarat. Cum vero hic canere per- 
rexerit [1980.7] 
Ylopyov ὃ εξεχεόντο, βόη 8 ἀσβεστος opupe, 
*ille non jam amplius ferendum ro xpmwa censet, 990 
quin statim pronunciet [12877 : 
AxoXoto roiv 99, παιδάριον, avraic payase. 


V. 1990. H yap «yo θανμαζον ἀκουωνν εἰ συ ux "c 
Avlgee llecNnteyov iti iusegangoe νας egi] 
Versus prioris fini semipes deest. Nec vero sat com- 
mode habet ipsa constructio εθαυμαζον--τει ev μὴ wc 
Postulat cum metri tum Hellenismi ratio: 
Καὶ yap ἐγω θᾳυμαζον ἀκονων, εἰ σὺ μη EIHE 5. 
Similiter dicunt Latini, mirabar ni fu esses. 


Alyc.—IHIEIAZOE Δ. B. εἶεν, 
Sed recte οἶμαι Br. e MSS., qui. 
bus accedit. Schol. unde enotasse 
videtur Scaliger. P. P. D. quera 
conf. Opusc. p. 209. Plato Critia, 
init, Ὡς ἄσμενος, d Σώκρατες, ol- 
ον ἐκ μακρᾶς dvaxexavpévoc ὁδοῦ, 
νῦν ὄντως ἐκ τῆς τοῦ λόγον hazo- 
ρείας ἀγαπητῶς ἀπήλλαγμαι. 
232. θωρηχθεὶς, ebrius, Theog- 


nis, indicante Porsono. P. P. D. 
Addend. ad 1. Locus est, δέδοικα. 
δὲ μή τι μάταιον "Epl θωρηχϑεὶςν 
καὶ μέγ' ὄνειδος ἔχω. 

333. Káner ἀπόλοιο παιδά- 

» editiones omnes. Νεφέλαις, 
Sto. ᾿λριστοφάνης : Ὡς παιδά- 
ριον εἶ καὶ φρονεῖς ἀρχαϊκά. Lex, 


rm. p. 449, 
234. μὴ εἴης “ Ravennas. ἧς 


ἄσμενοι. "Tamen nihil muto, et calidum 
e nimis hoc inventum.  Conjectura tantum 
77" fuit, in qua facile aberrasse à scopo, in 
*jicimus. Sane enim ἔμαθα Pos nec 
** dico) verum vestigo, ruspi percontor Σ᾿ 
* est finis. Creterum etur ule versul, ut. 
* ameter sit, deesse ultimus spondeus, velut. 
* aut. quid simile" FL Christiauus, — Cali 
tasse nimis inventum? Immo i 
nihil a te alias vel simile vcl seei 
sit; at timide adeo 
persensisse videaris, quantum vulgatee 
stet. In hae utique ewm πεπαυμένος, 
μένοι Obsecro τινος ἢ Nam vocis istius tam. 
site I nimis €st, sensus, ne dicam nullus. 
8i HOIHTAPION nostrum, vc! Serio Den 
Verbo Θωρησσοντο, se-armabant, nihil ad gulam. 
tans subjecisset, quo Trygsi ingenio Jitaret ; 
ni grave aliquod, Fontem puta 
in mentieudo. securitatem, vel ineptias saltem. atque 
orantiam sibi exprobratam continuo sensisset. 
&m utique supra [1271.7] audierat, 
—— Xdauabie Ὑ εἰ καὶ karaparoy — À— 
"Thou illterate | Scoundrel —— 1n uam certe 
reprehensionem τὸ χρημι incurrisset. ujus vero 
289 * inventi laudem vir eruditus eonjectura, quam sub- 
jungit, perquam inficeta ipse vodemmoda IE 


Conjecturam dico, pa ipvenuitum jsjad versum 
terminare voluit. Nos lubenter sic scripserimus, - 


Sene ἀρ ἐπέιτα ΠΕΠΑΣΜΈΝΟΙ TP. — Agave, 


230. Mensnder ἐν Tepyg Ars Ὁ. Ter eur 
spud Blnereh. T. n. p. S19. A ἔδνον Timon) m 


E pen Noise Misi L. 
d wu mu im 

Fri. vx (As Gre scd 
Euro ew eres Aris xxxur) 8, νῦν δὲ ravra 
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Nempe ipso hoc verbo εἰεν idem jam supra [1983. 
Fans adn significavit : 1 
EÍEN- sxoptaÜtv vov πολέμου, κατ ἡσθιον. 


vulgate lectionis verbis, adjecta duntaxat post πε- 
παυμενοι orationis nondum finitze nota; ut intel 
seilicet Trygeus puerum in! ac leniter re- 
prehendere; istum puta in modum : 

Gupnacovr P ap rara πεπαυμενοι---ΤΡ, Aautvot, ὦ ταν. 
ac si dixisset: fuo πεσάσμενοι Cüme ἸῸΝ πεπαυμένοι. 
Nam hominis offensionem puer jam supra [1281.] 
eanendo, 

Ὡς 6c μὲν δαινυντο βὸὼων pta —— 

quedammodo levarat. Cum vero bic canere per- 
rexerit [1986.7 


Πνργων ὃ εξεχεῦντα, βόη ὃ «σβεστος ορωρει, 
*ille non jam amplius ferendum ro χρημα censet, 
quin statim pronunciet [12877 : 

Απολοιο rov "9, παιδάριον, avraic payas. 


V. 1990. H yap ἐγω Üavuatov axavev, εἰ av μὴ nc 
Ανδρος βουλομαχου καὶ κλανσιμάχον τίνος νος. 
Versus prioris fini semipes deest. Nec vero sat com- 
mode habet ipsa construciio ἐθανμαζοντττει ev μὴ "c 
Postulat cum metri tum Hellenismi ratio : 
Καὶ yop ἐγω Üuvnazov ἀκονων, εἰ συ μη ἘΠῚΣ 5 
Similiter dicunt Latini, mirabar ni fu esses. 


Alyc.—IIEIAZOE t. 8, dh. εἶπ, indicante Porsono. P. P. D. 
Sed recte οἶμαι Br. e MSS, qui. — Addend. ad l. Locus est, δέδοικα 
bus accedit Schol. wnde enotasss δὲ μή τι μάταιον “Ἔρξω θυρηχϑεῆον 
videtur Scaliger. P. P. D. quem καὶ μέγ᾽ ὄνειδος ἔχω. 
conf. Opusc. p. 209. Plato Critia, 233. Κάκιστ' ἀτύλοιο παιδά- 
init Ὡς ἄσμενος, ὦ Σώκρατες, οἷ. ριον editiones omnes. Νὰ 
ον ἐκ μακρᾶς ἀναπεπανμένος ὁδοῦ,  (819.) ᾿Αριστοφάνης : Ὡς παιδάν 
νῦν ὄντως ἐκ τῆς τοῦ λόγου διαπο- ριον εἶ καὶ φρονεῖς dpyaiei. Lex, 
ρείας ἀγαπητῶς ἀπήλλαγμαι. a oa p. 449. 

232. θωρηχθεὶς, ebrius, Theog- — 254. μὴ εἴης " Ravennas. ἧς 


r3 


290 


$34 
ETE iuc a ν 
κότον ν πτραγματ asuc' σωφρονος, 


lum est oca *9. 


edd. plereque, in quibus tres. καὶ ὅτε οὐδ' αὑταῖς ταῖς δρώσαις, 
. ἦσθα Brubrach. Fl. Chris τὰ ἱερὰ ταῦτα οἷόν τ 

tian. [R. 5.1. Brunck. e MS : T 

P. P. D. Posten se sui poenituit, 

εἰ FR. D. emendationem in notis 


23. ni id fecisset, magis mirum 
oret. N esp. 549. Ἔστιν ὁπὴ δῆθ᾽ 
ἥντιν" ἂν ἔνδοθεν οἷός τ᾽ ἧς du 
pilae ἄης M. aper εἰ E. P. 
* Vide Canter. ot δι - ad 
Euripidis Iph. Taur. 1321. wbi 
paulo ante pro εἴποι 1818, lege 
εἴπῃ" ut dactylum a caesura ex- 
cluds, lege, vocibus transpositis 
οἷός τ᾽ ἔνζοθεν εἴης ἃ. Re, P. αἱ 

P. P. D. ad L, et Pr. ad Eur. 
l-liv. Eur. Helen. 595. Πῶς 
οἷν ἂν. ἐνθάδ', ἦσθ᾽, ἐν Τροίᾳ θ᾽ 
ἅμα. “ Barnesius. ἦσθά τ', Mus- 
gravius ἦσθ' ἑνί. Lege εἴης." Ν.. Ῥ, 
Advss. p. 269. 

235. Vide Pn. PP. iii, iv. οἱ 
Addend, Recte ἔσει pro donc 
reposuit. Z,- Dawes, Piers. πὰ 
Μαν. p. 38. Koen, ad Greg. p. 
49. *" Aliter Plato εἰ Zfristo- 
phanes" inquit MarMandus ad 
Suppl. 932 (943), Atin ed. se- 
cunda hme verba intercidotunt, 
*In Vesp. 1223. pro Τουτὶ σὺ 
δράσεις idem vir clarissimus τόυτὲ 
σὺ δ᾽ deucs παραπολεῖ. βοώμενος 
φήσιι γάρ. sed qui. futurum me- 5 
dium ὅσομαι. erat 1226, eum — lia idente Comicum ἡ 
loco tam vicio ᾧσεις scripsisse — debilem redintegravit, Av, 
probabile nom est. Non dipli- Ὑτὸ τῆς ῥώμης τῆς τότ᾽, 
erat: τουτὶ σ΄ γ' ἄδεις s quoniam 

rescna tempus est in v, 1220." 
οἴη. le. EOS ucl σὺ 
imn, idi voc 
ὅπ γάρν» R. P. opod P.P. D. 
sli adv. Near. p. 1275. 
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a verbo «δὼ formatum. Attici non agnoscunt; sed ἐπ 


medio duntaxat «copa: utuntur. 

! Arr AIXETAL, προαναβαληταῖ, tot δόκει. 

?. Δεξιθεος εἰσηλθ AISOMENOS Βοιώτιον. 

? Ἔγω ὃ ἀκολουθων ATEOMAL τὸ φαλλίκον. 

4. Αἰδουσ' eyo 9, ἣν rovro ὅρᾳς, ἈΝΤΑΙΣΟΜΑΙ͂, 
Vulgati autem «sec literam finalem deceptis librarii 
scribentis auribus aeceptam, cum vox subjecta ab 
eadem incipiat, non immerito rettuleris. 


V. 1341. ΑΧλ apantvor ψερωμεῦ 
Οἱ προστεταγμένοι, [t Xopturat ἀναλαβοντες, 
c] 


Tov νυμῴιον «v8; 


* Ista. δι yopiwrai ara pori utpote primitus inter- 291 


Bretamennnd τῶν papitvot. δι porera: “μένοι; 
leinceps rcleganda, vel, si ita vis, 


scholia. 
elenda censeo ^. 


Προτεταγμενοι Ἢ autem. postulat, de qua editores nil 


quidquam suspicati sunt, metri ratio. 


Eeee utique 


integrum prout refingi oportet systema **, nisi mu 
versus aliquot interciderint : 


[1329] 


Δευρ ὦ γυναι εἰς aypov, 


Χωπως per tuov καλη 
Καλως κατακεισει. 

Yunv, Ὕμεναι Ὑμην, 
Yunv Ὑμεναιε. 


? Supra 1266. 


ἑδωλίοισι, διεξελθεῖν νόμον τὸν 
ὄρθιον. ópÜpiov minus recte Arch. 
Vind. Conf. Equit. 1279. Ach. 
16. Sueton. Nero, xx. Hor. 
Carm. ui, iv. 3. Theogon. 998. 
"OpBpov— OpBov Schol. ad Pind. 
Tsthm. 1, 15. 

236. Exturbanda quoque cen- 
sebat P. Β., quem firmat Rav. 

337. "leg. προτε--" R. B. 
quam exhibet Rav. 

238. Ad hune modum epitha- 
lamium ordinarat et fere emen- 


* Ach. 14. 


3960.  *Eccl.882. 


davert t J.; sed aliter εἰ 
melius, nisi fallor, personas 
* Metrum est Lopieum a 





talecticis et prep 
censet. Hotibius. 

1332. Ὑμὴν ὑμέναι' 4 edd 
* leg. ἴω vi. Catsllum." R. D. n 
hane normam 1536, 1341, 1346, 
1352., refingit. 

1588 .— 1350. inclusive, ut 
ajunt, HM. appingit Rat. 


Ὦ τρισμακαῤ, ὡς δικᾶι- 
ὡς ταγαθα vuv ἔχεις" 


Ὑμην, Ὕμεναι, Ὑμην, 
Ὑμὴν Ὑμεναιε, 
AM. φραμένοι φερω- 


μὲν δὲ 


προτεταγμενοι 
Tov νυμφιον ὠνδρες' 


Ὑμην, Ὑμεναι Ypnv, 
oro ^ai 


Οιχησετε yovv καλως, 


Ov πραγματ ἔχοντες, αλ- 


λα συκολι 


o"yovvrtc. 


Yun, Yytvat Ypnv, 
Ὑμη» Ynsioit: 


Tov pav μεγα καὶ παχν 
ΕΣ 


Τῆς δ ηδυ τὸ συκοὸν, 


Φησεις y órav «cc 


Οινον τε πίῃς πολυν" 
* 


Ὕμην, Ὑμιναι Ὑμην, 
Ὑμὴν Ὑμεναιε. 
" 


[1356] 


1984, HM. Jt. B, et δικαί-. 
wc, wt Rav. Post 1335. asteris- 
mos ad lacunam designandam 
infercit. idem facturus 
post vv. 1347, et 1851. Versus 
quatuor, qui vulgo 1337 wequün- 
tur, intactos reliquit vir summus, 
AAA. HM. dwobus primis, et 
HM. duobus clüris prefigere 
contentus. Hos etlam c 
Hotibius, et "TP. teibuondoy pu- 
tat. 


1538. MAR, Yn IE. ΚΜ. 
A VU TET ib. φέρω: 


P ats, TIM. J.B. et Này 
WM, Β΄. JTotibius. 


Πλακουντὰς εδεσθε. 


1848, AAA, ΗΜ, R. Δ. TP. 
Hotibius. Post aem 


8. repetere. vult 


Hotib. sua. strophica post. iir, 
τὸ 
wbi, utsttophico suo versus 
spondest, σῦκον οὖν Ber 
audacter tentavit. 
pe HM. K.B., XO. Ho. 


Lx vg ἐς eic SER 
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Ista autem sensu eassa aíque insuper contra metri ἐδ; 
legem quatuor versus catalectieos simul preferentia, 
Ti Bpaeoev αὐτὴν 
Τὶ δράσομεν αὐτὴν 
Τρυγησομεν avrnv. 
Ἱρυγησομὲν avrqv, 
non sine Scholiaste auctoritate eliminavimus, qui 
ea in nonnullis exemplaribus deesse testatur. Pro. 
Φησεις yov» órav—reposuimus Φησεις y órav—— Ista. 
denique Ὑμην Ὑμεναι Ec. ad normam a Catullo ser- 
vatam exerimus, apud quem sepius legitur. 
Hymen, ὁ Hymenze Hymen, 
Hymen ὁ Hymenee. 
* Emendationes in Avs. 293 
V. 9. AMA οὐδὲ ποι γης ἐσμεν oid eyoy eri] 
Una vocula s» geminum hie solecismum efficit. 
Principio utique postulat Attici sermonis ingenium 
oda oro. — Nam mo non est nisi interrogantis**9. 
Deinde ουδὲ ὅποι γης ἐσμὲν oda perinde est, ac si 
Latine dicas, ne quo quidem terrarum (sive quam 
in tertie partem) simus novi, pro eo quod recte pto 
tuleris, »e ubi quidem terrarum—sive qua terre in 
parte—Hanc vero notionem suppeditabit scriptura, 
quam a Comici manu fuisse nullus dubitaverim : 
᾿Αλλ os OTIOY nc ἐσμὲν 0i eyury eri 


Sic 394. Κατορυγησομεσθα ΠΟῪ THX **^; 





secundum Hotibium desideramus; 
id mea minime refert. Nihil, 
opinor, inde periculi “ bong ac 
ters menti, quam alie literae 
faciunt, hz probant." * Gagates 
lapis in venalicio incensus comi. 
tiali morbo laborantes sterpebat 

validos non offendebat.'" y 


240. Sic. R. B. ** Vide Falck, 
ad Hipp. 1247." Burgess, Eur. 
Or. 627. "“Ὅπη τράπωμαι τῆς τύ- 
χης, ἐμηχανώ. Helen. 492. Σπάρ- 
τὴ δὲ ποῦ γῆς ἐστί ς El. 931. ποῦ 
γῆς € ὁτλήμων--. At. Ach, 206. 
Ei τις οἵδ᾽ ὅποι. τέτραπται γῆς» 
Pac. 198. ποῖ γῆς ; Eur. Or, 504, 





239. (ΕΔ. Col. 476. τὸ δ᾽ ἔνθεν, 
ποῖ τελευτῆσαΐ με χρῆ; Burgess. 


πέρας δὴ τοῖ κακῶν προβῇσεται; 
Soph. CEd, Tyr. 413. οὗ βλέπεις 
3z 
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e V vio con meti cll ionem exhibe 


tela. 
JEschyl. pag. 136 ['Pers. 231.7]. 
Q φιλοι, ΠΟΥ͂ zac Αθηνας φασιν ἱδρυσϑαε χθονὸς *" 
Eadem itidem curatione indiget versus 45. - 


Πλανωμεθα ζητόυντε rorov ἀπράγμονα, 
ὉΠΟῪ "" καθιδρυθεντε M ar 


294  * V. 48. Eurov τοίαυτὴν oi πολιν ἡ πιπτατο 
Exponit vir eruditus: Sicubi talem moverit urbem, 
qua pateal. Atqui, ut hwc sententim 
oportuit certe πέπταται. Sed ne huic quidem. similem. 
loquendi rationem usquam reppereris. Scribendum 
vero omnino videtur ἡ ΠΕΠΤΕΤΟ ἣν e, επεπτεγοῖ 
interpretandum autem : Sicubi locorum; 
volaverit, talem urbem noverit. Verbum quidem. 
neutiquam improbandum duco ; ne novi tamen. 
rum sono quam simillimum, quod ei facile pr 
rim; totum. autem versum sic representaverim; ὦ 


Εἰπου τοίαυτην EIAE πολιν ἡ ITETITETO, - 
Bicubi talem urbem viderit*". Utrique autem mue 


ἵν" εἶ κακοῦ, Aj. 586. c, 343, ὅτον δολοῖ. R. P. apad 
ἕν᾽ εἶ κακοῦ; i MSS, e P.P.D. τς alm 


Τινῶναι U, 19 εἶ ygc. Eur. Med. 
1181. Λέξον δ' ὅπως ὥλοντο eX 
Cod, Fl. Falck. ad Hipp. 798, : 
ont. R. P. ad |. vatopvyy, 

maluit Elmaleiua (Class. Journal, 
Ao. xvi, p. 499) Vide uj 
FI Coyir Sigbed. Tran 
e ^t P. ad R. D. Locus est, 
καὶ ποῦ κλύεις γεν, τέκνον, ἱδρύσ- 
θαι χθυνύς s 








SAvsts, ἀκουσαι. GEsch 
5)" Tyzwarrr. 
verte, molavit, nt sensus, si 
m movit. urbem, in iis regioni- 
quas pervolavit. De iud 
rir ἀπ o m E 


whitti 59.— De scriptura. 
ECCE etsi alteram. 


Refer videtur, non certo statuit. 
Alteram amplectitur. 





vorm Ald. et Junt. l. πέπτα- 
τὸ Junt. 9. uo) ete; εἶδε 


πόλιν, ἢ τίτηαται MS. apud 
Jirunck. sed Dumesii i 
tionem a Piersono probatam, 
et εἶδεν, confirmat Rav.; εἶδε 
quoque Cod. Vict. sed 'méxra- 
To retinet. ἐπιπτέσθωι ll. A. 
126, πέτομαι Boph. (ΕΔ. Tyr. 
487, πέτεται 1310, πτέσθαι 17. 
lufra p. 541. 1. 1, 2. * ege, 
θαυμαστὰ γ' d ὀμεσθα --- vel 
θαυμαστ᾽ ἀνεπετόμεσθα" — R. B. 
pego qua mihi vulgata placet. 
recte addidit plerum- 
Dice; * Atlci enim 
ino presentó adhibent πέτομαι, 
πέταμαι, in  aoristo ἐπτόμην, 
ἐπτάμην, quorum. prius ita p 
ferendum judico, ut. contra 
Tum lamen consenyum mihil mus 
(etur. Recte gitur. ἀνεπτόμαν. 
edidit. Drunckius im ut Aj. 
n. (ubi writ “αν 











dune SE 


pa» et 
Harl. et Hunt. Eur. eom 


Ὁρᾷς τὸ Giov οὗ βέλος 





^d 


P a 
raro MSS, Harl. "et Hunt, 


P ree iz Dranchis ὦ rm 


ὡς ἔν ,δ' d inna, 

lira ped Ed 
Ee rinde 4 [vide 
e eiii] i πον 
[ΤῊ Tiecte dier Electr. 949. 


iu οἴκων, sed Sertus Ἐφ 
indo, Mathem. xt, 64. ha 
ἐξίπτατ᾽ οἴκων. Bur. 


deme ie Schal ΑἹ Ἀροῖς 
Rhod. eas MS. Harl. m Re ταϑ 
πετόμενον eloro 
[usar idein querere 
subit an ARR ad 
latera. . Jv. 
5. et D. Luca iv, 9. ἐπὶ τὸ πτε- 
ρύγιον designare liceat: etenim. 
8:2 ^ 


sscr. tationi ànus, qui infra V. 1470. habetur, locus mirum 
* jn modum favet : 4 


lane verbi vim & habet. 
suspeetam. 
Marsh, quia eodem sensu muse 


jam alibi oecurrit. Sed, pace, 


ris dignissimi, tu 
dotes. eximias. icio, cum ἐπὶ 
«τερύγιον In. io apud Da- 
Die ix, 926, juxta versiones quas- 
dam, et ἕως πτερυγίου ibidem in 
margine Codicis V Aricawi, illam. 

signifieationem tueri vide- 
antur, et dzi πτέρυγος in ΜΒ, 
Venet. alterum verbum pro altero 
subinde usurpari indicet: quidni 
idem D. Matthaeo licuerit? Lec- 
tiones. varias a Jt, /Jolmesio τῷ 
Μακαρίῳ enotatas inspicere mihi. 
nondum: obnigits quod ai hnjus 
"usus rariesima sunt exempla, per« 
rarm exstiterunt alte apud Graecos. 
€x utraque aedis parte surgentes. 
—Hoe vero loco do sig. 
mificasse videtur πτερύγαν regiam 
3llam Templi porti alli 
admodum " : 


summus Valchenzriu ad D. 


ἐσ ἢ. c—Pertenue vero nobis. 


argumentum porrigunt cognata 
voeabula; Photius, OPGOII 
PON. Σωφοιλῆς Αἰθίοψιν. dp. 
Üoic ἔχοντα κυλωνούς. τὰ yàp 
εἰς ὄψος ἀνέχοντα, Πτέρα ἔλεγον, 
καὶ τὰ περιστόα. {Πτερῶν ct 
πτερύγων permutantur in textu 
et. schol, , 41346,; et Av. 
» 


112,3. 


471, 2. ad S, Rhod. po134. 


 mosth. adv. 
Dekker. T. H. ad. Lucian, T. 


inde "in 


j 
jl 


AP 


illud. κύλεσμα 
μολύνεσθαι. 
800. Ἐὰν δ᾽ 


ἕξ 
dH 


Conon. p. 1 


E 
- 
a 
Sh 


Puotius (Ep. exvi. conf. . 


Glossar. p. $17. T. Gataler. án. 
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Πολλα δὴ και katva kat Bav 12 
μαστ ἘΠΕΠΤΟΜΈΣΘΑ, καὶ 


Auva πράγματ EIAOMEN. 


Si quis autem! vezraro, hoc est, ἐπέπτατο codem sensu 
retineri legitime posse existimet, eo quod ifa non 
semel scriptum legatur; equidem me non ita in- 
commodum habebit. Sed alteram scripturam apud. 
Atticos plerumque obtinere video. Supra Vers. 35. 


ANEITTOMESO εκ της πάτριδος apdow ποδοιν. 


* V. 310. 295 
AvBpe yup λεπτόλογιστα δεὺρ αφικονθίως qi] 
Satis hic visum est Cl. Kustero monuisse MS. Vatic. 
pro λεπτολογιστα habere λεπτόσοφιστα i", — At enim 
utrumvis legeris, versum perinde claudicantem am- 
plecteris. Nempe utrovis modo in tertia trochaici 
sede pro trochzo duas tantum breves syllabas con- 
stitues. Nunc autem accipe, quod a Poete manu 
profectum esse quovis pignore contenderim : 


Ανδρε yap ΛΈΠΤΩ XOGIZTA δευρ αφικονθ εἰς ἐμε. 


Equidem Si Xerro λογιστα scribas, ad versum perinde 
erit; Alteram vero lectionem prefero*^ hoc ad- 
ductus, quod in Comici scriptis so$«rac non raró, 
λογιστης vero ne semel quidem conspiciatur. Post- 
quam heec scripsi, in edit. Basil. 1532. Xerre λογιστα 
extare video. 


V. 8386. Μαλλον εἰρηνην a yovety 
Hyuv* ὦστε τὴν τε Xvrpav 
Teo τε τρυβλίῳ καθιε"] 53 
Ne vox χυτραν priorem deinceps producat, rescri- 
bendum est, οὔ 


Ἡμιν" "5 ὥστε την χντραν τε. 


244. " λεπτὼ λογιστὰ edd. 346. Eandem praetulit Re- 
Al. (R. B. Bas. 1532. [Junt. — perus. d 
ambe P. P. D.]" R. P. Deinde 346 eg ir Beet cl 
ἀφῖχθον Codd, Rav. et Fict. apud P.P. D.; vide supra p. 556. 


Quod autem gravius est, in qratione 

ἘΠ πὴ ii Faber quo referri possit τῷ Monet 
"jog quidem Se hiliastos syntaxin extrinsecus assu- 
96 mendum. esse ique eum, prie licet 
audiendum, secutus est eruditus ij 

cum eca£ino humi 
Si συν extrinsecus assum: 
ni alterum. τε itidem deleveris, Lege vero 
unice ademptis : 

——— τὴν Xvrpav τε 

To τε "plua καθμι. 
Finge antem Euelpiden, quem hic 
thetzerus, binos oculos los totidem. acetabulis contra aves 
armasse, et clara illico evadent omnia. Sin constaret, 
quod tamen ne veri quidem simile est, eum utrique 
oculo unum eatinum obtendisse, seribi EV 
Καὶ τὸ τρυβλιον kal. 


V. 997. Τιωμέτρβησαι βούλομαι τον apa. 


Yjuv, Bü τε kar ἀγυιὰς ΠΕΙ. Tlpoc των 

Quartam posterioris senarii sedem 
nam vox eywe« mediam ubique producit *9, 
me ipsa quidem sententia recte procedit: Vi 
utique Γεωμέτρησαι βουλομαι τὸν apa c 
merü, nou secus aique terram soles 
sequuntur autem διέλειν τὲ xor ayviac, et 
compita. Solentne vero, obsecro, phe 

297 in compita dirimere? In jugera potius * credi: 
Ac proinde, ut homo jactabundus aera m in 
jugera se dirempturum polliceatur, rescribendum. 
omnino censeo : 


n 


989. τὴν lasst, Miro με, Ber, 

SES Eis ET, d it Mint nri E 
x, 192. δύο τρυβλίῳ ; Rd. Versum. nataverat R.. B. 
1407. Mf, roi με πρὸς θεῶν σφῶϊν 85, 86. 
Sarai tos ἀραὶ Ald x. DUI. B, 12. i uu μα 
7.0. τε σφῶϊν γ', ἂν alie τ. à. Ρέλοι truy εὖ 
"Turneb. et in v. l πρὸς ϑιῶν — Qr. 751. mo As veis 
Sura ^h» ai τεύχεσεν πεφραγμένας. ^ 


ἫΝ 
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Ypv, διέλειν τε kara ywac?", Προς τῶν θέων, roa 


Sin yvac malis, litem non moveo. Illud vero monere —— 
libet, syllabas e, «, o, w, quotiescunque sequente 
vocali producantur, perinde concipiendas esse et pro- 
nunciandas, ac si vocalis vel potius consonans «ra 
gemina haberetur**, Neque igitur moram cuiquam 


248. κατὰ γύας Cod. Rav. 

249. Vide App. p. 17*. Satis 
subtiliter; sed fallitur vir saga- 
cissimus: γύας enim semper scribi. 
debere monet R. P. ad Ph. 655. 
(649. V'alek.). quem conf. ad Hee. 
458. JEscehyl. P, V. 370. Τοῦ. 
Abresch.. JEschyl, m, 193. 
Soph. (Ed. Col 58. ἐπίγνον 
funis nauticus, ** Itimam pro- 
culdubio pu ee sit con- 
tracta. ex ércybiuov" R. P. Pu 
li—lv. conf. Toup. ad Suid. 1, 
190. Neque usquam obtinet Zt, D. 
Observatio apud Attice scene 
poetas, “ misi in tocáli «, neque 
id im omnibus, e. g. ἡδέως et 
πρακτέον nunquam wn diyllabon 
contrahuntur." RR. P. ad Ph. 
1651. Et res ferme ad liquidum 
perduci potest Comicos Tragi« 
osque formis ποῷ aut ποιῷ usos 
esse, prout versus ratio flagitabat. 
Thesm. 65. ποητοῦ Junt, Nub. 
358. 1460. 1497. ποοῦμεν MS. 
Bares, 127.: Amaguro γὰν 

. P. conf. supra ad p. 218. Soph. 
El τοῖν MS. Had. (ia enn 
manu illato); sic edd. Fl. 8, 
1855, ^, et 12, et Eustath. p. 


omnino variclas να csl, in. 
(oen 1103. Schol χωρίον. 
ἃ, Χαβρίον Ῥγππεμιττ. qui ad 

l. in Ran. 732, quem citat. 





€ in Fast, Att. 224. 
um “ Fortasso* Ἑλλάνικος, 
155. “Ἄριχος 4. αῤχος τ 

ὧι ZEB. d Kan. 1520. 

** leg. Πολνίδω, Schol. Eur, ad 
191,7" οἱ ad T 
im, p. 119. pro 


xm , 
iueyd. vitt, 46, vapjvri δὲ καὶ 


[yay ἐπεί- 
διαλῦσαι, 


Ó— quatuor saltim eo- 


1526,27. quz in Bas. P. 1450,- στῆναι, 


7. in ποιεῖν mutatur. Jo. Gram- 
mat. πιριπεροῦσι δὲ πολλάκες kal 
Té ὃ τὸ γὰρ-- ποιεῖν ποεῖν" καὶ 
πυίημα πόημα. Conf. au| . 
Hr et Auctar, et Addend. M 
Opusc. p. 371. In hujusmodi 
sane φλυαρίαις examinandis non 
inunorantur librarii. Atqui nulla 





SECT. 
v. 


544 
ivjicere. debet, sicubi. ywac priore correpta legatur; 
uod in zou non raro obtinere videmus. a 
ter verba illud interest, quod ywac p 
quam producat, alterum. vero modo xe]yw 
correpta, modo zoy|yw producta ἘΠΕ. effere 
Si quis autem forte wgre ferat literam «ra conso- 


nantem a nobis accipi, is legat, velim, 
"Terentiani locum [pp. 23, 24.—500—510.1: 


Diximus rarum esse Grecis wra post Y subdere * 
Ferum enim nec prelocari sic apud. Graios. pu- 
Test Ἦν, 
Kdat ut diphthongon unam de duabus voculis ** ἢ 
Litere nam nomen ipsum, wra quod Gratus vocat, 
Si quis in metro locabit, syllabe ut. dus; 
Non potest diphthongos esse wu iteris 
Consonans prior locata quia fit et Graios apud τς 
Quod tibi exemplo probare versus herous potest: 
* OYTOX IQTA ΓΡΑΦΕῚ versus si principium sit, 
Pes erit primus trochews, scd, facit spondeon hunc 
Prima vocalis notari wo qua Graiwn incipit. — 
Habemus hoc in loco, preter exemplum, quod ex 
fesso adducit Terentianus, quatuor insuper alia, 
in quibus litci 
niunt. Versuu υ 
ultimi pedes quarti, et 
1. Griecis 6. esse | ιὠτὰ 
4. ipsum 1 ὥτά 1. tari | worá 
Video sane, inquies, ita necessario constituendum. 
esse Grecis | wea; at reliqua quidni, obsecro, istum: 
potius in modum dimetiri liceat : - 


— 
$50. *' hoc et sequentibus vere 
sibus" Grajos vt. Grajws. 
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4. ipsc | wra. 6. ess «| vra. 11, tar e| τα ἢ io 


Illud igitur tibi expediam. Vetat utique, quo minus —— 
hoc modo pedes dimetiamur, commatum trochai- 
corum ratio, quam sibi servandam proposuit Teren- 
tianus : ecce autem ipsius verba [p. 17.—308—310.] 


Regulam servans ubique, finis ut quarti pedis 
Noiinis verbive fine comma primum terminet : 
Hac enim vouy probatur metron hoc trochaicum. 


* V. 1102. Toc. κριτᾶις xav τε βουλομεσθα της νίκης 209. 
περι, 
Οἷς aya qv. κρινωσιν ἥμας πᾶσιν αὐτοῖς δω- 


Trochaici alteri n ratio, cum primam sedem lus 
occupet, neutiquam constat. Porro facit istud ὅις, 
ut in oratione redundet avroc. Similem vero, quam. 
vocant, elegantiam apud Comicum nusquam alias 


videre est. Repone, 
OZ aya0 *", qv κρινωσιν ἡμας------᾿ 


Judicibus dicere aliquid in iri est αὐ victoriam 


spectans, quot utique bona, si nobis eam adjudicent, 
its omnibus largituri simus. 


* Zo ὃ ὡς av gc OZA παρ ἧμιν, ἣν μενῃς, 

Γένησετ ATAGA 
?. Σκεῴασθ ΟΣ ὑμιν ΑΓΑΘΑ παραδωσω φέρων, 
* ἕτερον νυν ere 


Ακουσον 3 ΟΣΟΝ ὑμας ΑΓΑΘΟΝ ποιησομεν **. 














! Plut. 112. * Pac. 888. ? Av. 1616. 


252. * vulgatum citante Mwus- 
gravio Exercitat, Eurip. m, 5." 
R. P. apud. P. P. D. or ἀγάθ᾽ 
Rav. οἵ dy. R. B. 

253. Vide infra p. 299. 8. 
*' ακουσαθ' edd." Burgessius. Vide. 
aupra p. 161. JEschyl. P. V. 273. 
447. 101. Eum. 114. 676. Π. Δ, 


435, * Omnes codices cum edit. 
Florent. εἰ Eustath. ἀκούουσαι, 
quod smavius, ut. Il. X, 58. et 
Diis T. 204" R. B. 
254. R. D. exemplis ** adde, 
(eph, Ph. 1379. μηδὲν ἐλλείπειν 
Χρὴ τοῖς ἀρίστοις ὠνδράσιν 
«πονεῖν βροτούς. deor. Vid. 


stor. Unde si dempseris articulum, 
LE quam metri rationem violaveris. 
Τ᾿ legendum moneo Ποιον. Nam ΣΝ 
non est interrogantis. Porro ut avrew 
in Comedia tantundem esse potuerit, 
τῶν πιλίκαντων, at ipsa tamen, quam. ej 
tentia, ab ipis gelecanis excitatus, in 
De vitiosa lectione jam satis. Nunc , an 
simus assecuti : 


301 3 






v ὃ ὁ κτυπὸς 
Ἄντων IIEAEKONTON *9. 


erat autem sonitus ab. iis dolantibus (sive dum Dd 
rent) ezeitatus,— 


V. 1298. Ορτυξ exaAcro* καὶ γαρ κεν oprvyc] * 
Perinde rin hec, ac SA Latine dicas: Coturmiz 
nominabatur: zam similis est coturnici. vero, 
ut constet deinceps temporum ratio; d 
similis erat. 1d quod ideo mutatum non immerito 
dixeris, quod primae esse persone videretur. 
errorem jam supra perstrinximus pag. 232 duc 
414). 


puc Ὀργιζόμενος, A. ὁ ποῖος et Grayius, p. 168. t ** 
οὗτος Βριαρίως ; Feder. s c. ceperat pi m remm 
"Lege, Dp» ^AN y ἀπενέγκῃρ. Etymol. v. stata 
oc ἀλλ᾽ ἀκοίσυν. Kl. πηνίκα ἢ Cour notium EMEN 

enim mon est interro» — optavisset 
ΠΝ R. P. ἀραιὰ P. P. D. iet ἀνα α ον ΟΝ 
abem contrariam cluit in Iph. id.ad Av, 883, 
A. 090. »ivove δ' ὑποίον, xóxo- — ticista 1. s. c. lekekibr.s 
Bi μαθεῖν θέλω, γίνους τοῖν καὶ ἐπὶ τοῦ 


edd. Hanc pc Καινεῖ" ἡ πὴ Üvyármp, 6r 
Homerus ; VID dyes. £185, I8 Labor αὐτὴν ἐπελέξα. p 


Ἡ, Y, 500, Plato Thezt. 131, B. 
"Ἴσως οὖν ἡ ποιότης ἅμα dXXé- npud Schol. si modo eorr 
«οτὸν τὰ φαίνεται ὄνομα, καὶ ἧκεινν ἑώκειν et Seid. im vy 
eb μανθάνεις ἀθρόον λεγόμενον,  cxhibet j«« notante 
Schol ad l p.29. "Ex τούτων Pro ἐταλεῖνο Suid. καλεῖγαι" 
ὅλον, ὅτι τὸ τῆς Ποιότητος ὄνομα Μ΄. P. apud P, P, D. * 
Πλάτων ἐστιν ὁ πρῶτος θεὶς d nb dies Ν. D. qui 
τοῖς Ἕλλησι», γὰρ ἥ. ὄρτυγι, tribuenda: 

262. * log. πελικώντων," K. J. Photius, "Hair: ὅμοιος, 
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V. 1513. Απολωλεν ὁ Ζευς, Πηνικ αττ ἀπωλετο 7] 
—ro δὲ ΠΗΝΙΚ ATT ἀπωλετο οὐκ Αττικον, οὐδὲ ἀρχαῖ- ^. 
xov, ovi ἀκριβες. ἐστι δὲ avri τοῦ ΠΟΤῈ ΔΗ͂ΤΑ, zapike — 


xu 


p vo ATTA- era ovré ro ΤΙΝΑ σημαίνει, ovrt τὸ 
ATINA- ovüv [Ll οὐδέτερον 


Em 


yap i 
ὉΠΗΝΊΚΑ. 1. IIHNIKA π᾿, Hiec ex Suida descripsi- 
mus, ideo quod rotundius procedant quam Scholia, 


in quibus tamen eandem rem monemur. 


Est autem 


Observatio certo certius vera. Addo autem, quod 
neque Atticum est, nec archaicum, nec accuratum ; 
id ab Aristophane serio proficisci non potuisse: ac 
proinde emendatione opus esse. Et profecto neuti- 
quam incommode quis legérit * Πηνικα δὴτ ἀπώλετο ; 302. 
aut etiam Πηνικα 9yror.—Sed germanam potius cre- 


diderim scripturam fuisse, 


TIHNIKAIIT **. ἀπωλετο. 


h. e. 


τιπτε 


mor? 


264. Hesychius, "Arra : ἄτινα. 
et,"Arra: τινά, Vide T. H. ad 
Th. Magistrum p. 122. Lex. 
Rhet. p. 197. "Arra: ξασυνόμε- 
vov μὲν ἑηλοῖ τὸ ἅτινα, ψιλούμε- 
vov δὲ τὸ τινά. τίθεται δὲ ἐκ περιτ- 
τοῦ καὶ ixl χρόνον. Lex. San- 
germ. p. 461. "Arra : σημαίνει 
μὲν ἡ φωνὴ rà τινὰ, ὁπότε ψιλοῦ- 
ται, 3j καὶ τὸ ὀλίγα ἢ παραπλή- 
σιον. ὅποτε δὲ δασύνεται, τὸ &ri- 
va, ὅπερ οἱ Ἴωνες ἅσσα Myov- 
σι. σημαίνει δὲ καὶ τὸ ἅπερ ἄν. 
ἐνίοτε δὲ καὶ ὡς παρέλκον ἐστί, 
verat δὲ καὶ τὸ πότε 
καὶ τὸ ὅμοιον καὶ τὸ πηνίκα. 
Δημοσθένης δὲ ἐν τῷ παραπρεσ- 
βείας (p. 406, 21.) ἐπὶ τοῦ ὅσα 
ἔλαβε τὴν λέξιν. τῶν δὲ κωμικῶν 
τις (Pherecrates apud. Harpocrat. 
v. "Arra) τὸ ἅττα ἐπὶ ἀριθμοῦ 
ἕταξεν, ἕτερος δὲ (Aristophanes 
1. e. et ap. Harpocrat.) ἐπὶ xpó- 








Yigwucamr:, pro Πηνικα ors; non secus atque 
pro τὶ ποτε legimus. 
Ideo vero quod hoc pacto absonum. habituri 


At quidni ipsum IIywxa 


νου,  ltérum, "Arru: τέσσαρα 
σημαίνει. dvrl μὲν τοῦ ὅσα ἢ ἅτινα 
παρὰ ᾿Αντιφῶντε (p. 771, 1. 
Risk) ἀντὶ δὲ τοῦ τινὰ παρᾶ 
Δημοσθένει ἐν Φιλιππικοῖς (17. 
15.). ἐνεαχοῦ δὲ παρέλκει τὸ ἅττα. 
Confer imprimis Schol. ad Plat. 
Sophist. p. 85. 

265. πηνικᾷτ, 1. c. et in Arie- 





toph. apud Harpocrat. v. "Arra. 
reponendum putat Towpiws ad 
Suid. Vol. n, p. 71. '* Non est. 





meum, error sit in Grzecis, necne, 
decernere. lllud saltem decér- 
nere possum, Towpii emenda- 
tiones infirmo talo stare, Neque 
powticipiiseca anie 
wnquam permittitur, sed wwe 
εἶτα scribendum erat; neque εἶτα 
post interrogationem eo modo 
collocatur. In Avibus Zrunck. 
πηρίμ" dpa ex MSS. edidit," R.P. 
ad Towp. pp- 467, 8. 


AD 
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Opusc. p. 390. ; et ibidem adde, 
Herodot. vii, p. 204. Aopvdyow 
--Δορύσσου Arch. Aopirrov. So- 
sipater Athengi ix, p. 378. C. 
Μικράττα κινήσω Pn. ad Catter. 
de Admirab. p. 7. ; vide Eupol. 
ibid. p. 392. X. Thucyd. 1, 
112 (113. Bekker.). Βοιωτῶν τῶν 
φευγόντων ἐχόντων Ὀρχομενὸν 
καὶ Χαιρώνειαν καὶ ἀλλάττα χωρία 
τῆς Βοιωτίας. r, 100. ἀλλάττα 
χωρία. Plato in Phzdo. 948. ed. 
Füch. ἀνευφήμησέ ve, καὶ τοιαν- 
θάττα εἶπεν [Optime Brunckius 
in Soph. Tr. 785. “Ἅπας δ᾽ dvev- 
φήμησεν οἰμωγῇ λεώς. Eur. Or. 
1328. 'Ex' ἀξίοισί γ᾽ dp ἀνενφη- 
μεῖ δόμος. Hesych. ᾿Ανευφημήσει: 
ἀνοιμώξει.] 273. πρὸς τοιαντάττα 
λέγειν ς 848, ὁποιάττ᾽ ἂν καὶ 
μελετηκνῖαι τύχωσιν ἐν τῷ 

488. ὡς δεινάττα πάσχοντος. 489. 
καὶ οὐ πολλάττα μετὰ ταῦτα διε- 
λέχθη. p. 318. Forster. τεταράττα 
ῥεύματα ὄντα Cod. Clarkio-Bodl. 
316. τοιαυτάττα. 115. E. 8, H.St. 
ὑπὲρ ἐμοῦ ὡς ξεῖν' dra πάσχον- 
Toc. ἅττα omittit Cod. Clarkio- 
Bodl. p. 116. B. 9. καὶ οὐ πολλὰ 
ἅττα μετὰ ταῦτα. “ ἅττα su- 
prascr." in eodem Codice. Cratyl. 
438. D. H. St. ὀνόματά γε irepa. 
ἄλλα cirea ἃ ἅττα He 























ΒΝ V'ascosanius. Sophist. $55. 
C. 6. ὡς δύ᾽ ἅττα évípara Cod. 
-Bodl. Gorgias pp. 91. 

H Gorgias p. 
80. ὁποιώττα τὴν φύσιν ἐἰ τ 
ἅττα Cod. Meerman. 








ἐπέρχετιιι πρὸς σε V 
καὶ μεγαλάττε rà τρήματα εἶναι. 
Ῥτοίαμ. p. 216. A. epp! ἄττα 
Clarkio- Bodl. p. 465. A. 5. 
ἄττα Idem Codex. Sympos. 
p. 199. B. 9. πάρες μοι ᾿Λγάθωνα 
μικράττα ἐρέσθαι Cod. Clarkio- 





Bodl. Charmid. p. 172. C. re- AD 
μαίρομαι δὲ, ὅτι μοι rox ἅττα AY. 





καταφαίνεται περὶ σωφροσύνης, εἰ —— 


τοιοῦτον ἔστιν. Menex. n, 236. 
B. περιλειματάττα ἐξ ἐκείνον 
κολλῶσα. Theet. 181. C. H. 

rà μὲν ποιάττα γίγνεσθαι, rà δὲ 
αἰσθανόμενα. Sympos. 199. B. 
πάρες μοι ᾿Αγάθωνα μικράττα 
ἐρέσθαι. De Republ. n, 59. c. 
ὡς βασιλεὺς ἅτας -— καὶ ξύμ- 
παντι τῷ σώματι "ἘΝ 

. 413. D. 9. S aant. De 

'gg. m, p.677. 
1v, p. Ts E. ev Ee 
mosth. "tid P. 1031, 23,4. 
pa πολλὰ καὶ με- 

σθαι — Lambinus. 
ἕτερ᾽ ἅττα Ἢ uamvis ἅττα in In» 
dice) Reisbua. Gales, T. τ, pP. 
dre πότ᾽ rj p. M. 
μανικὰ d drra—. 4ristid. 
50. ποῖ ἅττ᾽ ἐστὶν ἃ 
Xen. Eph. V. p. 84.1.98. Πολλὰ 
ἄλλα πάθη. “ ΓΑλλα non qua- 
drat: quid εἰ ποικίλα, sive ποις 
κίλα ἅττα πάθη" T.H. Obs. 
Misc. VI. p. $51. Hactenus 
Dawesii monitum auctoritate niti 
videtur. 

2. Ssepenumero aliter evenit; 
Aristoph. Pac. 642. "Arra δια- 
βάλοι τις αὑτῇ, ταῦτ᾽ ἂν her 
ἤσθιεν. 1188. Mer! ἀνδρῶν ἑταί- 

pev φίλων 'Exxíac τῶν ξύλων, 
ri εἶ Δανότατα--- Εὐκεάστων 
ξύλων Tyrwhittus in Conj. p. 58. 
Nub. 344. ᾿Αποκρίναι νῦν ἄττ᾽ 
ἂν  ἔρωμαι. Lys. 508. τῶν ἀν- 

ὧν der ἐποιεῖτε, ex R. P. ap. 

. P. D. Herodot. 1, 138. "Acca 
AN σφι ποιέειν οὐκ ἔξεστι, ταῦ οὐδὲ 
λέγειν ἔξεστι. 197. καὶ va, 
ουσι ἅσσα αὑτὸς ποιήσας ἐξέφι 
ὁμοίην νοῦσον, 3j ἄλλον εἶδε ἐκ- 
φνγόντα. Gorgias p. 177. αν 
εὕρωμεν ἄρα ἅττα p. 178. Οὐκ 
οἶδ' ἅττα σοφίζει, d Σώκρατες. p. 
300. Οὐκ οἶδ' ἅττα λέγεις, ᾧ Σώ- 












E . p. 249. "Ἣν ydp δὴ ἅττα. 

p. 318. Forster. EV e 
— wodjre, Cratyl. p. 400, D. οἱ 

περὶ τῶν ὀνομάτων, ἅττα. Phaedr. 

343. B. 8. οὔκ ἴστιν ἄττ᾽ ἂν 

|—p. $26. B. 2. καλοῦμεν ἄτ- 

ra vow; p. 230. E. λέγειν μὲν 

ἅττα, ἀληϑὴ δὲ μή. De Repub. ty 

. ὅ89. D. Οὐχ Eod τοὺς 

ἴρχοντας τοῖς ἀρχομένοις προσ- 

τάττοντας πυιεῖν ἅττα, ἐνεύτε Cux- 

μαρτείνειν, i ἑαυτοῖς βελτίστου ; 

V, p. 449. B. ἔλεγεν ἅττα προσ- 

κεκνφώς. de Legg. xit 952. B. 

εἴτε καὶ αὐτὸς νενοηκὼς ἅττα. 

Auctor Alcib. rr, p. 148. B. 5. 

ς ἅττ᾽ ἂν τὸ v. Cod. 

kio-Bodl. p. 149. C. 3. εὖ 

xorrat der áv—. Sophist. 130. B. 

πλὴν ἔνια τῆς κολυμβητικῆς ἅττα 

μέρη vide Schol. s. c. 








i jubet oyarra, 
lia, non oy arra. Siq 
continua serie semper extitisset, 
οἵ subjectum, ut oXrya arra, vel 
Quy arra, casu quidem fortasse 
fieri potuit, ut librariorum errore. 
separari accideret. Sed arza saepe 
extat seorsum, et nbsolute posi- 
tum: tum adjectivo vel substan- 
tivo suo pradixum, cum ab ad. 
jectivo etiam pluribux vocabulis 
L itis disjunetum. Platonis 
Phacd. p. 163. ed. Forster. ἣν yap 
δὴ arra rode. Apologia Socr. 
I 92, 953. μιλλὼ yap ovv avra 
y goce ea. Phaed. p. 49. 
ipe ἃ δὴ καὶ ὠῴθη arra ψυχων 
DN φαντασματα. Erast. p. 8. 
ἰοιαδε μάλιστα τσταζομεν arra 
iva rov. RUM | E Piee- 
rate Harpocration ct alii citant, 
τοῖς δενα τάλαντοις ἀλλὰ pope, 
fü, «rra πενγηκοντὰ, quao μα 












3 
lisplicebit si stntuamus 
fundus est voculie avra, τὶ 
adjectum ; ita ut 
diplasiasmum 


πηνίκα 
ia Sud. P. τ᾿ p. 
71). ΠΉΝΙΚ, 
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rim, mulla litera mutata, sive 
legamus πηνικαττ᾽, sive mQvu 
«r7, utrumque defendi posse, ni 
fallor. 1n πηνεναττ᾽ autem mul- 
ex 





scititiis, sic quoque indefinita par- 
ficula 


TE, et cognatis κε, is, ra, 
καὶ quam re smpius loco suo 
amotam ct alibi, ct in Tragicis 
deprehendisse videor; wbi vel 
abundare, vel copulam facere ex- 
detimabatur. Sié dicitur ὅστε *, 
Tere nt ὅστις, et eadem, puto, 
ratione, οἷος τε, ὅσος τε, ἅτε, 
mie aspiratum, ete. cujus vice 
nonnunquam funguntur κεν Dr, 
περ, eic. et sic óc κε, ὅς De, ὁς 
wp, dono, rond de, Ws ἂς oia 
sep, ὅς, Pro κε et τὰς dixerunt. 
quoque κα ct TA, ut δε, 3a; γεν 
ya; εἰς. Etsi pro « κα, irt, 
πότε, ec τε (quam diu) dixerunt 
Wuku, (ra, ποτά, (4d, ποκα 
κισκα t: ἃς κα mavult Mazochius 
ad Tabulas Heracleens. p. 207. 
μοὰ prafigi soleret ei eus] 

igamma ἐς Sed Digam 
Semper, SOnkibik ofi Ie 
(vide Taylor. in Marm. Sanduie:) 
neque deinceps ubique in aspira- 
tam abüt. Hesychius fenuem, 
Pindari exemplaria aspiratam. 
habent. Usum particularum ac 
κα illustrat Koenius ad. Gregor. 
081. et Toup. Curis Poser. ad 

heocr. p. 2. Jam istud. TA ex- 
tare quoque videtur τοῖς δὴ et «t 
adjectum, Zwra, ura. et, aspira- 
tum, τοῖς ὕπαιθα, ενθα, cte, et 


* Vocula ὕστε Epicis poetis 





extat quoque forsan im nostro 
πηνικατα, sive πηήνίκαττα, Neque 
vero deest unde 

arr, quod dieunt owe Αττέκον, 
ονδ' apxuixov, ov) axpiltc, itaque 
mon ab Arü profectum ; 
et quod mirum vel Hoogevenio 
videtur ; defendere queamus, id- 
que ex antiquis Atticisque rati- 
Onihus. Neutrum adjectivi sin« 
gulare ad verbii vice apud Graecos. 
communes notissimum est. Neu- 


quo eireiter. 
lempore? quod verius videtur. 
— Similiter singulare τι advere 
biascere videtur in Πως vt rovro, 
apud Platonis Thezetet, p. 309, 
. Pischer, low τι rovro 
λέγεις se.) est elegantiss 
simus. Ναὶ ὅητα, ὦ Θκαιτητέ, 
πανταπασι ye ἐγωγε ἐπειδῃ vyyve 
wecztg σκιαγραφημάτος γέγονα 
του λεγόμενον, ξυνιῆμι 
σμικρον' ἕως δὲ αφεστηξῃ Top 
θεν, ἐφαιψετο τὶ μοι λέγει 


OBAT. ΠῺΣ TI ΤΟΥ͂ΤΟ; 
iru, ταν οἷος vt yeviae 
pr e legi poten, Oroc T 


rM rovro 86. λέγεις s) Quomodo, 


volensia ne send quldem apod eral δι dirlo 


Tu! —— 


Set R.P. iE T. εἰ diristoph. Pac. 

^ rie debel see Gg i γα. αν αν 
LDdroeekpbe idees videtur optimus. 
Maj. p. 293. A. Πῶς τί ἄρ᾽ Av ἀγεν αμθσι ^io p HA, πὶ E 
Theztet. p. 146. D. πῶς τέ rovro λέγεις ---ἰ p. 208. E. τῦετί τῷ fo- 
phist. p. 261. E. Polic. p. 397, C. Tim. p.23. B. ideue retineri 
in Xenoph. Mem. n, 13. 6." 

4B 
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sie. In exemplis autem 1, 5, et 7, scripture rra potius 
.* quam τινα ususconspieitur. Nempe in 1, et 5, 
7— ut ne habeatur proceleusmaticus, atque 
303 insuper in ultimam τῶν σκαλαθυρματια Ct * 
venuste cadens. In 7. ejusdem ope ind. 
dem evitatur accentus. 


luec videantur, et mibi iden itidem dai Et 
Grecis profecto Latina quam optime 
Ista utique, Si cui vestrum, cum ad. [τον oratio ha- 
beatur; perinde soleca sunt atque, ν 
Neutrum utique secus est, ac si quis 
[fos any of you, pro eo quod dicimus, Z/^ dus "df. 

ipsum, δὲ alterutri zesírum «ec pla 
ineptum esset ; qui enim hic Jona M 

jam intellexit. Ecce vero certissimam emenda: 


olas δόκει σῴῳν ravra, καμοι συνδοκει. 


s hec placent, mihi itidem non. dis- 
inem autem Comicum tibi auctorem. Li 
jys. li 


hoc dicis ἢ Secun- 
, dstom zinlliadium gi 
imstitus? — Et hoc οἷοι 
Videtur. Simile cst illu a 
JH p. 1230. protulit e 
Platonis Symposio p. 905. Ὡσ- 
περ τι ἢ ν δ' εγω. Ὥσπερ role." 
Bunaxssms, 
207, " εἰ μέν τι Kuster. Ei τι 
"es Vat. Ὁ.) R. P. Eiroi A 


I. εἴ roc δοκεῖ 
Mes S (ye vor T. D. 
fecerunt. τῳ, 


ined E UA per ron." 
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AAA EI AOKEI ΣΦΩΙΝ, ravra χρὴ Spgy— AD 
Ἐγὼ 9, ΕΠΕΙΔΗ ΣΦΩΙΝ ΔΟΚΕΙ͂, σιγησομαι. Av. 


Quibus adjici poterunt ista apud Euripiden occur- 
rentia Hippol. 507. et Electr. 77. 


* EI TOI AOKEI ΣΟΙ, χρην μὲν ov « ἅμαρτανειν. 304 
EI TOI AOKEI ΣΟΙ, στειχε' καὶ γὰρ ov πρόσω, 


V. 1780. ρα ποτ Ολυμτια 

Tov ηλίβατων θρόνων 

Ἄρχοντα θεοις μεγαν 

Morpat ἔννεκομισαν 

Ἐν roug! ὕμεναιῳ. 
Junonem. oliin. Olympiam excelsi solii regem, mag- 
num Diis Jovem fata conjunzerunt tali 
Jta vir doctissimus. Andreas autem Divus, homo 
hominum suavissimus: Jumo quondam celestis al- 
larum. sedium dominantem deis magnum Paree com- 
portaverunt in his nuptiis. Harum quidem, pol credo, 
interpretationum utramvis, 
— — nisi Sibylla legerit, 

Interpretari alium potesse neminem*?, 

Nec vero quisquam, opinor, alius divinare poterit, 
quamnam utervis sibi finxerit orationis Grzecze syn- 
taxin. Ad Andream quidem Divum quod attinet, 
eum crediderim ne de unius quidem loci construc- 
tione sollicitum fuisse; quippe cujus expositio uni- 
formi quadam obscuritate simul ac barbarie a summo 
ad imum decurrat. At Versio, qua hanc fabulam 
donavit doctiss. Hemsterhuisius (plures utinam do- 
nasset;) elegans plerumque est ac perspicua. * Quod 305 
ad ipsum, in quo versamur, locum, operam profecto 
lusurus est, quicunque eum interpretari prius sataget, 





269. Plautus Pseudol. 1, i, 












23,4. Sic citant Marklandusad τεὸν" Ynterpretarier 

Ci . et Giovemaazius ad — minem, Brunckius: 

Liv. fragm. P.xlix. sed Parews alium posse reor nemin 
ad posse reor] Sie V.D. Al. ad. Catull. Opp. i. p» Τὶ 
potesse. a MS. Decurt. absunt delevit Jt. B. 


452 
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juam. UEM une 3 quippe eujus, ger ed 
a pe eara nulla pane: sit M RERRSUL. 
hoc unicum est, quod jure ἘΠῚ 

Wltimi duo versus metri leges Es uis X4 
utique systematum ea est indoles, ut. 
communi dbeeps ici dactyh 
et creticus ; in 'ctic uratpnteu Hae 
autem metrum eorum in numcro vi quorum ul- 
timis syllabis nulla permissa est licentia. 
in clausula catalectica. Atqui versus quartus cretici 
loco tribrachyn duobus temporibus minorem P 
fert. Ultimus ejusmodi est, Um proprium esse 
video aliud versuum systema claudere, in quibus sci- 
licet dactylus cum cretico non. jam syllabie communi, 
sed spondeo vel trochzo subjungitur : cujusmodi est 
Julii et Malle epitbaluminta a 'atullo conscriptum, 
nisi quod ibi Hehe dea τος ςς 
beatur ἡ. etiam nomine corruptum est, quod. 
antistrophen claudit, 

Tuc τ εὐδαίμονος Hoc. 
Altcrum scilicet ex altero natum est flagitium, Sed 
ne pluribus lectoris tempora moremur, sie rescriben- 
dum censemus : 

* HPAI vor ὈΛΥΜΠΊΑΙ ** 

Tov ηλίβατων θρονων 

ἄρχοντα Brorc μέγαν. 

Μοιραε ΞΥΝΕΚΟΙΜΊΣΑΝ 

Tag? Sutrag. 


Cum Junone olim Olympia exceisi solii rogem inter. 
Ibile-adscendere-fecerunt 


deos magmen. Fata idem-cul 


tali ps Lvmxouuse». 
similis est. quie apud Sophoclem extat Flectr. 276. et 
584 (274. 987.) : 


Vido 58—60..—— 41)" F2." Br-lectore: 
PME" A e ὍΔΥΜ- xd m 
IHAL sic deg. p. 432 (1187 — ξννεκοίμισων» Rt, D, εἰ 
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Ταυτὴν προσαυδαν TOIAE. ΣΥΓΚΟΙΜΩΜΈΝΗΝ. 

Hr ΞΥΝΕΥΔΕΙ͂Σ TOI ΠΑΛΑΜΝΑΙΩΙ.--- 
Istud autem row? ὑμεναιῳ rectius dici quam ἐν τοιῳδ 
ὑμενατῳ fiemo. non oscet, nisi qui in Greco ser- 
mone sit hospes. Antistrophe denique sic claudenda 
est, 


KAYAAIMONOE Hpac* 


Hoc est, καὶ ευδαιμονος "".. cujusmodi crasis non raro 
occurrit. 


"Emendationes in EccL.Es1A2USAS; 


Υ͂. 67. Καθησθε τοινυν, ὡς ανειρωμαι rad] 
lonibus quidem poetis εἰρομαι δὲ avupona adhibere 
feno est; Atticis?" vero non item. Sed neque 
subjunctive aoristum vel secundum cum 
vocula óc absque «v conjunctum apud Nostrum 
*]egisse memini*"* Itaque utraque re postulante 307 
rescribo : 
—— ——— ὡς AN ANEPOMAI ταδε. 
Fecisse videtur prima verbi ἀνερωμαι syllaba ut de- 
sideraretur vocula totidem literis constans. Postea 
autem corrector aliquis versui claudicanti subvenire 
volens ἀνειρωμαι imperite scribere sustinuit. 
« 


V. 70. Ny την Ἑκατην καλον tyoryt rovrov **.] 
Nihil uti videtur Cl. vel Fabro, vel Kustero, vel ipsi 


271. Vide Porsouum ad Plut. 
655. In Corp. Inscr. Antiq. P1, 
p. 53. Inscr. xxxv. Leucade re- 
pertaexhibet, ΖΑΔΙΝ 3 Vas i-e. 
xal Εὐγενίξας" sed. hiec Darien- 
sium crasis prater Atticismi nor- 
mam fit. 

272. ll. A. 553. Kal λίξην 
σε πάρος y οὔτ᾽ εἴρομαι. 
dot. 1, 27. εἰρομένον Κροίσου εἴ 
τι εἴη νεώτερον περὶ τὴν Ἑλλάδα, 
91. oi" ἐπανειράμενος, JEscbyl. 
Yers. 973. ivuvipepae Plo 


Charmid, p. 169. D. ὅ, ει μὲ τις 
ἀνέροιτο, Hipp. min. p. $64. B. 
ὥενουν γὰρ ἐπανέρεσθαι. p. 306. 
Ὁ. ἀδώνατον ἑπανίρεσθαι. 

273. Vide supra pp. 509, 10. 
* Nusquam apud Coricum oc- 
currit ἕως eum sübjunctivo sine 
ἄν." Dr.ad. Pac. 82. Conf. Soph. 
Ed, Tyr. 834,5. Col, 115.1301. 
Tr. 687. Ph. 1000. 

474. ἔγωγε καλὸν rovrori unus 
Reg. apud. Br. ; καλόν. y ἔγωγε 
τουτονὶ Ravennas, et Rs ἢ. 

16 





szcr. etiam Scaligero in hoc versu displicuit. ὁ bona 
* eorum omnium pace non unum est qiod tache 
displicere potuisset. Neque enim vel proscedise vel 
sermonis Comici ratio constat, Vetat utique altera, 
iuo minus καλὸν sequente vocali iambum constituat; 
Pres quo minus rovrov cum substantivo nisi comite 
itidem articulo construatur. Τὰ vero artieulo rov, 
qui post cogant syllabam intercidit, sedem pristi- 

nam sic vindicabis : 


Νὴ τὴν Ἑκατην ΤῸΝ καλὸν ἐγωγε τουτονὶ ?*. 
Emendabis itidem  Lysistr. V. 1169. ubi vulgo 


scriptum legitur: - 


Ertpov y ἁπαιτειτ ἀντὶ rovrov xopiov. 


At quo. tandem 


tute fateberis. 


γασίο  arüiculum ibi inserendum. 
statuis ? At bono sis animo, velim. $i 
308 aliquod multo rotundius quam quod articuli ΟἹ 
eum versus reciperet, haberi posset. Idque, 
Sic autem se habet : 


Ἐτερον Ὑ aratra avri rovro» XOPION ἣν 


Ἐς doctissimus, 


dend. p. (142); conf, Jeisig. 
Conjectanes pp. 178, 179. et 
Monk, ad Alcest. 197. 

216. χωρίον Rav. "leg. χω- 
piov. τοῦ del. (in ed, Bas. Yi" 
A.B. Ed. Wechel. τούτον τοῦ 
xwplov, ubi Porsonus, ** Delent 
τοῦ alus eliiones, χωρίον ms. 

venas, ut 
sius [τὰ ἴα Diodbr, Sic xv. 81. 
P« 66, 10, πάντα τὸν πρὸ τούτου 


codd, legendum est, ᾿ΑΧᾺ᾿ οὔτ᾽ 
ἐμοὶ καλὸν τύδ' ἔστιν, οὔτε σοί —. 
et hanc correctionem Poraomus 
Pur. p.xxvii. 

Melius. et facil 


sensu, 
ἐμοὶ τοῦτ᾽ ἔστιν, οὔτε τ: 

i ^ Plut 887. 
ὕβρις πολλὴ ταῦτ᾽ ἐστέ: τας 
Tov, Sic “ ἀτὲβ primae 


Kustero in. Mus. 
No. VII. p. 423.; ταῦτ᾽ leri 
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Eandem constructionem 
extat V. 204. 

Ἐπεὶ τιν AAAHN. ANTI THZA ἕξεις ETOAHN 7, 


Ubi nemo, opinor, nisi proletarius plane scriptor 
eroYnc adhibere sibi permisisset. 


sequitur quod in Rheso 4». 


V. 154. Nvv 2 οὐκ ἐάσω, kara γε τὴν ἐμὴν μιᾶν, 

Ἐν τοῖς καπηλειοισι Xakkove ἐμποιεῖν 

Ὕδατος 1 
At nunc non sinam, ut. e mea. sententia in caupona 
lacus aque faciant. Τία interpretatur Tan, Faber. 
Nempe Scholiastre vir doctiss, patientem nimis aurem 
accommodavit, apud quem utique habetur Ἐμην 
nav] Λειπει ΓΝΏΜΗΝ. Ain vero o bone? At sine 
exemplo *", adeoque perperam. Porro ut γνωμὴν tibi. 
indulgeamus, plenam orationem statuis κατα γὲ τὴν 
ἐμὴν yvounv μιαν. Annon vero sentis istud jua» quam 
importunum sit? Immo ipsa illa xara ye τὴν ἐμὴν 
γνώμην cum precedentibus οὐκ ἐάσω parum conve- 
niunt. Alium longe usum ista locutio apud Euripiden 
sortitur. Andr. 737. 


Ora» δὲ rax θυ ΚΑΤΑ ΓΝΏΜΗΝ EMHN, 
ξω 








πολλή s σε. Porsonus ; conf, R.B. — o I.in ep. ad. Mill. p. AT, et 
adllut.247. Quamvisnihilad sd Hor. Carm. m, v, B. wide 
rem pertinet, in Viri prestantis- — supra p. 408. 

simi" Puer. l.c. (Ho) mallem, y 





ἢ πατὴρ σὸς οὗτος ὃν θρηνεῖς 
ἀεί, “ Eadem correctio adhi- 
benda videtur Euripidi in Hippo- 
to. 19. ὁμιλίαν." R. P. apud 

. P. D., et in Advers. p. 217. 

277. “ Optime Barnesius ἀντὶ 
auctoritate — Scaligeri, Canteri, 
Duporti, et Aldinze editionis re- 
stituit,—leve mendum superest. 
Lege, cix εἴ ri! ἄλλην avri 
ἕξεις στολήν." Piers Ve- 
i 81,2. Vulgatam defendit. 
Reiskius. Rhesum Euripidi tri- 
buunt, inter alios, Muretus, et 





278, Apud comicum certe ; vide 
Pac. 23]. Vesp. 977. Eccles 
349.; sed apud Platonem hujus 
ellipseos non desuntexempla; Po- 
litic. 277. A. Νῦν δὲ κατά γε τὴν 
ἐμὴν οὕπω φαΐνεται, 391. ᾧ οἷς 
xov» δὴ κατά γε τὴν ἐμήν. Phileb. 
41. B. ᾿Αλλ᾽, ὦ Πρώταρχε, εἰσὶ 
κατά γε τὴν ἐμὴν. Quam ellipsin 
Cod. Leid. restituit Legg. u, 653, 
C. cal παιδείαν wposayoptiur, 
κατά γε τὴν ἐμὴν ὀρθῶς ἂν προα- 
αγορεύοις. Koen, nd Greg. p» 13. 
Hicusde, p. 102. 


LI interprete, Ubi ex animi sententia cout- 
ES em Peces C UnIe Varo Lade, si sapere audes, 


309 ᾿Αλλὰ ovk tas, kara γε τὴν ἐμὴν BIAN ἢ, 


Sed. non 
UE —— sie apud 
V. 1035. (1020.) 


gpermittam, quantum 


mec vires 
in Trachiniis 


Ὦ rat τουδ ἀνδρος, rovpyov τοδὲ μεέζον. ανῆκει 
H ΚΑΤ ἘΜᾺΝ POMAN— 
Versum autem ex qiia landatum quz proxime 
praecedunt, sic refingi velim : 
τηνδ ἐπεξελθεῖν θέλω 
ἔτ ρδ φάευν XAYIIOXEIPION λάβεν, 


Ubi vulgo contra senarii tragici leges anapzestus jn. 


quarta sede praefertur: 


Στρατηλατησας, ὧσθ ὑποχειριον λαβειν. 


379. " vulgatum grids 
Jieiskio et post eum 70 
Suid. x, p. 80 (118), .P. 

apud P. P. D. “ μίαν docte t 
τὸ ἴῃ literis ad me dati 
Valckener!" — Hciskius. 
punctum post /uzoc—nam ordo. 
Ut, cara τὴν ἐμὴν μιαν, μα fur 
uo ον Doxe μὲν «poc ἐμποιέιν ete. 
Oratio inelegans ct tautologa. 
Sed hoc captavit Afristophanez, 
wt muliebria ingenia melius ex-- 
EE. Aanclamandus apud 

ges. " Beribere non potuit 
Comicus, τ τὸν γνώμην ἐμήν. Con- 
siderandi io illad, 


porre nu iu. p 
441. Soph. El. 142. ἐν οἷς ἂν 
Ai ee κακῶν. Quidni 


3 ES Loose 
|» ῥώμην 


ny iur 


Aur 


emendavit Heusde 

Herc. Fur. 191. ἀμῦναι, 
7 ἂν ἔχων ἀλκὴν μόνον. rhrP 

ἔχων conjecit Pierzosms in Vere 

sim. p. 220. ; are scriben- 

dom credidit. 


 ἀρρου, L2 m een 
163. ; vide Helen. pA uro 
Hipp. 358. "' certissima. 


vius, Θάνατον dubival: ANE 
N d τὰ 


Xs dido ge 


sim. p. 64.; vide £5 a 
Col. 390., οἱ Opusc. p. I 





ὅθι 


Istud autem χαυποχειριον, quocunque demum modo | 4p 
scribi malis, καὶ ὑποχειριον accipiendum est. Nuts 
V. 289. 
Xupont εἰς ἐκκλησιαν, ὦνδρες" ππειλησε γαρ 
O Θεσμοθετης, ὡς av μὴ πρῳ πᾶνν τὸν κνεφους 
Hey κεκονισμενος, βλέπὼν ὑποτριμμα, 
Στεργων σκοροδαλμῇ, μὴ δωσειν τριωβολον. 
Αλλὦ Χαρι τίμια, ἡ καὶ Ξμιθυκε, καὶ Δράκη, 
Eso κατεπειγὼν δαυτοῦ «ροέχωνν ὁτῶς 
“Μηδὲν παραχορδέῃς, ὧν Qu σ ἀποδειξαι. 30 
Ὅπως δὲ ro συμβολον λαβόντες mura πλη- 
ios καθεδουμεθ, ὡς ἂν χειροτονωμεν 
Απανθ, oros ὧν By τὰς ἥμετεμας φιλαξι 
Και τοι τι λέγῳ, φίλους γὰρ χρὴν ὀνομάζειν, 
Opa ὃ ὅπως ὠθησομαι τούσδε τοὺς εξ ἀστεως 
Hxovrac, ὅσοι προτοῦ μεν, 3j ἐλθοντ edic 
Λαβειν ὀβολὸν μόνον, ἐκάθηντο λαλουντες. 
Νυνι ἃ ἐνοχλουα ayav* αλλ ουχι Μυρωνιδης, 
Or nox» ὁ yevvaBac, οὐδεὶς av ἐτολμα 
Ta της πολεως διοικεῖν, apyvprov φερων" 
Αλλ ἧκεν ἕκαστος εν ἀσκιδιῳ φέρων 
Πιειν, ἅμα v aprov av, καὶ Svo κρομμυω, 
Καὶ τρεῖς av ἐλάας, νυνι θε τριωβολον 
Ζητουσι λαβειν, ὅταν πράττωσι τι κοινον ὧσ- 
Περ πηλοφορουντες. 
Ex toto, quem hic vides, linearum numero tres dun- 
taxat, primam dieo, duodecimam, et ultimam versuum 
nomine sunt insigniende. Fabrum quidem usque 
adeo festivum fuisse video, ut quintam et sextam ad 
normam iambicam sie exigi voluerit : 
AM o Χαριδημε καὶ Σμικυθε και σν Δρακη, 
Ἐπου κατεπειγων σαυτὸν νοῦν προσέχων ὅπως. 
Atque hinc non immerito colligere mihi videor virum 
doctissimum czteram farraginem, partem * certe 311 
maximam, ex senariis legitimis confleri existimasse ; 
cum tamen ne unus quidem senarius ibi habeatur. 
Sed neque habebitur, si admittantur viri doctissimi 
4c 
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srcr. emendationes, Eorum utique, quos voluit, in priore 
* Y- minus recte produeitur ev; Pede ist quar- 
—— tam sedem occupat. Hujusmodi quii senarium 
alibi etiam ad. vers. 167. virum doctissimum vendi- 
tantem videre est : * Idem sane dicit A 
*' ac si inclamitaret e proscenio : " 
Nvv, ὦ θεᾶται, λακκοπρωκτον tor idw, 
Μαλλον δὲ γυναῖκα μέστην ευρυπρωκτίας. 
“ Sed unde illi duo versus ? quiere, et frustra queres ; 
* ni dixero tibi in aurem, quis illorum Faber sit." 
At si, qualis eorum faber fuerit, scire itidem gestias; 
liceat et mihi vicissim tibi in aurem insusurrare 
Horatianum illud : 
"Emilium circa ludum faber unus P et "s 
JExprimet, et molles imitabitur ere porc 
Infelix operis summa, quia ponere totum. 
Nesciet —— 


Verum in metrorum ratione utcunque infelix fuerit, 
recte tamen judicavit sermonis indolem postulare 


ὃς ἂν, ldem etiam, uti mox videbis, ipsum metrum 

exigit. Atque ita quidem elare legit Suidas. Nume 
312 * vide germanam versuum ab. Aristophane 

torum formam tandem aliquando instauratam **; 


281. Hor. A. P. 39—35. imus 
Edd. '* hoc ost, interiore angulo 
fori" Scaliger ad Catull. p, $1 
&1.1 eonf, ad I. ined, Cant. 1817. 

3282. " Hie incipit Chori pi- 
λος πρεσβυτικόν, Schol. Cantus 
stropla constat et antistropha, 
Versus [initialis in. utraque] he- 
müistichium prius est dimetrum 
jambicum  acatalecrum ;  alte- 
rum, hephthemimere trochaicum. 
Quaeséquuntur, sunt Lonica beph- 
themimera. (quorum. exemplum 
rradidiz Hepharstio in initio capi- 
ἧς de Τοπῖου a. Majore [p. 62.]) 

"em! dimelris ^ brachycwtalects 
ceto ordine disposita" M, Ha- 


' 
per.; conf. Gai ad 1. | 
336, 7. ; et inpriudis virum. 
Dolrave μα ROSE 
rerum A ..P., qui de 
hoc ipto loco tam e 
putavit, ut nihil supra p 
videator. In transitu veniam ab. 
aequis leetoribus ἔπη! 
nopere velim, ut locum. 


PP. 491, 2. Ed, Bas, 
10 
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ZTPOOH. 


Xopuptv εἰς ἐκκλησίαν, ὠνδρες" meto: yop 
Ὁ θεσμοθέτης, ΟΣ ἂν ^ 
Μη pe avv rov κνεφους 
Hg κικονιμένος, 


[5] 


Βλεπων ὑποτριμμα, 
Στεργων σκοροδαλμῃ. 


AM 


AT, ὦ Χαριτιμια, 
Καὶ Ἐμιθυκε, kac Apaknc, 
πον κατεπειγων 


[10] 


Xavrov, προσέχων ὅπως 


1. Χωρῶμεν εἷς ἐκκλησίαν, 4d "ipte, ἠπείλησε γὰρ 


2, 3. Ὁ θεσμοθέτης ὡς ἂν ἢ 


4, 5. "Hay κεκονισμένοις, βλέπων nds 


mp. πάνυ τοῦ κνέφονς, 





ὅ. “ Σεέργων σκοροδάλμῃ [μὴ δώσειν vu λον] 
7, 8. ᾿Αλλ JE χάρι τιμία ἢ ἢ καὶ σμεκύθε καὶ (den 
9, 10. "Exov κἀτεπείγων | σαυτὸν προσέχων ὅπως 


Cod. Rav. Fab. et Suid. 
in Mpi ct κεκονιμ. 

^4. Suidas in kexov. ἥκει. dH. 
xesoviap. leg. κεκονιμένος [Phi- 
lostrat. Heroic. p. 681. Ei μὲν 
γὰρ κεκονιμένοι φαίνοιντο, ai 
μοὺς ἐπισημαίνουσι τῇ χώρᾳ Ἷ- 
Vide Il. N, 820. &, 541. X, 403. 
ex Hensterh. ad Lucian. T. 1, p- 
158. 

6. Pro στέργων, quod agnoscit 
Suidas in ὑπότριμμα, legerim BM- 
e ὑπότριμμα κα | ρεύγων evo- 
ροζάλμην. Sic alibi κρομμνοξυ- 
ρεγμίας [Pac. 528.] [Ach. 95. 
vavopucrov. βλέπεις; 354. βλέ- 
πυυσιι θυμβρυφάγον. Eq. 698. 
κάῤβλεψε νάπυ. Vesp. 468, βλε- 
movrev κάρζαμα. 641. βλέπειν 
σιύτη. 900. κλέπτον βλέπει. Pac. 
1184. ῥλέπων ὁπόν. Av. [113]. 
δλφεῖον πνέων.} 1169. supra p. 
3914. Plut. 328. BAéxuy— Apnv. 














Timocles apud Athen. v1, p. 224. 
B. " App» βλέπων. JEschyl. Sep- 
theb. 500. φόβον βλέπων. Ran. 
1336. φόνια διρκόμενος. 804. 
ἔβλεψε γοῦν τανρηδὸν ἐγκύψας 
κάτω. Plato Pheedo. ro 117. B. 


ται » βλέψας. 3. 
vut povo eos. 


446. ri 
vv, pe. γόργον ἀπο. 








Lucian, 
βλέπῃ, Anemidori Oneirocrit. 
lib. n. p. 227. ed. Reiff. ᾿Αϑηνᾶν 
δὲ γοργὸν ἐμβλέπουσα ;. Elian, 
V. H. it xliv. γυμνὸν ἐπισείνε 
μῶντι ἐοικὼς καὶ σφα- 

γὴν DYéswr—emtndante laloke- 
"rio in Schediasm. ad. N.. E... 
344. Alciphr. τ, xxxviii. ῥωμα- 
Mov καὶ ἐγρηγορὸς βλέποντα. 
n. vi 466. lorca tuentem, 














10. Leg. a. vrg et sic Suid. in. 
rapax. 
4c2 


AD 
ECCL. 
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ECT. Μηδὶν HAPAXOPAIEIZ, 


313 


Ὧν & σ ἀποδειξαι. 
Ὅπως δε ro συμβολον. 
Λοβοντες ἔπειτα πλη- 
[15] xot καθεδουμεῖ, ὡς 
Ἂν xuporovopav 
Arv οποσ av δέῃ 
Tac ἡμετερας φιλας. 
Kairoc i λέγω; φιλονς 
[301 Tap χρην ονομαζειν. 


ANTIXTPOQOH. 


Opa ὃ ὅπως θήσομαι τόνσδὲ τους τῇ ἀστὸς 
Hxovrac, ὁ ὅσοι πρότου 
* Mir ik ide λαβειν 
Ἐλθοντ ὀβολὸν μονὸν 
[Ὁ] KaÜnvro λαλουντες" 
Νυνι 8 ἐνοχλοὺσ a*yav* 
ἌΧΧ ovy Μνρωνιδης: 
Or npytv ὁ yevvadac 
Ovlac av ττολμα 


11, 13. Μηδὲν παραχορδιῆς | ὧν δεῖ δ᾽ ἀποδεῖξαι, 
18, 14. “Ὅπως δὲ τὸ NU | λαβόντες ἔπειτα πλᾷν 
15, 10. Σίοι καθεδούμεϊ" ὥς | ἂν χειροτονῶμεν, 
17, 18. "Απανθ' ὁπύσ' ἂν δέῃ | τὰς ἡμιτέρεις φίλας. 
19, 30. Καί τοι τὶ λέγω, φίλους | γὰρ χρῆν óvopidatv 
"Ὅρα δ' ὅπως ὠθήσομαι τούσδε τοὺς ἐξ ἄστιως 
2, 8. “Ἡκοντας, ὅσοι προτοῦ | piv ἡνίκ ἐλθόντ᾽ ia 
4, 5. Λαβεν ὀβολὸν μόνον Irem λαλοῦντες. 
0, 7, Νυνὶ δ᾽ ἐνοχλοῦσ᾽ à νίδες 
|, 9. "Or" ἦρχεν 6 γεγάδας, MA ἂν Wo vo 














n. fic Suidas, reete, — Verte vide. Li 
Were pni rdlai- iie choro κτσηέ γε τος... multi 
᾿λφιστοφάνης. Anti-Attis — sint," Xam 





p 113] gero, vide &. P. ad 
,, χρῆν μ᾽ AM. Gryn. θήσομεν Rav. Pind. Ol. τῷ 166. 
101, οὐδάσομαι «ὐδάσο- 
1, [** Lege et distingue ópa δ᾽ μεν Gic, Qs, qui EN ME 
ὅπως θήσομαι, tow fr τοῦς ἐξ pit Beeekims.] 7 


werteg Me»rac, és mporev— — 3. leg. inórie- 
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Ta τῆς *0Moc διοι- 
xti ἀργνριὸν φερων" 
Αλλ ἧκεν ἕκαστος 
Ev ἀσκιδιῳ φερων 
Ilii, ἅμα τ aptav av, 
KAIZQZ ὃνο κρόμμυω, 
Και τρεῖς av uae" 
Novi δε τοιοήβολον. 
Ζητουσι λαβειν ὅταν 
Τραττωσι τι κοινὸν ὡσ- 


[20] πὲρ πηλοφορουντις. 


Apud Suidam recte haberi ὃς ἂν jam diximus. Ex 
eodem reposuimus κεκονέμενος, tti et παραχορδιεις pró 
voce nihili παραχορδιῃς. Ex istis, 


^n 
ECOL. 


[10] 


[15] 


Στεργων σκοροδαλμῃ μη Susuv rpw[BoXov, 


unicum versum confielendum esse liquet ex dactylo 
et cretico syllabz vel brevi vel longze. subjectis con- 
stantem, labes autetn, quod nobis visum est coni- 
modissimum. Quippe absque isto auxilio μη δωσειν 
5 τριωβολον, quod Glossographo acceptum refero, 314 
plena satis est oratio: mam interminatus est thes- 
motheta ei, qui non. primo mane, offusis. etiamwim 


10, 11. Τὰ τῆς πόλεως διοι | κεῖν, ἀργύριον φέρων. 

12, 13. ᾿Αλλ’ ἧκεν ἕκαστος | ἐν ἀσκιδίῳ φέρων 

14, 13. Πιεῖν dpa τ᾽ ἄρτον | αὖ καὶ δύο κρομμύω. 

10, 17. Καὶ τρεῖς ἂν ἐλάας, | νυνὶ δὲ τριώβολον, 

18, 19. Znrovet λαβεῖν, ὅταν | πράττωσί τι κοινὸν ὥς- 
20. Hep πηλοφοροῦντες. 





10. [róAcoc vide R. P. ad Av. 
813. 
Br). 


Nub. p. 113. (v. 1075. 

lev. πάρειμ᾽ ἐντεῦθεν ἐς 
jc φύσεως ἀνάγκας. Dacty- 
habetur pro Trocbeo, 
itur rác τῆς φύσεος ἀνάγ- 
Pluto p. 49. (1046.) 
άλαιν᾽ ἐγὼ τῆς ὕβρεος ἧς ὑβρί- 
Coprv. Βεκτιειυθ Kustero im 
Mus. Crit. No. vu. p. 449. 
** Addo, raro in Aristophanis se« 









nariis occurrere πόλεως, ὕβρεως, 
io. trisyllaba, nisi ubi metrum 

i πόλεος, ὕβρεος, fe. 
Quod non fugisse videtur Dawe- 
sium." Dobrarwe in Addend. ad 





1 
16. [Tb. Mag. ἐλάα καὶ ἐπὶ 
τοῦ καρποῦ καὶ ἐπὶ τοῦ δένδρον, 
κρεῖττον 3 ἐλαία. Cottf, Brunck. 
ad Av, 617.] 
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cr. Illud. notabis, Sophocleo GANATON AH- 

—LMOA quam examussin 

E —— apnd ΜΌΡΟΝ, At ETIN 
undenam preterquam. 

DOM ΤΟΤΔΔΗΤΕ equidem non adsequor. Ver- 
prm QMovr Su Aafuv ordinem mutando rationi 
metrics consuluimus; wuti et καθηντο pro 
scribendo. Atque hoc quidem editio Tisi 1532**. 

reprasentat. καὶ denique see, h. €, και «wc 
commodissimum censuimus. 


* V. 412, Kat xpnparomotov* xovr amoppur 
* Emendandus [imn Lege ha: 


« κ΄ ovrt τ΄ ἀπορρητ cin. 


* Illud az longum erit, ες s fei opinor, dieat 
"y ἀγαθα." Tan. Paber. ersus hic claud 
* ut recte vidit Faber, qui proinde eum sie fulcien- 
* dum censet, «ovrt r ἀπόρρητ «jy. — Sed et ita el 
τ AP deerit. Quare, ut versus omnino up: 
i, scribendum erit, xoves τὰ y exóppwr 
Kuslerus. Immo eprimovc est, quem venditat. Faber, 
senarius. Nam, ,uteunque demum repriesenta: 
$e erasin enunciari voluit τὰ am pnr, quo pacto 
habeantur, necesse est. Mirabitur autem, cui 
c. usteri minus quam mihi perspecta est income. 
mÁ—— ιν quod in ipsius editione conspleiatur. Equi. 


Nn δὲ ἐξαγαγὼν γε τ ἄπορρηθ tv" aprov καὶ kpeac. 


Eadem itidem verba, forma quidem aliquantulum. 
dispari, eandem quantitatem obtinent. Ran. 365, 


quem conf. ad Ν, Ἐ, pp. n vide supra p. 490. Infra. 
380, Hesychius ; Atv indiligens nimium exaravit. 
νέα λίθοις ἀναιροῦνται. Vi "Ens, melius forte catewequod. 
ad Heracid, 60. et Bur. ad — P. P. D. 
$00, iem AIL. [J ) AES te 
1 ant. 1, 3. 288. dy" τι 
Bal 1537. A.P. ad K.D.; ia aliut MIN MT E 





H προδιδωσι 9. [Ί. σινῚ $povptov η vevc ἡ τὰ πόρρην AD 
αποπεμπει. 
Quod vero legendum censuit uterque κοντε, cum 
neque precedat nec sequatur alterum vel ovre vel τε, 
vel denique και, &dversus sermonis rationem peccat. 
Ei vero sic consultum oportuit, 


* KOYXI razópur ἐφη: 317 
vel etiam adhuc accuratius kevyi. 


V. 519. OvBqug yap Bavorepg σου ξυμμίξας οιδα γνναιαι 
Loquitur Chorus allera: necdum virorum, uti 
postea, personatorum. Proinde rescribi ΟἹ 
ξυμμιξασ oda'"*. Atque ita quidem certior s 
sum habere editt. Ald. et Wechel. quibus adstipu- 
latur Basil. 1532. At enim, dicet aliquis, quid obetat, 
quo minus masculinum ξυμμίξας hic legatur, eum 





289. προδίδωσι D, E, T; wpo- ἴδεις 'A.; recte, "Au? elo ᾿Α., 
δίδωσι I, quam postea in προδώσει Stuart. in /ntiq. of Athens, Fol. 


ur p. 19. 
ΓΝ ΓΆΡ mutandam voluit. 291. Pray 
290. Οὐδὲ μιᾷ nemo, opinor, — Clarius ad ll. E, 778. ddeme 


dubitabit rescribere eum £imue oun ieinilmss congessit, 
Cens. trimest. Edinb. No, te scrutatur Brunckius 
xxxvi p. 76.; et 824. Μηδὲ Er Sopi- Ant 977.: Dawesio 
μιᾶς καὶ τρύπημα κενόν. τὸ δὲ τῶν 2  Hosthius ad 
ἡ E Ἵ 3" c., Eur. Med. 850. ete. 
p" ex illo Wetstein. ad D. Lwe. 
321 5, ξυμμίξασ' Ald. Suidas xxn, 58.), qui cum Clarkio coa- 
ξυμμίξασα. R. B. ' Sic codex et pedit pareiptun et Haan et 
editt. septem primarize." Br. ad ἢ, linum, ubi de muliere aer- 
ἐνμμίξασ' " scribendum ante mo est, rite poni posse. Dolet 
Dawesium — vidit — T. Faber." — Valckenar., viro summo, septen- 
VaLcx. ad Herodot. τι, 88. conf. — tiam suam probasse, qui ad eam 
Toup. ad Suid. 1, 423. Plato firmandam citat Ant. 
Polit. 809. B. 2. τούτων rac μὲν 455. ὥστ' ἄγραπτα κἀὠσφαλῆ θεῶν 
ἐπὶ τὴν ἀνδρίαν μᾶλλον ἔνν- Νόμε δύνασθαι θνητὸν ὄνθ᾽ 
τεινοῦσας, οἷον στημονοφνὲς vo- ὑπε AM rap pote 
μίσασ᾽ αὑτῶν εἶναι rà στερεὸν jject. p. 411. Sed σὲ, baud. 
ἦθος-- Heusde ; νομίσας edd. In- ii, ut vir praestantissimus, sub- 
scriptio apud Chandler. P. xxvi. audiendum: et lon. 97$. θνη- 
). penult. AIAELZAAPIANOY τὸς οὖσ᾽ editiones veteres omnes, 
—quam C. imperite distribuit A αἱ Androm. 422. ἀκούσασ' Lasca- 
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SR. τὰς Vide Bina. nk Mel, δ. t 
632, ducente. v dudes 


Hess Saturn. v, vili, p. 989. 


ma deo (sie) MS. Cic in Cato. 
|. Wi. naturam 
Vener dc 


" xv. EGLI deum, ducem. 
perveniat. 


iciioeraryis 
bee S lulenedo: solere 
tissimus νὴ τὼ θεὼ (ἤτοι τὴν Ró- 
gn». καὶ τὴν Δήμητραν). Athenis 
nac, ut γαὶ τὼ σιὼ, aut γαὶ σιὼ 
Lacones, deju- 

ristoph. Pac, 913. 


Jen. ΚΤ ΓΑ Ed μὴν προ- 
τοῦ y ὁσημέραι, νὴ τὼ θεώ. 
noph. 


VI, p. 486. "Λκούσας, 
μὲν γὰρ οὕτως, ἔφη, διάκεισθε, 
ὥστιρ i ΤῺ ΧΕΊΡΕ, ἄς ὁ 
Orig ἐπὶ τὸ συλλαμβάνειν. 


ud Grot. d pP 
in apu pP. 
310. Vulp p. Clak, ἐμκείον τὸ peo P RR 
lexandr. p. 20) erodot. EE i89. τάρφω τῶν 
10 Dem. de Cor i pi: xr τὰς 
deris. εὔχομαι φᾶσι ramus  Druwchi les. 
T. tb. 1x. OEOMZ ΧΕΊΡΕ, Theoetet. p. 
1 ΚΑῚ TIAZAIX- 1n for- 
mula Cretica apud Chishul. p. 
135. ΘΕΟΣ ΠΑΝΤᾺΣ ΚΑῚ 
ΠΑΣΑ͂Σ, Inscriptio v. in Bibl. 
Col. 88. Trin. Cantab,, εἰ haud 


ΠΑ ΤῊΝ A 


E ΑΛΛΟΙΣ 
ΠΑ͂ΣΙ ΚΑΙ ἹΡΆΣΑΙΣ ipe 
F. Q. Stanz. xlvii. 
Ey po prr aat 
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apud Euripiden videamus Hecubam (509) 


similiter dicentem : 








Μετηλθες ἡμας: 


de se 


ovk ap ὡς OANOYMENOYZ 


Verum enimvero sic colligas, velim, ubicunque de 
Tomina reperitur masculini generis adjectivum, ibi 
etiam pluralem numerum adhiberi *". 


Loncs, je Dorem δὰ 
ristoph. Equit. 823. in 
Phado. p. 54. C. Frfi—-T. 1, p. 
71. E. HSt.—p. 300. Fischer.— 
p.25. Wyttenb. οὐκοῦν καὶ τοῖν 
γενεσίοιν τοῖν περὶ ταῦτα ἥ γ᾽ 
ἑτέρα σαφὴς οὖσα τυγχάνει; καὶ 
div αἷν 

reiv—roiv Cod. Clarkio-Bodl., 
et τοῖν---τοῖν e Cod. Tubü 
Fischerus. de Legg. x, p. 898. 
A. Τούτοιν δὴ τοῖν κινησέοιν τοῖν 
ἐν ἑνὶ qepouévov.—Soph. (Ed. 
Col. 1676. ᾿Ιδόντε καὶ ΑἸά. ; πα- 
θοῦσαι MSS. Palatin. εἰ duo 
apud Branckiwm, qui, ut oratio 
sibi constet, παθόντε in notis pro- 
posuit. Soph. El. 977 — 982. 
ἔδεσθε τώδε κασιγνήτω,---Ψυχῆς 
ἀφειξήσεντε, Τούτω φιλεῖν χρὴ, 
τώξε χρὴ πάντας σέβειν, TG? ἔν 
θ' ἑορταῖς. [Milton's S. A. 7 ελαὶ! 
be named amongst. the. famousest 
Of. women. sung at solemn. festi- 
ταῖν, Liting and dead recorded.) 
Eur. Hipp. 391 (389. Monk.). 
Οὐκ ἂν CV ἥτην ταῦτ᾽ ἔχοντα 
γράμματα. Hovre, παθόντε, ἀφει- 
ξήσαντε, εἰ ἔχοντε communis ge- 
neris sunt. Sic ἀκολονθοῦντε apud. 
Hermippum, teste Lex. Sang. 








. Si enim nominativus 
singularis in oc exit, a finalem 
in numero duali non agnoscunt 
veteres. 


291. Vide R. P. ad Ll, et 


Hermann. κἃ Viger. p. 713. IL. 
0, 104, 5. Juno Ní- 
πιοι, ol. Ζηνὶ μενεαίνομεν dépo- 
νέοντες, Ἢ ἔτι μιν μέμαμεν κατα- 
παυσέμεν, ἄσσον ἰόντες. 


E 203. Πάτερ, $povobrree 


» tlrriruc. “ φρο- 
γοῦντας Med. Ask. Ὁ. 

AM. Rob." Butler. ; conf. P.P.D, 
sd Ár. Pit 250. 294. Καὶ δον: 

ντων y εὑμαρὴς 

Conf. Soph. Ant. 926. Tr. 499. 
Aj. 269. 278. El. 814, 15. Eur. 
H. . 237. 403. Med. 246. 315, 
816. 763. 769. Alcest. 384. An- 
drom, 357.712. 888. et Neophro. 
apud Grot. in Flor. p. 107. a Br. 
cit. ad Med. 1062. Verba sunt 
Medee ad Jasonem, Ph. 1730. 
** de se sola Antigone loquitur," 
Ῥενόμεθα, yevópetf. ἄθλιοι Δῆτα 
Θηβαιᾶν μάλιστα παρθένων. R.P., 
qui in ep. ad Dalzell. in Mus. 
Crit. No. m. p. $34-5. enotavit; 
* [n Soph. Hiec, 599. Τοῖς 
nius altered τιμωρούμενοι info the 











femimise. In Euripid. Hippol. 


$50. Brunck Aas ri, 
Me odiosa. 





σφαγὰς δὴ, on rt θανασί- 


μωνΤυναῖκες εὗρον ἀνδράσιν: 
θοράς. There is a stronger 
4»02 


AD 
ECCL. 
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πὸ ποθὲν ἐκτισουσιν Ὁ 
ES I Nein ni arie Mud sciam, Ae taii rcm 
T wnsowev. Et genitivum quidem cum. 
vocant, transitivo nonnunquam conjungi n 


n against Dawcs's rule in 


ῥγεσεν ΔΒ τω ἐλπίδι nord 
Ἕλλείπῶ τα τ' ἕπεχω. 
Suspicionem suam de hoe loco 
humaniter mecum communicavit 


virorum partes 
E sag px earum una 
tardiosculas. ans, mpoiov- 
σῶν deblaterassct, acta haoc res 


nis latentes prodidis t 
ον iis ineunda. In Act. 
DD. pos, ix, 37. λούφα»-: 


p.88). Il.Q, ὅφ7. Τὸν | 
i ow λοῦσαν καὶ χρῖσαν 
ΡΣ Plat. Pbiedo. p» 116. A. 
ui γὰρ ἤδη Bü. εἶναι 
EE uir 
καὶ πράγματα ταῖς γυναι 
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In hanc utique constructionem cadunt rev 
Nub. ὅθ. των ψηφων Ban. 1294. των κρεων 


τῶν λιθων Ach. 183. τῶν ἰσχαδων 806. των 


Vesp. 552. των σκοροδων Pac. 957, * 


τῶν σπλαγχνων 1102. 1111, των δρεπανων 1202. των 
xvrpov Av. 8ὅθ. των ξυλων Thesm. 788." Verum 


99$. Ach. 146. φαγεῖν dA- 
λᾶντος e membranis Brunckius; 
1179. τῆς κεφαλῆς κατέαγε, 
Equit. 201. Fortasse, 
μᾶλλον ἕλωνται. IL. E, 80. χερὸς 
ἑλοῦσα. Thucyd. 1, xlü, τῆς 
ὑποψίας σῶφρον ὑφελεῖν μᾶλλον. 
1178,9. φαγεῖν Ἑλατῆρον. Conf. 
$64. Rav., et 769. x 
ἥψαμεν τοῦ κι 371. 
ὑδάτων dp recle Pus, 1158. ἐξε 
τῶν λων. 1136. Κἀνθρακίζων 
τοῦ ᾿ρεβίνθον. 1146. Τῶν τε πν- 
ρῶν μίξον αὑτοῖς, τῶν τε σύκων 
ἔξελε, Thesm. 663. τῶν θ᾽ ἐμα- 
τίων ἀποδύσας. Aristoph. apud 
Polluc. vn. $. 30. "Elaws δὲ 
τῶν ἐρίων, ἔφη. 
Pherecrates eti 
y: Ανθος, p. 404. a D. T. i 
Tim. p. 15$. citatus, Ταχὺ τῶν 
ἐρίων καὶ τῶν ἄνθων τῶν παντο- 
ξαπῶν κατάγωμεν. Crates apud 
Plutarch. τι, 830. Ὁ.---τῶν ἐρίων 
ξαίνοντα —et apud Athen. m, 
119. E. τῶν ῥαφάνων ἕψειν χρή. 
ll. l', 78. μέσσον δονρὸς ἑλών" 
385. Χειρὶ δὲ νεκταρόον ἑανοῦ ἐτί- 
vale λαβοῦσα" ll. E, 30. Χειρὸς 
Eod 268. τῆς γενεῆς ἔχλεψεν. 
Soph. (Ed. Col. 924. ἐπεμβαί- 
νων χθονύς. Ant. 537. φέρω ric 
αἰτίας. El 1451. φίλης yàp 
προξένου καθήνυσαν. Eur. Hec. 
614. βάψασ' ἔνεγκε δεῦρο πον- 
ríac ἁλός. 1156. κόμης ἀντεῖχον. 
Or. 153. λόγον μετάξος. Herodot. 
vin, 106. αὐτοῦ τε---ἀπέταμνον. 
Thucyd. 1, xlvi. τῆς ἡπείραν àp- 
μίζοντο. XXX. τῆς γῆς ἔτεμον 


σιν εἴρητο ἌΡΗ 
308. αὐτύς re τῶν πώλων Ape. 
Baro. Cyrop. ταῖς 123. L 8. 
οὐκ gero προαήκειν 
Plato. Gorg. p. 469. D. 7. κᾶν 
Ton δέξῳ μοι τὰς rare 
γῆναι 3i» — Schol. Cod. Clarkio, 
Bodl. ad l. καὶ τοῦτο ἀττικόν" τὸ 


gouedis réc- 
φαλᾷς. P. 614. A. 6. δημοσίᾳ 
ράξοντες τῶν πολεικῶν πραγ. 


ἔξ τε τὰς 


ὦ χρωτὸς ὁδὺ τρῶμα. “ἢ, ἀμὰ 
est Καίετο Ιαννοῦς 
scilicet) Hermosian. apud Aden. 
xmi, 598. B.; alia quoque sunt 
Hec. 521. 541., Cyrop. 
am, 41. 1.21. σὺ "Appívis, 
deir τήν τε γυναῖκα καὶ τοὺς 
παῖδας, μηδὲν αὐτῶν καταβείς, 


16 








AD: 
lu. iaa mam 


vw» κριϑὼν 062. 318 
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stor, docede et: noctem fac mecum conewmbas. — Vocis 
forte lectori convitium 


autem mé$eovy» notionem, nc 
Τ᾽ facturus videar, adstruere pieces Illud | des 
vide, quam laute se dederint Suid editores S 
** φρονῃ] H wes. 


*6 1 Tee ror μεγιστοφωνον ἐνδὸν τὴς στέγας 
" Ἐπεισαν ὀρνιν ὡρολοόγειν τὴν érzipav $^ 
Nimirum huie exemplo non immerito 
Moi aüde θέα --- Ανδρα por etre Mousa — A 
μεν ὕδωρ — Nam ex his perinde ai hebr] 
T quivis didleerit. Vi 
usterus, nam ceteros nihil moror, — 
φωνον assessoris indiguisse, juxta illud 
apud Aristoph. commentum. Vesp. 811. 
320 * IA. Αταρ τι TON. OPNIN óc ἐμ εξυνεγκατες 
ΒΔΕ. IN HN KAGEYAHIZ, «ἀπολογουμένου τινος, 
Aiduv ανωθεν ESEPEIPHI € OYTOZI. 


PHI. 4 quo tandem consilio avem [gallum] ad me 

adduzisis ? BDE. Ut si forte dormias, causam 

eie ieri superne canendo hic te € somno 
ne 


excitet. longum faciam, lej 
ΕΥ̓ΦΡΟΝῊΝ Ὁ, Illud tantum addam peche 
ms ἐξηνεγκατε legi omnino 

am.domi intus versatur, qui ista. ide τατος 


τὴν εὐφρόνην confirmant Brunekii 
MSS. et Rav. “ atque jta citat. 
ius Cur, Novis. in Suid. 
(187). R.P. apud P.P.D. 

[3 JEs. Porx. 179, $21. Agam. 
$06, 980. yet; de dc 689. 


Ate τὲ 
i "esplv τις, stri Dual 


ΕΠ vena degl 
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Jmendationes in 'T'nizswoPuoniAzusaASs. 


AD 


V. 82. Οὐκ αλλ ἕτερος τες. ovy &upaxag mrorort; p 


Mov ὁ δασυπωγων;; Ovy ἑωρακας πώποτε 5] 
In utroque versu scribi jubet Cl. Kusterus ἑωρακας 
ποτε. Atqui supra pag. 202. abunde demonstravi- 
mus quadrisyllabum iepaxac Atticis fuisse ignotum. 
Lege vero utrobique, 
ovy EQOPAX 9 πώποτε. . 
Quanquam utique quadrisyllabum ἑωρακα, uti dixi- 
mus, nullum sit; at pov tamen perpetuo trisyllabum 
est, uti in istis : 
“ι 











v δὲ πως ἕῶρας, ὦ κακιστ ἀπολουμενε. 

* τι δειλόταῖον τουτὸν ξώρων; ἐλαφοι διὰ τονὲ ἐγεθοντον 
Ταύτην ζῶρας τὴν καλην τὴν διαφανη. 

Collige obiter frustra esse Cl. Bentleium, qui ad 


Nub. 325. ista habeat: * Ego sie ex ingenio resti- 
“ tueram : 
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“Ὡς ov καθορω **, Tlapa την εἰσοδον. Ηδη νυνι μολις ἑωρων. 
** Eopov δισυλλαβως, ut siepe ᾿", Sic in Avibus [1572.]: 
* — Eupara ravrov βαρβαρωτατον 8v." 


Vides quam imperite vir Cl. verba tam dissimilia 
confuderit. Sed neque ἑωρων, si ipsum tempus 
spectes, recte se habet. Nihil utique aliud valet 
quam quod Latinorum vidi, / saw, vel have seen. 
? Plut. 713. * Nub. 353. * τοῦ. 
299. ἑόρακας R.B. et Rav. ; et. 
ad alterum quoque versum ἑόρα- 
xac .B.; vide supra pp. 379, 


ἀθρῶ 
ὁρῷ V," ὁρῶ (ἀθρῶ) Vict. cod. 


89. Post paullo Plut. 713. éópa- 
xac MS. F. ó 


- εἶδον." πρὸς τὴν εἴσοδον fy 





ὃς οὐκ ἀθρῶ in exem- 


uo R. B. ἤδη νυνὶ μόλις 





αὐτὰς 
ἀθρῶ C, H ; ἤδη νυνὶ μόλις ὁρῶ 
D, F, T, Dorv. ἤδη νυνὶ μόλις 


ἤδη νῦν καὶ μόλις ἀθρῷ 1, et 
Barocc. 187, inter l. ὅρα παρὰ 
τὴν εἰσβολὴν τοῦ ὅρους babet 1. 

801. Conf. Mus. Crit. No. vu, 
p.425. 
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scr. Postulat vero loci indoles verbum 
Y. fectum video. Lectio vulgata sic : n 
Ὡς ov καθορω. Παρα τὴν εἰσοδον. Hn νυν μολες àpw- 
Quo pacto in versus fine pes integer deest. Eum 
autem ex sequente sat commode suppleveris :. ' 
Ηδὴ vov oc ὁρω AYTAS. 


Ibi utique legitur : 


Nv yc rot ηδὴ καθορᾳς AYTAX— 


numerosos. Sed est tamen legitimus. 


322 * Versus quidem ita emendatus non dried 


huic quicquid est incommodi mutato verlx 


dine subveniri poterit : 


Hy ópu vvv μολις avrag **. Y 


302, “ Sed illud αὑτὰς incom- 
mode ndditur, dum hmc verba 
Strepsiades loquitur, qui. versus. 
initio non addiderit. Superserip- 
tum pro interpretatione in uno 
MS. vidi ; in textu quidem habet. 
MS. Ravennas, sed idem contra. 
sensum ὁρῶ omittit. Quod hnbet. 
MSS, fere dimidia pars ἀθρῷ 
probant Kusterus et ali ; in tex- 
tem jotulit Brunckius, διαθρῶ 
νυνὶ μόλις Ἤδη. Sed felicius hoc 

itum rostitait. [Kusterna] 
"Thesm. 665. — Praeterea metro. 
coactus ὅσοδον seribit, quod nun- 
quam apud Comicos, ut neque 
quicquam aliud nomen ab ἐς 
compositum reperitur. Rarissime 
omnino, et vereor, no in locis tan- 
tum mendosis, ἐς ante. vocalem. 
wsurpant. At μόλις ἀθρῶ, prae- 
terquam quod licenter priorem. 
producit, eum JDawesio opinor 
non diei posse pro μόλις ὁρῶ, 
[dópi cum compositis, et similia. 
xix unquam intur id 
micos. 27, E, Kustero in rs 

- N*ova, p 495]. Bent- 


leius contra tempora, si non eon- 

tra metrum, ἑώρων, Quid. 

hoc versu faciendum δ΄ 

varins lectiones videamus. Olim 

My bu ἤδη νῦν. 

ὁρῶ, qui d F 

bent νῦν καὶ, alii yas 

quatuor, quos ipse. 2 
ro ὁρῶ multi; r 

je ds ἤδη νυνὶ αὗτάς. 

Equidem, si quis ex dissemsu 

Codicum arguat, hune locum jam 

ante corum aetatem fade, 

turo fuisse et veritatem 

latere, non hw rd 

Sin quis e vortigiis 

cliciendum censeam, requirat, re 

spondebo, me totum senLentiam. 

Socrati continuare malle et ]« 

30. Νυνὶ μάλ᾽ ἀθρώϊ 

τὴν εἴσοζον ἤδη. Νῦν γέ 
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Cieterum Cl. Kusterus δὰ loeum ** Metrum (inquit) 45. 
*' manifeste claudicat : cui vitioegregie medetur ΜΒ, 
* Vatic. U. qui sic habet, HAH ΚΑΊ ΝΥΝ MOAIX 
* AOPO. Textui lectionem hanc restituissem, nisi 
** Collatio illius MS. paulo serius ad me missa. fuis- 
* seL" Egregia vero medicina, qua ex simplici 
morbo duplicem effecit. In recepta utique scrip- 
tura metrum unice laborat; in hac et metrum, et 
oratio: metrum, quod a0pw priorem in sermone co- 
mico necessario corripiat: oratio, quod verbum istud. 
de simplici visu nunquam adhibeatur, sed iufweri, 
considerare, ezaminare "*, vcl simile denotet, Immo 
tertium est, quod in egregia ista lectione merito 
improbaveris, quod voculam καὶ similiter otiosam 
non sit reperire. Lectio hze, uti et pler:zeque alize 
in MS. Vatic. U. a vulgatis discedentes, a correctore, 
eoque perquam imperito, profecta est. 

Analogiam autem, ut illud obiter notemus, quam 
inter ὥρακα et iepev servari videmus, sequuntur 
etiam ista ἡλωκα et ἑᾶλων "— Prioris exempla in istis 
habentur : 





temloqui. Εἴσοδος autem est ea. 
theatri pars, qua Chorus scenam 
intrat. Vide Av. 297. et Schol. 
Ergo Socrates, Strepsiade que- 
rente se Nubes non videre, re- 
spondet, Nunc landem 
mazime contende εἰ ad. Theatri 
introitum. specía; nunc enim lan- 
dem cas vides. Μάλ' ἀθρεῖν di- 
citur ut μάλ᾽ ὠπαυδᾷν et μάλα 
ζάκνειν Ran. 372. 888. Denique. 
πρὸς τὴν tícotov accurate re- 
spondet verbis precedentibus, 
πρὸς τὴν Πάρνηθα. E dnobus op- 
timc note MSS. a me collatis, 
πρὸς adoptavi pro παρὰ, quam 
varietatem e nullo codice adhuc 
cnotatam esse profecto mirum," 
Poxsosvs. Par. liii, iv.—lvii, 
quem conf. ad Or. 679. 
Plato Phedo, p. 155. 











ed. 2. 


E. 9. " Aüpei δὲ περισκοπῶν, μή τὰς 
τῶν ἀμνήτων ἐπακούῃ. 

303. Lex. Sang. p. 549," A0- 
ρει: dpa, βλέπε. Iterum p. 350. 
᾿Αθρεῖν - τὸ περισκοπεῖν καὶ μετὰ 
ἐπιτάσεως ὁρᾷν. παγαδιεγμάτων. 
δὲ πάντα μεστά. — Soph. 

Col. 252. Οὐ γὰρ ἴδοις ἂν ἀϑμῶν 
βροτὸν,-- Conf. Lil. 696, 7. Εἰ 
Bacch. 1068, ὅσσοιν ἀθρῶν R.P. 
Opvi 













pac 
Non invitus legerem αὔτ' düpíj- 
opa Si mihi E M hojus fu- 
turi innotuisaet." K. P. Smpenu- 
mero hoc verbo utitur Plato. 
804. Hanc üi observa- 
tionem verissimam putat Piers. 
ad Mor. p. olas Ph. 1647. 
ὃς ἂν νεκρὸν τόνδ' ἢ καταστέφων 
ἁλῷ. sed de ópaxa vide Ται- 
4r2 


Mp tI ἩΔΩΚΈΝ, ὧς ὁ φρικτος ἀγγλλὼν spes 660. 
μι Τλωῦαιν peur. wap tetra τις pma. E 
ἊΝ (CR amar e 

n dre NE 


Lpiekcjeniusi said uid re con E 
Lp 175.19 [Ag.30]. * [Antiphanes] Apud 


wes yer 


wonrr. supralaudatum (p. 379.) δοὺς dfe y οὺς εἰ εἷς τὸν: n 
urge. Nnalogia, pope et 
ἥκωκα ct ἑά' λων servatam voluit zv, ij. καὶ 
R.D., infirmo tibicine nititur ; in 
loco ex Agam. ἑάλωκεν exhibent. 
editiones omnes ; Xenoph. Cyrop. 
rw dH, 22. τοῦτό γε ψευδόμενος 
ἑάχωκα' Conf, Anab. vir, p. 494 
T. Mag. Ἑάλωκεν οἵ "Arruoi* 
fece Sed Anab. iv. p. 
264. τὸν ἡλωκότα λόφον. Ib. p. 
989. καὶ ἵπποι ἥλωσαν ὡς εἴκοσι, 
καὶ d σκηνὴ Τηριβάζον ἑάλω. 
Suidas, "Hexe: ἐκρατήθη. sed 
ὅλως πολλὰ τὰ γλωσσηματικὰ 
παρ' αὐτῷ [apud Xenophontem], 
inquit Suidas in v. ᾿Αγυιάν: quie 
Tantum absunt, ut pro 
Habenda putem, ut hane potius 
ab Atticismi norma detlexionem 
 Jucunditati: illi inaffectatee, 
mula possit affectatio c. 
fhéile condonandam existimem; Μέσα correxit Je 7B. Howe Α΄. 
vide supra. pp. 138. 454. Anab. im muriunt; mirum: - 
v. p. 900. ἡλίσκετο, Photius, FiBun. 25. ἜΣ υὖγε 
Ἡλίσκοντο. ἐπύρθουν. τρατήγησεν θεός. an. M. Antonis. 
ὩΣ Χορηγὸς aiiis, Ἱμάτια δ. Tip 383. «ub 


o99 ῥάκος κωμφδὸν ἀσολύε 4 
tms Pd » dee pe 62, 286. prid Me . 
p. 13. Jdem apud ierni, si 


Poll V wis 59. Ταῖς P ἐνδύτοις. 
fein τετραγψδημέναις. Ib. 
3. ΠῚ Penseroso ridi B. Some. 


audit ; Dem Süch. v, ὧν 
Ie VILAM τα 
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Ubi vulgo tam mulla prosedis quam sententía an: 


legitur, 





προσωῷλεν, 


srparmyoc 0 aipilic 


Ἱματια καὶ χρυσα sapaaxuv?" —— 


? Ειποις 7 av avrovg ἀρτίως 


HAQKENAI. 


? [Xenarchus] pag. 825. D. 


Mstrorum conduxit mensa choragi, 
Sed de hoc non valde conten. 


306. iieri ποι MSS. Veneto- 
Pari. et Epit; * ἤλωκέ xov 
Cod. Reg. ut scribendum edixit 
Dawzs Miscell. Critic. p. 425. 
Sed xov non melius est quam. 
ποι. Utro modo adverbium seri- 
batur, nibil interest." Brunckius. 
facpk PY, MS, 
Emerici Bigot. Soph. (Εά. T) 
355. levi mendo sublato, rescri 
καὶ ποῦ τοῦτυ φεύξεσθαι Qocric; 
El 55. οἷσθά μοι κεκρυμμένον 
solenni errore pro eo 
Turnebianus; sed zov melius. 
Aristoph. Ran. 1343. αὕτη ob 
ἡ Move" οὐκ ἐλεσβίαζεν, οὔ Edd. 
ἐλεσμίαζεν: οὔκ: Brunckius, ἐ 









. ΝΟ, αν, p. 475. 
. 935. ποῦ γὰρ ἀνασχετὸν 
τοῦτό y ἐλευθέρῳ ; Pousowvs ad. 
Hec. 300. ed. 2. vide supra pp. 
537, 8. Votule πω et xov sue 

numero locum mutarunt; Il, A, 
124. quantocyus restitue, Οὐδέ 
τί xov Εἰδμεν---ϑοβνοῖ, Lips. αἱ 

πᾶσαί που ἔχουσιν" Schol. Venet, 
οὕτως καὶ ἡ Σωσιγένους καὶ ἢ 
᾿Αριστοφάνους, ** Celeberrima illa. 
Harmodi" Scolia apud Athen. 
xv, 693. [A, Ἔν μύρτου κλαδὶ 
ró—Ar. Ach. 033. et Av, 240, 
ἐπὶ κισ---σοῦ κλάδεσι νομὸν ἔχει" 
Aischyl. Septheb. 919. ἐένων τε 
πάντων στίχας. Georgius Leca- 






reed πὲ fertur, p. 61, Τοῖς. Ἂν 


δένδρεσι δὲ ἐκτκῶς (Δ᾽ 1000.) 
v. 

Dru ἰττικῶρν δάκρυον. 

᾿Δρμόδέ, 


Palmer, probante. Buwrtauo, 

Frustra ; etenim de. meliore luto. 

effictus, et criticis primoribus in» 

fensissimo animo, xov revocavit. 
venerandus LoutÁius, * qui," ju- 
dice Towpio, “ ct scolium inie- 
rum vel sc dit nel. 

Lisi huiclitiestimandao immorari. 
nolui, vereeundia tanti nominis. 
probibitus; Txmwmrrri tamen 
sententiam cum Pousowo come 
municatam proferre juvat. — In 
prioribus quatuor versibus priati- 
ni sunt rudera splendoria, ped 

traschiea. 





posteriora tei vacant; 
metra rite. di; rat, ut liquet. 
ex Aristoph. Eccles. 932—939. 


sed sententias baud aeque weite 
compegerat doctus Praesul: ni« 
TRirum incaute consocians, quae 
sequioris sunt revi, "Apt hd. μέ- 
λη minus. recte ordinaverat, me- 

rito propterea a Toupia castiga« 
tus, Hactenus hase, quae annos 
abhinc plus minus decem supra 
memoravi, in libello certe. 

tivis pretii, cui jam demum sui 
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ster. Alterius prosexdia conspicitur Vesp. 854. pei 


— L— — luc σαυτὸν kara rov τείχους, ὁτε δὲ Ὑ ἡ Nakog ἕάλω M. 


Vulgo minus reete iaM. 


dignum obtigisse editorem letan- 
tur eruditi, e Typographeo in- 
elyta Academioo in lucem omiaso. 
verbis ipsissimis firmat Vir sum- 


ST : 
't . 16. p. 095. ἢ 
mum mda? Conject. p Bf. 
Yide Addenda. In MS. Epit. 
justo parcius vox ᾿Αχιλεὺς scolion 
claudit; excidit ultimus versus, 
in quo Τυδεΐδην eerte. tetrasylla- 
bon f, licet Τν δε Βίδην eubdubitan- 
ter, enunciarem, Posteriora certe 
sunt manus recentioris, quae pri» 
mam eantici seriem, tanquam mi- 
nus notam, reli laboravit, 
et, grandibus imitatione detritis, 
wltimos forte quatuor versus pro. 
sua peritia edolavit mamus τὸς 
entis . irum ; nam 
carminibus ἔν 0' ἑορταῖς, iv τε 
πανδήμῳ πόλει decantari solitis, 
οἱ μεγαλοψυχίαν καὶ γενναιότητα 
ἀξίαν τῷ πόλεος accurate. ex 
imentibus quisque cantor quip- 
Eis Aio dbatutio. γον αν 
inscriptioni primarie: Marmoris 
Sigsri hujusmodi quiddam evenis« 
se videtur ; nec mo latet esse inter. 
reliquias nostratium usu pervul- 
[5 ura ir mic er a 
licentiam haud effagerent, ut ex 
Perceii fragmentis patet; utrum 
τὸ πατρῷον nV, üt hoc obiter 
attingam, quod nostrates domi ac 
militie, in conviviis atque omni» 
bua in triviii lere. mol, 
additamenta qi minus si 


in MS. probie notse a qme 
YMNOZ ΚΟΙΝῸΣ 
cipit: ex- 


ὅτε Νάξος ἑάλως 

fal. Legat. p. 408, ἐν 
Aristocrat, p. 653. 

Xen Anab. my. 227. 


m 
nimis. 


998. ων 
ἑάλωσαν. T. 
Atticismi. censor, -p. 357.. 
οὐχ ἤλω. et Zonsras ἑάλω, 
An. mv. p. 208. 

wr, καὶ οὐχ ἥλω 


κώμαις.  Anti-Atticista. 
“Ἥλω : dvri τοῦ ἑάλω" et] 
"Hio. ἐλήφθη. εἰ “Ἤλωσανν rie 
κύθησαν. ἐλήφθησαν. — Reetimm 
ideo Meeris p. 178. "Hw καὶ 
ἑάλω 'Λετικῶς, Dipl 
κῶς. quamvis vcr, 

jecit Piersonus ; conf. 
nd ll. P. p. 1121, $2, 
15. Sophista apud Plato, in. 

j. in, 280, A. "Ri 


A Vide eruüiriim] Bursesi PR. ad tentámen de wetris ab JEaebyla 


cantibus adisbito, y. xli 





libero pede grassata est scrib 
rum licentia ; et nihil ago, si 
tronos Dawetio comparem ejus- 
dem criminis socios, Quapropter 
ad ἑάλω redibo, Verba Tib 
augmentum tam syllabicum quam 
temporale sibi adsciseunt; e. g. 
δεδιηκόνηκεν  Archedieus apud 
Athen. vit, 294. C. Falck, Diatr. 
p. 278. Sed audi discipulum. 
suum, juventutis Frisiacz prin« 
cipem : * In Hesychio certe pro 
Δεδιηκόνηκε, literarum ordo, in 
talibus unicus veritatis index, 
postulat Δεδιακόνηκε per a-—ej 
rei hec videtur fuisse eaus; 
quod syllaba secunda in διακονεῖν 
natura esset longa, adeoque aug- 
menti minus capax." Piers. ad 
Marr. p. 122. " Aristopb. Plut. 
1171. ξιακονικός." * sed. p. 371 
(Av. 73, 4), et 401 (839), et 
415 (1953.), διάκονος 2da longa. 
Forte igitur hic leg. διάκονος vel 
διάκτορος." R. B. ; conf. Zachyl. 
P. V. 940. Scol apud Athen. 
v, 695. E. emendat R. P. 
xe δὴ κώθωνι, διάκονε, μηδ᾽ 
ἐπιλήθον. Vide Αἄνεα. p. 147. 
ζεδιηκονημένων Demosth. pro Cor. 
Trier. p. 1230, 10. Δεδιῳκημένα. 
᾿Αντιφάνης Μηναγύρτῃ | Anti- 
Att. p. 89. Ἐνεώχμωσε Thu- 
cyd. 1, 11. "Eicdirgro Ib. 182. 
conf. vit, 77. κεκατήρανται Num. 
xxi, 6. κεκατῴκισται Ps. xcii, 1. 
ex emendatione ἄς Ó in 
Obs. Phil. p. 10. πεπαρῴνηκεν 
Proph. Dan. vt, 18. Michee, vi 
3. Suidas in v. ἀνεῴγεσαν, et 
Lex. Sang. v. ᾿Ανέῳγεν p. 399. 
et ἀνέῳγον p. 400. --᾿Ανέῳγεν, 
οὗχι ἤνοιξε. καὶ ἀνεώγετο [λέγου- 
σι λέγει καὶ ᾿Αμειψίας Μοιχοῖν 

καὶ οἱ νεώτεροι πολλαχοῦ, "Hài" 
δ᾽ ἀὠνέφγε τὴν θύραν 'H Θετταλή. 









































[καὶ τὸ κεράμιον Αγέῳχας (sic 
ὄζεις, ἱερόσυλ', οἵνον πολύ, Eu- 
πόλις Πόλεσιν. Ἣν" οὐκ ἀνέῳξα 
πώποτ᾽ ἀνθρώποις ἐγώ. καὶ Φεβει- 
ράτης Κρατατάλοις" Οὐδεὶς yàp 
ἐδέχετ᾽ οὐδ΄ ἀνίῳγε (1. ἀνεῴγεν 
μοὶ θύραν. "Vulgo Ἤξ'--, ἡ δ᾽ 
Lex. Sang. * Vulgo "Hj—, ὃν 
Lex. Sang. J. P. Advss. pp. 
996. 283. 285. (Triplex aug- 
mentum admittunt ἠνεωγμένος 
Apocal. x, 8. ἠνεῴχθησαν Pro- 
phetze Isaiae xxiv, 18. et Danielis 
vi, 10.) 2. Alia hanc rationem: 
invertunt; ἠνέσχετο Aristoph. 
Ach. 709. Xen. An. 1. p. 86.7 
vide R, P. Pu xviie xix. 9, 
Quedam temporale augmentum 
geminare solent; ut, ἡνώχλουν, 
ἠνώρθονν. 4. Alia syllabieum du« 
plicant; Suidas v. καινοπεποιη- 
μένοι. "lege, κεκαινοπεποιημένοι, 
Mon ordo literarum postulat." 


. P. ad Toup. p. 455. Eustathii 
excerpta ex Heraclide coronidis 


loco apponam; p. 1448, 19— 
1825, 27. Oi μεθ᾽ “Ομηρον και- 
νυτομοῦσι τὰς αὐξήσεις, ποτὲ μὲν 
ἕξω αὔξοντες, τὸ δὲ ἔσω ἀφιέντες 
ἀναύξητον. οἷον -τέλος ἔχει τὰ 


πάντα μοι, "larpé, φησι, 
AEAIOIKHTAI 

Athen. vit, 341. C.] δὲ 
διχῆ αὔξοντες, ἤγουν ἔσω καὶ ἕξω. 


τοιοῦτον γὰρ τὸ ΔΕΔΙΩΙΚΗΤΑΙ͂ 
ἐκ τοῦ διοικῷ. καὶ τὸ EKAE- 
ΔΙΗΙΤΉΜΕΝΟΣ [Athen. xm, 
556. C.), ἀπὸ τοῦ ἐκδιαιτῶ, καὶ 
τὸ MEMEOQAEYMENOZ, καὶ 
τὸ ΠΕΠΑΡΩΙΝΗΚΩΣ, καὶ ΜΕ- 
ΜΕΛΟΠΕΠΟΙΉΜΕΝΟΣ, καὶ τὸ 
ἬΝΩΧΛΗΣΣ, καὶ τὸ HNEOT'EN. 
Hanc scribendi rationem deperi- 
bant Atticistee. 

508. “ Sic Suidas in Μύρμηξ. 
sed fo. ir." R. B. 
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- smorPrzfert hee lectio anapestum tribracho subjec- 
-* tum?*?, vel certe in quarta sede proceleusmatieum. 
—— Quod autem adhuc multo Leu 


dium μινυριζομιαι apud. poetas. Atticos 
legitur, sed Seti unice sped Vesp M 219. 
δῇ 1414. 
βὰς ovric καὶ ΜΙΝΥΡΙΖΟΝΤῈΣ ni. 
ΜΙΝΥΡΙΖΩ͂Ν δευρο τις προσερχεται. 
394 Vsidfehdá vero statuo, 
Μύρμηκες στραπους, y τε AIAMINYPETAT ἪΝ 
Nam hujus contra verbi formam non nisi mediam 
invenire est : 


* Apyoc, MINYPOMENH τι προς ἐμαυτὴν μελος. 
"Ἔνθα "" λιγεια MINYPETAL 


Θαμίζουσα aer. αηδων. 
? Orav 8 andy ἡ ΜΙΝΥΡΕΣΘΑΙ͂ δοκὼ, 


? Eccl. 875. * CEd. Colon. 702 (671). * Eschyl. 
1, 16. (Ag. 16). Aes ETE 


809. Vide supra pp. 446—8. —— 311. Probante — Zte dn 
510: ἡ Suidas T Cons. p. 49.1 vide dict 
R. B. Conf. Odys: . H. mum Blomfild. ad. 

E, 889. Aristo . *" μινύρομαι a 

Av. 1414. Plato de. habe m, EI I 

443. B.—r, 411. C. καὶ μενν- i 

plur. καὶ γεγανωμένος ὑπὸ τῆς 

δῆς διατελεῖ τὸν βίον ὕλον. Ami- 


us sagacissimus in Epistola ad 
Virum nobilissimum optime ob- 


servat, pp. 12, 18. * (ere scems Peullo md pcr e pete, 

rcuion [o suspect tial (he mord καινογενὴς habet, 

μινυρίζω mas iced kp die 

erpress. n The rh ὁ Rer - A.P. ad Hee. E 
407. dviowrr! d. 

bi slanve peers le. pa "τὶς τρὶς Tam. 

subsequent stage applied fo τλάμων Rt. P. 
sovads, sii QUáS «f thbio "VM -- 
qualities might strongly predomi- 


nate; and, lusily, to. cases in 
mÀich one exclusively existed." 
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V. 224. Η μὴ διδοναὶ Ὑ avrov oiov ori] 
* Versus , supplendi patr scribendum est &dovar Dy SON 

* ἐμαυτὸν" Kusterus, Immo guavrov tulat sermonis 
non minus quam versus ratio. At διδόναι, quod reti- 
nuit Vir Cl., non uno nomine illa respuit. Oportet 
vero compositum επιδιδωμι, Sicuti supra intra versum 
quartum [220], 

Avyi νῦν, ἐπειδὴ σαντὸν ἘΠΙΔΊΔΩΣ suot. 
et rursus infra vers, 256. 
AyaÜov ἐπειδὴ σαυτὸν ἘΠΙΔΟΥ͂ΝΑΙ φθονεῖς. 


Deinde presens-imperfeetum δίδοναι, i ipsum tempus 
spectetur, parum congruit. Utraque vero re conju- 
rante reseribo : 

H MHHIAOYNAMAYTON "ἢ ὠφελὸν ποτε 


h. e. μὴ eridovvat ἐμᾶντον. 


* V. 484. Evvodd quavrg πολλ' acuvo ὃ ow] 
* Metrum SECERS quod πὲ fuleiatur, scribendum 
* est: 


“Ὁ Ewvod ἐμαυτῷ πολλα xa* ἐκεῖνο ὃ ovv." 


-Kust. Immo fulerum tuum, Vir Cl., neutiquam effe- 
cit, quin versus etiamnum c/audicet. Adhuc enim 
uno tempore minor est. Bisetus istum in modum 
suppleri voluit : 

Evvoi ἐμαυτῃ soÀN* εκέινο ὃ ovv, ὅτε 

Δανοτάτον, or 


Quo vix quidquam vidi magis inficetum. Jam vero. 
scribendi rationem unam et alteram exhibebo, qua- 
rum neutra, opinor, Comico indigna videbitur. 


Evo ἐμαυτῃ πολλὰ ΔΕΙ͂Ν "", ἐκεῖνο ὃ ovv 
Auvoraroy— 


Ξυυνοιδ ἐμαυτῃ πολλα APO, ἐκεῖνο ὃ ovv 


313. “1. ἐμαυτόν. R.B. Καθ. — apud P. P, D. Ἢ μὴ "πιδιδόνει 
tero assentitur et Dawesii emen- — Toup. ad Hesych. δι, 30. 
dationem ineptissime rejicit Dor- — 314. " forte δεινὰ ww" At Hs 
villius ad Chariton. p. 593." 7t. P. 


4r 
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ster. Utrique autem perinde res nic e 


* N^ extat in Oreste vers. 206 ΤΣ Ὶ 


H σύνεσις ?*, óc SYNOIAA A ΔΕΙ͂Ν ΕἸΡΓΑΣΜΈΝΟΣ 


V. 491. Ταὺτ ουδεπωπον Expense | 
* Claudicat metrum : quod in integrum. Testituetur, 
* si prO εφωρατ addito augmento Attico scribas 
*wuopar." Kuslerus. Satis infeliciter vir ΟἹ, Nam 

326 integer quem vocat senarius, quartum pedem * spon- 
deum praefert, contra notissimam Nes | 
ldem porro sententie nimium securus fuit. | 
enim verba Grzca valere voluit, Zfoc nunquam vidi | 
Euripides, neque celum nec terram tangunt. 

Mnesilochus Euripid hic causam mem d 
mulieres, quz eum jin jus Modes 
indignis opprobriis . lacerasset ; 
Euripiden nonnullis contumeliis "au 
esse; quot vero graviora, cum ipsi in 
dicere supersederit, hic recenset. ACI 
tronum nactus fuisset bonus Euri » si xc 
nesilochus defensum iret graviora E 
nora, quie ipse non jam non dixisset, Beas τὸς 
set, indicando. Scaliger nihilo felicius 
gendum εφωρασ. Hoc utique pacto, ig: 
vulgata lectione, bini pedes laborant : 
dem non minus aliena habetur. Nunc ide, 
dictantis librarii ore Comicique manu 


Tavr οὐδεπώποτ Elb, OPAIZ "^, Εὐριπίδας. 






215. Ἢ fórenco—'"* Hanc. re- 
gulam mihi semel statui, ut ξὺν 
semper pro σὺν scriberem, ubi 

metrum et numeros liceret." 

- P. ad Med. τι. et Hec. 109. 

316. “ probante Ziersono ad 
Marin p. δ." R. P, apud P. P.D. 
"leg, dp, Spar, dip." R2. ; 
sie Codd. 'Rav. et unus Zr. et 
Fepera qui infra 203: * pro 
s forte seribendum ὀρῷτ' »" ^ 

let illud àpáe sica ia 
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Hecn m dizit, uti vides, Euripides. Mox intra 
versum sextum [508, 41 totidem verba recurrunt : 


TAYO, OPAIZ, 
OYHOIOT ΕἸΠΈΝ. 


Gemellum verbi ópec usum infra etiam habemus 


* Erano y OYK?! EIPHX, OPAIS, ὡς στλεγγιδὰς 
λαβουσαι. 
Ne quem autem offendat, quod intra tam paucos 
versus eadem locutio bis habeatur, notandum est 
alteram cjusdem virtutis dssitadle- ovx upike mo, intra 
quartum itidem versum bis reperiri. 








V. 502. 1v οσφραινομενος ἀνὴρ evo rov τειχοὺς εισεων 
* Versus hic manifesto in legem metri peccat, non 
''solum quia in sede secunda est dactylus, quod. 
* Jambicus nunquam admittit; sed etiam quià quiae- 
* dam redundant. Quare nullum mihi dubium est, 


ὡς καλόν. Sed Attici ὀπτάνιον rai; Ar. Pac. 309, καϊκεῖνος, 


dicebant. Phryn. (pl 120), Ev 
mol. (p. 629. 12.)" R. B. 
ἐφωρατ᾽ corrigit Jperglru did 
fees deprehendit." ^ Burgess. 
ulto robabilius ad Athen. vit, 
817. φωράθησαν pro ἑωρά- 
θησαν conjecit AR. P. ut infra 
ibid. l. 7.—Alexis apud Athen. 
x. p. 431. E. τοῦτ᾽ ἔσθ', pac, 
Ἑλληνικὸς Πύτος, μετρίοισι xpw- 
μένους ποτηρίοις Λαλεῖν τε καὶ 
ληρεῖν πρὸς αὑτοὺς ἡδέως. Plato. 
Protag. p. 336. B. ᾿Αλλ᾽, ὁρᾷς, 
iom, d Σώκρατες, δίκαια δοκεῖ 
λέγειν Πρωταγόρας. Demosth. de 
Cor. p. 334. πάνυ γὰρ παρὰ 
τοῦτο, οὐχ ὁρᾷς ; γέγονε τὰ τῶν 
“Ἑλλήνων, -Οοηΐ. infra pp. 347. 
352. Eodem modo δοκεῖν, o 
θαι, et θάρσειν usurpant Attici 
Plato. de Legg. itt, p. 687. E. 5. 


τότε, Coríc, παῖς πατρὶ ξυνεύ- 














“μαι, m τιμώμενος. Plato, 
ps 03. C. 7. ᾿Αλλ' cni, 
οὐκ ἂν ἐβονλήθη ἄλλονς τέ rtvac. 
καλοὺς κἀγαθοὺς γινέσθαι---ς 
"Theretet. p. 147. B. ἢ, 5 rie 
τέ συνίησι τινὸς MO ἐμ μὴ οἶδε 
τὲ ἐστιν s p. 191, À. ἐάν, δὲ 
πάντη ἀπορήσωμεν, ταπεινωθέν-. 
m NL. τῷ λόγῳ πορέξομεν —. 
Qd. Col. 1185. οὐ y, 

σέ, qe πρὸς βίαν παρασπά- 
sn Τνώμης, Plato, Phado. p. 
311. B. ὥστε, θάῤῥει, καταληψό- 
is αὐτὸν, ὡς rà εἰκὸς, ἵνδον. 
irg. JEn. νι, 160, Zile, vides, 
quera jucenis qui nililur lala. 
710. Qui juvenes. aed osten 








tant, zx 
517, “ ἐπεὶ p Kuster." 
R. P. apud P. P. D. id τά y 


οὗκ Rav. 


4rz 


AD 


327 


cwn 


. ἢ fov kara χειρὸς" τουψον OIXHSEL Asker, - 
"πῆς VO roe Mijas τότομες ΟἸΧΉΣΕΤΑΙ ΒΑ ὦ 
Vulgo διαῤροιὰς---εξοιχηδεται; Futürorum aütem eum 


D | 
.* [Archedicus] spud Athen. p. 292. E. ? [Aristophanes] 0 
: iura Ὁ (Berytad. f xu) TEN 
dtu P. P. D. in Addend. ad 4. ὃ, En. Pn, 
Plut, p. 114. n. 21. nawit. 
392. " Plato Comicus Cleo- 


Lexico S. 
ΠΡ τῳ" 
418. Bekker.] "AX aiv ἀπαρτὶ 


Lu "OIXHEEL " R.P. 
SER D. Pie Phéds p. 487. 


ἀλλ᾽ οἰχή- 
497. ἐπειζὰν 
πρὸς τῇ καρδίᾳ (ipe αὐτῷ, 
τότε οἰχήσεται. Gorg. p. 281. 
Liwmar.—1, 447. B. H. St. Οὐ- 
cobv, d τᾶν, βούλεσθε παρ᾽ ἐμὲ 
ἥκειν οἴκαδε, παρ' ἐμοὶ Τυργίας 
καταλύει, καὶ ἐπεδείξεται ἡμῖν. ex. 
emendatione T. H. apud D.ft, ad. 
Tim. 981. * Thomas Mag. v. ΕἸ, 
prava lectione deceptus, βουλή- 
σεσθε legit pro βούλεσθι." Sed 
βουλήσεσθε sanissima est; ὅταν. 






RU NER brand 
leg. εἰ Bodl. jusmodi cor- 
Tuptele e compondiis 


orum, latissime patent. 1]. T, 





editionesomnes, etquatuor MSS, ; 
v ín textu, et γρ. 
£a ucicy inter lineas; alter δαμεῖεν, 
im textu, quam firmant seh L 
L Wjpaps olim Towxz. 
et . (i μιγεῖεν inter 
lineas manu admodum recenti,) 
εἰ Etym. M. v. εἶεν, qui citat. 
ἄλλοι P ἄλλοισι d. in ed. Syl- 
burgi ; melius paullo ἄλλοχοι δ᾽ 
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voculis πὼς μὴ conjunctorum exempla supra abunde 442. 
congessimus pag. 229 [405—407]. — 
V. 711: Οἷον ὕμων εξαρξω την ἀγαν αὐθαδιανἽ Ἢ 

Nihil hic vidit Cl. Kusterus quod improbaret. At 
enim festivus, quem venditat, trochaicus in sede tertia. 
spondeum prwfert, in quarta unicam pro pede syl- 
labam ; 

Owov | ὑμων | εξαρ | ἕω φ | ruv ἀγαν ανθαδιαν, 
*Sed neque verborum ulla est sententia, Comici 330 
vero manum mihi videor certo certius instauraturus : 

Ovov ὕμων ESEPQ ΓῺ τὴν oyav ἀνθαδιαν ἢ 
Quali modo vestram ego effrenatam insolentiam de- 
clarabo ! 


| LL LL güvoy ἣν λέγω, 


Kacoc tkuvqv, EEEPQ* λεξω 8 ὅμως. 
"Καὶ τουνὸμ avrov EXEPEIX πριν εἰσιδειν z 
3. ἥοιαυτα τοι νῳ xac τὶς ΕΞΕΡΈΙ ββοτων! 
* Kai σοι, γυναι, ταληθες ESEPO 
? Xo κεὶ τὸ μηδὲν ἘΞΈΡΩ, φρασω ὃ ὅμως. 
ὁ. Ἐν ὃ iov ovx πρόσθεν, aur. ἘΞΈΡΩ, 
τῷ rai Πριαντος, EEEPQ* μολις δ ἐρω 

ΑὙωγ ir avruv εξιλωβηθὴν nous. 








!Eurip.Or.559(552). ἴοι. 1414, — ? Soph, El. 990. 
(984. * QEd. Tyr. 819 (800). ^ Ant. 240 (994). δ "T'rach, 
157 (194). τ Phil. S41 (829). [Conf. CEd. Tyr. 335. 036. 
Col. 1284. Aj. 493.] 


Sanctamandus apud Burgess. Ac« 
tum egit. Toup. ad Suid. t. pp. 
178. et 180.: nam *' ἐξήραξα m 
Equitibus et ἑξαράξω in Thsmo- 


323. "leg. ἐξαράξω vel— 
ἀξει." — R. B. et. Equit. 688. 
ibipala R.B. ad 1. “ Versus 
pracedentes et sequentes tro- 





catalectici, quare et hie 
ine dubio esse debet, quod. 
corruptum esse locum non minus. 





quam sensus, clamat. Restitue-. 


tur uterque legendo, εξαραξω." 


phoriarusis legendum viderat 
Reiskius." R.P. νὰ Toup. p. 446. 
Simonides in An. Gr, 1, 125. 
Oii εἰ χολωθεὶς ἐξαράξειεν Mp 


^ 


[verdes Te ium : 
331 — * QAITOY μ ager avrov διστιόῥαφος *. 
. T 


924. ὀλίγον Codd. Rav. et 
vnus Br, quem vide ad Ly 31. 
ὀλίγου quoque Suide MS. 

ἐστιρῤδάφος. IP. pud 2. PD. 

lecti sx] 


rog ὕστερον δίκαια εὑνοϊκῶς προσ-- 
δέξιται. καὶ τὰ τοῦ ὑστέ- 


μαι, Vide Bergi 
adl. ΚΥΤΥΝ a. 124. Ἱππῆς δ 
οἱ πάντες ἠκολούθουν Μακεδόνων. 
ξὺν Χαλκιδεῦσιν "e ἐς χιλίονον 


i E love" HE b ς Ὁ 
» χιλίους : nos minus. 
Lom wit, 55. καὶ προσβαλόντες. 
dene irrxdey d οὔσῃ, ὀλίγον 

"oam 

236. B. 10. ὧς yox πλη: 
ἴλαβον ὅτι ἐπελανθανόμην. Ibid. 
C. 10. ὥστε κἂν ὀλίγου, εἴ μὲ 

ἀποΐύντα 
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? OAITOY τ ἀπέθανον ἀνθρακες Παρνασσιοι. 
;-- —— éc OAITOY πανυ 
᾿Απωλομην 

5 Ἐπισχες οὗτος, ὡς OAITOY μ ἀπωλεσας. 
Quorum locorum primum et alterum interpretatur 
Frischlinus: Parumque adeo abfuit quim essent 
mortui hi carbones sij— parum abfuit wt 
"on perierim — tertium Florens Christianus: Siste 
Aic amabo : perdidisti pene me. In primo autem re- 
posuimus ἄνθρακες h. e. & avÜpax«. Vulgo utique 
Contra sermonis comici rationem articulus deside- 
ratur; uti et in altero illo ἰστιορραφος. 








Emendationes in LvsisTRATAM. 


V. 1& Htover yea rt γυναικὼν εξοδος; 
Legit cum Scaligero Florens Christianus χαλεπὴ τοι. 


? Ach.347. * 880. ? Vesp. 825. 
Plato Charmid. p. 166. C. 5. Ἢ δὲ in Παρνάσιοι." R. B. et 





μόνη τῶν re ἄλλων ἐπιστημῶν 
ἐπιστήμη ἐστὶ, καὶ αὑτὴ ἑαντῆς. καὶ 
τοῦτω σὲ πολλοῦ ζεῖ λεληθέναι. 
Schol. Clarkio-Bodl. ad l. πολλοῦ 
ξεῖ ἀντὶ τοῦ οὐξαμῶς. Euthyphro 
p. 4. Δ. 2. πολλοῦ γε Cri πέτεσθαι. 
Phedo p. 80. D. 10. πολλοῦ γε 
δεῖ. Gorg. p. 517. A. 8. ΓΆλλα 
μέντοι πυλλοῦ γε ζεῖ, ὦ Σώκρατες, 
μήποτε. Demosth. de Cor. pp. 
360. 362. πολλοῦ γε καὶ δεῖ. 
quae respicit Βεντιειυβ ad Hor. 
A. P. 441. p. 708. b. ed. 3. 
V. Herodot. 1, 16. "Apdvoc δὲ 
βασιλεύσαντος ἑνὺς ovra vevrí- 
κοντα írta —14. βασιλεύσαντος 
δυῶν (ovra τεσσαράκοντα ἕτεα. 
94. ζιάγειν ἐπ᾽ ἔτεα ἐνῶν δέοντα 
ἕἴκοσι. οἰστιυῤῥάφος curiose ni- 
miis: reerator nescio quis bene 
vertit Brunckius. 1 F. ἀπεθάνετ᾽, 
T'yrilitius, quem vide in Con- 
ject. p. 42. Παρνάσιοι tres co- 
Mices apud Brunckium. **F. 
laprífi: vide Steph. de Urb. 

















33. Παρνήσιοι 
τοῖς Eius, εἰ Hot 

* Parnes mons Attica." Thucyd. 
1,23. jov r&v δήμων τινας 
ἄλλους r&v μεταξὺ Πάρνηθος καὶ 
Βριλήσσου ὅρους. vide etiam ἄοο- 
tissimum Blomfeldium δὰ schyl. 
Choeph. 555., et supra p. 25. 
Locus Stephani Bys. p. 227. 35. 
ed. Bas. Πάρνης, y τὸ 
ὄρος τῆς ᾿Αττικῆς. Τοῦτο δὲ àp- 
σενικῶς λέγεται. ᾿Εμφάνης (num. 
Εὐφάνης Meinek. p. 45.) ἐν Πραν- 
νῷ' Ἔς κόρακας" ἥξω, bri 
δεῦρο τὸν Πάρνηθ ὅλον. R. B. ad 
Bchol. in Nub. 323. ; “ Prover- 
bium, eic κόλακας, "Him φέρων 
σοι copo τὸν Πάρνηθ' ὅλον. mon- 
tes polliceri." Amicus mibi innuit. 
R. P. hoc ntum aliter or- 
dinasse ; sed locum invenire ne- 
queo ; vide virum summum apud 
P. P. D. ad Ran. 1088, 9. ubi 
Παρνήθων legendum suspicatur, 
quicum concordat Bentlelas. 


4c 


sur. rage Tragici senario versare- 
» KD EEUU q ΣΤΟΝ quin ita 
Ὁ Verum comici sermonis integritatem 

bis instaurandus est articulus z i" 


Ἠξουσε" χαλεπὴ TON γυναικων HEOAOS πος 


332* V. 111. Efekore ἂν ovr, & μηχανην ἔυροιμι ἐγων 
Μετ «gov καταλυσαι roy πολέμον ; Νὴ τῷ Üte 
Eyw & y ἂν, pes 
Ἴοντι καταθεισαν serie» αὐθημέρον. 
* Lege, κὶ Dd.e. etiamsi me xen 
* enim hic mage quod 3. 
* δίῳ, Forte ad locum moe b ur desides 
*' Suidam v. legitur 
Ciecum hic ducem secutus est vir ior Mon 
xpy tantundem quod 8; sed istud xpay vox 
est. Porro autem si xpuy idem sonaret quod. EE ; αἱ 
ipsum εἰ δὲμ soleecismum efficeret ?*. 
ἣν [quod est « av] δὲῃ ; Idem dictum puta de. 
illa um apud Suidam habetur lectione, εἰ xpu. 
xoc] v. Sed scripsit forte Suidas ad hunc 
respiciens, χρείη, δεοι ἢ. Utcunque hoc sit, 








αλεπὴ δ᾽ ἡ vel roi ita dum dari velat mom«endi, 
N$- d χαλεπή γ' ἡ nn E 
Χ τοι ex. duobus 
Epis jn nddendis ἡ " E 
Recte. Danesius ct. Drunckius. 
χολιπὴ TON vyevausv HEO- 
AOX. TON gerssiv, Gritiu 5. Arincpi. 
Enerh ΡΟ πὶ ^ad ow. 1064 (Mo 
400, 7. ἡ "Loos occurrit Pac. E 242), Burncium. 
ML RP. apud POP. Da ern. 
Conf, Hewsterh, nd Lucian. s Jan. due 1,8). 
33. 4 A. Wolfius in. ia lociami u 
teris diu ue cum la 
versus, ec aria Dialecices ma 
gister peritissimus, lectorum suo 
Tum acumen subinde exercet, eq. 
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rescribendum esse confirmo ", Nempe ab aoristo 4n 
indicativo ἐχρὴν notissima fluunt analogia xy, χρείη, 
ἡ χρῆναι, Ecce autem loci constructionem : εθελοιτ av 

πὶ ivpouu— 5 Eyo δὲ y av — [ἐθέλοιμι] καν εἰ ---- χρείη 
— Eadem itidem curatione Sophocli non semel suc- 
-currendum est ", Ant. 895 (883). 

Ap err, acidove Ἦν καὶ γόους πρὸ rov θανεῖν, 

Ὡς ov). ἂν ἕις παυσαιτ av, εἰ XPEIH λεγειν. 
Vulgo xou ῃ, adjecta itidem distinctione : q^ pacto 52 
syntaxis constituitur παυσαιτ ἂν λέγειν renitente ser- 
monis indole: ea utique postulat παυσαιτ av λέγων. 
Trach. 164 (161). 

Nov δ ὡς er οὐκ ὧν εἰπε μὲν λέχους ὅτε 

XPEIH p ἕλεσθαι κτησιν" εἰπε ὃ ἦν τεκνοῖς 

Μοιραν πατρψας γης διδιρετον ΝΈΜΟΙ, 

Χρονον προταξας ὡς τρίμηνον ἡνικα 

Xupac ΑΠΈΕΤΗ κανιαυσιος βεβως, 

Tor ἡ θανειν ΧΡΕΙΗ͂ σφε-- 7 
εἰπε utv—or ΧΡΕΊΗ ---ειπε δὲ ἦν---ΝΈΜΟΤ---προταξας τ 
τ ἡνικα---ΑΠΕΙΗ---τον 3—XPEIH. — Viden quam ro- 
tunde jam omnia procedant? Vulgo autem triplex 
reprzsentatur solocismus χροὶ ἡ -τῆνιυς av—arig—ror 


328. “ probante Piersono ad 
Marin, p. 415" R. P. apud 
P. P. D. "leg. Ἐγὼ μὲν ἂν, 
ἐχρῆν, vel pe χρεῦ ἢ: 
"Ἔγκυκλον κίον rri 









“ἂν κἂν εἴ με pit 
MS. R.P. Re E». D. 
ἂν κἂν Junt. “ δοπβεγυσεῖο, est, εἰ 
χρείη μὲ καταθεῖσαν τουτὶ τοῦγ- 
κνκλον ἐκπιεῖν." Raper. 


829. "adde (Ed. Col 860 
(68). ubi ez Dares sesenta 
pim recle v eathius." 
X Pu nD Ὁ, docte ew, Εἴ 


σοι τὰ μητρὸς «al πατρὸς xpelw 
λέγειν. 

350. ἀοιδὰς editiones. 

381. 2. Χρειη. Extat 
Plat. p. 1292, C. Musgr. 8. πα- 
rpóav MS. Palat. εἰν, Í. Turnebi, 
ot διαιρετὴν μένειν MSS. Harl. ot 
Hunt, μένειν Ald. δὲ fijo in 


marg. exemplaria 

Pre irent 5) MS. 

Harl. ut Ald. jf ἀπέα in marg. 

Cjuen exemplaris. dwía m 

marg, Turnebi; dmm e P3 
munckius; cdi aWenac (sic) 

MS. Hunt. κἀνειαύσιον. 

Br. et Musgr. 


4653 


596 
T iine metri ratione in - J 
T Rshiter violata. Qid. Tyr 963(58). το 


(0 Ἐπειθες, ἡ υκ ἢ ἐπείθες, ὡς XPEIH p ἐπε " 
Tov σιμνομαντιν ανδρα πέμψασθαι τινὰ 5 ᾿ 
JEschyli itidem locum in Prometheo pag. 17 (213). 
sic refinge: » 
Τὸ μέλλον ἡ κραινοιτὸ προντεθεσπικέι,, 
Ὡς ov κατ v οὐδὲ πρὸς τὸ καρτέρον 
XPEIH 3o RAE τοὺς YIIEPEXONTAS κρατεῖν. 
Vaticinata fuerat non jam virtute, sed dolo supe 
randos esse, qui rerum summa poterentur. ey 
autem χρέη unice eposuimus. Nam δόλῳ 
334 * ab H. Stephano in variis. lectt. Pumecks Yi 
gata vero scriptura, 
Xon, ἡ δολῳ rovc ὑπερεξοντας κρατεῖν», 
quatuor de causis syeisue est: princi) tique. 
ob hiatum istum χρὴ »: secundo ob Pues 
Y: tertio ob solecam constructionem * To | 
»- KPAINOITO προυτεθεαπικει, ὡς XPH ; ob s 
denique MPa adeo ut nihil supra: qua 
declaratur, roro gel quidem csse qui rerum 
poterentur, dolo tamen uec virtute. 
posse. Alterum porro T geri ingenii solccisi 
extare video: pag. 163 (Pers. 791, 2.). 
Fs py στρατενοισῇ ες τον Ἑλληνων vorov, s 
Μηδ 4 στρατευμα πλεῖον HI ro Μηξδικον ἢ. 













892. Vide Dicam p. 494. vide . €Ed. Tyr, 1461. 
naleium ud . 1169. plant, 
383. v Sopas MSS. non- . "Thesra, 499. 
nulli, qui aliquantisper. favent 

^ ὑπερσχόντας : sed lectio "; 


vul, *' merum est. ypographi 
Em qui simplicem: ram 
pro nexu sx posuerit," Pera. 708. 


ap 1 
Ox. et Eur. 1385. 
* exóoc Eur. Ph. 1 Ὁ. M 
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Lege vero sAaov EIH Μηδικον. Ex μὴ erpartvowÜe— Ap. 
μηδε---ειητ--.  Ulteriore autem auxilio indiget ZEs- ΕἿΣ 
chyli, in qua versamur, pagina. Supra utique lin. 
9 (185, 6, 7.). sic scriptum legitur: 

Ev yap σαφὼς roà wr ἐμοε ξυνήλικες, 

Ἅπαντες ἥμεις, Ót κράτη rad ἐσχομεν, 
᾿ Ovx ἂν φανημεν πηματ ἐρξαντες voca. 
h.e. Probe enim hoc nostis. mei coetanei, omnes 
nos, qui hoc imperio politi sumus, tantarum calamita- 
tum auctores mon fuisse exlaturos. — Cuiquamne, 
obsecro, istud owaes mos €?c, placere poterit? Me 
certe quod * attinet, sententiam omnino ineptam ac 335 
us efficere videtur. me ME nua i ii 

ixissem. Quippe ista particule negantis collocatio, 

Amavric ἡμεις ovk av ἐῴανημεν ἐρξαντες, Ümues mor 
auctores non extilissemus, tantundem est, quod nemo 
mostrum auctor extitisset, Nam. i valere 
potest, quod alter verborum ordo, ἅπαντες dte 
ὅθε. INon omnes nos Gc, Ain vero significare voluisse 
Darii a£»Xo» eorum, qui Medico ante Xerxen im- 
perio potiti erant, neminem tantam patriz cladem 
alaturum fuisse? At ne Mardum * quidem, qui 
inter versum decimum quartum (773, 4.) ab eodem. 
dicitur αἰσχυνη marpg Opovowt r ἀρχαιοισι, patrie ac 
thronorum avitorum dedecus ὃ Asylum. vero nul- 
lus dubito sic scripsisse : 

Ev sap σαφὼς ro? vor uot ξυνήλικες. 

Λπαντες, ἡμεῖς, El κρατη rad ἐσχομεν; 

Οὐκ av EPANHMEN πηματ ἐρξαντές r02a ?9*, 


Probe cnim nostis mei quotquot. estis. coetanci, nos 





2.qup δ᾽ εἰ στρ. πλεῖ. — Lambeth. pa»  preetulisse. 
ask Idem, M»)' videntur Arce Dind 
ἡ R.P.in utraque — Thucyd. p. 6, et. z 
editione, € emend, eb ejiciendn, quod ἂν 
335. Πέμπτος δὲ * Míphigijpe etum nunquam patitur nisi em» 
&v, R. P. phaseos gratia; vide Opuse, p. 
οἱ κράτη M8. Lam- 308. 
ἔνημεν inter alios MB. 








ΑᾺλ ευσταλη καὶ λικτὸν aposto στόλον, 

386 * pro apovuv reponendum censeo προῦμεν " h, e, « 
ad frndémy crisi, quk ex laico τ ΕΝ ΤΣ 
autem fine locandam interrogationis notam : ut sen- 
tentia sit: Sed quid ai delcetas copias insérizcerinust 
Non deerunt fortasse, quibus placebit eene, — Mihi 
vero alterum illud magis 


V. 142. — — Xara μὲν vai τῷ oue 
Τυναικας ὕπνων cor ato ψωλας μονας" i eit 
, Onoc v μ ἂν da τας "yap tipavac 
producat, rescribendum 


asr. * ex Tobortello 
z zh E Mop ea Tecta p, δας 
uel 1 αι 'runci t 
pompe respire m EIE dir. Δα ΤᾺ ἧς 
] B vec. punit 
Athen. xv, 669. ἜΤ 3, 
Jun καὶ πόνου, 
Ὁ ΠΡ. 144. E E tis . ἄλλως, 
ιν edd. ipo imer, (o 40. eiie " 
333. ai, - 
338. 8$ ys μὰν ia rim Seal 


eerie 75. o Inira $05 


54 Greg. νι τος (p. 287, τ, 
XN quoque 
16 





'uisset procommuni γε scribendum esse Laconicmua ἂν: 
yd Restat vero aliud hequaquam leve. Quid eim "τς 
tantum in librariorum atque editorum gentem com- 
mittere potuit bona Lacema, ut orationem, rec yep 
ttpavac μαλ av, SeDSu plane cassam ac ei 
tribuerint? In ipea vero bac stribligine verz lec- 
tionis vestigia mihi videor deprehendisse: Nostrum 
utique scripsisse crediderim : 


τας yep εἰρανας MEAEL. 


*—paz enim cure est. Vel forte, quod et a vulgatme 337 
scripture sono propius abest, MEAQ.—pacis emim 
curam habeo. Nam et hmc loquendi ratio bene 
Greca est. Sic apud Sophoclem Aj. 697 (689). et 
Elect. 343 (342). 


Turc Τευκρῳ τ, ἣν μολῃ, σημγνατε 

ΜΈΛΕΙΝ μὲν ἩΜΩΝ, εὐνοεῖν ὃ ὑμιν 99 μα, 

Autvov γε σ ουσαν πατρος, ov συ xac οφυς, 

Κεινον λελησθαι, ΤΗΣ δε ΤΙΚΤΟΎΣΗΣ MEAEIN. 
Hesychius: Mea, φροντιζει, Suidas: Μελει. φροντίζει, 
Μελλει δὲ ἀντι του βραδυνει. Cieterum. purge  putze 
delicie est Bourdinus *^, qui ex hac mulieris Lacezce 
oratione ansam adripuerit monendi ὑπνων tice dici 
pro communi ὑπνουν. 








V. 197. Ομοσομεν εἰς τὴν κυλικα μη πιχεῖιν ὑδωρ] 
Lege Opnoseptv?", juremus; uti habet 'entis 


339. peso P. Px.xxxivee  mmquam uti Tragicos ; rarissime. 
xxxvii. 1. σημήνατε. Leda agaeedr y pe end 
$40. “ imo Ὁ Seholisstes." RB.P. Comodis poetas." R.P. ad Med. 
ad R. D. " Dorvill.ad Charon. 744. Phrynichme 3. B. p. 40. 
p. 36. facete Bourlinum gro ᾿Ἐπιδείκνν : τὸ προστακνικὸν "Ar- 
Scholiaste citat." . apud τικῶς, ἀντὶ τοῦ ἐπιδείκννε. τὸ 
P.P.D. ad Thesm. den θέμα αὐτοῦ δείκννμι. ὥσπερ καὶ 

841. ὀμόσωμεν Codd. Rav. εἰ ὄλλνμι ὅλλν καὶ rd. ὅμοια. τὸ δὲ 
unus apud Jrwack. “Βεὰ im ἐπιδείκννε ἐπὸ τοῦ δεικνύω. Conf. 
tyronum gratiam observandum — Bas, Ep. Cr. "ἢ 186, 7. 484. 

48. διαπεγώννο 


est hac forma, ea nempe, ubi ve Aristoph. 
pro wr im fine verbi ponitur, Ἐπὶ 





recipit Ομουμεθ. 
venit, et a recepta scripture Jon EORR 


V. 234. 'Tavr Leder po πίοιμ ἐντευθν "Ὁ 6 
Ex δὲ παραβαιην, ὕδατος ejm , 
ἐμπεδουσα μεν — TIIOIMI — Ex. δὲ edet 
EMIAHEZOHI — Viden solecismum in 
338 * Proms illud autem πιοιμὲ zm m 

itidem optativum pom lec vero ma 
fasadid est, quod κυλιξ, cum de calice j; 
memorato agatur, articulo destitutum sit. | 
calice legimus vers. 197. ex emendatione suj 
Oposwutv εἰς ΤῊΝ KYAIKA—ect. rursus 209. ; 
ace. THE KYAIKOZ—uti et 841.--πλὴν ὧν συνωδιν 
H KYAIZ, Dicas autem deinceps licebit me nihil 
videre; ni veram hujus loci scripturam instauravero: 


Ec δὲ παραβαιην, ὕδατος EMIIAHIO H o 


342. λάζυσθε Cod. Rav. **Ad- 
ἔνσθε pro λάζοιαθε Aristophani 
Hun 209. recte, opinor, resti« 
t Brunckius, — Ydem restituit. 
in i Rer 880. e MS. Musgra- 
vius" R, P. ad. Med, 1213. 3 Ph. 
Tora. ᾿Λάξυσθε τήνδε, κεὶς δόμους — recte 
κομίζετε. Pompeius Macrus apud 


Stob. T. rxxvitr, A. 
os dd n p. Ib Gu rn ad 


243. Conf. Lys. i ek 
αὖ Cal. 19927 Ph 119. δ}: 
1. Ἐμτλημένος Ald. et Junt. 2. 
Veterem Junt. Lh € " pro- 


Hi 664," R.P.. 2m 
MED ASI Me apud. 


le.3. Tuer) 
(et Junt. 1,,. ipm. Junt. 2.) 
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Spectes autem, velim, si literarum ductui. perpen- 45: 
dendo vacet, a vulgato ἀμπλησθρ quam leviter dis- !T*- 
cedat, quod sepoermut, auwAgÜ w. — Verbi euvAyro 
analogiam quod attinet, ea quam recte se habeat, 
subjecta docebunt exempla : 

* EMIIAHMENOZ φθαιης er uc 


Ἐκκλησιαν ελθειν---- 

" Ὡς eyo βαλλων exuvov οὐκ αν EMIIAHIMHN λίϑοις. 
Vulgo minus recte ἐμτλειμην, 

* Ξυσταλεις, εὐτακτος, opywc καὶ μένους ἘΜΤΙΛΗ- 

ΜΈΝΟΣ 
* EMIIAHZO λεγων" παντως γαρ τοι --- 
5. Κατεσικελιζε, KANEIIAHT εν τῷ σκοτῳ. 
** Ἑυθὺς yap ὡς ἘΝΕΠΛΗΤῸ πολλων καγαθων. 
ΤΟ Ασπασιοι προτι ἄστυ, πολις 9 EMIIAHTO ἀλεντωγ. 
V. 678. Ἱππικωτατον yap ἐστι pupa καποχον γννη, 
Kov ἀνακολ σθαι Ὁ τρέχοντος ----- 

Laterem hic lavat Bisetus, dum verbi ἀναπολεισθαι 
sensum exponere laborat, cujus hoc in loco neque 
sensus nec syntaxis est ulla. Editt. Basill. 1532. 


!Equ. 981. * Ach. 235. 


51295. 


5 Vesp, 429. 4601. 5906. 


* IA. Φ, 607. 


.. ad Aristopb. p. (45). He- 
Eae vus, loieipavs fere 


ἕνα. ἐμπεπρημένα alij probee 
is Codices. t "Theodosius 


Cod. Rav. 1122. ipsAfpevoc in 
1extu Rav. et in uno Br. vulgato 
superscriptum. (Eur. Syleo, ἐμ- 
πλήσθητί pov.) Ran. 931. “ κα- 


τεῤῥινησμένον (Junt. 2. et Bas. 
1547.) κατεῤῥινημένον Buid. v. 
λῆμα." HR. P. apud P.P.D. 
Conf. R. B. ad Hor. A. P. 441. 
Nub. 1205. ἐριθμὸς, rpófar', dA- 
Aec ἀμφορῆς vtvgapéver; i. 6. 
σεσωρευμένοι in margine exem- 
plaris Bentleiani ; et in epistola. 
ad Kusterum Viro prastantissi- 
moo “ placet τὸ νενησμένοι, vel 

tius ut Suidas, Xenophon" 
Anab. v, vii, t Hesychius, 
γενημένοι." Mus. Crit. N*. vit, 
p. 451.; vide Dobrewm in Ap- 








Grammaticus in Anecdot Gr. 
apud Bekker. Vok t. p. 1090, 
21. κέκλειμαι λέγεται παρὰ πᾶ- 
«ιν Ἕλλησιν. Bt p. 1888, ezr- 
λειμένος tt διφθ., ὡς κεκλειμένων 
τῶν ἐμπορείων, καὶ εέκλειται, 
Choerobosci cod. Baroec. 50. 


λέκεσθαι, boc sensu, agus ἃ 
currente anicverti." Burgess. 


iau 


srcr. et 1547. uti et Plantin. SE 
.* Atque hic quidem scriptura, utcunque vocem. 

— ad veram tamen adhuc propius accedit. 
"Veram autem censeo, 


Κωυκ AN. ATIOATEOOI rpryovroc— 


Vel potius Kov? li. e. Καὶ ουδὲ, Ef ne a cm 
dem [equo] deciderit. Soph. Electr. d 
uvrvyoy QATEOE — Facem hic nobis 


pretulit doctiss, Lysim editor, pag. Ee x 
avamoMisÜs. legendum conjecit απολισθαενει. — 
tamen paeto primam trochaici sedem. d € 
nestabit"', Quin etium virum 


346. Vide App. pp. 636, TE 
** Hanc conjecturam stabiliunt 
Br. Codd. MSS. Aug. et B, item 
Ravemas" R.P. E. M, 
** Comicus ignotus apud Plutarch, 
Erot p. 009. B. Οἰκειύτητα δ᾽ 
ἐμβλίπων ὠλίσθανον." Rt. P. ad 
Ph. 1298. Ran. 702, ὀλεσθοῦσιν. 
Ἢ ποσὶν ὀλισθάνοντες ἐν ξηρῷ 
πέδῳ R. Ponsoxus in Opusc. p. 
150. δλισθάνειν Xen. Anab. tit, 
315. [Theocr. 1d. xxv, 230. 
ὄλισθεν Callim. fr. xxi, 1." uo» 
θεν. cxxxvi.. Au hr. 
Epis. lib. nr, xi. οἶδα δ 
ἄλλα τινα δαιμόνων ὀνόματα, ὧν 
διὰ τὸ πλῆθος ἀπολεῖεθαί μοι τῆς 
μνήμης τὰ πλείονα. ἀπόλισθε 
Steph. Bernardus, etalii ; quidui 
legsmus, dris. Eurip. Ph. 
1398. ἐξολισθάνοι. 3 
λισθάνειν FR. P. a] 

Ach. 704. ᾿Εξολέσι 
ἐξολεσθεῖν. Eccles. 280.  ἐξολισθῇ, 
DE ra loco vide Dobraum in 
(145). Plato Cratyl. 
: . B. ὅτι δὲ ὀλισθάνει 
"τῷ 


ἡ δὲ ὀλισθανούσης τῆς γλώττης 
Cod. Clarkio- Bodl. UPS R. 
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fefellit vera istius verbi βουὴ 
phocles apud Suidam in V. Qc. 


Θαυμαστα yap το rofov ὡς ΟΛΙΣΘΑΝΕΙ͂. 
Loci autem hujus depravationem deceptis librarii 
scribentis auribus mecum acceptam referes. Libet 


hanc porro occasionem amplecti menda quedam * apud 340 


Euripiden eodem fonte derivata correctum eundi. 

Hec. 1038 (1022). AAA ovrt p. ἐκφυγητε λαιψηρῳ vol] 
Vocula ov cum verbo subjunctivse forme conjuncta 
alteram itidem μη comitem postulat. Cujus rei ex- 
empla aliquot supra adduximus pag. 222 (408-412), 


Ecce jam alia : 


! Mevaic ασυλος, ΚΟΥ σε ΜῊ MEOQ ποτε. 
* Αλλ ΟΥ̓ΔΕ νυν σε ΜῊ παροντ IAHI πελας. 
? Αλλ OYTI MH. ΛΑΧΩΣΙ τουδὲ συμμαχον. 

* OY MH ΠΙΘΗΤΑΙ" τρος βιαν 3 ovx av Aa| 
*.0Y ΜΗ ΘΑΝΩΣΙ' τουσδὲ yap μη ζῃν eu "ἢ. 


Lege igitur, AAA ovr: ΜΗΚΦΥΓΗΤΕ ᾽"-- 





ip. Med. 798 (796). 


462 (450). 


R.B. et Eupoli 





ratio habenda cst 
Longin. $. mi 
tionem perstringit : “ Sed obstare 


ulios taceam, 








koc 
Schraderus, sed vulgatam retinet 
Muret. Opp. iv. p. 413.). Θυϊά- 
ni pergeret in exemplum trahere 
Apoll! Rhod. 1, 377. “Ὡς κεν 
ὀλισθαίνουσα cC αὑτάων qoptouo. 





* Phil. 104 (103). 






1 Soph. Aj.83. ᾽ (Ed. Col. 


5 481 (418). 


mr, 383. Νειόθεν οἰδαίνεσκον, 
ἐέλδετο δ᾽ ἵνδοθι θυμός. Orphei 
Argonaut. 363 (367). ᾿Αφροῦ ἄμ" 
οἱδαίνοντος ὑπὸ τρύπιν tva καὶ 
ἔνθα : et οἱδαίνονσα θάλασσα 
apud Aratum. Sed bojusmodi 
quisquiliz, probe novit Towpius, 
scriptoribus condonandae, qui ele- 
gantias a veterum lectione arri- 
puerunt, et sordes a seculi sui 
contagione traxerunt. 

346. 1. Vide supra p. 438. 
2. pro μὴ, καὶ MS. Reg. 4. v«í- 
θηται MS. Urbinat, et dyoc 
MS. Harl. 

347. Hanc emendationem 
bavit Falck. ad Ph. 408. ; * pe 
φύγητε Ald, Musgravii. M88. 
Omnes, ipeo teste, μὴ φύγητε. 
Correxerat. aliquis in vulgatis p^ 

4n2 





ptura απολισθανει. 50- E 


junctivum, quo referatur ες 7 aw 
nm subaudiri áÓ€—— Attici nod scri 
taque omnino reponendum est, scriba. 
rio dictante minus distincte 
ες 7 av HI κδημος ys 
Iph. in Aul. V. 988. 
———— «e Yap ἐκτήσω, kakwg 
Hpyse* eir ἐγω δίκην δωσω κακὼων ὁ 
341* Que enim possidebas, illis male La 
dgitur ego penas dabo malorum tuorum, E 
lta interpretes. Viderunt scilicet norm 
ad necessariam sententize emphasin desiderari. Nee 
vero sav in Greca oratione subaudiri patitur alte- 
rum istud ey». Porro autem peccat lectio we 
adversus commatum Bist rationem, 
poets tragici inviolatam servabant, quaw 
ESO 


ἐκφύγητε, unde Damesius sagaci- 
ter, licet minus recte, hanc scilicet. 
MSS. leetionem esse ratus, eli« 
uit. μὴ 'κφύγητε." R. P. ad 1. 
quem Te. h. pta 
φύγητε ἢ. In 

dob. φ67. EA οὗ γάρ ri 
μᾶλλον μὴ ᾿εφύγης τὸ μόρσιμοι 
fin Eur, S334 PIS 


λίπω ποτί. 
ἕῳ L3 58 Ru rt rdv 


'alck. πεσεῖν MSS. 


1 
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finis ut quarti pedis 


Nominis verbive fine comma primum clauderet**, 
Utrique malo uno negotio sic subveniendum est : 


Hpysc* εἰτ eyo δικην AQ ΣΩΝ κακὼν ὁ μη o, 


849, Ter. Maur. v. 808, 809. 
Vide Markland. ad 1. et R. P. 
Paxr. xlviiili, iii. 

350. “ Hanc emendationem pro- 
bat David Ruhnkenius ad E 
Rufinian. de Fig. Seat. et Eloc. 
37. p. 222. et ita. edidit Mark- 
landus." R. P. ad R. D. “ Imi- 
tatur Ennius Iphigenia apud Ruf, 
1. c. Ut ego plectar, tw : 
tw pee ego er . P. 
Advss. p. 250., Opusc. p. 303. 
Iph. T. 1037, Οὐ 55] ὄντα 
τόνδ᾽ ὅσιον δώσι gv. * Ut 
metro et sensui simul 
legendum: Οὐ καθαρὸν ὅντα ᾿ 
ἀνύσιον δὲ σῷ φόνῳ." Τυαπαιττ. 
in App. δὰ λίμεφταυ. p. 144. 
Lucian. in dearum judicio, 1, 
267. ΠΑΡ. οὐκοῦν ἐπὶ τούτοις 
ζίζωμε τὸ μῆλον, ἐπὶ τούτοις 
λάμβανε. " Equidem deze perso- 
nam continuandam, lenique in- 
super literarum sejunctione scri- 
: οὐκοῦν ἐπὶ 
τούτοις ALAQS ΜΟΙ μῆλον. 
IIAP. ἐπὶ τούτοις λάμβανε." 
Eldik. Susp. spec. pp. 18, 19. 
Plurima veterum loca corrigenda 
restant, in quibus ' coNJUNOEN- 
DA mazime separacerunt librarii, 
Junzerunt, quae fuerant * sA- 
mANDA. bid. p. 1. Sequentes 
emendationes. adolescentibus. cri- 
tices studiosis proponamus. 
ie proph. xvi, 0. $6- 
τευμα ἄπιστον. “ lego, φύτενμα 
πιστόν." It. B. lantationem f le- 
lem. Vulgata; conf. Louth. ad l. 
De ZExchyl. Agam. 1393, 4. vide. 
It. P. Opusc. p. 210. Aristoph. 
Ach. 1177. Br. "Epr', οἱσυπηρὰ, 














dum, dd ;. 1318. 
"AX γε κόμαν TI. ιἰδδετε" 
Χειρὲ V'geribe, ne lere muta 


EI PE 
ad 

R.P. quem vide ad L. “ Tegenistis 

i ad Ran. 296. Xóe- 

» rne πείρα σοφῶν Exe 

irte iode auepien" RD 

Lud opp open 


Φήσας ἀδικήσειν, Lege ἐμοῦ ταῦτ᾽, 
οὐδὲ lv e Cod. Epit. grin 
bono. Ibid. p. 107. F. omnino 
vide Possoxr 


verss. p.65. — /fnti apud 
λύμη, x, 449. B. jn rortpe- 


Yosleavrác τε καὶ εὐξαμένονς τὰ 
δίκαια δύνασθαι Πρήσσειν' ταῦτα 
γὰρ ὧν ἐστι προχειρότερον. Le- 
gendum, ταῦτα ΓΈΡΩΝ-- Calli 
ex Orionis 


καὶ μετὰ 
περισσοῦ τοῦ ὃ Καλλίμαχος" Ol 
Poder ἐξ ὀχεῆς σοφίσαι 

αὐχέν᾽ ἀνανχήν. restitit D. R., 
OUT der ἐξ ὀχεῆς ipse αἴολος 
αὐχέν ἀνασχών. ad ἫΝ 
55—Ep. Cr. nt, 180(198.}. Bion, 
xv, 79. Κρύψε üeóv— leg. Κρύψεθ' 
ἴον--- Casaub, apud Rt. Β. Plate. 








quam in animo habuit vir sum- 
amus, dextre elicuit eruditissimus. 
Editor ; conf. Porsonum ud Toup. 
jo. Suidam. Vol. τι, p. 464. 1. 


Ive, p« 882. πυθέσθαι 2€ ποὺ 
δὰ rire ἐθιλήσας, ^ Valehen 


Valckeneerius." Porsonus. Psou- 
do-Phal, Ep. zxxxvr. oix ὀρθῶς 
ὄντα, forte ob κατορθώσοντα A.D. 
"Seca de Benefic. rv, xii. 
(T. 1. p. 712. 1. 1.) quoto anno. 
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Hon 1444. ME AEI pro ME- 
tissime restituit. Mus- 
fud [Moick. m, 116. dp- 
μακον εἶδες, “ φοττίβο eDuc." 
R. B. Arütoph. Thesm. 1808. 
Ναὶ vain δῷ σοι. 1. δώσω, vel po- 
tius, δῶσο R. P. apud P. P. D. 
** Jon. apud Plutarch. de Consol. 
ad Apollon. p. 113. B. ᾿Ἐξῆλθον 
ἡμῶν καὶ rà ἡμῶν τροφὸς, Tur- 
neb. Var. Lect. Ἐξῆλθον ἦμο- 
vir καὶ τοὺς ἡμῶν. Legendum, 
utriusque lectionis ope, Ἐξῆλθον, 
à Id τε καὶ τλήμων. Tn 

218. Conf. R. 












noph. Hellen. 1, iv, 6. Οὐκ ἔφα- 
σαν δὲ τῶν οἵων tp αὐτὸς ὄντων 
καινῶν δεῖσθαι πραγμάτων, σὐδὲ 
μεταστασέως. Lege, —oix & ἔφασαν 
δὲ τῶν, οἴωνπερ αὐτὸς, ὃν τὸ rur- 
mt potius, οὐκ ἔφασαν δὲ 








τῶν, οἴωνπερ αὐτὸς, 
saiór—m, ii, 8. ὁ δὲ A- 
κυλλίδας, ἐπειδὴ ἔγνω 

ὅν,-- Plato in Lysid. 





an p. 


212. B. 10. φιλοῦντες yàp ὡς 
olóvre μάλιστα οἱόμενοι οἴονται 
οὗκ ἀντιφιλεῖσθαι" οἱ δὲ καὶ μι- 
σεῖσθαι. οἱόμενοι Codices et Edi- 
tiones : 


“ sed malim equidem i 





lege, με λέγων. 
*! Pausan. vi, xix, p.499. ποιῆσαι 
δὲ Αὐτόνομον τῷ παιδὶ, φησὶ, τὰ 
ἐπὶ τοῦ πύλου γράμματα. For- 
tasse, αὐτὸν ὁμοῦ. IX, XXXV. D. 
780. τῇ & ἑτέρᾳ τῶν Ὡρῶν vé- 
Eod ὁμοῦ τῇ Πανδρύσψ τιμὰς 
ἴοι θΘαλλωτὴν Θεὸν àvo- 
Lege, Θαλλὼ τὴν 6. id. 
id. Τιμῶσι γὰρ ἐκ παλαιοῦ καὶ 
᾿Αθηναῖοι Χάριτας, Αὐξὼ καὶ 
᾿Ηγεμόνην. τὸ γὰρ τῆς Καρποῦς 
ἔστιν eb Χάριτος, ἀλλὰ Ὥρας 








& 781. ὡς ἡ Πειθὼ 
τοῦ Μη κα αὐτὴ μίας vh αὶ, ἃ 


. 664. ᾿Αγνὼ δὲ, τῇ μὲν ὑδρίαν, iy —— 
j ἑτέρᾳ x: i XXXVII, 
Ῥ. 678. ταῖς Νύμφαις δὲ ὀνόματα, 


V ὧν τὸν Δία τραφῆναι λέγουσι, 
τίθενται Θεισώαν, καὶ Νέδαν, καὶ 
᾿Αγνώ." Tyxwurrros. Plutarch. 
τ, $24. A. τὸν ξένον lavroo Zd« 
μον. ego τὸν ror ἐᾷν τὸ 
Σάμιον. VaLcx. ad Herodot. T 





γαμετὴν τρέφοντος ἡμᾶς. 
ἰδιχειρα suspicatur. Berga; 
Tu si majores literas exares, qui- 
bus olim aebentur, €OITAAI- 
OYPA, simul et 

et emendandi oce 1e: 


p. 480. 1. penult. Valen quide 


nec animum ob erus. 


idam ac pammosam 
maciem, et innizam baculo senec 


Lupin pam. Vultum I 






alicujus aridum, aut pannosam —. 
de morte Cl. Cesaris, p. 854. 
kic—tam facile homines. » 


quam canis excidit. forte, exta 
edit. MS. 

Controvers. lib. rr. p. 157. L ἐπ 
capit evertere, εἰ ezplosa 


120. ingens Cea sedet: greio 


Nempe litera » librarii scribentis aurés e 
n Me pro ἕω ka tjs om δωσω, d] 
TU ue hujus formre usum passim videre est. 
Unum iudi in presens adduxisse sufficiat τ "Aristopk. 
Equ. 703. - 
Ὡς οξυθυμος ! φέρεν τι σοι ΔΩ καταφαγεῖν 5 
Beribentis contra aurium tinnitui co hera pe 
quod in quodam apud Sophoclem loco 
ter justum numerum habeatur. Nempe CEd. 
vers, 1248 (1189). sic representatur z 
" ὥστε μητε ὅρωντα σὲ 
Ta. τῶν κακίστων δυσσείβεστατων, πάτερ, 
Θέμις σε Ὑ nivar kuvov evridpav kaxace 
AXX avrov* uet xartpotc γοναὶ κακαὶ. . 
Dicas, velim, si CEdipus alter audire gestias, — 
sit constructio Ties τὰ τῶν pedes Duo EN 
Interim vero liceat alteram scribendi rationem, quam 
et germanam esse nullus dubitem, i 


ora nupla mariti, Tn the 
[n UM 
“ ia, et 
io— Dut. somebody, Hu 


Taylor, Dez. 14, 1755, Patercu- 
lus (u. xxxvi, p. 858. D. 4t.) 
" ad solium alarunt, in prisca 


[s morie a ei 


P n: EARS à 


pp. 289—301. 
pos τῳ ad Suid. n, δῦ τε 
X389. ab rev in era oer 


ig. 
Térev, m. Bed in Pref. ad P, 
mn p. 7. rope eee 


βεστάτων, ipio aT« 
risit. Hec. s d eer πλεῖστ᾽ xen 
«ἀλλιστεὶ τ' εὐτεκνώτατε. “ 


Qu ML δυϑὸς 





Fecit utique syllaba τῶν ante itérata, ut scriba ἰδίου 4n 
rum δυσσεβεστατ᾽ ὦ minus accurate sonum acceperit, *"!- 
adeoque, dum adhuc tinnirent aures, δυσσεβεστατων. 
descripserit. Periphrasim autem istam ra των και 
κιστων δυσσεβεστατα quo minus quis miretur, faciet, 
red quod apud eundem poctam legitur Phil. 65 

64). 








λέγων óc. ay 
Oc yc καθ ἡμων EZXAT. EZXATQN. KAKA. 

Sed ulteriore insuper auxilio locus indiget. Nimi- 
rum istud μητε, cum in oratione habeatur neque 
alterum μήτε, nee τε, nec καὶ ; sermonis indoli ad- 
versatur. Oportet vero μηδὲ: uf ne commitientem 
quidem adversus £e &&e. Porro, ὦστε θεμις «vac purus 
putus est barbarismus. Jam olim vero emenda- 
* veram θεμιν ; atque ita in Colinzi editione scrip- 343 
tum nuper comperi. Istorum denique AAA avro», 
uti vulgo accipiuntur, nullus est seusus, constructio 
nulla. Conjecit autem nescio quis AAA easóy.. Atqui 
hoc pacto minus commode eliminabitur avrov. — Ver- 
borum a Sophocle profectorum plenam potestatem 
statuo AAA «a avrov, per crasin vero efferendam esse 
Ἀλλ wvrov: aut etiam producta vocali a, AAA avrov. 
Itaque totum locum sic refingo : 

— — — ὦστε ΜΗΔῈ δρωντα σε 

Ta τῶν κακιστων ΔΥΣΣΕΒΕΣΤΑΤ, Ω πατερ, 

OEMIN σε y εἰναι kuvov ἀντιδρᾳν κακως ?*. 


parativus cum superlativo junctus 
reperitur; ut, Soph. El. 201. ὦ 
πασᾶν κεῖνα πλέον ἁμέρα Ἔλ- 
θούσ' ἐχθίστα Cj μοι. Sepenu- 
mero comparativus geminatur ; 
JEschyl. Septheb. er. μᾶλλον 
ἐνδικώτερος ; Suppl. 387. μᾶλ- 
λον ἐμφερέστεραι. Eur. Hecub. 
377. μᾶλλον εὐτυχέστερος, Hip-. 
pol. 381. μᾶλλον ἀλγίων κλύειν. 
Conf. Monk. ad 487. Χε- 
noph. K. II. τι, iii, 12. ἥδιον δὲς 
δόντα μᾶλλον. Virg Cul. 78. 





Quis magis do 
beátior poi M e Jris- 
x (Eccles, 1191.) εἰς ydp 
γένοιτο (—vowr dv) μᾶλλον di 
βιώτερος ; Hoe autem arehaismo: 
wtítur sépe Plautus, ut. (Men. 
prol. 64:): magis majores mugar 
egerit." Εἰς. Scaliger ad ]. 
Θέμες, ΣῈ I* EINAT, κα 
à. e, Non fas sit tamen, quod ad 
ἐξ attinet. — Toup. 1. e. ** Miror 
equidem — Toupiwm facillimam 
Danetii correctionem Θόμεν reje- 
41 
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—— Herc. 206. PEE δὲ δὴ τι τουσὸ ἀποκτιιναι ot θέλεις ᾿ E E 

ΤΙ σοι ὃ pasa ———— —. €. - 
Legit Scaliger Τὶ δὴ d dpasev ; Vidit 
summus vitiosam. tionis syntaxin. 
verbum ?pev et similia, e notione huie loc» 
accommodata. adhibeantur, vel cum gemino accus- 
tivo, vel cum accusativo et adverbio construuntur. 
Qua de re Barnesius nil quidquam suspicatus est. 
Quanquam vero vir summus loci morbum per 
spectum habuerit, medicinam tamen minus felicem 
adhibuit. Rescriptum oportuit eodem. enrundsntMe 
rarum ordine : 

ΤΙΣ OIA ἐδρασαν Ἢ" 


lin 

is miror, Brunckio eum senten- 

E suam probasse." Jt. P. ad 
» 453. 


€isse, ut inauditam locutionem ia — ad l. ΠΟΥ Eum. TX 


56. Av. πὸ, Apo i 
ἐγὼ οὐ. 1547. κονφιῶ σ᾽ eod 
Ald. Tus 3, 2. " Lys. «e ben 
εἶδας ri—Legendum οἶδά, σ᾽ 
ne monebat Porsonns, e. MSti 
"Trin. textu. et schol" Dobrerus. 





ΘΙ: 


* Cum utique in versu przcedente legantur παιδὰς 


aD 


TOYZAE, emphatice itidem hic dicitur ài. Liheros Ὁ A 


vero hosce quid studes occidere? | Quid tantum in te 1. 
hi commiserunt ? Est quidem Τὶ σοι εὗρασαν locutio 
satis Attica; sed sententia longe alia valet, What 
Aave they done for You? Syntaxeos rationem apud 
Homerum similiter violatam supra ostendimus pag. 


186 (334). 


V. 812. Εἰ μὲν oftvovrov των ἐμων βραχιονων 
Ho τις ὑβρίζων, ῥᾳδίως ἐπαυσατ av] 
Versum posteriorem laborare sentiens ὁ πάνυ scri- 
bendum censuit, Hv τις av ὑβριζων---Αἰᾳαϊ solitum 


hic viri summi judicium desideratur. 
Barnesius autem, festivum. 


τις av mv solcecismus. 


caput, asperi sequentis vim ἐκτατικὴν crepat. 


Est utique ει 


Nos 


excidisse statuimus post τις alteram "Ὁ σιγμα, scrip- 


sisse autem Euripiden : 






legendum ex Jeisl 
ἔχω: vide D, It. ad Tim. p. 
Demosth. Olynih. i. Ti 1 
42. Bekker. Οὐκοῦν σὺ 

ρὰν λέγεις ; φήσει τις" mrs hic 
locus apud Dion. Halicarnass. de 
Is:eo, T. 1t. p.172. cd. Hudsoni, 
oi οὖν evi μισθοφορὰν λέγει φή- 
σεις. ad quem expediendum se 
minime idoneum confitetur Syl- 
lurgius. Sequentia e TyawnrTzI 








schedis; '* Pausan. vir, xxxii, 
p. 6i ἦν € τῶν Μουσῶν μία. 
ἔστε καὶ ᾿Απόλλωνος ἄγαλμα. 


Fortasse—piaX ἔτι καὶ "As. VIII, 
lii, p. 703. ᾿Αριστείδην δὲ τὸν 
Λυσιμάχου καὶ Παυσανίαν τὸν 
Κλεομβρότου Ἰχαταιάσιν ἡγησα- 
μένου, τὸν μὲν τὰ ὕστερον ἀφεῖλεν 
αἰζικήματα εὐεργέτην μὴ ὀνομασ- 
θῆναι ᾿Βλλάζος. Fortasse, 
ἡγησαμ 1x, xxxix, p. 
Δνα βᾶσι δὲ ἐπὶ τὸ μαντεῖον, 
καὶ αὐτόθεν ἰοῦσιν ἐς τὸ πρόσω 
τοῖν ὄρους, Κόρης ἐστὶ καλουμένη 
Θήρας καὶ Διὸς βασιλέως ναός. 

















.dius Grammaticus aj 


Fortasse, Κόρης ἐστὶ καλουμένη 
"Ἥρας καὶ Διὸς β. w." Pocockii 
Inscript. A DEO 15. 2.1. 4. 
POAMOZZHNO 
HOXEIAQNOZ 

i.e. Διὸς Σωσοπόλιος Ζηνοτο- 
σειδῶνος. Aliquando contrarie 
scriptum. Pausan. v1, xxi. p. 508. 
"Hiówc Μάγνητες τοῦ Aióhow. 
Fortasse, Ἠιόνεα Μάγνητος τ΄ 
A. 1x, xiij, p. 735. διδάγματά 
τὲ AYTO'IE τά τε ἐπιχώρια μας 
ὃ» ἐς τὸ ἀκριβέστατον, καὶ ὯΣ 

ἤδη μειράκιον ἐφοίτησεν ὡς Λύσιν, 
— Fortasse,avyróc—«ai àv —Ixa- 
wurrrus. Vide supra ad p. 26. 

355. alterum potius : “ Graeca 
literarum nomina non solum neu- 
tro genere concipi debent, sed 
etiam sunt ἄκλιτα, hoc est, peque 
differentias casuum habent, nt 
numerum pluralem. ldeo He 
[Phot. 
Xenoph. Hellen. (iv, 
rà siypara—-legendum 
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Ἦν τις Σ᾿ "5 idpituy — 


— σιγμα τὰ [ἐπὶ] τῶν 
118. Plato "Theatet, p. 209. 
. 8. "I0. yel sn καὶ 
τοῦ σέγ v. Cratyl. p. 497. 
Α. 9. ἔσει γε διὰ τοῦ Vi, καὶ 
τοῦ Yi, καὶ τοῦ Σῖγμα, καὶ τοῦ 
Zjra. etc. Aliter longe Salmas. 
jn Plin. Exercit, p.626. b. D— 


eodem modo sanare quae sequutt« 
tur, ψεύσιε γ᾽ ὦ) 
[a Dei 


sehyl. Suppl. 506. 

3 R. Eorip. Alecsi 1080. 
prave aivesipoc. 
x 607. €. 


1 d 
᾿ς tom. li. itiTLS 


ov, Puuwius At quid 
in tr vorsli et 


συτερον mtr 
lectionem aeute a Tymwnrrro 
mostro excogitatum. Τὸ συνηθὲς 
TIC κοινωνίας εἰς χάριν ENATXI- 
ΜΏΤΕΡΟΝ, 


em row ἀινεσυμωτερον, 
idque ex ἐραισεμωτερον depra- 
vatum: quod accidere potuisse 
enunciationis vitio, quo confundi 
solent a« et 4. vel per festinan- 


ame gun. Wytclos Lus 





eis 


Neque enim vocula σε ad sententiam minus com- 4» 
moda est quam ad versum: $i ealentibus quidem ""*- 
mueis brachiüs injuria quis te afficere. sustinuiaset, 
facile ab iucepto desistere eoactus. fuisset. Nempe 
hoc Megare respondet Chorus de injuriis, sub qui- 
bus laboraret, conquestee. 


* Electr. V, 784; Nu» μὲν παρ ἡμιν χρη συνεστιους ἐμοι 84 
Θοινην γενεσθαι---- 
Sic interpretantur : Nune quidem apud nos oportet 
convivas mihi Vos interesse convivio. Verum ex 
loci verbis neque hzec neque alia qualibet, sententia 
elici potest. Constructio utique ista, xp» συνέστιους 
Üownv γενέσθαι, vitiosa adeo est ut nihil supra. Quee, 
ut in integrum restitueretur, pro θοινην Scaliger 
legendum conjecit ro νυν. Hujus vero conjecture, 
eum in versu precedente haberetur νυν, adeo com- 
spicua erat infelicitas, ut ne Barnesium quidem 
fugeret. Hic autem in contextum fidenter invexit, 
Θοινὴν πένεσθαι, laudatque Homerica ἄριστον ἐπένοντο 
Lll. Q, 124.7, et Gara mevovro [Odyss T, 428.1. Atque 
hic quidem hominis ingenium solito longe majus 


guod male cecidit, bene consultum 
putares. repone, bene NE con- 
zultum putares. exitus ipse malus 
docet, non bene consultum esse. 
Vell. Paterc. τι, xviii. bene cop- 
sula εἰ male cederent, xiv. 
Quando bene cepla male cede- 
bant. Withof. Spec. Gunther. 
p. 81. Corn. Nepos in Vita Mil- 


Est ut viro vir latius ordinet, 
** Lege, Esto ut viro" —Bxxrrxi- 
vs in notis. Demosth. adv. Ti- 





λάθοι, οἱ δὲ 





tiadis, νι. nunc autem effusi, atque 
obsoleti ; lege, atque EO obso- 
leti. VAtcx. ad Ph. 157. Seneca 
de Benefic. u, 27. 
1. 5. princeps jam cicitatia et 

ὡς ot gratis, rabinda Mugusto 
solebat queri, dicem, a. studiis 
se. abductum. lege, subinde DR 
Augusto. Βεντιειυε. Virg. Geo. 
iv, 4. Tu tamen e levi sinuosa 
cubilia limo Umgwe. Lege, T. 
t. ET 1. Hor Carm. uj, ἐγ 9. 





ἀναγνοῖεν ἄν. ἀλλὰ γράψασθαι, 
νὴ Δί᾽, ἕκαστόν ἐστιν, ὃ 
νυνὶ πεποίηκα. locus perdifiicilis ᾽ 
πάντας. τάχ᾽ ἂν, εἰ 
ὁ Codicibus legit Bekkerus ; Cot- 


jecerat Trawurrros ἐκτιθέναι 


ὟΝ κελεύει τοῦ προειδέναι πάν- 
rac ΚΑῚ ὡς rdy ἂν εἰ τύχοι, 
τοὺς μὲν ἀντείποντας ἂν, εἴ ΤΙ 
προαίσθοιντο, λάθοι, οἱ δ᾽ οὐδὲνι 
προσέχοντες ἀναγνοῖεν ἂν, ἀλλὰ 
γράψασθαι κ.τ.λ. 


e c7 
sucr.video. Verum ei undique tuto esse- vix 1 m 
.** contigit. Quanquam utique verbi πένεσθαι is. 
apud Homerum usus, apud scriptores tamen Atticos 
ΒΤ aliud unquam denotat quam pauperem esse, ia- 
digere, vel simile : neque accusativum unquam, uti 
loquuntur, regit. Multo melius quis conjecisset pro 
συνέστιους Scribi oportere συνέστιοις, ut constructio 
esset:: χρὴ θοίνην γενεσθαι [ὑμιν σνυνέστιοις 2 
epulas parari [vobis] οοπυϊοῖϑ. Sed veram ἘΠ 
manum critici, opinor, quique γόνιμοι sie potius 
agnoscent : : 
Nvv μεν παρ ἧμιν χρὴ συνέστιους (uoc 
90INHI ΓΓΕΝΈΕΣΘΑΙ!--- 
346 * hoc est, Oowp ἐγγίνεσθαι, epulis interesse ; Wisec 
utique cum pronunciaret dictans librarius, scriba sibi 
visus est audire, quod et sono simillimum est, Oo» 
eventus 9? " 
* V. 1018. μας δέδωκε Τυνδάρεως ry ev πατρὶ - 
Οὐχ dert θνησκειν, od à 'yuvaumy ἐγω Ὁ 
Bina hie occurrunt menda ex una [εν ἐς causa 
oriunda. Primo utique pro Hgac δέδωκε, ü 
ws; rescribendum est Hpac 9 ἐδωκε, Now ἤναι. 
darus gave us *. Deinde scriptura ista, à " τῆν 
erasin fieri indicat; quo pacto voculam à produci 
oportet, adeoque spondeum in quarta senarii sede 
locari. Atque hoc quidem vidit Barnesius; qui 
et proinde exhibuit absque augmento à 
Verum, quod nos primi fortasse monemus *", poete 
367. θοίνης γ. Reiskius ;— — MeMaypoc —. Fortasse, wwbepe 
ὁμοῦ. Θοίνῃ γανοῦσθαι Musgra« — pivoY. 1x, xxi. p. 751. ὀδόντας, 
vius; ἐμοὶ Θοίνῃ γενέσθαι Seide δὲ αὐτὸ τριστοίχους xard. 
derus, qua mihi certe arridet. τὴν γένυν, καὶ κέντρα ἐπὲ ἄκρας 
Quam facile iota adscriptum im — ἔχει τῆς οὐρᾶς. Fortasse, Sym." 
» ubireposset, Porsonusdoretad ΤΥ: " 
Hec, 9. ed. 3. Nonnunquam i 
locum invasisse, et non semel e 
texta excidisse videtur. —* Pau- 
san. vim, xlv. p. 693. πεποιη- 
μένοι δὲ κατὰ μέσον μάλιστα τοῦ 
δὺς, τῇ μέν ἐστιν ᾿Αταλάντη καὶ 


B. 
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Attici verborum tempora augmentum recipientia. A» 
sine augmento nunquam adhibent. Denique à eyuve- aen. 
un neutiquam valet, quod habent interpretes, qwe" 
peperissem.; quod tamen, vel potius parerem, loci 
natura postulat. Τὰ vero scribe parum accurate 
audienti, vel certe librario perperam enuncianti hoc, 
quicquid est vitii, acceptum Lis ac mecum securus 
rescribe, ovà à TEINAIMHN *? , 


V. 1082. AX 9M ἐχὼων μοὶ Mc ἐνθεον κόρην, 
Λεκτροις r ἐπεισεῴρηκε, καὶ νυμῴα Du 
Ἐν τοισιν αὐτοῖς δώμασιν κατειχομεν. 
* Sed venit. adducens mihi Manadem. afflatam. πῖ- 347 
mine puellam, Et lectis intulit, et sponse due. In 
isdem edibus continebamur. Wa interpretes: et 
monet quidem /Emilius Portus activum. xareyopev 
Attice pro passivo adhiberi. Barnesius itidem pari 
judicio ἡμας subaudiri posse contendit. Cüjusmodi 
ineptiis non libet immorari, quanquam ess cele- 
briores etiam patronos alibi nactas videam. lisautem 








missis, germanam loci scripturam revocemus : 








καὶ νυμφα δυο 


Ἐν τοισιν avroic δωμασιν ΚΑΤΕΙΧ ΟΜΟΥ “᾿, 


monemus, rectius omisisse. Qui 
perpauca recentiorum scripta le- 
gimus, multa tanquam nova 
miramur, quz dudum aliis ve- 
nerant in mentem." Falckeme- 
rius ad Ph. 856. Conf. omnino 
Butlerum ad Eschyl. Eum. 114. 

360. Eur. Alcest. 841. Νῦν 
δεῖξον, οἷον παῖδα σ᾽ ἡ Tuwr- 
ϑία ᾿Ηλεκτρύωνος γείνατ᾽ "Alk- 
μήνην Ad. Ἠλεκρύονος ἐγείνατ᾽ 
᾿Αλκμήνη Ad. emendante Brow- 
rigiDIo. 

561. “ Κατείχομεν hoe loco 
jntransitivam, ut vocant, signifi- 
cationem habet; ut Eur. Hipp. 
1465. Tuv yap μεγαλὼν akiorty- 
θεὶς φημαι μαλλον κατεχουσιν. 
"Thucyd. τιττκαι o λογος κατεχει. 
explicarem ergo, in eadem domo 








med Exemplum profert 
ad locum ex Thucgd. 
vn, n, 8. ἐπὶ ἴασον, tv g Apopysc 
πολέμιος ev torexe πλεῦσαι. 
Alterum ex eodem (ιν, 83.) 
Abreschius Dilucid. Thucydid. p. 
286. ovo περι Πνλον κατειχον 
παντες. Vide Budei Comm. L. 
Gr. p. 868." Burgesrivs, Recte: 
sensus est, we dwelt, 
abided : Eur. Ion. 551. Προξένων 
9 ἐν τῷ κατέσχες ; Thucyd. vin, 
100. νομίσας αὑτὸν καθέξειν αὖ- 
τοῦ, Cass. ἐνδιατρίβειν ; 
diversus paullo Soph. CEd. Col. 
1252. Τίς οὗτος ; ὅνπερ καὶ πάλαι 
κατείχομεν Γνώμῃ. Hec. 1081. 


"Apes κάτοχον γένος. Shakipeare, 


Macb. τη, iv. Ep. Ps. {0 Ὶ 
I inani then, protest. sue. The. 





quomodo legitur Herc. 1366. 


————— poem. oda 
EITEISEQPHZE roc tou σπαργανοις, 


labyefagirl. Miltoni P. A. vr, πόμενος, ἀνέκειτο dw. 7 dt αν τὸ 
182. Meumwhile rwmAmT laze, τόσοις. Forasse σ 
ye Pomers of Μεαθα; Aptus  winTrUs 

Tora exemplum citemus c fa- — 36s, ** bp sane a 
bula quae designatur Two Gent, idoneo j 
οἵ Verona, A. v, 4. Ὁ tlow that — Euripid: 
doest inhabit in my breast. Per- — qunm horum déereto. 
Faro vim verbi ἐν οικεῖν obtinet — noluit Marklandus. ad. 
Eur. Androm. 18, 1 ἡ θαλασ- bon tai rip 
mia Πηλεῖ ξυνῴκιι χωρὶς ἀνθρώ- — toph. Equit, 1947., 
πὼν Θέτις, JEolo, xut ἐν 4ó- — cine, nixus. Cum duo 
gue. Der oes Lar πλεῖστον, Br. δύο exhibeant, 





s vri pelo E 
οὐδ᾽ ὅτων οἰκεῖς μέτα. Tr. 197.  BÁropt. Soph. apud 
ἢ τοῖσιν ἐχθίστοισιν evrvata» πᾷ Usehyl. 1 
ὁμοῦ. Jschyl Septheb. 187,8. por τὰ δύ᾽ ἡπείρῳ, 
Már iv κακοῖσι, pu ἐν εὐεστοῖ dubio 
φίλη Ξύνοικος εἴην τῷ γυναι-  Adwss pp. 85, 36. et 
κείψ. γίνει. Xen, Anab, αν p. 380, P. P. Ὁ, ad Ἐα. 1, ον 
mapa τὴν θώλειτταν οἰεοῦντες ἐν — fer ad 979. Ran. 134. Eur 
δόλοις καὶ dv ᾿Ισσόῖς. Plato in 344 (385) Iph. A. 1947. 
Menex. p. 407, E. νόμῳ δὲ "Ἔλ- — 1500. Falckenerr. adl 
λῆνες Duvounüew ἡμῖν. DPotes- — 1022. Drunk. ad Or, 86 
tntom activam: je habet; — Ran. 1405. Virg. Bac. 0, 
wt, in JEschyl Septheb. 733, — Pryeterea duo, mec ü 
Pers, 48) 189. 327. Suppl. 20, i, m, 39. 44, 
Agam. 458. 1542, Eum. 1000. — Macrob. Saturn. 082.ed.. 
δε Hee. 79. Aristoph. Nub. 3963. Quam am 
3. Xenoph. Meémorab, 1t, ἢ &revius, De formis. 
M AH. Demosth. de Cor. p. εἶσφι we yeu 
100. e libet Gen. ed enr d 193. εἰ 
34. “ συνιτρίβη bie ioterpre- — Vesp. 892. Troad. 
tandum commoratus est, non con- — rüosth, adv, Leptin. p, 66, 
tritus esi," Ἀν B.; «t Pausan, — de Cher. p. 77, Ex 
παι δὰ xlvi, p. 694. ἢν ult. Too δὲ — 125, ἐμφροῦμεν ἄν, 
vruv ΚΑΤΈΧΕΣΘΑΙ race R.P. CET 
ri ἄρ, un φασιν οἱ ἐπὶ τοῖς Eur, Alecat, 1075, 
μασιν, b δὲ ει ἐξ αὐτῶν Mr πὰ ἢν 











APPENDIX. 


[Acapruns Caszanzicuzvss Luctus in Obitum Serenissimi Grononl. 
εὐεργέτον Magnee Britemnice, etc. Regis: et Gaudia ob potentis. 
simi Gronou IL. patriarem virtutum ας soli horredis successionem. 
pacificam simul et anspicatissimam. | Cantabrigier, 1747. 


EIAYAAION OPHNOOPIAMBIKON. 


WUAAAIMAON, AAMOITAS, OYPZIX. 


TON ποτὲ Δαμοΐταν kai Θύρσιν ómáovac εὑρὼν ATPX, 
"Ao ἀμείβεσθαι δεδαημένω, jw ἀείδειν, 
Πρὸς χώρην δρυμοῖσιν ἐπίσκιον ἦλθε Παλαίμων" 
Αὐτίκα δὲ πταμένοις κούρους ἐπέεσσι προσηύδα--- 

TIAA. Ὧδε, Νέοι, θερμῶν ἀπάνενθ' "Y περίονος αὐγῶν 
Πυκναὶ ξὺν μελίῃς τείνουσι σκεκάφμητα φηγοὶ, 
Ἡδὺ δὲ γόγγυζον πρᾷως παραλείβεται ὕδωρ᾽ 
"Qe κατὰ χλωρὴν ποίην, irt, σῶμα κεκμηκὸς 
᾿Ἡδυλόγην κελαδεῖτε κατακλίνοντες ἀοιδὴν, 
᾿Ἡδύλογον κελαδεῖτε μέλας περὶ τεθνειῶτος 
᾿Αλβιόνων ΒΑΣΙΛΕΩΣ τε, καὶ 'YIOY λειπομένοιο. 
" Apyere δὴ μολπῇσιν ἀμοιβαίψαιν ἐρίζειν, 
" Ayer, ἀμοιβαίην Μοῦσαι φιλέουσιν üodiiv. 

Τοίοισι προσέειπε Νέους ἐπέεσαε Παλαίμων" 
Οἱ 8 ἐπιπειθόμενοι φίλον μύθοισιν ἑταίρον 
Π]αυσόμενον σκιεροῖς ὑπὸ δένδρεσι σῶμα τίθησαν. 
Δαμοίτας δ᾽ ἐξαῦτις ἐπήρξατο πρῶτος áuduv— 
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APEX. ΔΑΜ, Οὐκέτι χαιρούσης ἀπ΄ ἐμοῦ ἐσακούσετε φωνῆς, 
τ΄ οὔρια καὶ δρυμοὶ, λυσιπαίγμονος οὐκότε πλήκτρου" 
Οὐκέτ᾽ ὀπηδεύει λιγύφωνος ἔμοιγε Θάλεια" 
"Tiphie ixic ἐπέβενγιν: ἀγάιϑὲς feo BO 
Τὸν Μούσῃς φίλον "Avia, τὸν ob Χαρίτιασιν ἀπεχθῆ. 
Θρυνώδιων ἕξαρχε μέλων; Eyt Muse SGHRRSE 
Αἰάζω ΒΑΣΙΛΗΟΣ, ἐπαιάζοιτε Βρέταννοι.. 
Οἷα Πίτυς θαλεροῖσιν ὑπερβάλλουσ᾽ ivi κήποις" 
Οἷα δ᾽ ἐν ὑψηλῆς Μελίη ὑπεραίρεται ὕλψς" 
"Táacor ὑπερλάμπεσκε ΓΕΏΡΓΙΟΣ ἐν Βριτόνεσσε 
Tlayrofge ἀρέτραι» ὑπὴρ προτέρων Bostiiues 
Τοιοῦτος μὲν ἴην (ὡς νῦν ὄφιλές γε καὶ ναι) 
Τοιοῦτον δ᾽ ἄρ᾽ ἰόντα δυσήνιος ἔλλαβε papae 
᾿Αμφηχοῖ ἔγκοιλα “ TEQPTIOS ὄλλυται" οὔρη" 
Φύλλα, λύπης ᾽ σημεῖον, ὀρεινοὶ ἀπέκϑυτε δρυμοί" 
" Avfta σαθρωθίντα προσουδίζοιτε Χάρηνα" 
"ἄλγος Y οἱ ποταμοῦ παβίχοι, Umi ΤΟ 
Θρηνώδεων ἕξαρχε μέλων, ἄγε; Μοῦσα" θανόντος NN 
Αἰάζω BASIAHOS, ἐπαιάζοιτε Βρίταννοι. | 
Φοῖβε, κατάκρυψον ἀχέων νεφέλῃσι πρόσωπον" " 
* Aerpoic σὺν πενθοῦσιν ὑπὸ χθόνα Bü, Σιλήνη" 
Νὺξ ἐπιγιγνίσθω πολυώδυνος" ἀμφὶ δὲ γαία 
᾿λινάοις ἀχλϑαι RIRs oris 
Κλαυθμώδη θομιναὶ χεέτωσαν ἀηδόνες ὀμφῆν" 
Κλανθμώϑη δὲ λυπεῖσα βοὴν dvaxturiro "Hac " 
Εὐγνώστους ποταμοὺς βαρύφωνοι λείπετε κύκνοι, &l 
K&8Y. ἐπι ηδίλεν, vroucrt Bvolilsjor BN: | 
Θρηνώδιων ἕξαρχε μέλων, ἄγε, Μοῦσα" θανόντοι 
Αἰάζω ΒΑΣΊΙΛΗΟΣ, ἐπαιάζοιτε Βρέταννοι. “ 
“οὔ 1 





* Ψρραδυΐα λύπη, λυπεῖν, εἰ λυπηρὸς primaw semper 
Toup. ad Suid, Par, τ, p. 135-9 Vol. τ, p. 178. Oxon. — τ 
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Δαμοίτας μὲν τοῖον ἀιισάμενος ἀπέληγεν. APPX. 
Εἶτα δ΄ ἀμοιβαίην ὑπελάμβανε Θύρσις ἀοιδὴν---- 

OYP. Χαίροις, ὦ κύδιστε FEQPTIOY "YIE "Avakroc, 
"YIE "Aval, Μεγάλοιο ἀρείοτερος Veversjpoc* 
Οὕὔποτε ΣΕΙ͂Ο κλέους ἐπιλήσομαι, ἀλλὰ προθύμως 
"Αείσω πρῶτόν τε, καὶ ὕατατον, ἕν re μέσοισι. 

Λήγετε θρηνώδεων, Μοῦσαι, frt, Meyer! ἀοιδῶν. 
Maé. ἘΔΟΥΆΡΔΟΥΣ κλαίοι, KAPOAOYS τε θανόντας, 
Μηκέτι δ᾽ ἜΝΡΙΚΟΥΣ, καὶ ἀγακλειτὸν ΓΎΔΙΕΛΜΟΝ, 
Μηκέτ᾽ ἀγανότερον δὲ ΓΕΩΡΓΊΟΝ ala Βρετάννη" 
Καὶ γὰρ EAOYAPAQN ἀρέται, KAPOAQN τ' ἐρικύδεων, 
"ENPIKON, ΓΥΛΙΕΛΜΟΥ͂, i? ἐνδόξοι Γινετῆρος 
Φαίνονται ἐν XOT γε TEQPTIOY ἀγλαὸς ὝΤΟΣ. 

"Apyere χαρμύφρονος, Μοῦσαι φίλαι, ἄρχετ᾽ ἀοιδῆς, 
᾿Αλβιόνων, ἄγε, κοῦροι, ἐριστικὸν εἴπατ᾽ ἔπαινον, 
Εΐπατε τῷ ΒΑΣΙΛΗΪ πολυφθόγγοισιν ἐν ὠδῇς" 
Νικᾶτ᾽ Οὐργίλιον, νικᾶτ᾽ ἔδοντες “Ὅμηρον, 
Οὐδ᾽ ἅλις ᾳσόμενοι" ἀναρίθμητός γε μὲν ἄμμος, 

"Apxere χαρμόφρονος, Μοῦσαι φίλαι, ἄρχετ᾽ ἀοιδῆς, 
Πᾶσα πολυχρονίῳ πληροίη καρδία τέρψει" 
Κτήνη, ἐν ἡδυγίλωσιν ἀγαλλιάσασθε νομῇσιν" 
Αὐτόματοι σκιρτᾶτε δρυὲς, σκιρτᾶτε δὲ βουνοὶ 
Μείζονι γηθοσύνῃ, ἢ ὅταν θαμινῇς ἅμα πέτρῃς 
Θρηικίην ἅπτοντι λύρην ἐφέπεσθε μελωδῷ. 

"Apxere χαρμόφρονος, Μοῦσαι φίλαι, ἄρχετ᾽ ἀοιδῆς, 
Μηκέτι τερπνοτάτην ay θαύμαζε Βρετάννη 
᾿Αρχαίου βασιλείαν ἐπιφθονίουσα Κρόνοιο" 
Νῦν ὄντως ἄρα σοὶ χρύσειος ἐπήλνθεν αἰών. 

ἤρχετε χαρμόφρονος, Μοῦσαι φίλαι, ἄρχετ᾽ ἀοιδῆς. 
ΤΆμμι νεοκτήτῳ στιλβηδόνι πάντα γελῶσιν" 
Οὐδὲ μὲν ἣν πᾶσιν φάος ἔθνεσι Φοῖβος ἀφαιρῷ, ἢ 
ἫΝ δὲ Σεληναίη τε καὶ ἄστερες" οὐδὲ μὲν οὕτως ΄ 
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APEX. Ἡμίτερον παύσειε φόως" ἴδιός γε Bperüvvy 
ΠΤ ᾿Ααπασίως τρίλλιστος ἐπῆλνθε Φωσφύρος αἴῃ. 
Χαΐροις, ὦ κύδιστε ΓΕΩΡΓΊΟΥ ὙΤΠΕ “Άνακτος, 
"IE “Ἀναξ, Μεγάλοιο ἀρειότερος Tevertpic* 
Οὔποτε ΣΕΙ͂Ο κλέους ἐπιλήσομαι, ἀλλὰ προθύμως. 
᾿Λείσω πρῶτόν τε, καὶ ὕστατον, ἕν τε μέσοισεν. 
Ὡς μετὰ Δαμοίταν Θύρσις μὲν ἔληγε μελωδῶν. 
Τῶν δ᾽ ἄρ᾽ ἀεισαμένων οὕτως διέκρινε Παλαΐμεον---- 
TIAA. Κοῦροι, ἐπιστήμη μεγάλη, ἡδεῖα δὲ μεοῦσει 
᾿Αμφοτέρων" σὺ δὲ, Θόρσι, πολὺ νίκησας ἀείδων, 
Οὐδὲ τόσον νίκησας, ὅσῳ θέμα φέρτερον εὗρες. 


Ach. Dawes, 
Coll. Emman. Alumnus. 


[GRATULATIO Acaprug CaxvAuniIzNsIS auspicatissimans Fex- 


prxtcr Wallie Principis et Avavsrm Principi Saro-Gothr 
muptias celebrantis, | Cantabrigir tgpis Academicis, 1736.] 


ἈΡΓῺ ἐύσσελμος Γαίην ποθέουσα Βρετανὴν 
Εἰσιδέειν, πόντοιο διέρχεται ὑγρὰ κέλευθα" 
Οὐ μὴν Ἡρώεσσι κεκασμένη ἐκλέκτοισιν, 
᾿Αλλά τι χρυσείου ϑέρατος μέγ᾽ ἄμεινον ἄγουσα, 
Κούρην λαμπροτάτην, πολνήρατον, εἶδος ἀρίστην, 
Σοὶ δ᾽, Ἥρως ΦΡΕΔΕΡΙΚΕ, φίλην, Nr ul μὲν "Age 
Ni κυβερνητῖροιν SM αὐτὰρ ὁδοῖο 
"Hqürat σὺν “Ἔρωσι φιλομμειδὴς ᾿Αφροδίτη. 

Ποίεο δὴ; Κυϑέρεια, καλὸν πλύου" tier, “Ερώτες, 
EXMere καλλιφυῆ acto Βρετενίδα κούρην. Ὁ 





621 


Κούρη 2 ἐκ νηὸς θαλεράν ^y. ἀνέφαινε πρόσωπον, 
Στήθεά θ᾽ ἱμερόεντα καὶ ὄμμανα pappalpovra* 
Τὴν δὲ Ποσειδάων καὶ rovrozópot θεοὶ ἄλλοι 
Τηλόθεν ἀθρήραννες iras iint vid vi, 
Τίρπονται, μάλ᾽ ἀγάσσξ μένοι, φμέναξ, οὐδ' "Agpebfon 
Ἔγγῖθεν ἱσταμένη τοσοῆνον ἐν ἵμερον ὥβσιν 
Νηΐδες αὖ λεαιψηρὸν ἐκορνύβεναι ἀἀνομιλ ὲ 
Ἥθροισθειν, Κούρην περικαλλέα φανμάζονσιν 
᾿Οφθαλμοῖς ἄμυδις καὶ ἐπιφθονέονσιν ὁρῶσαι. 
Ποίεο δὴ, Κυθέρεια, καλὸν πλόον" Duce, " Epuregs 
Ἔλκετε cuiii adiit Βρεξανίϑεα Κούρην. 
Κούρης δ᾿ αΑΡδυν OL ÉD oviperos Ges Rai 
Δελφῖνες παρὰ νῆα δ᾽ ἐριστικοὶ ἠγερέθοντο 
Φθόγγου üxovetjuryot paNufloc" ὡς ἔτ᾿ "Aplun 
Πόντον ἀν' ἠχῴῦτα ἈΨΙΑΜΘΕΟ εὐ στ, 
Ἵδμενοι δὴ ἕκαστος ἐπ᾽ rüpla νῶτο ϑαλέῃν 
Κούρην ἐμβιβάσισθαι, ἐὰν ποτὲ πῆμα γένοιτο 
“Αργοῖ, ὀρινομένου φοβερῇς πόντοιο θνελλῇς. 
"Evfa. xópoc evvátistv Spyuxine iparuvic 
Γηθύσυνος" φωνὴ δ᾽ ὑπερήνδανε δία ZEBAZTH, 
*Páaci^ ἐρωνότα πέλεται, Myspél δὲ τε icu. 
Sbaiyc àv Κούρῥην, νυοιρίμεὺ, sírsp dv αὐτῶ 
Μοῦσαι ἀείδοιεν᾽ τοίηγ᾽ ἐξήλυθε μολπή. 
Ποίεο δὴ, Κυθέρεια, καλὸν πλόον᾽ ἕλκετ᾽, Ἔρωτες, 
“Ἕλκετε καλλιφυῆ γαιήνδε Βρετανίδα Κούρην. 
"IBaioc ori Κοῦρος ἐν ϑενκόροισι vitem 
Πόντον ἐπιπλώσας Ἑλένην ἐνειδῦ ἀνῆγεν 
"E£ " Arínc yaluc, ρὸν ἀνδρῶν αἰλμετδων: 
"Heo μὴν Ἑλένη προψερεστάτη se γυναικῶν 
Κάλλει ipio" ἀλλ᾽ οὐδέ μιν ἤγαγὲ Κοῦρυς 
Συνῆν; ἀλλ᾿ uris, dvuidg v iniquv, ς 
᾿Αλλ᾽ αὑτῷ μέγα πῆμα, πόληΐ τε, παντί τε δήμῳ" ᾿ 
16 
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AAAd Σὺ piv μᾶλα χαιρε, γυναικων δια, ΣΚΙΑ͂Σ 
Χαῖρε Σὺ δ᾽ αὖ, GPEAEPIKE* λιλαιόμενος δ᾽ ἔρατει 
"Ἔργοισι φρένα τέρψον᾽ ἰδοὺ σπεύδουσι γὰρ ἵπποι 
Νύκτα Σοὶ ἱμεροπειθῆ ἀπ᾽ Ὠκεανοῖο φέρουσαι, 


Rich. Dawes, A.M. 
Coll. Emman. So 
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Arx. — 2ήσοιτε τρισόλβιοι ἀγροὶ 

τ -᾿Χερμοτοοίκητοι" φοβεροὶ 8 ἐπιχαίριν' ἔρημοι» 
Κόσμος ὑκοχθόνμός τε, 32.3. “Λδης ὡρυβέθτας 
Ἡγιμόν᾽ ἱνδίξαιο νιήλυδα, τόν γι νόημα 
Ὃν τόπῳ οὐδὲ χρόνῳ μετακίνητον φορβεόνται 
᾿Αὐτότόξος »δὰς ἐστὶ, καὶ αὐτοιδιποὶ ἄρα ΠΑΝῚ 
Οὐρανὸν ἂν περίοιδε μεταλλάξαι τε καὶ “Αἰδονς 
Αὐτότατος Y ἄρ᾽ ἰὼν τότ᾽ αὐ port τόπαιο, 
ὙΦ μόνον οὐκ ἶσος τὸν ὑπερμεγάλυνε κεραυνός ; 
᾿Αλλ’ ὧδε προίθηκεν ἐλευθερίης ἀπολαύσειν. 


v. 260. — Ζήσοιτε τρισόλβιοι. 
ἀγροὶ] Hmc. Yaledicendi forma, 
habito etiam ad ea quae ced 
€t arcemus respectu, quemadmo- 
dum in Versione sii ped 


Mcs pos apud C; allem, 
ivite c; ct apud Cati 
11. 17. Cum auis. vivat valeat- 
TIER, Κόσμος incybinde 
v. 952, Κόσμος ὑπ móc t, 
Σὰ P "Alec εὐρυβάδιστοι!. Inc 
amans videtur Zenileio hic esse 
ταντολογία ; hane autem Fir 
Doctiss. (uti et alios, prout ipsi 
vidanfas, errocis) mon Milioney 
üme semper scripsisse 
(prasumens simul se 


ascribi. Mihi autem haud licere. 
arbitror Lectionem, qua hucus- 
que sbique obümit, ex sola 


ii conjectura. rejicere ; nec 


invenire est : hujusmodi sunt illa 
apud Hom. occurrentia θάνατος 





PARADISE LOST. Βοοκ ἵ. 


—— Farewell, Happy Fields 


250 


Where Joy for ever dwells: Hail Horrors, Hail 
Infernal World, and Thou profoundest Hell 
Receive thy new Possessor, One who brings 

Α Mind not to be ehang'd by Place or Time: 


The Mind is its own Place, and in itself. 


295 


Can make a Heav'n of Hell, a Hell of Heay'n. 
What matter where, if I be still the same, 

And what I should be, all but less than He 

Whom Thunder hath made greater? Here at least 
We shall be Free; {π᾿ Almighty hath not built. 260 
Here for his Envy, will not drive us hence: 


ANNOTATIONES. 


jungere, cum eam περιῤραστεκῶς 
jam nominasset! Vide Bent, 4nn. 
ad Carm. l. 

v. 260. Οὐπότ' di 
sens hle pro fut. 
quod rotundius videatur ; super- 
vacaneum autem esset similem 
hujus Temp. usum Exemplis con- 
firmare, Unicum tamen exhi- 
bebo, quàd de loco, in quo oc- 
currit, aliquid in transcursu li- 
beat observare, ll. A. 82. Ἢ 
δ᾽ αὖτις πύλεμός τε κακὸς καὶ 
φύλοπις αἰνὴ Ἔσσεται, ἢ φιλότητα 
per! ἀμφυτέμοισε τίθησι Ζεὺς, Gor" 
ἀνθρώπων ταμίης πολέμοιο τέ- 
τυκται. τίθησι pro θήσει---Ηερτε- 
hendit Doctiss. Clarkius Scripto- 
rem Gallicum Terassonum, quod. 
huic prasagio aliquid inesse ri- 
diculi affirmaret. ** Hoc enim 
(juxta Clarkium ) aiunt Milites ; 
Hem non amplus in incerto 
ore ; quippe signum dedisse Jo- 
ven, aliquid jam apud se statutum 
alque decretum ; statim. inlellec- 
turos, Pazne futura. sit απ Bel- 











ipyei] Pree- 
ideo adhibui 






lum." Hiec autem omnia ex loco 
citato quam vix vi expressa sint, 
nemo non videt; ibi enim nude 
declaratur, vel rursus 
eite. Bellum, vel. Pacem a. Jove, 
Belli inter. homines arbitro, co- 
ciliatum iri: quod insulsum sa- 
tis, imo ridiculum videtur : boc 
enim, absque Phmnomeni non 
vulgaris ope, procliviter affir- 
másse ctiam Miles potuerit, Si 
igitur conjectura no&trae sil lo-. 
cus, eundem errorem errasse vi- 
dentur Terassonus et Clarkius, 
luód non senserint loeum esse 
liter punctuandum; etenim ne 
literá quidem mutatá, sed posito 
ad fincm sententie interroga- 
tionis puncto, perspicuuis et sim« 
plex evadet sensus, et Militum, 
quos jum θάμβος ἔχεν εἰσορόων- 
rac, Circumstantiis accommoda- 
n Quid enim med obvium 
ssit, quam ut Miles qui- 
ΠΝ Phaenomeno ins; in- 
certus ac mirabundus, proximum 
quemvis percontaretur, quidnam 
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626 ΠΑΡΑΔΕΊΣΟΥ AHOARAOTOS: A. 


Apex. Ὧδε μὲν ἡσύχιοι βασιλεύσομεν" αὐτὸρ ἔγωγε 
“Βνδοξον κέν “Δὸν δίομαι ἐμβασιλεύειν" , 


de ejus significatu. sentiret, 
peces Paz on Bel- 
dum ἢ Ἧ ῥ᾽ αὖτις πόλει ἐμός τε ka 
sig καὶ i pred Rin 
φιλότητα fac ritu 
Ζιϑε, ἔστ Ain tuv ταμίης πολέ- 


hrsg s xr ἂν ΓΝ 
pavvoc Siterlot ἐσείμεν 
SACS edu d 

optanda Herc sea videns 





PARADISE LOST. Book I. 


Here we may reign secure; and in my choice 
To reign is worth Ambition, tho' in Hell: 
Better to reign in Hell than serve in Heav'n. 


42 


627 





6029 


Mr. R. Dawzs to the Rev. Dn. ''Ayron. ek 
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Neucastie, May, 31st. (1744) 
Sin, 


Ἐξ pleased to accept of my most hearty con- 
tulation upon your late preferment', and 
or the favour and honour of your letter. 

The point controverted between us stands thus : 
you had advanced, that the ancient Greeks 
the power EI by the single vowel E. "The autho- 
rities, to which you had appealed, seemed to me, and 
still seem, to be inconclusive. I took the liberty to 
hint such objections as the principal of those au- 
thorities appeared liable to, desiring at the same 
time, that, if you was furnished with any more, 
you would be so kind as to communicate them. 
"This favour you very *readily granted. You like- 320 
wise proceeded to make a reply to the objections, 
which I had hinted. I shall now in my turn offer 
my sentiments upon each particular of. your letter, 
flattering myself, that I shall make it appear, that 
the authorities, upon which you build your hypo- 
thesis, are not able to support it. 

The first is that of Victorinus, which you thus 
cite: E e/ O lernas habebant apud cos [Grswcos; 
potestates. But I am perswaded, that you will 
reason, upon second thoughts, to acknowledge, that 
the grammarian is there treating upon the triple 


1. Dr. Taylor succeeded Dr. in Essex, in April, 1751; suo- 
Reynolds as Chancellor of Lin-  ceeded Dr. Terrick in a residen- 
coln, in April, 1744; took pos- tiaryship of St. Paul's in July 
session of the Living of Lawford — 1757, and died April 4, 1766. 


APPX. se mot ont Gres E 
Tt third power, whi mentions, 
obtained, when E in Latin words answered to EI in 
the Greek ones, from which they vere onnedi au 
Homeréus, Diomedéus*, &c. in à 
μῆδειος, te, T should write the i 
Latini cum literis uterentur, quas a 7 
rant, A, B, etc. (εἰ Graci vocales habebant 
et nos, A, E, etc. wm Ἡ et Q postea. sunt 
is reperte,) E et O ternas. habebant apud! eos | 
tinos] potestates, wt K esset breve et pro 
T atem. longum quodammodo. sonaret. cum. ex [Gre- 
cis] E εἰ I ductum esset". Τὸ suppose V'ictorin 
here treating upon the Greek E him incon- 
3215sistent * with himself; for in the very next 
tells us expressly, that amongst the Greeks. 
indeed allowed a triple power, but that E had. 
a double ome: Apud Grecos autem —KE. 


obtinet vicem brevis et product; Ὁ tero e£ 
brevi, et pro longa, et pro U posita est. — He tel 


much the same thing in another passage, 

you yourself have quoted, pag. 7. of your . 
tary: Significaveram, priusquam Gracis inter vo 
les reperte? sunt Ἡ et OQ, vicem earum tam 
illos quam apud mos erplesse E et Οἵ Ὁ 
scribi solitam pro ΟὟ. Surely he would have 

uli et E. pro El, or something tantamount, if he: 
before intended to suggest any such thing. 
silence in this respect the force of a n« 

dum tacet, clamat. Thus we find, that 


2, Haomeréus Hor. A. P. 120. 
Diomedéus Ovid. Centauréa Hor. 
Carm. s, xviii, 8. Cyllenca Epod. 
xi, 9. Dadaléo oH, XX, 
33. v, i, 2. Democreii Bent- 2d Marmor 
leis ad Cie, Tusc. 1, xxxiv. Gi- 
gantéo Hor. Carm, wn, i, 7, Jami- 








— cerning the P | Mich. Apostolius and Ple 
tarch, an our Commentary. lam 
actos da ΤΥ τ τ 


to be necessary have proceeded from a- mistake about. 
the meaning of those authors. When the former 
Says, Dpelde pkpov OY, and the. latter, OY pis 


wrec, they mean not the , às you 
ἐικιαζθν δ but the eowel ox, that is 0 
lt was the general, if not universal, custom of the 


Greek writers to express the Euh i. by their 
character, but by their name. you will find to 
prevail quite through Zueicu's. 2uxy γα ς εἰς ὃ 
You procede in the next place to cite from the. 

Sigean Inscription, MEAEAAINEN and EHOEIXEN. 
"The former word in Shuckford's^ copy, appears in. 
this manner, MEAEAA-INEN. 1r mo, other. Copy, 
which you mention, exhibits the same 
tion I should desire to know what account you 
of the vacant space betwixt the two letters A. kh 
for you have. brought those letters together. lae- 
count for that vacant space by sup, it to be 
only misplaced, and that it should be 

324 MEAEAAINE-N. * Dy this means we have room. for 
the I necessary to the completion of MEAEAAINRIN.. 
lhad no thoughts of having recourse to the Doric 
dialect in order to solve an appearance in an | 
tion manifestly Attic. I have been for some time 
fully satisfied, that different dialeets were mewer 


mixed by any of the γονιμοι Greeks, — But. 

the other copy of the inscription exhibits 

NEN without any such Intorstico as M o 

Shuckford's, 1 shall. oppose the one to 

P so the authority of both seid em 

to the other word EHOEIXEN, wi you "TE 
all that 


that E and. EI were convertible ; 
ther from thence is, that E and 1 were 





9. (Connect; 1. 204.) 
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arzx. the power * of the verb EMI was there not EIMI but 
—— HMI. . You reply, ** 1st. If 1 maintain, that EMI js. 
820 archaic? for ΕἸΜΊ, and you, that it is 7Eolicé, our. 
assertions are not binding, the one upon the other; 
but there must be some judgment, some other 
topic to be concluded by." Lanswer, that : 
neither of us could give a reason, whereby: - 
thesis might appenr the more probable, our asser- 
tions would amount to no more than if we. 
been silent. So that even upon that the 
CMECRUER Mer this inscription would Were 
at would be enough for my purpose. - I 
the digamma F, which ARA in the inscription, is 
a strong argument for its being. JEolie: for that the 
digamma was peculiar to that dialect is at least bii 
probable from the epithet constantly given it. | 
inscription has still further marks of /Eolism z for if 
it was not JEolic, there is no doubt to be made, but 
that we should have there had TOF AFTOF AIGO0F, 
not TO AFTO ΛΙΘΟ : for why should the y 
the sspiration Waw be left to bé thrice 
when "tis plain, that a character expressive of it was 
ready at hand ? . The reason of our with 
such instances as AIONYSO is, that in o! 
327 of Greece there was no capital character * denoting 
the aspiration ae ve S, 25 sed e pee 
iration Ze, was left to be supplied by the: 
ria loquendi. On the ees enis 
inscription to be ZEolic, it will be liable to no such 
objection; the power of the words will be τῷ awrw 
Me sus The T, which I have prefixed to- 
bsolutely necessary ; for awzoc destitute of. 
ticle never means Zhe same. Now my hand | 
shall add another conjecture about the t 
of TM inscription, which 1 am D ia 
still further corrupted. "Phe reading, which now. 
prevails, is no verse; and the language, when con- 
sidered as prose, is vitious, The nature of 
requires the article along witli ἀνδριας, as well. 
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σφελας, ὁ avüpiac, Or rather ὁ τε ἀνδρίας καὶ ro. σφελας. ΔΡΡΧ. 
And now we have no sooner rectified the nm 
but what confirms the emendation instead of prose 
there turns out a complete Iambie verse^, to be 
thus pronounced, Tow λιθωμ᾽ à τ᾽ ἀνδριας καὶ το eje- 

Aac Or Tuwro λιθω su; for the ZEolians might per- 
haps allow of this hiatus, though the Athenians did 

not. The Y in AFYTO l! imagine has been written 

near the F in the later times, by way of explication 

of the antient power of that figure; for what is now 
written αὐτὸς i$ never used as a trisyllable. 

* You proceed 2dly, “ If I allow you your opi- 328 
nion, it does by no means conclude against mine; 
For instance, if the Eolians wrote ΗΜῚ and the more 
modern Greeks ΕἸΜΙ, does it therefore follow, that 
the more ancient Greeks did not write EMI? For be 
pleased to observe, that you are bound to maintain 
a negative illation.^ You must mean an illation 
universally negative. But, with submission, I con- 
ceive the case to be of a very different nature. 
You assert, that what was written E by the ancient 


8. “ I'll try my hand at it, and 
shall kcep exactly to the letters ; 
only beg leave to suppose ἃ 
Tau, which in above 2000 years 
may have been worn out at the 
beginning. 1 read, Τοῦ αὑτοῦ 
Ailov cip ἀνὲριὰς καὶ τὸ σφέλας. 
Ex eodem lapide sum statua et 
basis. That is, to the then 
pronunciation, and in the now 
orthography, Ταὐτοῦ λίθον εἶμ᾽ 
ἀνξριὰς καὶ τὸ σφέλας. Which 
is a true lambic verse, and 
that establishes. the correction. 
This indeed was worth telling ; 
to be both of the same stone, in 
2 Coloss was both costly and 
extraordinary." From Doctor 
Brsrtrv's letter to Doctor 
Mead, pp. 252, $, which has 
been lately printed by the very 


learned and sagacious eritic, 
Doctor C. Durney. [κ1 ima» 
gine that the letter T at the be- 
mining of tbis line must have 
been worn out when Copies were 
taken of it, and that it began 
τοῦ αὐτοῦ and not ob αὐτοῦ." 
Shuckford's Connect, I. 259. (Ὁ) 
Lond. 1728. Bee Stemarts An- 
ἦν TII. 58, 9. t. P. 

.] R.B. has 












pro Flaeco, p. 33. tum 
denique quid Molitie et Loreni de. 
L. Flacco existiment, audiemus. 
Molite aperte codez, sed videtur 
scribendum Tmolites. 4. Manus. 


4»2 


Av»x. Greeks was sometimes pronounced El : and as a proof 

—— of this you appeal to EMI in the Delian inscription. 
But this amounts tono proof, unless it beimpossible, 
that EMI in that inscription should have auy other 
power than ΕἸΜΙ. Whereas I haveassigned another 
power indisputably possible, nay highly probable, or 
rather certainly true. * moe ῥᾷ 

Lastly, if the Delian Inscription be, as 1 maintain, 
AEolic, "tis plain, that your account of dialects and 
archaism is not applicable to it. By your account, 
the distinction δὲ ialects, as far as relates to the 
powers wx and εἰμι, did not take place, till the cha- 
pu was Visi, But, ing to my 
explication, we have in this inscription: 

329 s in the * form qu. So that yournotion of pe sess 
and mine of dialeets are not found to coincide. 

I am preparing for the a volume in the 
critical way, (which I shall desire the favour of you 
to revise) with the following inscription: JZmenda- 
tiones in Poetas Grecos, Aristophanem, Euripidem, 
Sophoclem, /Eschylum, Callimachum, "Theocritum, 
Pindarum, Hesiodum, Homerum. JPremittifur die- 
sertatio de precipuis Poetarum dramaticorum metris, 
uti et de Accentibus eum ψευδωννμοις ἢ dum. veris. 
Hanc excipiunt animadversiones in Cl. Bentleii 
AKimendationes in duas aid Aristophanis Fabulas. 
Jn PPra;fatione autem. disseritur de aspiratione. Vau 
prout im sermone Homerico obtimebat. — 44; 
leutheri. Lipsionsls ; Dente Emendationes 

ut] sive Bentleii 
Menandri δὲ Philemonis Reliquias ^. Y have. LAE 
large apparatus, out of which these i 
be selected ; upon Aristophanes in particular about. 
1500. For one of these I am in a great 
obliged to a conjecture of yours, Lect. Lys. p. 688. 

dio 
. τ. 

9. Nulle notavaccentuum, quo- — tera. est atque. τ. 

rum omui: λοδίφ vatio prewpor — Millio, p. 82. n 
ΓᾺ Ὁ above p. 94. — 
13 
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For the nonsensical avazoXusBat you: write awoXus- Appy, 
θαινε. But we have by this means a Dactyl in the —— 
beginning of a Trochaic verse, contrary to the laws 
ofthat metre. By the way, the true writing of the 
verb you have offered * is ἀπολισθανει, 1 read αν 380 
«πολισύοι ". "This reading you will find preferable to 
your conjecture, even in point of diction. I need 
not mention its conformity to the laws of Trochaic 
verse, or the proximity of its form to that of the 
common lection, 

Your coupes at Newcastle will give very great 
pleasure to, Sir, 


Your obliged humble servant, 
R. Dawzs. 


P.S. I am afraid, that the only su| ion for 
your Demosthenes, which I shall paericpec ghe 
you, will be my own. The good people in this part 
of the world are not. very fond of Greek. Please to 
send me a transcript of the other reading of the Si- 
gean inscription. 


11. See above p. 602. 





Adverüisements from a. Newcastle Newspaper, 1147. 


1. SuonrLüY will be published extracts from a 
MS. Pamphlet entitled The T'se-tattle-Mongers ; 
—titles of the Extraets, 1. the origin of the Names 
Nesowanassa* and «Logopoiiaus*.—92. The blushing 


1. Nesomanassa i.e. the queen — —logo' poi— boi—bois French 
of the islands [R. D. bas sug- for i.e. Log wood. [lt 
Eested another queer derivation ἴα somewhat extraordinary that 
of this word which 1 shallleave — this playful, but whimsical deri- 
as an exercise for the acumen of — vation of Dawes should have ex-- 
his readers. | eited the indignationofillustrious 

*. Logoponon — Logepocium — scholars. Wh the taste or 
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Li sinis certain Lun illustrated; The true 


—— reading and meaning of the Iambic verse preserved 
by Lucian*.—3. The wisdom. of certain. Genii in 


of a word vp to 
cep pee 
concern; the conceit lave 
been intended a& the vehiclo of 
unworthy of our 

great Critic; it is, however, at 
ps as faras T know, perfect- 
LE ed ri wereobvious to 
who are inclined. 


ld not stand here : surcly 
ΠῚ τὰ to state. quibus- 
arn, quos audio. sapientes habi- 
fov in Grarcia, d 
Acid 


mon perseguantur 
Ti is. ᾿ππιρίλλίδις ταῦτ᾽ deri, 
καὶ στωμύλματα, Χελιδόνων μον" 
σεῖα, λωβηταὶ τέχνης — Photius ; 
τῶν : πλάττων λόγους ψεν- 


Poe] τὰ βίαι Euthydem. 
—AÀe it is probabl that. 
ec 
D le occasion- 
all quotes," Y shall on this 
account, enumerate the cita- 
tions. ue. ae end aded 
into this , and sul 
his. RUE AMPRS of thei 
ver they occur. 
λεγω" MeuynoÜe vov, ὅτ᾽ ovyc 
rnv πόλὲν λέγω, Αλλ᾽ ἀνδραρια 
μοχθηρο, παρακετομμένα, ΤΟΝ 
» καὶ παραξε 
Siem h. [Ach, 515. Ur' Bent- 
5 was the first edi- 
tor eds resol maintained. 
that the final vowel jn. ὅτι never 
in Attic 


ifTors elision. 
See Mic. Cr. p, 443. δὲ 
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5, APPX. 


ter application of a Character in a certain 

he Character of Porcws. Porcws wit! 
in inbis hand, recommended as ἃ proverbial Expresson 
to answer the Latin Asinus? ad. Lyram.—5. The 
Character of Strepsodicus'. 


not at that time meditating an 
edition of Dawes. * Simplex est. 
πλέως, πλέα, πλέων" in com- 
positis, ut solet, utriusque geno- 
ris sunt. ἔκπλεως, Sole jeg s 

pr etc." 





mion, wandering here, 
dreaded Censor, oft have 1 bcheld 
Bewilder'd unamares : alas! too 
long Flush'd with tky comic tri- 
wumpla and the Of 
rision ! till on. T di deg 
thy random bolts, offended pri 
ssign'd thee here thy station. 
mith the slaves of Foll. Thy 
once formidable name Shall gr. 
her humble records, and be 
In scoffs and. mockery, bandied 
Jrom the lips Of all. the vengeful 
brotherhood around, So oft the 
patient victims of thy scorn. P. of. 
1., LI. 179.—[ l'his work, which, 
according to Mr. Gray, was pub- 
lishedatleast nine years too early, 
first appeared in 1744. In the 
revisal of it Dr. 4. bad the 
grace to cancel this passage; 
* But let it go for whit it ii 
—the dulness of the Ridicule will 
ücienly atone for the abwse 
;i"as [a "arburton observed on 
in the postscript 
to his dedi tion to the free- 
thinkers, P. xlii.) Λοιξορησαι 
rovc πονήρους ονξὲν ἐστ' ἐπιφθο- 
γῶν, Αλλὰ rium τοῖσι χρηστοις, 
ὅστις []- εἰτες-ττ νυ ὅστις is right] 
“υ λογίζεται. Aristoph. [Eq. 











1274.—Misc. Crit. p. 511.] Ov 
Jara" paro ΝΟΥ͂ τοσονδ᾽ εἰην κεν 

. EL405.[240. conf. R.P. 
sd Hec. 1361} No: I bopeI 
am not. so void of sense.— 


imepte (sic) Tam patiens wrbis, 
iam fete, ut temet ae? ges 





Pallani | Virg. JEn. 
ἘΞ : cm 


of thought, which he owed, 
baps, to hig rural situation, Rp. 
discovered an interesting affinity 
between the words ὌΝΟΣ anl 
ALDERMAN which he was 
wont to point out to the higher 
forms. ndecd, this appellative, 
ΝΣ are told, 5 became in the pee 
of ages, a proper 
name in ἐς an 1 Le e; 
Gentile nomen, ASINIU , Var- 
ronis de Re Rust. u, l.. im simi- 
libus derivandis auctoritate, cum. 
Sigonio, de Nom. Rom c. II. et 
Facciolato in Lez. Latinit. 
αὖ asinis ductum esse nme 
J. Poor de Asinio Pollione, 
p.2.(i. Itis bowever, d 
to be regretted that Dawes. zu 
feel any pleasure in regaling 
boys with such scurrility. Ὅρα 
γυχιαν carp» καὶ αἰπεινην (d. 
ἐπαινην) περσεφονειαν [Lucian 
. Necyom. 9. 469. conf. 1l. I, 


ΗΝ [Of this I know nothing.] 





Av»x. 11, Philonoi Antipol; 
τ᾿ nem. «λαζονοχαυνοφλυαρον" 


8. Archestratus apud. Athen. 
1. 29. C. [Ei δέ τινες σκώπτου- 
σιν ἀλαζονοχαννοφλύαροι]. Aris- 
toph. [ Av.896-6.] οἱ ϑεοι τοὺς γη- 
γένεις Ἀλαζονενομενοι ποῦ" ὑπτρι 
ἥκουντεσαν. [κᾷθ' ὑπερηκόντισαν 
Edd. Ald. and Junt. 1, 2. καθυ- 
περηκύντισαν ed. L. Bat. 120. 
1024. which Kuster has fol- 
lowed, and Brunck confirmed by. 
three of us px See M 

nt lis presen 

po reads Vp. ΕΝ €., and 
emended by .P. in Adverss. 
p 76. iius: Σαλακωνέα : 
ἀλαζονεία ὑπὲρ τὸ δέον" καὶ σα- 
rs ἔτ cie dXa« 
& ἐ ἔλεγον τοὺς ψεύστας καὶ 

ove. See Lambim. πὰ 
Cic, lib. xvi. xvili. and. 


ἐναντίον, [κλέπτων ἐπ. ua 498. 
ὁτιὴ 'πεώρκεις θ' ἡρτακὼς, Brunck. 
MEL 408. Kdrapro v ipi 
πότων, RP. amt PP. D. 
d Adi τοῦς à. Toi dif 
Σὺ, ἰεδορκὼς, οὗ "e 
ἵν᾽ εἶ, κὐκοῦ. M κοὺ βλ. 
ante. Reiskium quieum consentit 
Branches, Diversa. paullo De- 
mosth. Olynth. nt. p. 22. ot γὰρ 
ἔστεν, obe Verte, ὦ ávipte ' Afin» 
γαῖοι, déuxvwra καὶ ἑπιορκοῦντα 
τῷ jesliperos. δύναμιν. βιβαμαν 
«τίσασθαι. Xenoph. vip 
pp. 172, 3. " τῷ κατεργά- 
head ὧν ἐκεϑυβοῖον evyropurá- 
τὴν. ὁδὸν dero. εἶναι. δὰ γῇ 
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Coll. Emman. apud Cantab. non ita pridem Pseudo- Apex. 
Socio-Comi ὁ Editionis promisso- —— 
rem. In qua ὁ δεινα obiter, festivum. caput, ex suis 
virtutibus ornatur. 


ΠῚ. Consilii a Pentolmo "T'hrasonida. Academice 
Panalazoniew alummo, undecimum setatis annum " 
agente, de Lycophrone edendo suscepti declaratio, 





able theologiam and zealous pro- — Epigr. Lib. v, lviii, 10. δὲ duri 


mnoterofantiquarianresearches.] puer. ingeni videlur, Preconem 
dari puit aD ek MINER. ἌΜΜΕ ΤῊ GERE] 


[0v Met, V. 451. Martial. 

——À d 

LExtract from a Pamphlet entitled “ ΤῊ δ: ἐπ ἐδ: 
mongers; Sco. Newcastle upon Tyne, VIT" 


JENras in the first book of the Poem, v. 100. (96.) 
calls Diomedes the bravest of the Grecians.: 
Ὁ Danaum fortissime gentis. 
Tydide ^ Lm 
But Virgil very well knew that this character did 
not belong to Diomedes but to Achilles ; and not 
only so, but further that Ajax, not Diomedes, was 
second to Achilles .« Accordingly we read in Pindar, 
Nem. VII. 39. 


my Lord, to take notiee.thar the. 
Latn author refines wpou the 
Greck, and insinuates that Ho- 
mer bad.done his hero wrong, 


1. Hom. Odyss. A, 468. Aí- 
᾿ ic ἄριστος ἔην ῬΕδὲς τὸ 
δέμας τε Τῶν ἄλλων Δαναῶν μετ᾽ 
ἀμύμονα Πηλείωνα, Scolion apud 









Jirunckium in Anal. Gr, τ, p. 
157. xm. Hai Τελαμῶνος, Alay 
Λέγουσί σ᾽ ἐς Τροίαν 
Ἔλθῶν Δαναῶν, 
Vide Addenda. Day- 
also, in the dedication of. 
tion of the ZEneis had 
irgil in his preference 
of Diomed,—'" You may please, 







in ging the advantage. of the 
duel to his own countrymanz 
though Diomede was matifestly 
the second. iion of the Gre- 
€ians; and Ulysses preferred. 
him before Ajax, when he ehose 





him for the comj rm dani 
nightly. lition; for 
Mu eM 


4N 


OP Hoc qaae 

ὁ καρτερὸς ἈΙΑ͂Σ ἐπαξε δία, 
Awpov £ipoc, ON. KPATI-- 
ΣΤῸΝ AXIAAEOZ ATEP. 


Ajax—transfixisset. 
Quem fortissimum, 
In Sophocles likewise we find Ulysses himself assign- 
ing Ars the same place, v. 1357. (1340). 
——— APIXTON Apytwy, ὅσοι. 

"Tgoua» egexopeota, «λαμ ARAS 
fortissimum Argivorum, quotquot ad "Trojam perve- 
nimus, ixcepto Ahi pon Hector's Eehesd 
the Greeks to a single combat during the retirement 
of Achilles, nine of the Princes accept the challenge. 
The Lot is cast and falls upon Ajax: 'Dhis Homer 
tells us was the very Event the Greeks wished for: 


Ex 8 iÜopr κληρος kvvenc, ov ap ηθελον αὐτοῦ, 
AIANTOS — - [1L H, 185 


Zxiliit autern sors e galea, quam ntique volebant ipsi, 
jacis. Virgil, I say, could not be unacquainted 
with this order of the Grecian Heroes, any more 
than Horace, by whom Aj; called, ZZeros, a 
Achille secundus. [Serm. i ii. 193] And 
as to Achilles, in his fifth qo [C 
he has no partial view, we find him writ con- 
formity to the established tradition : τς 
ad Laden moist uis wea or can it 
with reason be urg. t Virgil was induced by 
metrica] convenience to make use of r4 
qutronsuiie title of Diomedes, rather that of 
chilles, Pelide ; since they have precisely the same 
syllabical quantity. His design in thus. i 
counter to the consent of the antients was T 


wantedonly the fortitude of ano- — and that he msight. coropasx lir. 
rere himoffwith safety, — design with honour" —— 
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indubitably this, viz. that from the Reader's having arrx. 
preconceived this exalted opinion of Diomedes's —— 
Bravery, the character which this Hero gives /Eneas 
in the 11th Book, (281—987.) might redound to his 
honour in the highest degree : 

Munera, iis ad me poríasiis ab oris, 

Fertite ad Anean; atetimus tela em contra. 

Coniulimusque manus : €. δἰ piiepur 

In clypeum assurgat, L tor 'am. 

Si pae ales Fisea tuliset 

Terra viros, ultro Inachias venisset ad urbes 

Dardanus, ct versis lugeret Gracia fatis. 
With the same view we find Diomedes ennobled with 
the same Epithet in the /Eneis* which is given to 
Achilles in the eclogue above mentioned (viii, 9.) : 

Mittiler et magni Venulus Diomedis ad urbem— 
Had the same character of /Eneas proceeded from an 
insignificant, worthless Creature, notiog could have 
rendered the hero more ridiculous. e only way 
whereby such animals can contribute to the real 
praise of any person is to depreciate him. 





2. * In the old Translation of. 
Virgil set out by Phaer and Dr. 
Thyne, they are call'd the XII 
ook: of. Virgil's JEneidos ; and 
the Running Title of every Page 
is the 1, or II, or. III k of 
Virgil's JEneidos, Without ques- 








Pens, that 
into thc common Error; but to 
defend i! against manifest Reason, 





tion, that. mas the. La: ἐπ 
those days. αἰ over "le Nation. 
o that if the Ezaminer's Mump- 
simus. sliould pass for an Argu- 
ment, the /Eneidos should be the 


and to vilify those that mould. re- 
Worm i, 5 a plam. inslance of 
Positive and de Genius." 
R. BJ; Purr, to bis Answer to 
Boyle, PP. xcii, xciii. 


i 
e 


CORRIGENDA iN TEXTU. 


P. 134. 1. δ. lege, EL τι | ΔΕΟΙ. 

247. col. 9. . δ. corrige, 988. 

205. f. 31. corrige, ANAZEEN. 

572. L 11. lege, oxAoic "**. 

388. 1. 1. corrige Ἀπόλλωνος. 

4. ἐς 1. ero " *. 

584. L. 10. corrige Μυρμηκος. 

* Puncta porro subinde desiderantur ; mec raro 
minus recte adkibentur. — Heperiuntur etiam σφαλματα 
aliquot. in diversis literarum generibus. — Adspira- 
tionis denique mota. literis majusculis me invito non 
senol praficitur. Heec vero, cum non sint ejusmodi, 
ut nisi dormitanti moram Regia possinl, neuliqam 
opis esse. videlur, ut. singulis hic recensendis immo- 
remur^ Ἐς Dawzstus in Zfddendis et Corrigendis. 











ADDENDA ET CORRIGENDA 
IN NOTIS AD SECTIONEM PRIMAM. 


P. 1. col. 2. I. 6. Lege, Ccnobio “ divi Columbani, a Theodolinda 
regina Longobardorum exstructo," ex quo 
lbid. 1. 7. “ pri adde, Desiderium wnici codicis Terentiani 
Dawesio minuisset, si certior esset factux alia duo cjus exem- 
plaria aliquando superfuisse, ut ex δ, Santenio, viro elegantis- 
simo et his in rebus versatissimo, nunc demum intelligo. * Andr. 
Patricius, qui ante duo secula eruditione in Polonia clarus fuit, 
editionem T'erentiani Brissanam cum vetusto Codice contu- 
lerat, ex qua. Varsovise sibi emta vir nobilissimus atque erudi- 
tissimus Jo. /floys. Mort. Laguna mihi transcripsit variantes a. 
Galbiati recensione diversissimas, Vide addenda ad v. 37, 42.99, 
122. Terentianci Codicis mentio etiam fit in Henmanni 
T. 1. p. 582. quem, nt narrat /Tenricur Wolton (f. Wot- 
ton ) in epistola ad D. Hewschelium Florentia 16 Staple- 
tonus nostras, ut videtur, nactus esset, ex prurigine pt i 
quid, quod haberet peregrinum saporem, adducit inde locum, sed 
tanquam ex manuscripto Terentio poéta Afro. ἐπ nod Comadiá, 
inquit, que inscribitur Maurus" — Santenii Prey. pp. ix, x. 
3. col. 1. l. 1. corrige, Hissoxvua, 
4. col. 1. L 4—6. '* Numerosa— p." dele, et repone, de. versibus 
hoc nawo inspersis-mumerosaque stagma,—mare scimdere— 
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mcenia structa—mollius loqui cultissimum: 
suis brevibus ad Hicron. pon | 102, apud. 

So&. Th. Lip Vol. n. pe 14d Sed. 

lus assentitur. 
6. col, 1. (. 44. 

* Sic et Ambros. 

exemplum Ed. Flor. cum. Veg 

pedes Red D PAIR aine e 
dd. gi 3. 1 41. pos 


ς : i 
λον οὔτε' ἐὐθέος ἂν omitit. 
fear ea mihibenr Ss S apu "Bekker. 
omnes, ut. καρ σι Β. Στγρογγύλον γέ ποὺ 


σον ἴσον Lo P 


Polyb. ux lxvi, 5: Κίσσαν. 
ἡ xxi 00, Polyb. xi xx, 1. καὶ 
Ireray ot δὰ μακρὰν cn πόλεως τῆς πὶ 


Txnwurrrus. 


epa 1). ὅ. 
y. ὀψὲ ἐχρήσαντο 


auspicibus adhibitis Caius Calam ducebat. 
quee scribuntur aliter quam enunciantur. 
ED fed MODI MERE dem 
wocilaías, quam Calos, etiam. pci SEE 
Conf. ilicison in Diatr. p. 167. Ausonius, Prartaltit 
Gamme vicc functa: c. 

10. col. 2. ἐ. 4. lessaluc. 

Hid, 1. 46. post ** Ki insere, Polyb. Hist. τι, xi, 10. dj 
δ λυ εκ τὴν es esame n Mec "Apdafovc ex MSS, 
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11. col. 2. 1, 6. lege. iii, 4d. v, 9. x, T8.—h, v, 84. 

Ibid. 1. 14. post 522," Insere, Pers, Sat, τι, 44. Hom struere exoptas. 
eso loce Mer. Arceasis fbra.: 

18. col. 1. 1. ?4, post *' et" dele, ad. Hieron. Balb." et insere, 
apud Beck. 1. s. sd pide 








campis, [5 ripis. R. B.] JEn. vs, 132, riis sinu labens 
circumyenit afro. ci y 
25. S 1. 1. 22: past * RITU insere, JEn. xit, 578. Ferte faces 


opere properi: Brwrtemus. 
Hid. Lol 3.1 80. past * Ἢ dapem." ἐπαριομεῖο Gol Veri ara ATE, 
26. col. 1. l. 27. corrige, comi, 


Ibid. col. 2. 1 92. ** delectat. nere, IL.ia lut the 
die Cei ad Rasen let, tad Dr Roche, dera 







Eo beeks- τε linger in those northern paris of the island. 
IL e ed Virg. Geo. t, 534. Ergo agre 

l. 27. insere, . ti, 

vustei Terram) riti e UR, UARER το το τ ο τω 


28. col ΤΣ £5 pod  poAB6 ἢ Eepid 1 Se 
1. I. 29. post '* p, 4t insere, erit promi ἢ A 
1ioxR; quesbártus Codices apud JVetzel. qi 

39. col. 9. 1. 19. corrige, n, i, 09: 69. conf. Santis, sd Ter. Maur. 

. 884. 

80. col. 1. 9. post “ Heeyram," insere, A. 1. Sc. ii, 60. 

Ibid. 1. 15. post P. pao “ΡῈ et insere, apud Beck. in Com- 
ment. Ee Philol. Lips. Vol. αι, p. 146. 

Ibid. col. 2. 1. 7. post * p. 122," insere, Vane. pronunciabantur Lícini 
et Licini eodem vigente? Hor. Carm. τι, x, l. Rectius vives, 
Licini, neque altv Semper urguendo,—Perr. Sut. n, 85. Nunc. 
Lici campos, ii bes d mittit in cedes. 

35. 5. " 19, Josnne Tayloro." Ais adde, plures. ipsa est prioris 
Venet ex. Mediolanensi principe expresse, et. Parrhasianie ; 
[ue in alios convertit. Brisseus : putes egregia est. Petrecint. 
lectio, quam divinando qnoque assecutus erat Dawesius. :Sante- 
mius, qui hinc suspicatur " aut fucum Dawesio factum. esse, 
aut ipsum re male intellecta Editionem Principem pro Codice 
MS. sumsisse." Conf. infra ad p. 40. 

35. col. 1. 1. 9, 10. dele utramque. Dane — me laetante ; et 
repone ex Dockhii viri clarissimi Inscript. N^, 109. Baudelot. ta- 

bula prior 1. 30. ct Nv. 109. tabula altera l. 4. GOKVAIAEE 
conservant. Plato in Cratyl. T. x. p. 416. B. 6. ERM. τί δὲ τὸ 
καλόν ΣΩ. Τοῦτο Χαλεπώτερον κατανοῆσαι" καίτοι τοῖς λέγουσί 
γε αὐτὸ ἁρμονίᾳ μόνον καὶ μήκει τοῦ οὗ παρῆκται. λίγα Mss. 
Clarkio-Bodl. οἰ Gudianus; τοῖς inseruit et οὗ emendavit 
Butmannus. Quiatil. t. vii, p. 178. " —apud Graecos O litere, 
quae interim longa ac brevis, ut apud nos, interim pro syllaba, 
quam nomine suo exprimit, posita est," 















76. 
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εὔνοιαν ὑπὸ τῶν διαβολῶν πεισθέντας καταψηφιεῦῖσθαί pow, cbz ἂν 
θανμάσαιμι. Fortasse, αγνοιαν. Morkiondus, 
s.* L ult. *163.]". Adde, Plato Gorg. T. 1. p. 468, B. 7. 
ἴσως μέντοι χρῆν ἐννοεῖν καὶ τὸ τῶν παρόντων" Clarkio- 
Bodl. “ χρῆν in textu. ἔδει pro. v.l. in " Gaisford. 
col. 1. 1. 4. post Epvrov." insere, Idem ad l. in V irioph 
Plut. 7. * locus ex Synesio—4 yàp Aalc ἀνδράποδον ἦν 
κὸν ic Σαελίας ἐωνημίνον. lege, ὑεεαριεὸν nata Hycoria Sici 
oppido." Mus. Crit, No. vi, p. 428. Seepenumero nomina 
propria capite detruncarunt librarii; JEn. xu, 362. Huic comi- 
tem AShbuten ο eria curpide mittit, Duien Editiones plerique 
E He . XXI, xxxi. Quartis castris ad I per- 
amnes, diversis ez. Alpibus con- 
i, comflexnt im wem. Pro 
icis penes Collegium SS. Trin. 
maria, et [on Bentleio ij 
Polyb. n, xlix, 5. rj μὲν γὰρ ὁ Ῥοδανὸς, τῇ δὲ ἼΣΑῬΑΣ spere 
γορενύμενος, ῥέοντες παρ' ἑκατέραν τὴν πλενρὰν, di 
αὐτῆς τὸ σχῆμα κατὰ τὴν πρὸς τα aetree Dare Rn . 
Σκάρας Vat. Flor. Aug. Reg. A.: ἡ δὲ Σεώρας Bav. Regg. Er 
et Edd. 1. 2. Vr erum sd orta. enl libri adnotaverat; 
Ἰσάρας. Male Livium rar. rj δὲ ὁ "Apapoc correxit 
Casaubonus: Gronovius refert. Cacus! τὸν 
Tal. Antiq. L. τ. xxxiii, p. 367. Ἰσάρας reposuisse ; et Holste- 
nium addidisse errorem. natum e majusculis literis CKOPAZ 
pro OICAPAZX- multo autem propius CKAPAC, plurium 
Codicum lectionem," observat eruditissimus Editor, qui Ἰσάρας 
ex altero Codice Vaticano, quem inspexerat dux inclytus, 
Meleillus, virorum doctissimorum conjecturis munitam in tex- 
tum recepit. Vide Cens. Trimestr. VEdinb. Rev. No. ]xxxv. 
p. 182.) Polyb. v, lvii, 5. Συνίριδος αὐτὸν τοῦ φυγάδος εἰς 
τοῦτο τὸ μέρυς μάλιστα προτρεψαμένον. "Sed Σνήριδος dant 
Vat. et Flor. Ét, scriptis, demum animadverto, ad verum 
hominis nomen proxime accedere hanc scripturam. Eat enim 
liaud dubie ΓΑΡσύηρις ille, cujus infra (cap. 72. et etego fre fre- 
quens mentio occurrit ; et confidenter Γαρσνήριδος b. 1. 
bendum." Scuw. 




















Ibid. col. 2. l. 21. post “ comparere." inserc, In Corpore Inscr. Antig. 


. col. 2, 1. 18. post 


. rol. 2. L, 8. post ** supra 


apud Bock. P. 1. p. 35. Ins. (inter Spartanas Fourmonti) 
xv, L1. YO[N Sov, Editor preeclarus. 

1637 (1057)." imsere, ; ubi innuit vir 
praestantissimus, ** Sophoclis sisiili loco restitutus articulus. 
tinum indet vigorem." Fortasse locus est in Aj. 126. ὴ τὰ 
δεινὰ ῥήματ' ἀγγέλλουσί μοι. lege, σὲ δὴ, σὲ δεινὰ d. ut Ant. 
441. Σὲ ζὴ, σὲ τὴν νεύουσαν ἐς πέδον kdpa:—aut 1928. σέ τοι 
τὸν ἐκ τῆς αἰχμαλωτίδος λέγω. σέ τοι, σὲ τὸν τῆρτττιι emen- 
dat Elnaleius. 

















mere, Verbum οἴχεσθαι eodem 
modo crebro usurpatur ; Grammaticus nescio quis, qui Georgius 


40 
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Pausan. vin, xlii. p. 690. τούτοις ἐλείπετο εἰκότα τὰ 
χρήματα ἐς οὗ προσήκοντας, ἢ ἐπαυξῆσαε τὸν βασιλέως v 
κατὰ νόμον δῇ τινα. Fortasse ἢ earaveTpai— IYnwitrrzüs. 


IN NOTIS AD SECTIONEM "TERTIAM. 


P. 110, col 2. 1, 8, "* ad Tt. ἢ." adde, Hunc codicem: descripsit et. 
nuper in lucem Mies ΤΙ As vir EHI ei UA et amie 
cissimus, E. H. Barker 
δίας a Fillodono editum in eR ERER Je m 
Filloisonum ipsum p. 130. et in Epist. Vimr. pi 115. ; necnon. 
Joann. AU. Toni παρα 

112. col. 2. ἐς 9. post " xti," insere, Quamvis i, ** qui hasc mya- 
teria penitus scrutari volunt," risum oj Tyswiirzro. 1207 
vere consuescebant, ipse tamen vice adverbii oi oi. 
reponendo Pausaniam sanavit, 11, xxi. p. 158. Τὸ δὲ οἰκοῦόι 
λευκοῦ λίθον κατὰ Card rie τῆς Kis οὗ 
Πύῤῥῳ τῷ Ἠπειρώτῃ, οἱ 'Ἀργᾶοι, 
τρόπαιον, πον. um. 

Ibid. l9. 98. Lege, ἜΣ Adel 

114. col, 2, ἐ, 5. lege, -timm s" 

116. col. $. L. 9. post" πόνων," insere, Eur. Hipp. 702. ἀλλ᾽ ἔστε 

" ὥστε σωθῆναι, τέκνον, 

18. post ^ 10," iesere, Herodot, vin, 102. 

post * 82." iimcre, Demosth, adv. Androt. p. 607. Reisk. 

19. Bekker. τὴν riv χρημάτων εἴσπραξιν: ἐξιτάσομεν, vulg. 

ξετάσωμεν * F. Y. O. τι κι" 

118. col. 1. 4. 3. post “ utitur," insere, τῆς jo Hellen. I, vn, E. 
40. καὶ τοὺς ἀδικοῦντιις εἰδότες 

lbid. 1.4. post “ 676." insere, et ibid. p. to: dXX ἐκείνου. 
οἱ νόμοι κύριοι κολάσειν καὶ οἷς προστέτατται ταῦτα, κῦλι eel 
Codices optimi. Lycurg. adv. Leoerat. p. 149. Jüeisle 239. 
Bekker. εὖ 0 Vere, d ἄνδρες, ὅτι οὗ μόνον τοῦτον νῦν ΚΌΛ' Ἀ- 

κατεψηφισμένοι. 

. T. lege, Addend, pp. (110, 111}ν 

. post " deterrere." imsre, Quod ad Orutores attinet, 

quo me vertam, mon habeo: illi eerte κα nom probatimimis 

scriptoribus, qui apud Atticos bene dicendi norma habebsntur, 
per omnia addixerunt ; sed quasdam saltim voces et loquendi 
formulas, quas vetustissimi Athenienses καὶ temporis consue- 
tudini indulgentes dsmnassent, parce nsurpare solent, ἜΓ- 

ΚΑΛΈΣΩ Demosth. adv. Aristocrat. p. 061. R.— 738. B. 

δικαίως ἐγκαλέσουσιν. οἱ ἱ μὴ τυχόντες. Lbycurg. adv, Leocrat, 

Bekker. οὖς αὐτίκα σώσοντας ἑαντὸν ἐκ rur. μινδθν 
rer ἐπικαλέσεται. ld, ibid. p. 168—281. Dekker. καὶ ἔπικα- 
λέσεται τοὺς θεοὺς σώσοντας αὑτὸν ἧς τῶν κινδύνων, “ὃ ἐπικαλέ-. 
nere 7." Bekker. 


120. cal, 1, LT, 8. ** Bacice Plut, 984." dele, 
402 






















foede ion 
occ. 
Aid, col. ?. 1. 31. lib. 
Mur dnte - 
358 s LS. pot ον qur. loe 
col. 1. [. δ, “ Eton." ei rifav. 
{μὰ 1. 6 doner x 


Miei 
PES "Sla ordina 5c; l. "EL AN, Eur. Eos 
dud. l. 
2. 
Emm 


i, '' (Ed. Col, 
POE PIA un d 
ium προσέπαιδι ἘΦ m S im 


198. ^ 1. 135. poat 
ΣΑΣ, ΜῊ Art feris ἜΧΟΙΣ. DTP NE 
Charmid: 


tiones ἔχῃς." ἔχοις pis ES, 
Ibid. col. 8. (40, post * codices ;' Same Flats Cha 
“Ἔπειτα μέντοι E TIEN, ὅτι οἱ ΔΟΚΟῚ 
lu πάντα εἰν, καὶ ἡσυχῇ,---" οἵ Jost em. 
ite Ced. | pee cura Gr 
optimum demum facti pornituit, 
adr, Entontb. p, 308, Toyl.—300, 
$e ἀλλὰ [τὰ ὑπὸ 





OEN, ὅτι τούτον ἕνεκα τὰ προκεκαυμένα εἴ; p» ὍΝ 
νυκτοφυλάκων, ὍΠΩΣ οἱ μὲν Mus anm dirai 
σκότει bens. Mio ὅπον ΕἾΕΝ, οἱ δὲ προσιόντες, ΜῊ pei 





εἷς ἐκείνου, ἘΣ ἑπων, yd Wen Tbid. iii, 7. προσε- 
λάσαι "EKEAEXXEN, 

αὐτῷ ἃ ἐδόκει ἔν; K. H. 1. p. 11. 1. 8, 4f. δὲ. ἐνταῦθα, 
κατέμεινεν, ὡς μὰ ᾿ηϑοῖεν οἱ φρουροὶ τῶν Μήδων ἐπὶ τοὺς κατα- 
θέοντας, dele “ Cyrop." 


P. 189. col. 2. L. penuli. πρὸς TL" insere, 
allata sunt. peces Desudl naquen nbi ad Tae 
factandum: sed rem non conficiunt: vide 7^ Dis. Ci. ad 
"Thucyd. p. 158," De 1, 82, vide infra ad » col. 1,: m, 67. 
τοὺς ἄνδρας ἘΓΧΕΙΡΊΣΑΙ σφίσιν, "OI ΜῊ διαβάντες ὡς 
βασιλέα τὴν ἐκεῖνον πόλιν τὸ μέρος ΒΛΛΨΩΣΙΝ. 1v, 66. ξννέβης-. 
σἄν re πρῶτα μὲν τὰ μακρὰ τείχη EAE IN ᾿Αϑηναίους- “ὍΠΩΣ 
ΜῊ ἙἘΠΙΒΟΙΠΘΉΣΩΣΙΝ ἐκ τῆς Νισαίας οἱ Πελοπονγήσιοι,---, 
76. ἅμα δὲ ταῦτα ἐν ἡμέρα ἐν, nbn ped ὍΠΩΣ wu 
AYMBOHOHZOSMIN ἐπὶ τὸ Δη) 
ob τοῖς ἐγκλήμασε τῶν πόλεων ᾿ΑΝΤΕΡΟΎΝΤΕΣ, --αλλ᾽ ὍΠΩΣ 
ΜῊ ῥρδίως περὶ μεγάλων πραγμώγων rric ξνμμείχοις πειθόμενοι 
χῆρον BOYAEYZHZOE,—1, ὅ7. ὉΡΓΑΤΕ. ὍΠΩΣ ΜῊ οὐκ 
ΑΠΟΔΈΞΩΝΤΑΙ ἀνδρῶν ἀγαθῶν πέρι αὑτοὺς ἀμείνους ὄντας 

ἀπρεπές τι ieyvavau— Moz, lege, Auctor Alcib. 11, 

140. col. 1. ἐ. 10, post “ Σώκρατες." insere, Apologia Soer, p. 17. A. 9. 
τοῦτο, iv ᾧ ἔλεγον ὡς χρὴ ὑμᾶς EYAABEIZOAL ΜῊ ὑπ’ 
ipov 'EXALLATHO HTE ὡς dot ὄντος λέγειν. Χρὴ pro Χρῆν 
Bas. 2. Heindorfus, Puedo, p. 77. B. l.p. 80. Hacer. 3. 
Wyttenbach.— ol. 1v. p. 94. Heindorf. εἰ μέντοι καὶ ἐπειδὰν 
ἀποθάνωμεν ἔτι ἔσται, οὐδ' αὐτῷ μοι δοκεῖ, ijr, ὦ Σώκρατες, 
«ἀποξεδεῖχθαι, ἀλλ᾽ ire ἘΝΈΣΤΗΚΕΝ, ὃ νῦν δὴ Κέβης ἔλεγε, 
τὸ τῶν πολλῶν, ὍΠΩΣ ΜῊ ἅμα ἀποθνήσκοντος τοῦ ἀνθρῶπον 
διασκεζαννῦται jj ψυχὴν A αὑτῇ τοῦ εἶναι τοῦτο τέλος ἢ, Cod. 


Clarkio-Bodl. ὅπως ΑΝ κεθνήμσειντος τοῦ ἀνθρώπων διασκες 


























" 
ζάννυται. Ἐπ“ ἴῃ marg. ὁρ. ἀντι, βὰς sed et ibi s supraserip- 
isford. διασκεδάννται Bas, 2, iri ἐνέστηκεν, o»: 
ile omnino Heindrrf. adl. Cratylo x, 439. B. 
τοίνυν τόζε σκεψώμεθα, ὅπως μὴ ἡμᾶς τὰ πολλὰ ταῦτα dndec 
τὸν τείνοντα ἐξαπατᾷ. Thewtet, p. 186, E. 0. ἀλλ᾽ οὔτε 
ow γε ἵνεκα ἠρχόμεθα ΔΙΑΛΕΓΌΜΕΝΟΙ, "INA 
, τί ποτ᾽ οὐκ ἐπιστήμη, ἀλλὰ τί ἐστεν. Euily 
. 8. Ἐγὼ ΦΟΒΗΘΕῚΣ ΜῊ λοιδορία ΓΈΝΗΤΑΙ 
λιν, κατεπράννον τὸν Κτήσεππον.- -Ῥτοίορ, p. 320, Α΄ δ. ὁ 
: οὗτος ἀνὴρ Ἡερικλῆςν ΔΕΔΙῺΣ περὶ αὐτοῦ μὴ rud 
OAI" Hc δὴ ὑπὸ ᾿Αλκιβωίξου, Gorg. p. 338, C. ὃ. ed. Frf. καὶ 
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on. Graecam vo- 
cem pae 7 [ITCAE — .atomos vincere Epicuri volam.". 


Scaliger nd Cul. p. 281. ἐγανοι. 

. col. 31. Auctor Hipparchi p. 410, C. 7, T. m. p. 223. 
» ἄξων. plv ἄλλο τι λέγεις ἢ A dde 

wv; τὸν οὖν ἄξιον Cod. Clarkio-Bodl.; Lege, Τὸ οὖν 









161. 33. corrige, κᾷθ' legit. Meinekius ἀπ Cur, Crit. p. 89, 

Ὁ γῆς ἐπιψαύσαντα, xd0 ὑπὺ--- 

169. col. 1. 5 6. lege, P. P. D. quem vide in Addend, sd Ar. Plut. 
586. p. (110). 

Tl. 1. 16. t t niam" insere, 1. "AN. cum imperfecto ἡ 
"T'road. 1170. μακάριος ἦσθ᾽ ἢ n in 
ad p. 439, 40. io mor 8 ub. 538. hU axe ζῶντ᾽ 


3.cum 





[s EE 1101, oin Ls tie Er δνς de ΑΝ νῦν, so 
ristoph. Hor. Fr. τι, “Ἐγὼ δὲ τοῦτ᾽ ὀλέγον xpírtac ἀφεε- 

λόμην ἄν. χρήσας, having lent st £o them. A, P. apud M. D. 
170. col. 18. post “ (105.)." insere, Xen. Mem. 1, iii, 8, τοὺς 

ἐὲ εὐχομένους χρυσίον, ἢ εἰργυρίον, ἢ τυραννίδα, ἢ ἄλλω τι τῶν 
διάφορον ἐνόμιζεν εὔχεσθαι, ἢ εἰ ενβείαν, ἢ 

INTO τῶν φανερῶς dij M," OL "ΑἹ 

Quas subjongemtir e Xenoph, Hellen, Τὰν. τς 
ij 14. mper ὡς μηδεὶς ἐὐμήσιιγο ἐκ wie rdLZnwe, 
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3214. col, 1, ἐς 10. lege, "^ etiam Doli" E 

216. col. 1. 1. 11, * HEOMON-" adde, Rari yl AB. 
οἶμαι δὲ καὶ διὰ τοῦ 1 στοιχείου τυκώσασθαι. παλαιοὺς τὴν 
δασεῖαν. 

Ibid. ol, 2. 1. 8." et 4" adde, HIMEPA Mus. pscis 184. 
N*, 8, et 10. Aq3MIH. 

220. col. 2, 1 4. * 1045." insere, CU 
Σννδέσμ. apud Bekkerum in Anecdot. 495. l. 24. 
εἶ τὰ essi μετάθεσιν vols. "ie pU 

Mesi Rm 


22. s. L. 13, post "395" insere, et. Eur. Mee 1265. "pF 
ie n μεταβελὰρ ἔχειν dont M αὐτὸρ Codex Palais 
; t tertatdr erudi Canina ditor, Li wc cen 


Mus. Crit. No. vi. 
. corrige, Ves 
. post “ κατεδακρύσαμεν." insere, bil. 17. οἱ δὲ imde 
im λῃστὰς ἐχειροῦντο τῶν à m τοῦ Tf. 
336. col. 1. L. 8. poit “ κατηγορεῖ." Agam. Masi 
eile, ride φωνῶν. Dol Tolet pud udine Rn 


ies 
$30. col. 1. 1. 6. post * nequeo." insere, Ex boc censu literam ὦ, 
eximendam esse arbitratur Salmasius in Inser. Herod; p. 


|. 9. lege, nam H, et Ὁ, 
458. col, 1. ἢ. 1. 'Αχαιοῖ, adde, Pausan. viti, p. 477. 


p. 683. Kuhn.). ὠνόμαζον δὲ üpa οἱ "Aymuol 
iio Porsonus. 


nau diabut Grascolus, 
ME * age" uers, od vide Pislesiep ERES 


Ῥανὴρ ὑπὸ Εἴλιον ἦχϑεν. 1, 189, » 
aw E SEES in : 


^l. sed vide infra p. 977. 








xar Tupra 
Mic ad erri magimeseln 


292. col. 2. L 17. posi * &e i hae constructione, 
qua: Homero (sieh est, qup Eater libet; Ant 396. 
Des, ποθ᾽ ἥξειν δεῦρ' àv jx i iyi, Ταῖς σαῖς ἀπειλαῖς, alt 
ἐχειμάσθην τότε. 955. ζεύχθη δ᾽ παῖς à « 
᾿Ηδωνῶν βασιλεὺς κερτομίοις Ὀργαῖς, dtr 

νοῦσι μόχθος οὗ προσγίγνεται, Ph. 1012, Οἷς τ᾿ 

οἷς τ᾽ ἐγδιὐπαθον. 9. Οὐ vire pie Diet 

Aj.970. Kai yàp rà δεινὰ καὶ τὰ καὶ S 

Sed de sanitate hujas loci subdubito. Eur. Ph. d 1n 

εὐΐπτοις ἄναξ, Iph. T. 31. Οὐ γῆς ἀνάσσει, 

Θόας. Or. 357. 'O ναντίλοισι μάντις ἐξήγγει pci 
modo dativum. itivo sibi vindicant 






[ee 


la. 

uere, ASKAHDIAAHE Aa. Hoster. p. 
3 Ao EN fnsere, (Photius ; Ἡρακλείς, 
$19. pd 2L ult ad adde, para . 3. eed oiv 

habet Stephanus, quod et alii ed tores apud 

mtis. feci Schn. 


387. col. 2, l. 8. adde, In Hesychio nonnunquam temere. 
sli ναὶ Teri ἀρχαῖον. legi ἐννὸν, annorum Keón. 


P 1.133, * 38, “ἢ, 99." adde, Polyb. x. xxv, 2. καὶ ev 
᾿Αρκεσίλᾳ τῷ φιλοσόφῳ κατὰ τὴν dvyir,—Polyb. 
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OBSS corio 


νεῖν oi νόμοι ol 
rni, centi Hari. 18. pr bc 
ἴα Wo éd. Aur. Allobr, 1607. p. 464. 






IN NOTIS AD SECTIONEM QUINTAM. 


P. 354. col. 1. 1. 9. “ 436." adde ; conf. infra ad pp. 300. 302. 
355. col. 2. L, 5. lege, 406. 1387. 


* ern 

310. E 1... 81. πῷ "rerba," incre, quis Homerus ipae forse 
ab antiquiore bardo sumpeit, et. 

873, gu 4.3. post * 884." insere; vide Piers, ad. Ma, Pi. 


nai. post * 415." insere, “.(96) Eubulus Athen. xv. p.679 
βοίλενθε πότερον ἐρπνλλένονς. Ῥα- 
P1 (Hermannus de Metz. 
In (27) Nicomacho. i pp. 391. A. lege 


Addend. ad 4r. p. (314). 
Itid. col, 9. 1. 19. Lo m 


1, 
874. col, n. zu jc e Sie medicum eruditissimus, 
4. Coria τὴ Heliodor. Τ' τ 
d esi deles α Ipsum vide" insere, Atque 
"ipsum consule, ot perpende quae adnotavit. 
387. col, 1, ὦ, 14. corrige, exsol 
JAlid. col. 2, 1.10. post ** ed. 


dari 
. col. 2. ἐν 17. 
7. ἢ Ji 


ec ud 
Ibid. L9, lege 
423. col, 2, f. add, Eur. El. 1053. 
ἀρηθις uii Foese rlren siccis τὸν 








ADDENDA ET CORRIGENDA IN. NOTIS. 


- Atheniensibus in conviviis cantari solitum. λα matura ju. 
carminis et speciebus, de modo cantandi, de momime etum, 
multa dieta sunt ; nonnulla forte restant dicenda, — Prius expe- 
dit, ut omnia hujus generis poémata, quae scilicet. 5 
sent, simul colligantur, et oculis subjiciantur.'"" pui 
Cod. Clurkio-Bodl. ad Plat. Gorg. p; 451. E. /8t.] 


tu EXKOAION ' Athen. xv. 694, C. 


Παλλὰς Τριτογένει, ἄνασο᾽ ᾿Αθηνᾶ ", 
“Ὄρθον τήνδε πόλιν τε καὶ πολίτας», 
"Are ἄλγιων καὶ στάστων 
Καὶ θανάτων ἀώρων, σύ τε καὶ πατήρ. 
πη "AX. Td, ibid. 
Πλούτου μητέρ' Ὀλυμπίαν ἀείδω , 
Δήμητρα στεφανηφόροις ἐν ὥραις, 
Σέ τε, παῖ Διὸς, Περσεφόνη. 
Xaiperoy* εὖ δὲ τάνδ' ἀμφέπετον πόλιν, 
[nj "AX. ld. ibid. D. 
Ἐν Δήλῳ ποτ᾽ ἕτεκτε τέκνα Marin, ξ 
lov χρυσοκόμαν, ἄνακτ᾽ ᾿Ἀπύλλων᾽", 
Ἑλαφηβόλον τ᾽ d'yporípay. 
ΤΆρτεμεν, & γυναικῶν pis? ἔχει κράτος. 
[1v] "AX. Id. ibid. 
"Io Πὰν, ᾿Αρκαδίας μεδέων ελιεννᾶς, 
Ὄρχηστὰ, βρομίαις ὁπαδὲ νύμφαις», 
Τελάσαις, Ἰὼ Πὰν, ἐπ᾽ ἐμαῖς 
Ἑὐφροσύναις ἀεὶ δὴ τεχαρημένος. 
[V] "AN. Id. ibid. 
᾿Ἐνικήσαμεν ὡς ἐβουλόμεσθα 
Καὶ νίκην ἔδοσαν θεοὶ φέροντες 
Παρὰ Havdpórov o | -- 
[v] Ἄλλο. Td. ibid. E. 
Ei ἐξῆν, ὑποῖός τις ἦν ἕκαστος, 
Τὸ στῆθος διελόντ᾽, ἔπειτα τὸν νοῦν, 
᾿Ἐσιδόντα, κλείσαντα πάλεν, 
"Aviga φίλον νομίζειν ἀδόλῳ φρενὶ". 


1. * SCOLIA sub nominibus. 
APMOAIOY, AAMHTOY, ΤῈ- 
ΔΆΜΩΝΟΣ, KAEITATOPAZ, 

im citantur; nominibus sci- 
cet, non ez auclore, sed, ex 

















vir) 


vii) 


IX) 


x] 





[XII] 


(Xi 








Τῶν δειλῶν P ἀπέχον, 


AD SECTIONEM QUDITAM- 


"4030. 1d. ibid. 
“χγιαίνειν μὲν ἄριστον deii org 


Δείτερον d δ, καλὸν $vày γενέσθαι" - 


Τὸ τρίτον δὲ, πλουτεῖν ἀδόλως" 
Καὶ τὸ τέταρτον ἡβᾷν μετεὶ φίλων". 
* AX, Td. ibid. 695, B. 
"Ev μύρτου κλαδὶ * τὸ ξίφος φορήσω, 
“Ὥσπερ ᾿Αρμόδιος " κ᾽ ᾿Αριστογείτων, 
“Ὅτε τὸν τύραννον «τανέτην, 
"Leovópove τ᾽ ᾿Αθήνας ἐποιησάτην. 


"AX. Td. ibid. 

Φίλταθ' ᾿Αρμόδι', οὔτι πω τέθνηκας" 
Niro P ἐν μακάρων wi φασιν εἶναι, 

"Ira περ ποδώκης ᾿Αχιλεὺςν 
Τυζείδην τε φασὶν Διομήδεα. 

"AX, 1d. ibid. 

"Ev μύρτου κλαξὲ τὸ ξίφος φορήσω, 
“Ὥσπερ 'Αρμόδιος κ' ᾿Αριστογείτων, 


“Οτ' ᾿Αθηναΐης ἕν θυσίαις 
“Ανδρα τύραννον Ἵππαρχον ἑκαινέτην, 
*AXXo. Id. 
"Ad σφῶν κλέος ἔσσεται xar" alav, 
Φίλταθ' "Αρμόδιε κ' ᾿Αριστόγειτον, 
"Ὅτι τὸν τύραννον κτάνετον 
᾿Ισονόμους v' ᾿Αθήγας ἐποιήσατον. 
"AX. Id. ibid. E. 
Αἱ αἱ Λειψύδριον προδωδέταιρον, 
Ofovc ἄνδρας ἀπώλεσας, μάχεσθαι 
᾿Αγαθούς τε καὶ εὐπατρίδας, 
Οἱ τότ᾽ ἔδειξαν οἵων πατέρων cüpoy". 


"AX. Id. ibid. C. 





τΛδμήτου λόγον, d'raipe, μαθὼν τοὺς ἀγαθοὺς $Da* , 


γνοὺς ὅτι δειλοῖς ὀλίγη χάρις. 


ium hujus ὑμῶν rard κήπους ἐπὶ κισ- ov 
Ἰδοιυτπαρῳδεῖσθαι--- ΤὙα- ελάδεσι νόμον 


witrrres in Conjeet. p. 88. 6. Aristoph. Ách. 980, οὐδὲ 
4. Vide Schol.ad Plat. Gorg. ἐμοί τον τὸν τὸν  Ἀρμόδῳν dr 
EM Ln . 
A praec 


5. Aristoph. Av. 238. ὅσα θ᾽ 


4e 
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ADDENDA KT CORKIGENDA IN. NOTIS. 


* Ax Athen. xv. 695, Ὁ, 
Σύ πῖν νήβα, evi x d 
Mer αν. οτος 
[xv] τΆλλο. [il ibid. 


s à MB, mj Ü 
VAT MEAE gei 


[χνῃ Ἄλλο: d. ibid- Ez | 
"Ac ri βάλανον rdv μὲν ἔχω vir χαβᾶν; 
peior 


Kdyro παῖδα καλὴν rdv μὲν ἔχω, τὰν δ' 


[xvin "AX. Id. ibid. J 
, n λανεὺς τωὐτὸν ἔχουσ᾽ ἐμπέδεως fi 
L'uelcLer up deg iiti e 
[xvi] * Avo, Id. ibid. F, 
“Ὅστις ἄνδρα φίλον μὴ προδίδωσιν, μεγάλην € ξ 
Τιμὴν ἵν τε βροτοῖς ἔν τε θεοῖσιν, κατ᾽ ἐμὸν 
[ΧΙΧῚ τΆλλο. Td. ibid. €. 
Tli Τελαμῶνος", Aíav ai i, λέγουσί σε 
"Ec Τροίαν ἄριστον pos 


Δαναῶν καὶ ᾿Αχιλλέα. 

τὸν Τελαμῶνα πρῶτον, Λΐαντα δὲ δεύτερον. 
"Ec Τροίαν λέγουσιν ἐλθεῖν 
Δαναῶν καὶ "Aya. 


[ΧΧ] "AX. Td, ibid. C; D. 
Εἴθε καλὴ λύρα quium ἐλεφαντίνη; 
Καί με καλοὶ παῖδες φαροῖεν 
Διονύσιον ἧς χορόν. 


9. Suidas vv. ὑπὸ παντὶ λίθῳ γόρας uei 
σκορπίος, Σοφοκλῆς Αἰχμαλωτές- TEM 
σιν. Ἔν παντὶ γάρ τε σκορπίος, vedi amen OG Vien 
end pro Brunck, — To 
Aristoph, Thesm, 638, Τὴν πα- 
ΤῊΣ δ' ἐπαινῶ Τὴν MD: 
γὰρ Παντὶ πον χρὴ, μὴ 
poet 
pnis in us Trimest. 
Quart. Rev. No. UE 304.) 





δ' ἅπαντ' ἤρκεσεν" ὥστ᾽ εἰ μὲν γέ 
Tie "Adr τ θέτει Harte 
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AD SECTIONEM QUINTAM. 


607 


Ei ἄπνρον καλὸν γενοίμην μέγα χρυσίον, 
Καί με καλὴ γυνὴ φοροίη" . 
Καθαρὸν θεμένη νόον. 


[XXI] "AX. Athen. xv, 695. A. 
Ἐκ" γῆς χρὴ κατιδεῖν πλόον 
Εἴ τις δύναιτο καὶ παλάμην ἔχοι, 
"Exdl δέ e ἐν πόντῳ γένηται 
Τῷ παρέοντι τρέχειν ἀνάγκη. 
[ΧΧΠ] CAMS À  Xx*& - 
'O Kapxivoc ὧδ᾽ ipn ὄφιν - 
Εὐθέα χρὴ τὸν trai 
[xxu "XXe. AB χν, . 
"Eyyu τῷ κώθωνι", δ ε, μι 


Εἰ χρὴ τοῖς ἀγαθ. 

[XXIV] “Αλλο. Apud Schc 
Mc dr 

Μήτε γῇ, μ 

Μέήτ' ἐν dre 


᾿Αλλὰ Tdpn ον τε 


Κ' ᾿Αχέροντα, 0 


Ildvr ἐν d 


σε yap 


'otc κάκα." 


* ton 


Lacuna valde deflenda. 


μἍ“ AM] ἐκ ἐκ γῆς supple- 
vit Burneius ; 
tero versu; et "E; 
pvc, y. in tertio subdubitans cor- 
rexit vir clarissimus in Censur. 
Mens. (Month. Rev. Jan. 1798, 
p. 10.); que emendationes Por- 
sono me audiente non arriserunt. 

12."Eyya xui Κήδωνι, διά- 





xove, Codex Marcianus ; "Eyyec 
δὴ κώθωνι, Porsonus in Adverss, 
p. 147. 

13. “Ὠφελές γ᾽, d— Brunckius 
ad Scolia /macreonti subjecta, 
p. 142. v. 5. κ' "Axépovra Br. An. 
Gr. T. 1. p. 148. κἀχέροντα ad 
ristoph. Ach. 532. v. 6. κάκ᾽ 
ἐστί. supplebat Brunckius ll. c. 
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INDEX I. 


CONFECTUS A BURGESSIO, 


AUCTUS AB-EDITORE. 


ST. p. δὶ 


3 Chron. vi, 18. p. 296, 
Gen. iii, 15. p. 610. xlix, 24. p. 
616. . " 
Esaias Proph. xvii, 20. p. 605. 
Proverb. xv, 4. 
Acnxus 222, 223, 224, 225. 

227. App. 634. τον. 
Achilles "Tatius apud Burgess. 366. 
612. ap ν͵4. 

JEschines 662. E 
Escuvu 140. 404. 
Prometheus Vinctus 456.476. — Anaxilas Athenzi 398. 


596. 162. 474. 302. 499. 
502, 503. 574. 478. $84. 
459. 433. 291. 

Septem contra Thebas 
567. 

Persae 456. 538. 46. 491. 456. 
597. bis. 590. 

Supplices 407. 416. 

Agamemnon 584. 162. 580. 
404. 433, 434. 158. 474. 
567. 392. 

In notis 8. 46. 298. 363, 364. 
454. 487. 5713. 576. 606, 
607. 610. 

[Albinovanus 23]. 

Alczeus 254. 272, 273. 282. 

Alciphro 607. 

Aleman 307. 

Alcuinus 199. 


456. 


Anthologia Graeca 156, 157. 
Anti-Atticista 152. 396. 4$0. 
454. 456. 471. 475. 479. 564. 
582. 
Antimachus 101. 232. 529. 530. 
Antiphanes Athenmi 580. In 
notis 10. 366. 372. 586. 464. 
Apollonius Rhodius in notis 86. 
Apollopbanes 498. 
Apostolius App. 632. 
Arcadius MS. p. 110. 
Archedicus 590. 
Archestratus 398. 
Archilochus 197. bis. 258. 260. 
280, 281, bis. 283. 
Aristides 358. 
ARISTOPHANIS 
*270 (p. 469). 
847 (593). 479 (471). 489 


670 INDEX 1 


*519 (478. 
ΓΤ" 
δθὺ (235). 879 

Veg 1067 (438) “1174 


E 
rd un d E ὧς 


(985). em. Pon 105 (684. 
Id i) 1005, Djered EA ᾿ς 


374). 

Vespos δὲς Y dio). *168 (188. 
184, * 185 (484). 263 (480. 
*271 (484). 316 (486). 347. 
ATI) *351 (582). 357 
160) 358 (878). *492 

601). *536 (493). Eri 

504). [632 (431)]. Τοῦ, 7 

His 708 (504) 798 

170), 811 (570). *889 

507). . 1248 452). *1434 

3 


AST). 

Nubes *7, 42 (497). *58 (154). 
87 (409). 925 (578). 329 
(404). 366 (408). 371 (415). 
389, 90 (313). *411 (547). 
*415 (200), 422 (416), 480 
(141). 505 (412). TE 


778 (499), 984. 1188 (500 
832 (418). "094" (496 
*1031 (400). 1292 (288. 
*1350 (426). 1438 (159. 
1447 (354). 

Pax 82 (510), 117 (511). *187 
(814). 202 (382). 600 (522, 
3). "651: (594). *698 (290). 
708 (550). *744 (526). 018 
(473). 980 (ix). 1119 (527. 
le00 (381). 1204 (448. 
1241 (438). 1209, 70 (529, 
30) *1283 (531). "1384 
(530). 1885 (599). 1287, 


Ἂν QUUM es, 38. 
it 





(433). 450 (550). 





INDEX τ. 


τ Astyages 258. 
Athenzeus 181. 193. 232. 
Athenzsi excerptor 232, 935. 

App. 631. 
Auctor de Fluviis 299. 
Ausonius in notis 24. 35, 36. 
112. 155. 
B. 


Babrius Pz. ii. 43. 
Bion 606. 
c. 

Cecilius (L.) 199. 

Callias 34—37. ὃς 

Callimachus 96. 101. 144. 158. 
163, 164, 165, 166, 167, 168, 
169, 170, 171, 172, 173, 174, 
175,176. 383. In notis 172. 
606. 

Capella (M. M.) in notis 8. 24. 
56. 146. 156. 299. 330. 480. 
528. 

Cassiodorus 199. 207. 

Catullus 48. 59, 60,61. In notis 

12. 32. 999. 

Cephisodorus 470. 

Charisius 198. 201, 330. 480. 

Chionides 372. 

Cicero 214. 240. In notis 14. 
51. 44, 45. 902. 214. 374. 
361. 612. 

Claudianus 23. 

Cleanthes 333. 

Cledonius 199. 

Cleomedes 275. 

Comadiz priscee, medig, novae 
scriptores 488, 489. 

Cornutus ( Annzeus) 199. 202. 

Cratinus 366. 371. 

Junior 366. 

Cypseli arca 258. 

D. 

Damoxenus Athenzei 380. 464. 

Demosthenes 475. 566. In notis 
79. 422. 460. 510. 543. 592. 
610. 613. 662,663. 


Demosthenis Codex Parisiensis 
22]. 











Disconus 198. 

Dio-Cassius 11. 49. 

Diodorus Siculus 10. 392. 

Diomedes 198. 

Diomedes ad Dionyss. Thrac. 36. 

Dionysius Hal. 110. 210. 212, 
13, 14. 467. 303. 

Diphilus 388. 

Donatus 198, 9. 919, 


E. 


Eanius in notis 6.47, 605. 
Epicharmus 164. 181, 2. 
Epicrates 469. 
Etymologus M. 202, 3. 
Eubulus 464. 





Hecuba 355. 430. 571. 40]. 
417. 603, 387. bis. 

Orestes 487. 18. 580, BOT. 
570. 567. 173. 451. 460. 
557. 567. 451. 41. 451. 

Pheenissze 387, 482, 438. 

Medea 482. 161. bis. 158, 9. 
438. εἰ 603. 78. 411. 387. 
525. 

Hippolytus 100. 125. 438. 
jin 290. 555. 604. 173. 
Andromache 442, 560. 559. 

417. 173. 

Supplices 85. 442. 

Iph. A. 455. 605. 567. 

Iph. T. 291. 455. 
road. 393, 4. 

Bacchze 404. 458. 417. 

Cyclopes 500. 437. 417. 
leraclidee 455. 

Helena 455. 

Ion. Pz.i. 9.290.174, ter. 591. 

Herc. Fur. 455. 610, 11. 408. 
438.574. 616, - 

Electra 555. 437. 442. 290. 
613,14, 15. 

In notis vi, 6. 9, 10. 128, 9. 
299. 864. 367. 401, 2. 409. 
455. 459, 60. 571. " 

Eustathius 84. 143. 310. In notis 
145. 583. E 








d 


E peg 


ΠΝ (A- Ὃς notis 16, 86.108. 

299. 

Grammaticus M8. ap 

Grammaticus Harl. 258, 9, 40. 
v DX 1L. 314. 318. 330. 


H. 
Heracleense Fragmentum 480. 
Hermesinnnx 297. 
Hermippus 181, 2. 
Herodianus 331. 
Herodotus 10. 106. 207. 210. 
Hesiod. 8. 80, 1. 96, 7. 322, 3. 
In notis 8. 195. 
Hesychius 302. 325, 326, 327. 
508. 583. 
Hesychii codex Marcianus 1. 218. 
Hi T 





Hirtius 207, 8. 

Howrxvs 82, 84. 89. 94. 98, 99. 
102, 103.141, 142, 143. 147, 
148, 149. 151, 158 [B, 661.]. 
102, 163. 168, 247—342. 203 
᾿Ξ ΘΤΙΣ 508. co t rie 
328—337. 389. App. 
In notis- » 83, 84, 85, $6. 
163. 177—179. 185, 187, 188. 
248, 244—247. 252— 361. 
335,336, 949—846. 482,483. 
499. 520. 371. 581. 590. 

Horatius67. In notisvi. H1, 12. 
15. 44. 150, 160, 307, 308. 
613, 647, 648, ter. " 

1, 


Incertus apud Athen. 898. 
Incertus apud Non. Marcell. 46. 
TxscnirrioNs 
üvie $37, 342, 848, 
Atticae 55, 147. 207, 219, 220. 
258. 337. 340, 341, 342. 
344, 389, 569.6... 
Boroticae 841, 5s 848. 

















Nanina'$19- 548. ὁ 

Olymp. 342. 

Orchom. 218. 253, 254, 955. 
358. 974. 279. 288, $94. 
4, 25 550, 3:1- 
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INDEX 1. 
1. ο. " 
805. 445. Oracula 191. 888. 661. 846. 
Lesches 280. Origenes in notis 4$. 97. 132. 
Lexicon Rhetoricum 375. 611. Orpheus 581. 


549. 667. 

Lexicon Sangerm. 210. 386. 393. 
436. 456. 415. 483. 533. 549. 
510. 574. 579. 

Longinus 275. 

Longus (Velius) 199. 203. 213. 
219. 


Lucanus 22. 201. 

Lucianus xiv. 60. 159. 212. 

Lucilius 47. 150. 

Lucretius 46, 47, 48. 172. 
In notis 10, 11. 14..299. 
528. ι 

Lycurgus Orator 651. 

Lysias 648. 


M. 


Macho $79. 

Macrobius 321. 

T. Magister 127. 580. 

Manilius in notis 22. 155, 6. 

Marcellus (Nonius) 201. 

Martialis 23. 

Martyrius 199. 

Menander 35, 36. 380. 397, 398. 
506, 507. 519. In notis $99, 
400. 460, 69, 98, bis, 519. 

Macris 197. 582. 

Moschus 607. 


N. 


Nepos (C.) 613. 
Nicander 254. 
Nicostratus 367. 466. 
Nummi apud 
lHerger. 
Eckhel. 
Goltzium 
Huntei 
531. 
T. P. Knight 342. 
Parutam 7. 
Vandamme 337. 











E 3. 273. 
Addend. ad 245. 





Ovidius 3, 4. 7. 150. 171. In 
notis 4. 15. 17, 18, 19, 20, 
21, 22. 43, 44. 95. 150. 195. 
201. 


P. 


Papirianus 199, 
Paterculus 608. 608, 618. 
Pausanias 392, 430. 467. 516 
bis. 519. 572. 611, 613. 614. 
639, 661. 
Persius 426, 
Petronius [ Aleimus] 68, 9. 
POE qae 75.449. 404. 









8. 





Pierectase 366. 

Phileterus 306. 

Philemon 355. 400. 466. 

Philippus 466. 

Philo (Judzeus) 97. 

Philodemus (Pseudo-) 10. 

Philostratus 563. 

Philyllius 4thenzi 123. 

Photius 428. 481. 540. 580. 

Phrynichus 210. 

Phrynichus Σ. II. 375. 

Ῥικρααυς Ol. 11. 154. pp. 84— 
88. 159. pp. 95, 6. iv, 10. 
p. $87. vi, 109. pp. 88—80. 
1x, 21. p. 82. x, 40. p. 81. 
ult. pp. 106—108, Pyth. z, 7. 
p. 82. 147. pp. 98, 94. 11,52. 
et n, 42. p. 328. 1v, 6. 21. 48. 
62. 89. 103. pp. 94, 95. 363. 
p. 100. 461. pp. 99, 100. vr, 
pp. 63—66. vim, 118. p. 81. 
1x, 193. pp. 96, 97. Nem. τ, 
11. pp. 97,98. v, 17. p. 100. 
vi, 44. p. 81. vis, 39. App. 
642. vint, 28. p. 98. x, 78. 
p. 81. Isthm. rr, 32. pp. 102, 
108. 1v, 6. Y 98. vir, 125. 

p. 89, 90. ἴη notis, v. 8. Fr. 

P. 772. 124. 590. 648 bi. 


AR 
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Plato LA ign 141. 294. Loud Uoc 


ur. motis 6. B5, 6. 
10, 527. 588, 3. 
Platonis Codex Parisinus, ut 


i 


TM videtur 444. 
Comicus Athenmi 907. 
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Ἐοίγνυμι: ἀνξοίγννμι ibid. 

Foiópa ibid. 

Foíxate 281. 

FOIKIAN ibid. FOIKIAX 548. 

Foícoücy 981. 

"Owoc 213. 251. 269. fIEAA- 
FOIKOI 343. 

Fowice 281. 

ἰὍινος 269. εἰοινοχο'ει 386. Bess 
νῴαι 282. Οἰνώνη 669. 

"OF«c 207. 282. 208. 

O'ierov 149. 

Oi'w 328. 

Fohoóc 282. 

᾿Ολοΐος 297. ^ 

οἷοιο 240. 

"Oc 323. 'ov ΤΊ. 

"Ov 306. 'o« 98. 263, 66, 67. 79. 
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Σωΐσεον $04. 
Tac 207. 
Tervéa' ex 329. 
"Te 248. τύσωσιν 09, 804; 
TPAFAFYAOE 184. 
Tpw'ov 108. 
Ἰνδεξίδης 244. 
FYKIAZ 845. 
Ὑλ᾽η 308, 809. 
"oc 267. 
Ὑπερωΐησαν 068. 
Φυλεξίδης 284. 
Xe'w 533. 
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w'oc 880, 
—— ῳὼν 108. 
ΕΩλΕ 284. 
Ἑωνέω ibid. 





ὮΡον, gynccarum ibid. 207. 


rpaFov ibid. 
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Z ol vel ἐσ 144, δ. 658, δ. Zt 
Y cxront, Latini 186—481. Z 





207. 301. 501, 

jv λαγῴοις vesci 505, 0. 

S. A. xi. Ζήσοιτε optanti πεῖν 
ped Largeal) pide cn 

n. 

S.A. xil. "H2? mon. est. vor “1: 

fica. Comicos, sed ea ulun- 
"dur ici 622, 9, 4. 

"Hiea, ἤδη noram 427—431. 

"Hioc et πρακτέον apud Atticos 
poctas nunquam in di 
contrahuntur 553, 

ΨΉξοιμι 459. 

HEGMON ?106, 339. 658. 

HEATIIZ. 258. 

HIKANON 

"Waeny similis erat 548. 

"Hw veni, adsum 78, 9. 


Ἡμίνα 182. 

"Hyurüfhoy 181. 

᾿Ἠνέωγμαι 683, 

"H»üpwzog 220. [adde, Eccles. 


HOVTOI 340. 

Ἡπείλησε ydp, ὃς ἂν μὴ ἥκῃ 566, 

Ἡρακλέης, Ἡρακλῆς 388, 

Ἡὔξατο, sey it, ἤνξετο adau- 
50; 


Ἐείβιωα --τὐνγίρια o Rorflnd. 
-τὐνλώβεια- -ἠμπειρία 646. 


ἀνθ fr. 


"lorya 307. 

R. M. vi. 1. lambici senarii— 
Mfnapacslusin secunda sede stare. 
nequit 575. TA 

2. Anapenitus dactylo subjiei nc- 
quit 463, 4, 5. rmi 

3. Mnapassius tribrachn sequi 
son potest 465, δ. 584. 

4. Dactylus in quarta senarii cde. 
389. 

5. Spoxdeus in secunda sede 446. 

8. Spondeus ἐπι quarta sede 144. 
586. 

R. M. vii Jambitum tetrame- 
trum acatalectieum mon mgnos- 
cit Coma dia Greca δῦ, 

lasmus in tragicorum diverbiis 
385. 511, 13. in melieis 513, 
514. 

Ictus metricus. 353—302. 873. 
993. 468, 479. 547. 854 ter. 
588. 

R. M. vii. In petris iumbicis 
Tambi, «pondei, et ai ufi in 
ultimam, tribrachi εἰ dactyli i 
mediam ; im trochaii 
cujusque in primam; in apa- 
pesticis anapensti et epondei in 
ultimayi, dactyli et. proceleus- 
malici in penultimam, ictus en- 














— ix. Pocto: Attici in vocis hy 
perdisyllaba: uliimam. corr 
lam accentum cadere non pahie- 
bantur 293. 588. 

—x. Particular: (vel yà) in senario. 
nunquos) sccunda pedis /- 
ial sglolo, t. x echtes 
lis trisyllaby prima esse 

. 458, 

ictum. nunquam patitur. 
nisi emphaseos gratia 597. 

J6l. 

Jo 60. 541, ὁ. 













Juvenis 49. 


K. 
K et 1€ confunduntur. 
495. 


366, 
Καλχηδών 380, 001. 
Kdpavépoc 6. 148. 646. 
(hia 382. à 
λὲς 181, J 


ia , &ap£ia 470, 
ramo e 


Kaprovetas 97. 

Κάῤῥονες 513, 663. 

ἩΚατεῖχ᾽ ὁμοῦ, κατείχομεν 015. 

KATTOWAQOIXMA, 1, €, κατὰ τὸ 
ψηφίσμα 343. 

Κείρεσθαι 97. 

Κεκλαύσομαι et ekabzouat 158. 

Κεκλήσομαι 79, 

Κικονεμένος $68. 

Κεκόρεσθε 818. κεκορεσμένοι 581. 

Κενέβρεια 42, 48. 

Κέπφος 232. 

ΚΕΥΓΈΝΙΔΑΣ 557. 

Κιρνᾶσεν 500. 

Κολάσεσθε" κολάσετε 651. 

Κ, tor. d subj. 120, 

Es a 463, 

Κρεῴδιον 393. 

Αὐδος 157. 

Κυρβασία 181. 

Canities 410, € 

Coactae. mm 149, 50. 

Cybebe ni 

Cosura—R. M. xiii. Zn lompis 
versibus, ilem in senariis, mutm- 
adocrterunt. Metrici, duos pri- 

4T 








ralem adhibet numerum, genus 
eliam adhibét masculinum ; si 
masculinum adhibet genus, mu- 
merum etiam adhibet pluralem." 
571, 572. 

Navus, Gnavus: Neus, Cneus, 
Gneus. 


zx. 


E antiquitus X 147, 148. 937. 
340. 


o. 


Ὁ apud vetustissimos OY. audie- 
bat 


4, 5, 6.297. 230, 1, 2,8. 

485, 6. App. 030, 31. 

"OjloXoc 183. 

"Oyyia 182. 

Ὃ ἵτερος--ἅτερος, ἥτερα, θάτερον 
454, 

᾿Ὃθόνη 188, 











Οἴνος 182. 

Οἰχήσομαι 589, 90. 

Οἴχομαι abii 649. 
33. 





"Okxor 

"OAara7"OXara 656. 

Ὀλέγου pene 592, 8. 

"OM y 407, 468, 469. 

᾿Ολισθάνω 601, 2, 3. 

᾿Ολυμπίασι 207. 

θμνυμι aj Atticos. futurum 
"ton tll haie do. 

"Oraipmv et ὁνοίμην 132, 138. 

"Or caminus 470. 

q'OrAooópur, ὑπλοτέρων, 529, $0. 

᾿Οπότε cum optativo conjunctum. 
precedente. imperfecto. indica- 
tiro 401, 2. 


"Orne 






“Ὅπως, vel ὅπως μὴ, 
ὡς, quod rarius, εἰ ov μὴ cum 
futuro indicatiro, rel cum aoris-- 
1o alicro subjunctico formce vel 
acticee cel medie, uti ct aoristo 


primo passiver legitime conatru- 
wnlur 418—423. 514, 15. 
408, 9, 10, 11. 603. 
"lerumque quidem ὅπως tel ὅπως 
μὴ cum persona, ali- 
quando cum. iertia construitur, 
rarius cum prima 418. 

Ὁρᾷς absolute 386. 

'Ὀρεστείων 390. 

Ὁρνίχων Διὸς 95, 6. 

7c ἀγαθὰ 549, $40. 

"Oc ἂν---πώντε vel τούτῳ subau- 
dito 66. 

“Ὅστις, τίς 477. 

Ὄσφρόμενος 588. 

Ὅτε apud poetas Atticos nun- 
quem elisionem patitur 442, 3. 
497. App. 638. 


"Ordy 449. 

Y'Orri, εἴ τοσεῦστες, εἴ rien 
ip, εἴπερ δ11, 512. 

ον, R. M. LE HM ROSA itialis 
munquam elidit ob 
dentem 395. 498, 499. 

Οὐδὲν ἄλλο πλὴν 417. 

Οὐκ-ἀπόδειξις, οὐ-διάλυσις, 225. 
658. 

OYAY OY loco 'Ofweaéwc 189. 

S. A. xix. Οὕπονε vel οὐδέπογε 
(nunquam) rarius rerlo prae- 
teriti, ct οὗπώποτε vel. σὐδεπώ- 
ποτε (nondum unquam) πάν 
quam verbo temporis futuri 
unctar reperiuntur 375. 

Οὐσίδιον 396, 

S. À. xx. Οὗτος cum sulbstan- 
tivo conjunctus articulum pos 
tulat 481. "Avip eadem posi- 
ἐν arlieuli opem recusat 










vm formo — cipvy—eni, 

av 439—455. 

« Xxi« Optatirus nude positus. 
semper aptat vii. 482, 

— xxii. Futura Optaliva tempo 
ribus praeteritis. signifeatione. 
futura. perpetuo. subjiciuntur, 
vii, 170. 654. 

Oracula 338, 661. 


472 





x M 661. 
Σᾶν et Ziypa 6, T. 36. 236.612. 
646. - 


Σαπφείρη 233. 
Σακφύρα ibid. 
ὼ 2389. 

ZOENEAAZ 837. 

Σιμαίνθιον 610. 

Σίνδων 188. 

Σίω 510. 

S. A. xxv. Xwre ᾿γώϊ καὶ 
ταῦτα κάλυμμα $opobeg—133. 

X«dhorac 478. 

Σκία 403, 4. 

Σκύπφειον 233. 

Σκύπφος 232. 

Σονδάριον" Σωδάριον 180, 181. 

Σοφὸς 159. 841. 

Σποδούμενος T2. 

Στίμμις 181. 

Σερατηγὸς 580, 1. 

Σερογγύλον 646. 

Συγκαλύπτεσθαι — an. eundem 
usum, quem ἐγκαλύπτεσθαι, 
apud poetas Atticos sortitur 
389, 90. 

Σφεγέρῃσιν pro ἔμῃσιν 166. 

p Ἶ R. hs. pos Vocabula 
σφῷν, νῷν, πρῷ, ὅδε. ubique 
monosyllaba sunt apud /fristo- 

phanem. Bentleius Kustero in 
Mus. Crit. No. VII. p. 444. 
Σχινξάλαμος 143. 
Σχοῖνος 181. 
SyoNij, χολὴ 432, 3. 

Σωκράτη οἱ Σωκράτην 397. 

Sed autem 38. 

R. M. xx. oe— Geminatio o we in 
Tragedia. quidem, medum in 
Coma:dia unquam permissa est 
385. 

S sepissime male additur, parcius. 
omittitur, non raro ez prozimo 
adlueret 7. 26, 97. 

Semper-udum 225. 

randa conjunxerunt librarii 

- 606—608. 

Serpens 300, 

Niluae 208, 

















ravra xdyra — πάντα ταῦτα 
443, 444. . 

Ταμίασι 207. 

TAIIOAAONOZ 494. 

TOIIOAAQNI ibid. 

Τανρούμενος 483. 

T«—$54. 458. 

TEBE 337. 

Τεθνήξω 152, 3. 

Τεμενίτιδας 124. 

Τεττιγοφόρας 868. 

Téec apud poetas Atticos 509 
—5l. 

Τήλεφος, Τήλεμος 159. 

Τί ἂν 184. 

T: apud Tragicos nunquam eli- 
ditur. 

Τίθησι-- φιλότητα τίθησι is bring- 
in a peace vii. 

TIMOAAZ 197. 661. 

ATi τμητικὸν, τιμητικὸν 481. 

Tuc post verbum 477. 

Τιτθίδια 897. 

Τοίχοις χαράσσειν 659. 

τουτονὶ καλόν see, a fae one: 

ravri «pía—meat, here it is 558. 
conf. 125. 

Tovpavoi 494. 

τρέφοιν 164. 


ragici nunquam rr pro es 
adhibent 159, 60. 355. 
Ἱνπτήσω 122. 
Τὼ χεῖρε 570. 
Terrea progenies 232. 





INDEX ül. 
sermonem soluto; musur. — Futurum, ut vulgo dicitur, se- 
pavit, eam sibi licentiam in- —— cundum 116. 
dulgebat Horatius, quam he- — Futura Attica 117—121. 651. 


rOicz majestatis poemata. non 
agnoscuni.— lidem. est, quod 
ad syllaba: quantitatem atti 
net, sive consonantes in medio 





ibus conso- 
longa evadet, 


nis, quee proi 
efferatur.—Non idem juris est 
liquide ante mutam, quod est 
mutee ante liquidam. 149, 190. 


xxx. Vocalis brevis sequente 

vel Z, vel duabus. quibuslibet 
consonan!ibus. viutis, syllabam. 
munquam, ne verbi quidem in 
fine, clawlit, sed sequentium 
consonarun ope longam semper. 
constituit. 

Violans, Violens, Violeus 196. 


Φ. 


9 in B. mutobat dialectus Mace- 
donica 92, 





Φοξίξος 656. 
Φρενῖτις" Phreni 
Φυγαζεύειν 456. 











Φυλάσσι ἄσσεσθαι 100, 
Φύλλα καί" φύλακα 300. 

Φῶς 145, 145. 

Φώσων 181. 


Futura Attica 117, 18, 19, 20, 21, 
32.135. lonica 117.135, 6. 


Quie hane contractionem repu- 
diant 121,122. 

Futura Optativa vii. 168, 169, 
170. 655, 036. 

Forinianum. im 21. 

Fundanius (Phundaniws) 189. 
340, 41, 42. (58. 

PH et F 241. 658. 

PH et F in. Codicibus pervetus- 
tis Latinis perpetuo commvu- 
tantur 200, 90]. 


x. 
Xalpo ii, 407, 468. 
Χαίρων i 493. 
LX E E 
Χαρίλας 197, 
χεῖρε (τὼ) 570. 
Χελειδόνειος 396. 
Χεράδος Homericum neutrum 72. 
Χορηγὸς 580. 
Χρείη 594, 95, 96. 
Xpnparizo 132, 133, 652, 
XX pro X 147, 8, 
ἸΧυτρίῳ 318. χντριδίῳ 382, 


*. 
*— Prisci ΦΣ pto duplici líttera. 
utebantur 344. 


n. 


Ὦ nomen 34, 35, 36, 648, 

ὦ ἄνα, regina 870. 

XXIX. Ὡς cum imperfecto 
indicativo 423. 

Ὡς sine à»— Vide in v. "AN. 

Ὡς eadem potestate qua ἕως 10. 

Ὡς vice εἰς 170. 

“Ὥστε θέμις εἶναι puras putos est. 
barbarismus 609. 




















